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Over  het boek
Nadat ze eerder recht tegenover  elkaar  kwamen te staan in  een gevecht op  leven en dood,  slaan huurmoordenaars Will  Robie  en Jessica  Reel nu de handen ineen.  In een wereld  waarin  geen ruimte  is  voor  twijfel, behoren  Robie  en Reel tot  de besten van  hun  vak. 
Zeer  ervaren, uiterst  professioneel  en dodelijk precies;  ze schakelen  altijd hun  doelwit uit.
Maar  nu  komen Robie  en  Reel voor  een  taak te  staan die  hen  dwingt verder te gaan  dan  ooit tevoren.  Want het  gekozen doelwit  levert  een complicatie op  die  ze nooit  hadden  kunnen  voorzien.
En falen is  nog  altijd  geen  optie…
 
Over de  auteur
David Baldacci is  de succesvolle  auteur  van meer  dan 25 thrillers en  romans. Hij studeerde politieke wetenschappen  en rechten  en was  gedurende negen  jaar werkzaam als  bedrijfsjurist en advocaat in  Washington  D.C. In  1996  debuteerde hij als thrillerschrijver en  intussen  is zijn  werk  in 45  talen vertaald  en zijn er wereldwijd meer dan  100 miljoen  exemplaren  van  zijn boeken verkocht. Met  zijn  Wish  You Well  Foundation  strijdt  Baldacci  samen met  zijn vrouw  Michelle al  jaar  en  dag tegen  analfabetisme.
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Bezoek  onze  internetsite www.awbruna.nl voor  informatie over  onze boeken,  volg @AWBruna  op  Twitter  of  bezoek  onze Facebook  pagina Facebook.com/AWBrunaUitgevers.
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Behoudens  de  in of  krachtens  de  Auteurswet  van 1912 gestelde uitzonderingen mag  niets  uit  deze uitgave  worden verveelvoudigd,  opgeslagen  in  een  geautomatiseerd  gegevensbestand, of  openbaar  gemaakt, in enige  vorm of  op  enige wijze, hetzij elektronisch,  mechanisch, door  foto­kopieën,  opnamen of enige  andere  manier,  zonder voorafgaande  schriftelijke  toestemming van de  uitgever.  Voor  zover het maken van reprografische  verveelvoudigingen  uit deze  uitgave is toegestaan op  grond van  artikel 16  h  Auteurswet 1912  dient  men de  daarvoor  wettelijk verschuldigde  vergoedingen  te voldoen aan Stichting  Reprorecht (Postbus  3060,  2130 KB Hoofddorp, www.reprorecht.nl).  Voor  het  overnemen  van gedeelte(n)  uit deze uitgave in bloemlezingen, readers  en  andere compilatiewerken (artikel 16  Auteurswet  1912) kan  men zich  wenden tot  de Stichting  pro  (Stichting Publicatie- en  Reproductierechten  Organisatie, ­Postbus 3060, 2130 KB Hoofddorp,  www.cedar.nl/pro).
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Voor coach Ron Axselle, 
omdat  je  zo’n  goede mentor  em vriend bent
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Vierhonderd  mannen woonden  hier, de meesten voor de rest van hun  leven.
En  daarna gingen ze  naar de  hel, voor  de rest van de eeuwigheid.
De muren waren  van  dik beton. De binnenkant  van de  muren zat onder afstotende graffiti, allemaal even verdorven, en  elk jaar werd een nieuwe laag vunzigheid op de  muren geklad, als  de  steeds dikker wordende laag  slib  op een binnenkant van een rioolbuis.  De stalen  tralies  waren ingekerfd en  beschadigd,  maar nog altijd  onbreekbaar door mensenhanden. Er was weleens  iemand ontsnapt, maar dat  was al ruim dertig  jaar geleden. Eenmaal buiten deze muren kon je  nergens meer  naartoe. De mensen die buiten de muren woonden, waren niet vriendelijker dan de  mensen binnen deze muren.
Bovendien hadden  ze meer vuurwapens.
De oude man had alweer een ernstige hoestaanval en hoestte bloed  op. Dat was al een even duidelijk bewijs van zijn terminale  toestand als  de uitspraak  van  een arts. Hij wist dat hij stervende was, het enige wat  niet duidelijk was,  was  wanneer. Maar hij  moest volhouden. Hij  moest  nog iets doen  en daar zou hij geen tweede kans voor  krijgen.
Earl Fontaine was groot, maar hij  was nog  veel groter geweest. Zijn lichaam was kleiner geworden doordat  de kwaadaardige tumor hem van binnenuit opvrat. Zijn gezicht was sterk gerimpeld, verwoest door de tijd, vier pakjes mentholsigaretten  per  dag, slechte voedingsgewoonten en vooral een  verbitterd gevoel van onrechtvaardigheid.  Zijn huid was  dun en bleek door de tientallen jaren binnen deze muren waar de zon niet kwam.
Moeizaam ging hij rechter op in bed zitten en keek  naar  de  andere  mannen in  de ziekenzaal. Er waren er maar zeven, en  niemand van hen was er zo slecht aan  toe als  hij. Zij zouden  deze ziekenzaal misschien weer  rechtop uitkomen. Dat was niet  meer voor hem  weggelegd. Maar toch, ondanks zijn  slechte toestand, glimlachte hij.
Een andere gevangene zag Earls gelukkige blik en riep: ‘Waar moet  jij  verdomme  om glimlachen, Earl?  Laat  ons even meelachen, wil je!’
Earl grijnsde over zijn hele, brede gezicht, ondanks de pijn in  zijn botten die voelde alsof iemand  er met een stompe zaag doorheen sneed. ‘Ik ga hier weg, Junior,’ zei Earl.
‘Lulkoek,’ zei de andere gevangene die om onbekende redenen  binnen deze muren Junior werd genoemd. Hij  had in  drie landen vijf vrouwen verkracht en  gedood, alleen maar  omdat ze de  pech  hadden gehad zijn  pad te kruisen. De autoriteiten werkten als een gek  om zijn huidige ziekte te genezen, zodat ze hem zoals de  bedoeling was  over twee  maanden konden executeren.
Earl knikte.  ‘Hier weg.’
‘Hoe dan?’
‘In een kist natuurlijk, Junior, net als jouw eigen magere lijf.’  Earl grinnikte, terwijl Junior zijn hoofd schudde en  weer  mistroostig naar  zijn infuuslijnen  keek. Deze leken  precies  op de infuuslijnen  met de dodelijke chemicaliën die  zijn  leven in de dodencel van  Alabama zouden  beëindigen. Ten slotte wendde hij zijn  blik af, sloot zijn ogen  en  viel snel in slaap, alsof hij nu alvast oefende voor de diepste van  alle slapen over precies zestig dagen.
Earl ging weer Iiggen en rammelde met  de ketting die vastzat  aan de  handboei om zijn rechterpols, die weer was vastgemaakt aan een  stevige, maar verroeste ijzeren ring in de muur.
‘Ik ga weg,’ brulde hij. ‘Ze  moeten de  jachthonden maar alvast  op  me afsturen!’ Daarna  kreeg hij weer  een  hoestaanval die aanhield  tot er een  verpleger  aankwam. Deze gaf hem wat water  en een pil, plus een harde klap  op zijn  rug. Daarna hielp hij  Earl om nog meer  rechtop  te zitten.
De verpleger wist  waarschijnlijk  niet waarom Earl naar  de gevangenis was  gestuurd  en het zou hem misschien ook niets  uitmaken als hij het wel  wist. Iedere gevangene  in deze  maximaal beveiligde gevangenis had  iets gedaan wat kennelijk zo walgelijk en zo gruwelijk was  dat alle bewakers  en  andere personeelsleden daar volledig  ongevoelig voor waren.
‘Nu  even rustig  aan,  Earl,’ zei de verpleger.  ‘Je maakt  het alleen maar erger.’
Earl kalmeerde, leunde weer tegen zijn kussen en keek  hem toen  aan. ‘Kan  dat dan?  Erger worden, bedoel ik.’
De  verpleger  haalde  zijn schouders op.  ‘Volgens mij  kan alles  erger worden. En misschien had je daaraan moeten denken voordat  je hier  naartoe werd gestuurd.’
Earl zei: ‘Hé knul, kan ik even  een sigaret  roken? Stop hem  maar gewoon tussen mijn vingers  en steek hem aan. Zal  tegen niemand  zeggen dat je dat hebt gedaan. Dat  zweer ik op God  en al die andere kul, hoewel ik niet  gelovig ben.’ 
De verpleger werd  bleek, alleen al  bij het idee  dat hij  dat zou doen. ‘Eh,  ja, misschien als  we  nog in de  jaren 1970 leefden. Je zit  aan de zuurstof,  verdomme!  Dat is explosief, Earl, dat kan  ontploffen.’
Earl grijnsde, waarbij hij een verkleurd gebit met  heel veel gaten liet  zien.  ‘Verdomme, ik word liever opgeblazen  dan  levend  opgegeten door dat rotding in  mijn lijf.’
‘Ja?  Maar de anderen hier  niet. Weet je, dat is het probleem van de meeste mensen: dat  ze alleen maar aan zichzelf denken.’
‘Eén trekje maar, knul. Ik ben gek op  Winston.  Heb je Winston?  Dat  is mijn laatste  wens. Die moet je vervullen. Net  zoals mijn laatste maaltijd.  Dat staat verdomme in de wet.’ Hij rammelde met zijn ketting. ‘Laatste sigaret.  Die moet je me geven!’  Hij rammelde nog luider. ‘Die moet  je me geven!’
De verpleger zei: ‘Je bent  bezig dood  te  gaan aan longkanker, Earl. Hoe denk je  dat  je  daaraan komt? Ik  zal je een tip  geven:  er  is  een verdomd goede  reden voor  dat ze die dingen kankerstokken noemen.  Christus nog aan toe! Als je zó stom bent, mag  je de goede God  wel danken  dat je nog zo lang hebt  geleefd.’
‘Geef me een sigaret, stomme  rotzak!’
De verpleger  had het nu  helemaal gehad met Earl. ‘Luister, ik moet voor heel veel patiënten zorgen.  Hou  je  een beetje  gedeisd,  ouwe,  oké?  Ik  wil niet gedwongen worden een bewaker te roepen. Albert heeft  nu  dienst in de  ziekenboeg en  die staat niet bepaald bekend om zijn zachtzinnige aanpak. Hij slaat je  met een  stok op je  kop, doodziek  of niet,  daarna liegt ie in  zijn  rapport en dan is er  niemand  die dat aanvecht. Die vent  is doodeng  en trekt  zich nergens iets van  aan. Dat weet je best.’
Voordat de verpleger zich omdraaide, vroeg Earl: ‘Weet je eigenlijk waarom ik hier ben?’
De  verpleger  zei grijnzend: ‘Eens even  denken. Omdat je doodgaat  en de staat  Alabama iemand zoals jij niet  naar  een  beveiligde hospice overbrengt, zelfs niet nu  je hen bakken  met geld  kost aan  doktersrekeningen?’
‘Nee, ik bedoel dit gevangenisziekenhuis niet, maar de gevangenis,’ zei  Earl  dreigend met een  lage stem. ‘Geef me nog  wat water, wil je?  Ik kan in  deze verdomde plaats toch zeker  wel water  krijgen?’
De verpleger  schonk een glas water in.
Earl dronk  het gulzig  op, veegde  zijn gezicht  droog en zei met nieuwe energie: ‘Kwam ruim twintig jaar geleden achter de  tralies. Eerst  alleen  levenslang  in een federale  gevangenis, maar toen stopten ze me in  de dodencellen. Kloterige  advocaten. En de  staat  nam me  te grazen,  en de federale  regering liet ze hun gang  gaan. Die liet ze gewoon  hun gang  gaan. Heb ik rechten? Verdomme, ik heb  niets  als ze dat kunnen doen. Begrijp je wat  ik bedoel? Alleen omdat ik haar  heb  vermoord.  Had  een  lekker bed in een federale  gevangenis,  en  moet je me  nu  eens zien. Durf te wedden  dat ik  kanker  heb omdat ik  hier zit.  Weet ik gewoon. Zit  in  de lucht. Mag  van geluk spreken dat  ik nooit aids heb  opgelopen.’ Hij  trok zijn wenkbrauwen  op  en liet zijn stem dalen. ‘Je wéét dat ze dat hier oplopen.’
‘Eh,  eh,’  zei  de  verpleger die op  zijn laptop het dossier van een andere patiënt bekeek.  Zijn  laptop  stond op een rolwagentje met afgesloten laden waarin medicijnen werden  bewaard.
Earl zei: ‘Het  is  nu  al twee decennia en  bijna  twee  jaar.  Verdomd lange tijd!’
‘Ja, dat heb je goed  uitgerekend,  Earl,’ zei de  verpleger  afwezig.
‘Toen was de eerste  Bush nog president, maar die knaap  uit  Arkansas versloeg hem  tijdens  de  verkiezingen. Zag ik op de  tv toen ik hier  kwam,  in 1992. Hoe  heet  hij ook al  weer? Ze zeggen  dat hij  half zwart  is.’
‘Bill Clinton. En hij is  niet half zwart. Hij speelde gewoon  saxofoon en  ging  weleens naar de zwarte kerk.’
‘Klopt, die! Zo lang zit ik  hier.’
‘Ik was toen zeven.’
‘Wat?’ brulde Earl  en hij kneep  zijn ogen halfdicht om beter te  kunnen  zien.  Hij wreef  afwezig over zijn pijnlijke  buik.
De verpleger zei:  ‘Ik was zeven toen Clinton werd gekozen. Mijn ouders hadden het er  moeilijk mee. Ze waren  republikein natuurlijk,  maar hij kwam ook  uit het zuiden. Volgens mij hebben ze op  hem gestemd, maar wilden dat niet toegeven. Maakte niemand  iets uit. Dit  ís Alabama immers. Een liberaal wint  hier nooit. Heb  ik gelijk  of  niet?’
‘Sweet  home  Alabama,’ zei  Earl knikkend. ‘Heb hier lang gewoond.  Had hier  een gezin. Maar ik kom  uit Georgia, knul,  niet  uit  Alabama.’
‘Oké.’
‘Maar ik  ben in deze  gevangenis beland  door wat ik in  Alabama heb gedáán.’
‘Tuurlijk. Ach, wat maakt het  uit.  Georgia, Alabama, één  pot nat. Het zou  anders zijn als ze je  naar New  York of Massachusetts hadden gestuurd. Dat is verdomme net het buitenland.’
‘Om  wat ik heb gedaan,’  zei Earl  ademloos,  nog steeds over  zijn buik wrijvend. ‘Heb de pest  aan ze, joden,  kleurlingen,  katholieken. Presbyterianen kan ik ook niet uitstaan.’
De verpleger  keek hem aan en zei  geamuseerd: ‘Presbyterianen?  Wat hebben  die je ooit  aangedaan, Earl? Dat  is net  zoiets als wanneer je de  Amish haat.’
‘Ze gilden als varkens  die  geslacht werden, dat zweer  ik. Vooral joden  en kleurlingen.’ Hij haalde  zijn schouders op en  veegde afwezig met zijn laken het zweet van zijn voorhoofd. ‘Verdomme! Maar eerlijk gezegd  heb  ik nog nooit  een  presbyteriaan vermoord. Die vallen  gewoon niet  zo op, snap  je, maar als ik de kans  kreeg deed ik het!’  Zijn glimlach werd breder en bereikte zelfs zijn ogen. En aan die blik was gemakkelijk te  zien dat  Earl  Fontaine ondanks zijn leeftijd en zijn ziekte een moordenaar was. Nog altijd een  moordenaar was. En altijd een  moordenaar zou blijven tot  aan de dag  van zijn dood, die  niet  snel  genoeg  kon komen voor  gezagsgetrouwe burgers.
De verpleger deed een  laatje van zijn  karretje van het slot en haalde er wat medicijnen uit. ‘Maar waarom zou je zoiets  doen?  Ik durf te wedden  dat die lui je nooit  iets hebben  aangedaan.’
Earl hoestte wat slijm op en  spuugde dat in zijn beker.  Hij zei grimmig: ‘Ze  leefden. Dat  was genoeg voor me.’
‘Dan ben je  daarom zeker hier. Maar  je kunt het  nog goedmaken met God, Earl. We zijn allemaal Gods  kinderen. Je  moet het goedmaken met  Hem. Je zult Hem binnenkort zien.’
Earl  lachte  tot  hij bijna stikte. Daarna kalmeerde  hij  en leek zijn gezicht te  ontspannen. ‘Ik krijg bezoek.’
‘Dat  is fijn,  Earl,’ zei de verpleger, terwijl hij de gevangene in  het bed  naast Earl een pijnstiller gaf. ‘Familie?’
‘Nee.  Ik  heb  mijn familie  vermoord.’
‘Waarom dan?  Waren het  joden of presbyterianen  of kleurlingen?’
‘Ik krijg bezoek,’ zei Earl. ‘Ik ben nog niet dood,  snap je?’
‘Eh, eh,’ zei de verpleger en hij controleerde de monitor van de  andere gevangene. ‘Goed om  de tijd die je  nog rest te  benutten, ouwe. De  klok  tikt  door, weet je, voor ons allemaal.’
‘Ze komen  me  vandaag opzoeken,’ zei  Earl. ‘Heb ik op  de muur aangegeven, kijk maar.’
Hij wees naar  de betonnen muur waar hij met  zijn nagels de verf af had gekrabd.  ‘Ze zeiden zes dagen en  dat ze me dan zouden opzoeken. Ik heb  zes  tekentjes gemaakt. Ben goed met cijfers.  Mijn hoofd doet het nog  altijd goed.’
‘Nou, doe ze de groeten maar van mij,’ zei de  verpleger en hij liep weg met zijn karretje.
Later  keek Earl naar de deur van de ziekenzaal  waar nu twee mannen stonden. Ze  droegen een  donker  pak met een  wit overhemd, en hun zwarte  schoenen waren  glanzend  gepoetst.  De ene man droeg een bril met  een zwart montuur. De andere zag  eruit alsof hij net van de middelbare school kwam. Ze hadden allebei een  bijbel  bij  zich en hadden een zachtaardige, eerbiedige blik. Ze leken respectabel,  vreedzaam en gezagsgetrouw. Maar dat  waren  ze  niet.
Earl ving hun blik. ‘Jullie  komen  mij  opzoeken,’ mompelde hij.  Zijn zintuigen waren opeens  even helder als vroeger. Hij had weer een doel in het  leven. Het was weliswaar vlak voor  zijn dood,  maar het was wel  een  doel.
‘Heb  mijn gezin vermoord,’  zei  hij.  
Maar dat klopte niet helemaal.  Hij had zijn vrouw vermoord en haar lichaam in  de kelder van hun  huis begraven. Ze  hadden het pas jaren  later gevonden. Daarom was hij  hier en  daarom  was hij  ter dood veroordeeld. Hij had misschien wel  een betere verstopplek kunnen vinden, dacht  hij,  maar dat  was niet zijn prioriteit  geweest. Hij had  het te druk gehad  met het vermoorden van  andere mensen.
De federale regering had  het  aan de  staat  Alabama overgelaten  hem te berechten, te vonnissen en  ter dood  te veroordelen voor  de  moord op haar. Hij  had een  afspraak  voor een  bezoek aan de dodenkamer van Alabama in de Holman  Correctional Facility vlak  bij Atmore. Sinds 2002  doodde  de  staat Alabama je met een  dodelijke injectie. Maar sommige voorstanders van de doodstraf  pleitten voor terugkeer  van ‘Old Sparky’: de uitvoering van  de doodstraf van ter dood  veroordeelden door elektrocutie.
Maar daar maakte  Earl  zich niet druk over. Zijn beroep sleepte nu al zo lang  dat hij  nooit zouden  worden  geëxecuteerd. Dat kwam door zijn kanker. Ironisch genoeg stond in  de wet dat  een gevangene in  goede gezondheid moest  verkeren om  ter dood te worden gebracht.  Toch behoedde dit hem alleen maar van  een snelle,  pijnloze dood, zodat de natuur  hem  een  langgerektere, veel pijnlijkere dood  kon bezorgen in de vorm van een  volledig uitgezaaide longkanker. Sommigen zouden  dat gerechtigheid noemen. Hij noemde  het gewoon domme pech.
Hij wenkte de twee mannen.
Hij had zijn vrouw  vermoord, voor de zekerheid. En  hij had  vele anderen  vermoord, hoeveel precies wist hij niet meer. Joden,  kleurlingen, misschien een paar katholieken; dat wist hij niet  zeker. Misschien had  hij zelfs een presbyteriaan  vermoord. Verdomme, dat wist  hij niet eens! Ze hadden immers geen identiteitsbewijs  bij zich  waarop stond wat  hun geloof was.  Iedereen die hem voor  de voeten liep, was iemand die vermoord moest worden. En  hij had zich voor de voeten laten lopen door  zo  veel  mogelijk mensen als maar mogelijk was.
Nu was hij aan een  muur  geketend en was  hij stervende. Maar toch  moest hij  nog iets doen.
Om precies te zijn:  er was nog één iemand die hij moest vermoorden.
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De mannen hadden er niet angstiger uit kunnen zien. Het was  alsof het  gewicht  van de  wereld op  hun schouders rustte.
Wat ook zo was.
De president van  de  Verenigde Staten  zat  aan het hoofd van de kleine tafel.  Ze zaten in het Situation Room-complex in  de kelder van de West Wing van het  Witte Huis,  ook wel de Woodshed  genoemd. Kennedy  had dit complex na het  Varkensbaai-fiasco  laten bouwen, omdat  hij het gevoel  had dat  hij het leger niet meer kon  vertrouwen. Hij wilde dat een aantal mensen de rapporten van het  Pentagon evalueerde. De bowlingbaan  van Truman werd opgeofferd voor de  aanleg van het complex dat in  2006 grootscheeps  werd gerenoveerd.
Eén analist bemande tijdens Kennedy’s presidentschap de Situation Room tijdens een ononderbroken dienst van vierentwintig uur en sliep daar dan ook. Later werd het  complex vergroot  om ruimte te maken voor de dhs (het  Department  of Homeland Security − de Binnenlandse  Veiligheidsdienst) en het kantoor van de stafchef van het Witte  Huis. Maar het complex  werd gerund  door de staf van  de nsc, de National Security  Council. Vijf ‘Watch  Teams’, bestaande  uit een  stuk of  dertig zorgvuldig gescreende medewerkers,  bemanden de  Situation Room vierentwintig uur per dag.  Het  voornaamste  doel was  de president en  zijn staf elke dag op de hoogte houden  van belangrijke  kwesties,  en  onmiddellijke en veilige communicatie met elke  locatie  ter  wereld mogelijk  maken. Er was zelfs een veilige verbinding met Air Force One voor het geval  de president op reis was.
De Situation Room zelf was groot. Er  was  plaats voor dertig of meer mensen, en aan  de muur hing  een groot videoscherm.  Vóór de renovatie  was  al  het houtwerk mahoniehout, maar nu waren  de  muren hoofdzakelijk bekleed met ‘fluister’-materialen die bescherming boden tegen elektronische afluisterapparatuur.
Vanavond  zaten de  mannen  niet  in de grote  vergaderzaal of  in de briefing room van  de president, maar in  een  kleine vergaderzaal. Er hingen videoschermen  aan de muur  met daarboven een  rij  wereldtijdklokken, en er stonden  zes  stoelen.
Slechts drie ervan waren bezet.
De stoel  van de president stond zo  dat hij gemakkelijk naar de videoschermen kon  kijken. Rechts van  hem zat Josh Potter, de nationaal veiligheidsadviseur. Links van de  president  zat Evan Tucker,  hoofd van de cia.
Dat was alles. De need to know-cirkel − de mensen die dit  moesten weten −  was heel klein. Ze zouden  algauw via een  veilige videolink gezelschap krijgen van een vierde persoon. De stafleden die normaal in de Situation Room  aanwezig waren, waren niet welkom bij deze bespreking  en het videogesprek dat straks zou plaatsvinden.  Er was  maar  één persoon die dit  contact zou leggen, en  zelfs die persoon mocht niet  horen wat  er werd gezegd.
Normaal zou  de VP  ook bij een  dergelijke bespreking aanwezig zijn. Maar wanneer  dat wat  ze van plan waren fout ging,  zou de  vicepresident  misschien de leiding van het  land  op  zich  moeten nemen, omdat de kans  op impeachment voor de president groot was.  Dus moesten ze  ervoor zorgen dat hij buiten schot bleef. Een impeachment, het gedwongen aftreden van de president wegens een politiek misdrijf,  zou een ramp zijn  voor het land. En het  zou een ramp zijn als de VP ook gedwongen was af te treden. De Grondwet  gebood dat de leiding van het  land in dat geval in handen  kwam van  de  Voorzitter van  het Huis  van  Afgevaardigden. En niemand wilde dat het hoofd van wat  heel goed de slechtst functionerende groep in Washington genoemd kon  worden het land  opeens zou leiden.
De president schraapte  zijn keel  en zei: ‘Dit zou ofwel iets heel bijzonders kunnen worden, of  het einde.’
Potter knikte, net als Tucker.  De president keek naar  het hoofd  van de  cia. ‘Is dit  betrouwbare informatie, Evan?’
‘Uiterst betrouwbaar,  meneer.  Sterker nog,  niet om onszelf  op de borst te kloppen, maar dit  is  de prijs voor  bijna drie  jaar inlichtingenwerk, uitgevoerd onder  de  meest moeilijke omstandigheden. Dit  is zelfs  nog nooit eerder gedaan.’
De president  knikte en keek naar de  klokken boven de  beeldschermen.  Daarna vergeleek hij de tijd op  zijn  horloge hiermee en stelde  zijn horloge een beetje bij. Hij leek de afgelopen  vijf minuten  vijf jaar ouder geworden. 
Iedere  Amerikaanse president moest beslissingen nemen die de wereld op zijn grondvesten konden doen schudden. In  ontelbare situaties gingen de eisen die  aan deze  functie werden gesteld het vermogen van één mens ver te boven. Toch vereiste de Grondwet dat deze functie door slechts één persoon werd uitgeoefend.
Hij  ademde langzaam uit  en zei:  ‘Ik hoop dat dit goed  uitpakt.’
Potter zei: ‘Mee eens, meneer.’
‘Het zál goed uitpakken,’ zei Tucker. ‘En de  wereld zal er veel beter door worden.’ Hij voegde eraan toe: ‘Ik  heb  een  professioneel  verlanglijstje, meneer, en  dit  is de nummer  twee,  meteen na Iran. Op een bepaalde  manier zou het eigenlijk  nummer één moeten zijn.’
Potter zei:  ‘Vanwege die kernbommen.’
‘Natuurlijk,’ zei Tucker. ‘Iran wil  kernbommen, maar deze klootzakken hebben ze  al. Nog  even en dan  kunnen ze daarmee de VS bedreigen. Als we dit  doen,  denk  ik dat Teheran  zich wel even  achter de oren zal krabben. Misschien vangen we hiermee wel twee vliegen in één klap.’
De president  hief zijn hand. ‘Ik weet het, Evan. Ik heb alle  briefings gelezen. Ik  weet wat  er  op het spel staat.’
Het scherm flikkerde en  er kwam een stem uit  de luidspreker  in de muur: ‘Meneer de president, de verbinding is klaar.’
De  president  schroefde het  dopje van een waterfles  dat voor hem  stond open en  nam  een  grote slok. Hij zette  de fles neer en zei kortaf: ‘Toe maar.’
Het scherm  flikkerde nog  een keer en toen verscheen het beeld. Ze  zagen een kleine man van in de zestig, met een sterk gerimpeld  en zongebruind gezicht.  Er liep  een wit streepje langs zijn haargrens,  waar de pet die hij normaal  gesproken  droeg  de huid tegen de zon beschermde.  Maar  nu was  hij  niet in uniform. Hij droeg  een grijs colbert met een hoge,  stijve  boord. Hij  keek  hen strak aan.
Evan Tucker zei: ‘Dank  u wel dat u vanavond met ons  wilt  praten,  generaal Pak.’
Pak knikte  en  zei, in aarzelend maar duidelijk gearticuleerd Engels: ‘Het is goed  elkaar te spreken,  en elkaar  in de ogen te kunnen kijken.’  Hij glimlachte, waarbij  hij zijn glanzende gebit liet  zien.
De president probeerde terug  te glimlachen, maar  het  ging  niet  van  harte. Hij wist dat Pak  zijn leven zou  verliezen als zijn rol  bekend  werd.  Maar zelf  had hij  ook veel te verliezen. ‘We hebben waardering voor  het bereikte niveau van  samenwerking,’ zei  hij.
Pak knikte.  ‘Onze doelen zijn  dezelfde, meneer de  president. We zijn al veel te lang  geïsoleerd geweest. Het  wordt  tijd dat wij onze plaats aan de tafel van  de wereld innemen. Dat zijn we  ons  volk verplicht.’
Tucker  zei bemoedigend: ‘Daar zijn  we het helemaal  mee  eens, generaal Pak.’
‘Alles ontwikkelt zich  zoals gepland,’ zei Pak. ‘Daarna kunt u met uw aandeel beginnen. U  moet  uw beste mensen sturen.  Zelfs met  mijn  hulp  is dit een bijzonder lastig  doelwit.’ Pak  stak  zijn wijsvinger op en zei:  ‘Dit  is het aantal kansen dat  we krijgen. Niet meer, niet minder.’
De  president keek naar Tucker en  toen weer naar  Pak. ‘Natuurlijk sturen wij onze  allerbeste  mensen voor iets wat zo belangrijk  is.’
Potter vroeg:  ‘Zijn  we zeker van zowel de  inlichtingen als de steun?’
Pak knikte. ‘Volkomen  zeker. Dat hebben we aan uw mensen doorgegeven en zij  hebben  dat ook  bevestigd.’
Potter  keek naar Tucker, die  knikte.
‘Als dit wordt ontdekt,’ zei Pak, waarop  ze allemaal naar hem keken, ‘als dit wordt ontdekt, verlies ik mijn  leven. En Amerika,  jullie verlies zal veel  groter  zijn.’ Hij keek de president recht aan en  nam  er de tijd  voor om zijn volgende woorden zorgvuldig te kunnen kiezen: ‘Daarom  heb ik  om deze  videovergadering  gevraagd, meneer  de president.  Dan offer  ik  niet alleen  mijn eigen leven op, maar ook  dat van mijn  familie. Zo gaat dat hier, weet u. Dus wil ik  uw volledige  verzekering dat wij, als  we hiermee doorgaan, dat samen  doen,  wat er  ook gebeurt. U  moet me aankijken en tegen me zeggen dat dit zo is.’
De  president werd lijkbleek. Tijdens zijn presidentschap  had  hij al veel belangrijke  beslissingen genomen, maar geen enkele beslissing  was zo moeilijk of  zwaarwichtig geweest als  deze.  Hij keek  niet naar Potter of  Tucker voordat hij antwoord gaf, maar hij  bleef Pak aankijken. ‘Uw  hebt  mijn woord,’  zei  hij met een sterke, heldere  stem.
Pak glimlachte,  waarbij  hij zijn perfecte gebit  weer liet zien. ‘Dat wilde  ik horen. Samen  dus.’ Hij salueerde voor de president, die dit  gebaar kort  beantwoordde.
Tucker drukte  op een knopje in  de console  voor hem, waarop het scherm weer zwart werd.
De president ademde  hoorbaar  uit  en leunde achterover  in  zijn leren stoel. Hij transpireerde, ook al was het koel in het vertrek.  Hij veegde een  zweetdruppel  van zijn voorhoofd. Wat ze van  plan  waren,  was absoluut illegaal. Een politiek misdrijf waarvoor  hij  kon worden aangeklaagd. En anders dan de  presidenten die voor hem waren aangeklaagd, twijfelde hij  er  niet aan dat de Senaat hem zou veroordelen.
De president  citeerde  heel zacht  een dichtregel: ‘Into the breach rode  the  five hundred.’ Potter en  Tucker hoorden het  wel en knikten  beamend.
De president  boog  naar voren en keek Tucker strak aan: ‘Er  is  geen foutenmarge. Geen enkele. Wanneer  er ook maar de kleinste aanwijzing  is dat  dit bekend wordt...’
‘Meneer, dat zal niet gebeuren. Dit is de  eerste keer  dat  we  daar  op zo’n hoge positie een  bondgenoot hebben kunnen plaatsen. Vorig jaar is geprobeerd een aanslag op de leiding te plegen, zoals u weet. Op straat in de hoofdstad, maar die is mislukt. Dat waren laaggeplaatste binnenlandse bronnen en het had  niets  met ons  te maken.  Onze  aanval  zal snel  en goed gebeuren.  En die zal slagen.’
‘Je team  is al ter  plaatse?’
‘Wordt samengesteld, en  dan worden ze  grondig gescreend.’
De president keek hem scherp  aan.  ‘Grondig gescreend? Wie wil je verdomme inzetten?’ ‘Will Robie en Jessica Reel.’
Potter stamelde: ‘Robie en Reel?’
‘Ze zijn absoluut  de  besten die we hebben,’ zei Tucker. ‘Denk maar aan wat ze met  Ahmadi hebben  gedaan.’
Potter keek Tucker  onderzoekend aan. Hij kende elk  detail van die missie en wist dus ook dat  het niet de bedoeling was geweest dat Reel of Robie het  zou  overleven. Langzaam zei  hij: ‘Maar met Reels  achtergrond. Wat jij denkt dat ze heeft gedaan.  De mogelijkheid dat  zij...’
Tucker viel hem in de  rede. Normaal gesproken was  dat ongehoord.  Je liet de  president uitpraten. Maar vanavond leek Evan Tucker alleen te  zien  en te horen wat hij wilde zien en horen.  ‘Zij  zijn  de besten, meneer, en  daar  hebben we de besten nodig.  Zoals ik al zei,  met uw goedkeuring, zullen ze grondig  worden gescreend om  ervoor te  zorgen dat zij op het hoogste  niveau kunnen presteren. Maar  voor het geval  ze  niet door de screening komen, heb  ik een ander  team, bijna even goed  en  zeker  in  staat om de missie  uit te voeren. Maar de voorkeur gaat  duidelijk niet uit naar Team B.’
Potter  zei: ‘Waarom gebruik  je dat back-upteam niet gewoon? Dan is  die screening helemaal niet nodig.’
Tucker keek naar de president. ‘We  moeten het echt  op deze  manier doen, meneer, om een aantal  redenen. Redenen die u, daarvan ben ik  overtuigd,  ook kent.’
Tucker had zich al weken op dit moment  voorbereid. Hij  had zich verdiept  in het  verleden van  de president, in zijn tijd  als  opperbevelhebber.  Hij had zelfs de hand kunnen leggen op een oud  psychologisch  profiel van de man  dat jaren  geleden was opgesteld toen hij  zich kandidaat  had gesteld voor het  Congres.  De  president was slim en deskundig,  maar  niet  slim genoeg, en  niet deskundig  genoeg.  Dat betekende dat hij lichtgeraakt  was en dus liever niet toegaf  dat hij niet  altijd de slimste en de  best geïnformeerde persoon in het  vertrek  was. Sommige  mensen beschouwden die karaktertrek  als  een kracht. Maar Tucker  wist dat dit  een ernstige zwakte was waar  hij gebruik van kon maken.
En dat ging hij doen ook.  Nu!
De  president knikte. ‘Ja, ja,  dat is  zo.’
Tuckers gezicht bleef onbewogen, maar inwendig  slaakte hij  een zucht van opluchting.
De  president leunde naar  voren. ‘Ik heb respect  voor Robie en Reel. Maar  nogmaals,  er is geen foutenmarge, Evan. Screen  ze dus grondig  en zorg ervoor dat  ze hier  echt  helemaal klaar voor  zijn. Anders  gebruik je  Team  B.  Ben  ik  duidelijk?’
‘Heel duidelijk,’  zei Tucker.
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Will Robie kon  niet slapen.  Hij lag  naar  het plafond van zijn slaapkamer  te kijken, terwijl de regen tegen de  ruiten kletterde. Zijn  hoofd bonsde, en dat  zou niet ophouden als  het ophield met regenen. Ten  slotte stond hij op, trok een lange regenjas met  capuchon  aan en  verliet  zijn appartement aan Dupont Circle in Washington D.C.
Hij liep  bijna een uur door het donker. Op dit tijdstip  waren er maar heel weinig mensen op straat.  In  tegenstelling  tot  andere grote steden sliep D.C. wel, in elk geval in het deel  dat  je  kon  zien.  De  regeringswijk − het deel dat zich onder  de grond en  in  betonnen  bunkers bevond, en in  onschuldig uitziende lage gebouwen −  sluimerde nooit. De  mensen daar werkten nu  even  hard als overdag.
Aan  de  overkant liepen drie mannen van  begin twintig zijn kant  op. Robie  had hen al gezien, hij had hen al ingeschat en  hij wist wat ze van hem zouden  eisen.  Er  waren geen politieagenten  in de buurt, en geen getuigen.  Hij  had hier geen tijd voor en hij had hier  geen zin in. Hij stak de  straat over  en  liep recht op hen af.
‘Als ik  jullie wat geld geef, gaan jullie  dan weg?’ vroeg hij aan de langste van de drie.  Deze man  was even  lang  als  hij, 1,82 meter, en woog nog geen zeventig kilo.
De man  trok zijn windjack open en liet een zwarte 9mm Sig in zijn broekriem zien  die laag op zijn heupen hing. ‘Hangt ervan af hoeveel.’
‘Honderd?’
De man keek  naar  zijn twee vrienden. ‘Als je er twee van maakt,  mag je  doorlopen, man.’
‘Ik  heb  geen twee.’
‘Dat zeg jij. Dan  word je nu  beroofd.’  Hij wilde zijn pistool pakken, maar dat had Robie al uit zijn broekriem gepakt  en  tegelijkertijd zijn broek naar  beneden getrokken,  zodat de man over zijn afgezakte broek  struikelde.
De man die rechts van  hem stond, trok een mes en keek verbijsterd  toen  Robie  hem  eerst ontwapende en  vervolgens  vloerde met drie snelle stompen,  twee in  zijn rechternier  en één op zijn  kaak. De man die hij  had gevloerd, gaf hij  ook  nog  een trap tegen zijn  hoofd.
De  derde man verroerde zich niet.
De lange man  riep:  ‘Shit,  ben je een ninja  of zo?’
Robie keek naar de Sig  in zijn  hand. ‘Deze is niet goed  in balans  en hij is verroest. Je moet je wapen beter onderhouden, anders doet ie  het niet als je  hem nodig  hebt.’ Hij richtte het wapen op hen. ‘Nog meer pistolen?’
De hand van de  derde man ging naar zijn zak.
‘Trek je  jas uit,’  zei  Robie.
‘Het regent en het is koud,’ protesteerde  de man.
Robie zette de  loop van de  Sig tegen  zijn voorhoofd. ‘Ik  vraag  het niet  nog een keer!’
Het  jasje werd  uitgetrokken en  viel in een  plas.  
Robie raapte hem  op en  vond de Glock.  ‘Ik  zie de  wapens bij jullie enkels,’ zei hij. ‘Haal ze eruit.’
De  wapens werden  afgegeven. 
Robie rolde ze  op in het  jasje en keek  de eerste  man  aan. ‘Zie je  wat hebzucht je  oplevert?  Je had een toerist moeten uitzoeken!’
‘Wij hebben onze  wapens nodig!’
‘Ik heb ze meer nodig.’ Robie schopte een plas water in het gezicht van de  bewusteloze  man  die meteen wakker werd en onzeker opstond.  Hij leek niet te weten  wat er gebeurde  en had waarschijnlijk een  hersenschudding.
Robie zwaaide weer  met  het pistool.  ‘Die  kant  op. Allemaal. En dan rechtsaf  die  steeg in.’
De lange  man leek opeens zenuwachtig. ‘Hé man, luister, het spijt ons, oké? Maar  dit is ons terrein. Wij  patrouilleren hier. Dit is ons werk.’
‘Wil  je  werk? Zoek  dan een echte baan  waarbij  je geen  wapen in andermans gezicht duwt en niet pakt wat  niet  van jou  is. En  nu lopen! Ik zeg het niet nog een  keer.’
Ze draaiden zich om en wilden weglopen. Toen  een van de mannen eerst  nog even achteromkeek, gaf Robie  hem met  de kolf van de Sig een tik tegen zijn  hoofd. ‘Kijk voor je.  Als je weer omkijkt, krijg je een derde oog in je  achterhoofd.’
Robie  hoorde dat de ademhaling  van de  mannen  versnelde. Hun knieën werden  slap. Ze dachten dat  ze  geëxecuteerd zouden worden.
‘Sneller!’ brulde  Robie.
Ze  gingen  sneller lopen.
‘Sneller!  Maar  niet rennen.’
De  drie mannen zagen er  belachelijk uit toen  ze probeerden sneller te lopen, maar niet te rennen.
‘Nu rennen!’
De drie mannen zetten  het op een lopen, sloegen bij de eerstvolgende  kruising links af en waren  verdwenen.
Robie  draaide zich om en ging de andere kant op. Hij liep  een  steeg in,  zag een afvalcontainer en  gooide het jasje  en de pistolen  erin  nadat hij de munitie eruit had gehaald.  De kogels liet  hij in een put vallen.
Hij had zelden  een rustig moment en hield er  niet  van als hij dan werd gestoord.
 
*
 
Robie liep door  tot aan de rivier de Potomac.  Dat was geen toeval. Hij  was hier met  opzet naartoe gegaan.
Hij  haalde het ding  uit de zak van zijn  regenjas, keek ernaar en streek met  zijn vinger over het  gladde  oppervlak.
Het was een medaille. Sterker nog, dit was  de hoogste onderscheiding die de Central  Intelligence Agency uitdeelde voor heldhaftigheid  in het veld. Robie had hem  verdiend, samen  met een andere agent, voor een  levensgevaarlijke missie in Syrië. Ze hadden  het er bijna niet levend van  afgebracht.
Het was zelfs de bedoeling geweest van bepaalde mensen binnen de cia dat ze het er niet levend van hadden afgebracht.  Een van die mensen was Evan Tucker, en het was  onwaarschijnlijk dat hij  wegging, omdat  hij  toevallig de hoogste  baas van de agency was.
De  andere agent die deze onderscheiding had gekregen, was Jessica Reel. Zij was de echte reden dat  Evan Tucker niet had  gewild  dat ze levend  terugkwamen. Reel had  leden van haar  eigen agency vermoord. Daar was een heel goede reden  voor geweest, maar sommige mensen vonden dat niet belangrijk. Dat gold zeker  voor Evan Tucker.
Robie vroeg zich  af waar Reel nu was.  Ze  hadden op een ongemakkelijke  manier afscheid genomen. Robie vond dat  hij haar  onvoorwaardelijk had gesteund.  Toch leek Reel  niet in  staat daar waardering  voor te kunnen opbrengen. Vandaar dat ongemakkelijke  afscheid.
Hij  hield  de ketting in zijn hand en  draaide de medaille snel in het rond. Hij keek naar het  donkere water van de Potomac.  Het waaide, hij zag een paar lage witte  schuimkoppen. Hij  vroeg  zich af hoe ver hij de hoogste medaille van de cia  in  de rivier kon gooien die de grens vormde tussen de hoofdstad van het land  en  de staat  Virginia.
Hij liet de medaille een paar keer ronddraaien. Maar uiteindelijk hield Robie ermee op. Hij stopte de  medaille weer in zijn zak. Hij  wist niet  zeker waarom.
Hij wilde net teruggaan toen zijn  telefoon zoemde. Hij haalde hem  tevoorschijn, keek naar  het scherm en vertrok  zijn  gezicht.
‘Robie,’ zei hij gespannen.
Hij hoorde een stem die hij niet kende. ‘Blijf alstublieft  aan de lijn voor DD Amanda Marks.’
Blijf alstublieft aan de lijn? Sinds  wanneer had  de meest elitaire geheime  organisatie ter wereld iemand  in dienst die zei: Blijf alstublieft  aan de lijn? 
‘Robie?’
De stem was helder en scherp  als een nieuw scheermes. In de  stem  hoorde Robie  zowel ongelofelijk  veel zelfvertrouwen als  de behoefte zich  te bewijzen. Voor hem was dat een potentieel dodelijke combinatie,  want  Robie  zou in het veld doen wat deze vrouw  hem opdroeg  terwijl zij,  duizenden kilometers bij hem vandaan, via een  computerscherm toekeek.
‘Ja?’
‘We hebben je hier zo spoedig  mogelijk nodig.’
‘Bent  u de nieuwe DD?’
‘Dat staat wel op  mijn deur.’
‘Een missie?’
‘We praten als je  hier bent. Langley,’ voegde ze eraan toe, niet  overbodig, want de cia had  talloze locaties.
‘Weet  u wat er met de laatste twee DD’s  is gebeurd?’ vroeg Robie.
‘Kom hier als  de sodemieter  naartoe, Robie!’
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Jessica Reel  kon  ook niet slapen. Het weer aan de Eastern Shore  was al even slecht  als in D.C. Ze  stond  te  kijken naar de plaats waar haar huis had  gestaan voordat het was vernietigd.  Dat  had ze zelf gedaan. Nou ja,  zij  had een  boobytrap  in het huis geplaatst en Will Robie  had de explosie ontketend die hem bijna had gedood. Het was ongelofelijk dat ze door dergelijke gruwelijke omstandigheden partners waren  geworden.
Ze trok haar capuchon strak tegen de regen en  de  wind,  en ploeterde verder  over de modderige aarde,  terwijl het  water van  de Chesapeake  Bay in het westen dit kleine stukje land geselde.
Na  haar  afscheid  van Robie  had ze zich zowel  hoopvol als verloren  gevoeld. Dat was zo’n onplezierig gevoel  dat  ze niet wist  hoe ze daarmee om moest gaan. Als dat al mogelijk  was.  Gedurende het  grootste deel van haar volwassen  leven  was haar baan haar hele  wereld geweest. Nu wist Reel niet zeker of ze  nog een baan  of een wereld  had. Haar organisatie verachtte  haar. De leiding  wilde haar  niet alleen weg  hebben,  maar ook  dood.
Als ze  ontslag nam, was ze bang dat zij  hen daardoor toestond haar  op die veel definitievere  manier  te  lozen. Maar hoe zag  haar toekomst eruit als ze  bleef?  Hoe lang kon ze  redelijkerwijs in leven blijven? Wat  was haar  exitstrategie?
Allemaal  zorgwekkende vragen zonder heldere antwoorden.
De laatste paar maanden was ze alles kwijtgeraakt wat ze had. Haar drie  beste vrienden. Haar  reputatie bij  de agency. Misschien zelfs haar  manier van leven.
Maar ze had  wel  iets gewonnen.  Of iemand.
Will  Robie, eerst haar vijand, was nu haar vriend, haar bondgenoot, de enige persoon op wie ze kon rekenen,  terwijl  Reel dat nooit gemakkelijk of overtuigend had  gekund. 
Robie kende haar manier van leven net zo goed  als zij.  Haar manier was zijn  manier. Die ervaring  zouden ze altijd delen. Hij had haar zijn vriendschap aangeboden, een schouder  om op  te leunen als het ooit  nodig  was.
Toch wilde een deel van haar dat aanbod niet aannemen,  maar  alleen blijven. Ze had nog niet besloten hoe ze op zijn aanbod of op hem moest  reageren. Maar misschien zou ze dat nooit weten.
Ze keek  naar de lucht  en liet zich in haar gezicht  slaan  door de striemende  regen. Ze  sloot haar ogen  en zag in  gedachten opeens allemaal  beelden. Beelden van  mensen, die nu allemaal dood  waren. Sommigen  waren  onschuldig. Anderen niet. Twee waren  gedood  door iemand anders. Alle  anderen waren door haar gedood. Eén van  hen, haar mentor en vriend, lag in een vegetatieve staat waaruit  ze nooit  weer zou ontwaken.
Het  was allemaal zinloos. En het  was allemaal waar. En ze kon er  niets aan veranderen.
Reel haalde de medaille aan  de ketting uit  haar zak en  keek ernaar. Dit was dezelfde medaille die  Robie had gekregen. Ze had hem voor dezelfde missie  gekregen.  Zij had  het  dodelijke  schot  afgevuurd, in opdracht van de  agency. Dankzij Robies hulp was ze aan  een  zekere dood ontsnapt. Ze waren erin geslaagd terug  te keren naar  de VS,  tot ergernis van een paar machtige mensen.
Het was een gebaar  dat niets  betekende, deze medaille.
Wat ze echt wilden, was een kogel  in haar hoofd  schieten.
Ze liep  naar de rand van  het land en keek naar het water van de baai  dat over de aarde spoot.
Reel  smeet de medaille zo  ver  ze kon de baai in. Ze draaide  zich  om  voordat hij het  water raakte. Metaal bleef  niet  drijven.  Hij zou binnen een paar seconden  verdwenen zijn. Ze draaide  zich weer om en stak  haar middelvinger  op  tegen de zinkende medaille, tegen de  cia  in het algemeen  en tegen  Evan Tucker in  het bijzonder.
Dat was de voornaamste reden dat ze hier naartoe was gegaan, om haar medaille  in de  baai te  smijten. Dit hier was haar thuis geweest, voor  zover iets haar thuis  kon  zijn. Ze  was  niet van plan hier ooit weer  naartoe te gaan.  Ze  was hier gekomen voor een  laatste blik, misschien  om iets af te  sluiten. Maar  toch lukte  dat niet.
Even  later  trok ze haar  pistool en bukte ze zich.
Boven  het lawaai  van het  water uit had ze  iets  gehoord.
Vlak bij  de ruïnes  van haar huisje aan het  water stopte een auto.
Niemand  had een  reden haar  hier  op te zoeken.  De  enige  reden om  hier met een  auto naartoe te komen, moest  wel  gewelddadig  zijn.
Ze rende  naar de enige dekking die  hier was:  een  stapel  rottende houten balken vlak bij  de oever. Ze knielde en gebruikte de bovenste  balk  als steun voor haar pistool.  Hoewel  zij niets duidelijk  kon  zien, gebruikten zij misschien een nachtkijker waarmee ze alles konden zien, ook haar locatie.
Reel kon hen alleen maar  volgen door hun donkere silhouetten tegen de duisternis om hen heen.  Ze richtte haar blik op één plek en wachtte tot ze daar voorbijkwamen.  Op deze manier telde ze vier man. Ze  nam  aan  dat  ze  allemaal  gewapend  waren, dat ze allemaal communicatieapparatuur  hadden en hier  allemaal waren  voor één specifieke  reden: haar eliminatie.
Ze zouden proberen  haar te omsingelen, maar haar achterkant konden ze niet dekken  tenzij ze in het koude en woeste water van de baai  wilden springen. Ze keek naar andere  plaatsen  en wachtte  tot ze  daar  voorbijkwamen. Dat bleef ze  doen  tot de mannen nog maar twintig meter bij haar  vandaan waren.
Reel vroeg  zich af waarom ze bij elkaar bleven. Verspreiden  tijdens een aanval was een standaardtactiek. Ze kon verschillende groepjes  die  haar vanuit  verschillende richtingen naderden niet zo gemakkelijk  in de gaten houden. Maar zolang ze bij elkaar bleven, kon  ze dat wel.
Ze vroeg  zich  net af  of ze zou  schieten  toen haar telefoon zoemde.
Ze  was niet  van plan  op te nemen,  niet nu ze door vier kerels werd belaagd.
Maar  misschien was het Robie. Hoe banaal  het ook  klonk,  nu  had ze misschien de kans om afscheid van hem te  nemen op een manier die tot nu toe niet mogelijk was  geweest. En  misschien  ging hij  achter haar  moordenaars aan en zou  hij ze voor haar vermoorden.
‘Ja?’ vroeg ze in de telefoon, met haar schiethand  op de Glock en  haar blik op de mannen  die  haar  kant op kwamen.
‘Blijf alstublieft  aan  de  lijn voor  DD Amanda Marks,’ zei de efficiënte stem.
‘Wat  is...’ begon Reel.
‘Agent Reel, met Amanda  Marks, de nieuwe deputy director van  de Central Intelligence Agency.  Kom onmiddellijk naar Langley.’
‘Ik  ben  nu  even bezig, DD Marks,’ antwoordde Reel sarcastisch.  ‘Maar dat weet u misschien al,’ voegde  ze er fel  aan toe.
‘Op  dit  moment  zijn  vier agenten bij je  huisje aan de Eastern Shore. Correctie, waar  je huisje vroeger  stond. Ze zijn  daar alleen maar om je naar  Langley te brengen. Haal het alstublieft niet  in  je hoofd om  hen aan te  vallen of  iets aan  te doen.’
‘Zijn  zij van plan mij  iets  aan  te  doen?’  snauwde  Reel. ‘Want het  is midden in  de nacht, ik heb geen  idee  hoe zij verdomme wisten dat ik  hier was en ze  proberen niet op te vallen.’
‘Je  reputatie  snelt  je vooruit. Dus zijn ze voorzichtig. En wat jouw  locatie betreft,  we hebben vastgesteld dat je nergens anders was.’
‘Waarom  wilt u dat ik me  zo spoedig mogelijk meld?’
‘Dat hoor  je zodra je  hier bent.’
‘Gaat dit over  een  nieuwe missie?’
‘Wanneer je hier bent,  agent Reel. Ik kan  er niet op  vertrouwen dat  deze  lijn veilig  is.’
‘En als ik  me niet  wil melden?’
‘Zoals ik al tegen  agent  Robie zei...’
‘Hebben jullie Robie ook opgeroepen?’
‘Ja.  Hij  maakt hier ook deel van uit, agent  Reel.’
‘En u bent echt  de nieuwe DD?’
‘Ja.’
‘Weet u  wat  er met de laatste twee  is gebeurd?’
‘Dat  vroeg agent Robie me  ook al.’
Ondanks alles glimlachte  Reel. ‘En, wat was uw antwoord?’
‘Hetzelfde als ik tegen jou zal zeggen:  kom hier als de sodemieter  naartoe.’
De verbinding werd  verbroken.
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Uren later arriveerde Jessica Reel bij Langley. De zon scheen, het regende niet meer,  maar haar stemming  was niet  verbeterd.
Ze passeerde de security en liep een  gebouw in dat ze  goed kende.
Te goed, in bepaalde opzichten.
Ze werd naar een kamer gebracht waar al een  vertrouwd gezicht zat te  wachten.
‘Robie,’ zei ze  kortaf  voordat ze naast hem ging zitten.
‘Jessica,’  zei Robie,  met een lichte  buiging van  zijn  hoofd. ‘Ik neem  aan dat jij  dezelfde  uitnodiging hebt gekregen.’
‘Het  was geen uitnodiging. Het was een bevel. Hebben  ze ook een paar mannetjes gestuurd om jou op te halen?’
Hij schudde zijn hoofd.
‘Dan vertrouwen ze jou meer dan mij,  neem ik  aan.’
‘We vertrouwen jullie allebei evenveel,’  zei een stem  toen de deur openging en een vrouw  met een tablet binnenkwam.
Ze  was begin  veertig en had  schouderlang  bruin haar.  Ze was  klein, ongeveer 1,62 meter en woog misschien vijftig kilo. Ze  was mager en  fit,  en  haar  taaie lichaam leek  sterker dan  haar lengte  deed  vermoeden.
DD Amanda Marks. Ze gaf hen een  hand, terwijl  Robie  en Reel elkaar  geamuseerd aankeken. ‘Bedankt  dat jullie zo snel zijn  gekomen.’
Reel  zei: ‘Als ik had geweten dat ik een keus  had, had ik dat niet gedaan. De vier mannen  die  u achter me aan had gestuurd,  gaven me geen enkele optie.’
‘Toch wordt je medewerking gewaardeerd,’  zei Marks bruusk.
Robie  zei: ‘Ik dacht dat  we na onze laatste missie een tijdje op non-actief zouden staan?’
‘Dat is zo, en dat is nu  voorbij.’
‘Dus  een nieuwe missie?’  vroeg Reel bezorgd.
‘Nog niet,’ zei Marks. ‘Eerst iets  anders.’
‘En dat  betekent?’ vroeg  Reel.
‘Dat betekent dat jullie allebei “opnieuw moeten  worden  afgesteld”,  zo zou  ik het willen noemen.’
Robie  en Reel keken  elkaar weer aan. 
Robie  zei:  ‘Je stelt  instrumenten af.’
‘Jullie zijn  instrumenten. Van deze agency.’
‘Waarom moeten we opnieuw  worden afgesteld?’ vroeg Reel.
Marks had  hen nog niet  echt aangekeken, zelfs niet toen ze hen  een hand gaf. Ze had óf naar  beneden gekeken  óf  over hun schouders. Dat  was verontrustend,  maar  deze tactiek verbaasde Robie en Reel niet.
Nu keek Marks hen recht aan. Robie vond dat ze de ogen had van iemand die ooit  in haar carrière door een langeafstandsvizier had gekeken.
‘Willen  jullie mijn tijd  en die  van jullie nu echt verspillen  door dat soort stomme vragen te stellen?’  vroeg ze op  vlakke toon. 
Voordat een van hen kon  antwoorden, zei  Marks:  ‘Jullie  hebben  ons  bedrogen.’ 
Daarna keek ze Reel aan en zei: ‘En  jij  hebt een van onze analisten en  mijn voorganger gedood.’
Vervolgens keek ze naar  Robie: ‘En jij hebt haar  geholpen en gesteund nadat  je achter haar aan was gestuurd om  haar uit  te schakelen. Daarom moesten  we besluiten  of we  jullie  zouden  uitschakelen  of rehabiliteren. Wij hebben  besloten  jullie te rehabiliteren.  Ik zeg  niet dat ik het ermee eens  ben, maar ik  ben hier om  dat besluit  te  effectueren.’
‘Ik neem aan dat dit gebeurt omdat we  de hoogste cia-onderscheiding hebben gekregen,’  zei  Robie.
‘Gefeliciteerd,’ zei Marks. ‘Ik  heb er ook een in mijn kastje liggen. Maar dat is het  verleden.  Nu houd  ik me  alleen bezig met  het heden en de  toekomst. Die  van jullie. Jullie hebben een ongelofelijk aanbod gekregen. Er zijn  hier een paar  mensen die jullie heel graag willen naaien, zodat er  andere plannen in gang gezet  kunnen worden.’
‘Ik kan wel raden wie een van hen is,’ zei  Reel. ‘Uw baas, Evan Tucker.’
‘En er zijn anderen die hopen dat jullie slagen en weer  productieve leden van deze  organisatie  worden.’
‘En in  welk kamp zit u?’  vroeg Robie.
‘In geen van beide, ik ben Zwitserland. Ik zal jullie rehab leiden, maar de uitkomst hangt alleen van jullie  zelf af. Het  maakt  mij niet  uit welke kant het op gaat, naar boven, naar beneden of naar opzij. Mij maakt het  niet uit.’
Reel knikte.  ‘Dat stelt me  gerust.  Maar  u rapporteert  direct aan Evan Tucker.’
‘Op  een bepaalde  manier rapporteert iedereen  hier direct aan  hem.  Maar ik kan jullie verzekeren dat jullie een volledige  en  eerlijke  kans  krijgen om gerehabiliteerd te  worden. Of dat wel of niet gebeurt,  hangt alleen van jullie zelf af.’
Robie  vroeg: ‘Wie heeft dit eigenlijk bedacht? Als dit Tuckers idee was, zie ik absoluut  niet in hoe dat proces eerlijk kan verlopen.’
‘Zonder  in details te treden, kan ik jullie  vertellen dat er op het allerhoogste niveau een  compromis is gesloten.  Jij  hebt machtige  vrienden, Robie. Je weet heel goed  over wie ik het heb. Maar er zijn ook machtige  mensen die tegen jullie zijn.’ Ze keek  naar Reel. ‘Sommigen willen  niets  liever  dan  dat jij voor je daden wordt geëxecuteerd. Zeg het maar  als ik  me niet heel duidelijk heb uitgedrukt.’
Robie en Reel zeiden geen woord.
Marks vervolgde:  ‘Deze  krachten botsten  en het resultaat was dit compromis. Rehab. Doen of sterven. Jullie keus. Behoorlijk genereus  eigenlijk, naar mijn  bescheiden  mening.’
‘Ik  denk niet dat  iemand de president heeft overtroefd,’ zei Robie.
‘De  politiek is een smerige, gewetenloze business, agent Robie. Vergeleken daarmee  lijkt de inlichtingensector relatief eerbaar. Het is natuurlijk waar dat de president een grote  gorilla is, maar in  deze speeltuin lopen heel veel grote beesten rond. De president  heeft een agenda en die wil hij afwerken, en dat  betekent dat  hij  concessies moet doen. In  het grote geheel  zijn jij  en agent  Reel niet zo belangrijk dat jullie invloed hebben  op de agenda  van de president. Of jullie een medaille hebben of niet. Is dat duidelijk?’
‘Wat  betekent rehab in deze  context precies?’ vroeg Robie.
‘We beginnen bij het begin. Jullie moeten op  elke  mogelijke manier worden gescreend: fysiek, psychologisch  en emotioneel.  We  gaan behoorlijk  diep in  jullie  hoofd  kijken.  We  willen zien of jullie hebben wat nodig  is om in  het  veld  te opereren.’
‘Ik dacht  dat  we dat  in Syrië wel hadden bewezen,’  zei Reel.
‘Maakt geen  deel  uit van het compromis.  Dat was  iets eenmaligs  en zelfs toen hebben jullie geen  bevelen opgevolgd.’
‘Tja, als we dat  wel  hadden  gedaan, waren we  nu dood,’  zei Robie.
‘Nogmaals, mij maakt dat niets uit. Doordat  jullie  toen de bevelen  niet hebben opgevolgd, is de  situatie nu  zoals  die is.’
Ze  pakte haar tablet en sloeg een paar toetsen aan.  Robie zag  dat  haar nagels  bijzonder  kort waren geknipt en helemaal  kleurloos  waren. Weer zag hij haar in  gedachten  als sluipschutter.
Ze keek hem aan.  ‘Je hebt ernstige  brandwonden  op je been en arm.’  Met  een blik op Reel  voegde  ze eraan toe: ‘Haar schuld, hoewel dat onbelangrijk is. Hoe gaat  het met  die wonden?’
‘Gaat wel.’
‘Niet goed genoeg,’ zei Marks. ‘Goed,  jullie zijn van een rijdende  trein gesprongen.  Ik durf te wedden dat dat leuk was.’
‘Leuker  dan het alternatief,’  zei Reel.
Marks  zei: ‘Jij hebt twee vrienden verloren  tijdens dit laatste eh... avontuur. Ik begrijp dat je  de  agency daar de schuld van geeft.’
‘Ja, hun personeel  was daar verantwoordelijk  voor. Ik  weet niet hoe je het anders kunt noemen.’
‘Voor een effectieve rehab zul  je dat  naast  je neer moeten leggen,’ zei Marks scherp.
Ze keek  weer naar Robie. ‘Jij bent op pad  gestuurd om Reel  te zoeken. Je hebt haar gevonden, maar haar niet ingerekend. Je  hebt zelfs  met haar samengewerkt, tegen de  bevelen  van de agency in.’
‘Ik  heb  mijn intuïtie gevolgd en dat bleek een goede  beslissing.’
‘Nogmaals, tijdens de rehab zul  je  moeten beslissen waar  je  ultieme loyaliteit ligt, Robie. De volgende keer kan  je intuïtie het fout  hebben. En hoe  zit het dan met  jou  en de agency?’
Ze  wachtte  niet op zijn antwoord, maar praatte verder.  ‘De rehab zal heel zwaar worden, voor ons allemaal. Ik zal er continu bij zijn. Jullie  mogen er elk moment mee ophouden.’
‘En als we  dat doen?’ vroeg Reel snel.
‘Dan  zullen er  passende acties tegen jullie worden  genomen.’
‘Dus dan  krijg ik habeas corpus en een eerlijke rechtszaak?’ vroeg Reel.
Marks  keek op. ‘Ik zei toch  niet legále  acties?’
‘Dus het is  doen of sterven?’ vroeg Robie.
‘Je mag het noemen zoals  je wilt.  Maar uiteindelijk is  de keus helemaal aan jullie. Dus, wat gaat het worden?’
Robie en Reel keken  elkaar weer aan. Toen knikte  Reel, en  Robie even later ook.
‘Uitstekende beslissing,’ zei Marks.
‘Waar gaat die rehab plaatsvinden?’  vroeg Reel.
‘O, sorry,  heb ik dat niet gezegd?’
‘Nee,  dat hebt u niet,’ zei Reel gespannen.
‘Op  een  locatie die jullie  volgens mij heel goed kennen.’ Ze zweeg even en keek  van  de  een naar de ander. ‘De Burner  Box,’ zei ze  met een lichte glimlach. ‘We vertrekken over vierentwintig uur.’
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‘Hoe lang  blijf je weg?’  vroeg Julie  Getty.
Robie  keek  naar zijn bord en gaf niet meteen antwoord.  Ze  zaten in een muurrestaurant in zuidoost-D.C.,  niet ver van waar  de vijftienjarige Julie naar  school  ging. Robie had ongeveer  acht  uur voordat hij en  Reel naar  de Burner Box zouden worden gebracht.  Julie had het heerlijk gevonden  van  hem te horen, maar haar blijdschap was snel  verdwenen toen ze  hoorde dat  hij  afscheid kwam nemen, in  elk geval  voor een  tijdje.
‘Dat weet ik niet zeker,’ zei Robie en hij speelde met  het eten  op  zijn bord.  ‘Dat is niet gezegd,’  verduidelijkte hij.
‘En je mag  me  natuurlijk  niet vertellen  waar je naartoe gaat,’  zei  ze gelaten.
‘Naar een... opleidingscentrum.’
‘Waarom  moet  je  worden  opgeleid? Je bent  al,  ik bedoel,  je bent al heel goed  in wat je doet, Will.’
‘Het is net  zoals teruggaan naar school, weet je, een  leven lang  leren. Dat doen ze in heel  veel beroepen.’ Hij  aarzelde. ‘Ook  in mijn beroep.’
Ze bekeek hem  kritisch en hij  vermeed  haar blik al  even gedecideerd.
‘Ga je  er alleen naartoe?’ vroeg  ze.
Hij  schudde  zijn hoofd. ‘Nee.’
‘Gaat die  vrouw  met je mee? Jessica?’
Robie aarzelde voordat  hij antwoord gaf. ‘Ja.’
‘Jullie  zitten dus allebei in  de problemen?’
Robie  keek haar scherp aan. 
Ze  keek terug met een  blik  die  hem  liet weten dat hij niet zo verbaasd hoefde  te kijken. ‘Ik heb heel veel tijd  met  je doorgebracht,  Will. Toen mensen  ons probeerden te vermoorden. Toen je  chagrijnig was.  Toen je  niet  veel opties meer had,  maar nog steeds een uitweg kon  bedenken.’
‘Wat wil  je daarmee zeggen?’ vroeg hij,  oprecht  nieuwsgierig.
‘Nu lijk je op een man die geen uitweg meer  ziet. En dat past  gewoon  niet  bij je. Het moet dus  wel heel erg zijn.’
Robie  zei  niets.
Julie speelde met  het rietje in  haar  glas  en  zei: ‘Een tijdje  geleden las ik in de krant  dat  Ferat  Ahmadi, die maffe  Syriër die daar aan de macht probeerde te komen, was doodgeschoten. Ze hebben nooit ontdekt wie hem heeft  vermoord.’
Robie zei nog  steeds niets.
‘Ik zal je niet vragen of  jij en Jessica daar iets mee te  maken hadden, want  dan  kijk je  me  toch alleen  maar met een ondoorgrondelijke blik aan. Maar als  dat  wel zo is,  dan was  jullie missie volgens mij  geslaagd. Dus moet het iets anders zijn. Heeft  het iets met Jessica  te maken?’
‘Waarom vraag  je dat?’  vroeg  Robie kortaf.
‘Omdat het goed  met  je ging bij de agency.  Tot nu. Tot zij opdook.’
‘Daar kan ik  niet met je over praten,  Julie.’
‘Want  weet  je, ik vond haar aardig.  Volgens mij  is ze een  goed mens.’
‘Volgens mij ook,’ zei Robie, voordat hij zich kon inhouden.
Julie  glimlachte. ‘Cool.’
‘Wat?’
‘Je bent niet  op je hoede als je  bij me bent.’ Ernstiger zei ze:  ‘En  je  moet haar wel heel aardig vinden.’
‘Ik begrijp haar en ik weet wat ze doormaakt,’ zei Robie diplomatiek.
‘Dus ze is  je vriendin?’
‘Ja.’
‘Voor je  vrienden  moet je  zorgen,  Will.’
‘Dat  probeer ik, Julie, echt  waar.’
‘Kun je deze rotzooi ooit achter je  laten?’
‘Ik wilde  dat ik het wist.’
 
*
 
Nadat ze het  restaurant hadden verlaten en Robie Julie  had  afgezet,  zoemde  zijn telefoon. 
Het was Reel. ‘Volgens mij moeten we  praten.’
‘Oké.’
‘Maar jij  wordt  gevolgd en ik  wil  een beetje privacy.’
Robies  blik schoot naar de  achteruitkijkspiegel. Hij  zag  de auto die twee auto’s  achter hem  reed. ‘Oké, ik kijk wel even wat ik kan doen.’
‘Niet  nodig. Ik regel het wel.’
‘Dus jij zit ook ergens achter  mij?’
‘Moet je dat echt  vragen?  Hoe gaat het met Julie?’
‘Bezorgd. Waar wil je afspreken?’
‘Voor het geval iemand meeluistert, ons plekje in de  regen.’
‘Begrepen.’
‘Neem  de  volgende straat rechts. Zodra  je bij de steeg bent, geef  je  plankgas.’
Robie  verbrak de verbinding en begon sneller  te  rijden. Hij gaf  richting aan  naar rechts.  Zijn achtervolger deed hetzelfde.
Hij  zag de  steeg en trapte het  gaspedaal diep  in,  waardoor er een gat ontstond tussen  hem  en zijn achtervolger. In zijn achteruitkijkspiegel  zag hij dat er  een truck uit de steeg kwam die de weg blokkeerde. Hij hoorde  piepende  remmen  en getoeter.
‘Leuk,  Jessica,’ zei hij  zacht. 
Hij  gaf gas, sloeg een paar keer  links en rechts af,  reed  Constitution op en passeerde  het Washington  Monument, dat niet  langer verscholen ging achter steigers  en verlicht was  als de  Eiffeltoren. Er  waren mensen die vonden dat  ze het zo hadden moeten laten.
Vijf minuten en  evenveel afslagen later stopte hij langs de stoeprand, zette de auto  in de  parkeerstand, deed de motor uit en stapte  uit. Hij liep naar de auto  die voor de zijne  stond en ging  op  de passagiersstoel  zitten.  
Jessica Reel  startte  de motor en  reed snel weg.
‘Waar gaan we naartoe?’ vroeg hij.
‘Nergens. Wil gewoon in  beweging zijn als we praten.’
‘Waarover moeten we  praten?’
‘De  Burner Box.’
‘Daar zijn we allebei al eens  geweest, Jessica.’
‘Wil  je echt  terug?’
‘Ik dacht dat we geen keus hadden.’
‘Jij hebt een keus, Will. Het gaat  hen  om mij,  ik ga  wel. Jij hoeft  niet  te gaan.’
‘Volgens mij was het een koppeltransactie.’ 
Ze stopte  en  zette  de  auto in  de  parkeerstand. ‘Luister, als je denkt dat  je me een plezier doet  door met  me mee  te gaan, doe het  dan  niet. Dan  heb ik gewoon nóg iets  om me  zorgen over te  maken.’
‘Wanneer heb ik gezegd dat  jij  je ooit zorgen over  mij moest  maken?’
‘Je snapt me best.  Het is gewoon beter als ik alleen ga.’
‘En als ze  me vermoorden omdat  ik niet ga? Hoe  is dat dan beter voor mij?’
‘Ik heb de trekker  overgehaald  en  die  twee  doodgeschoten, Robie,  jij niet.  Jij  kunt wel een  deal sluiten. Ga naar je mensen daar  toe. Ze  dekken je wel.  Zelfs  potus staat  aan jouw kant,  verdomme!’
‘Maar als ik nu eens naar  de Burner Box wíl  gaan?’
‘Waarom zou je dat in vredesnaam willen?  En zeg nou niet dat je het voor  mij  doet, want dan  word ik nog  chagrijniger dan ik al  ben.’
‘Dan doe ik het  voor  mezelf.’
‘Dat slaat nergens op.’
‘Ik wil weten of  ik het  nog steeds kan,  Jessica. De Burner zal me  dat vertellen.’
‘De Burner zou je  dood kunnen betekenen.’
‘Nou,  als ik het  daar niet kan, kan ik het zeker weten niet in het  veld.’
‘Je  hoorde wat Marks zei. Ze heeft het op  ons allebei voorzien.  Het wordt echt geen eerlijke  evaluatie, ondanks alles wat ze  heeft gezegd. Daar zal Evan  Tucker wel voor  hebben gezorgd.’
‘Dat  kan  me niets schelen.’
‘Robie, hoezo kan het  je niets schelen? Je hebt maar één leven!’
‘Nu zeg  jíj dingen die nergens op slaan. Elke  keer dat ik naar  buiten ga, riskeer ik mijn  ene leven.’
‘Evan Tucker heeft op ons gejaagd en dat is  mislukt. Dit is zijn vervolgactie. Ik denk  niet dat  hij dezelfde fout zal maken. Anders dan  in Syrië heeft hij de controle over  alle aspecten van  de  Burner Box en over  wat daar gebeurt. Geloof me, er zal een “ongeluk” gebeuren dat  een tragisch einde aan ons  leven zal maken.’
‘Nou,  als we daar allebei zijn, zal hij  twee keer zo  hard zijn best  moeten doen om ons te grazen te nemen.’
‘Maar hij zal ons  nog steeds te grazen nemen.’
‘Je moet een  beetje  optimistischer zijn.’
‘En  jij  moet  je hoofd uit  je kont halen.’
‘Ik ga, Jessica.’
‘Hoe  zit met het  Julie? Laat je haar gewoon in de  steek?’
‘Nee,  ik  ga mijn  best doen om hier doorheen te  komen  en haar terug te zien. Maar ik moet een opdracht  uitvoeren.  En daar ben ik  goed in. En ik  ga  ermee door. En terwijl  ik  dat doe, ga  ik een  zo normaal mogelijk  leven leiden.’
‘Dat  is  onmogelijk en  dat weet je verdomd goed.’
Vermoeid schudde  hij zijn  hoofd. ‘Je moet echt  proberen de zaak iets optimistischer  te zien. Het  enige wat ik nu zeker weet, is dat  ik morgen  op reis ga.  Breng  me  dus  maar terug naar mijn auto,  want  ik moet  mijn  tas inpakken en even slapen.’
Ze  zette hem af  bij zijn auto. Terwijl hij  uitstapte,  verbrak ze de stilte.  ‘Jij bent  de meest  vermoeiende man  die ik ken.’
‘Je moet  vaker op stap.’
Ze snoof, maar  glimlachte  toen.  ‘Waarom wil  je dit echt doen?’
‘Denk maar aan de  regen, Jessica. Wat ik toen zei, is wat ik nu bedoel.’
‘Dat je altijd op me zult passen?’
‘Ja, maar weet je, dat  is niet gratis. Ik verwacht hetzelfde van jou. Volgens mij is dat de enige  manier om dit  te  overleven.’
Toen was  hij  weg.


[image: ]

7
Evan Tucker keek  naar  haar. Ze waren in een  scif bij Langley. Eigenlijk  was Langley natuurlijk  één  grote scif  of Sensitive Compartmented  Information Facility, maar Tucker was paranoïde geworden  en had een extra beveiligingslaag  geëist tegen nieuwsgierige ogen en oren bij sleutelgaten.
Tuckers middel was de afgelopen maand  dikker geworden en zijn haar grijzer. Hij leek zelfs nog ouder geworden sinds zijn  bespreking met de president in het  Situation Room-complex.
Amanda Marks keek naar hem.
‘Het gaat  dus door?’ vroeg  Tucker. ‘Ik heb tegen de president gezegd dat dit  het geval was.’
‘Ze zijn  er allebei  mee  akkoord gegaan,  dus  zeg ik ja, het gaat door.’
‘Alsof ze een keus hadden,’ mompelde Tucker.
‘Nou,  ze gaan erin mee. Dat was  niet moeilijk.’
‘En jij houdt ze  in de gaten, voor het  geval dat?  Ze zijn onbetrouwbaar, Marks, geloof me. Ik spreek  uit ervaring.’
‘Dat geloof ik graag,  meneer. Eerlijk gezegd zijn we hen vanavond even  kwijtgeraakt. Zo te zien  wilden ze even rustig  met elkaar praten.’
Tucker  kwam half overeind  uit zijn stoel. ‘Zijn jullie hen kwijtgeraakt?’ riep hij.
‘Heel  even  maar,  directeur.  Daarna  gingen ze ieder  een  kant  op  en  hebben we  de  achtervolging  weer ingezet.  Robie zit in zijn  appartement  en Reel in  een hotel.’
‘Laat  dat niet weer gebeuren. Je  hebt  carte  blanche met  betrekking tot de middelen om  dit  te regelen, Marks. Doe wat  je moet  doen, maar  raak ze  niet weer  kwijt.’
‘Begrepen. Mag  ik u  nu  iets vragen,  directeur?’
‘Ga je gang.’
‘Welk resultaat wilt u eigenlijk?’
‘Ze  gaan naar de Burner Box.’
Marks knikte,  sloeg haar benen over elkaar  en legde haar handen  in  haar  schoot. ‘Dat begrijp ik. Maar wat is het einddoel nu eigenlijk precies?’
‘Je  gaat  hen testen. Je gaat hen heel erg  testen. Ik wil weten  of ze het nog steeds hebben. En  dan heb ik  het niet alleen over raak schieten en iemand  verrot  slaan. Als je  kijkt  naar wat ze net hebben gepresteerd, twijfel ik er niet  aan dat ze  wat dat betreft volledig  gekwalificeerd zijn.  Maar  ik wil  niet dat die persoonlijke beoordeling tot gevolg heeft dat  je  hen minder  hard  aanpakt, Amanda.’
‘Nee hoor, dat zal ik niet doen. Ik heb  twee jaar als trainer in de Burner gewerkt. Ik pak  niemand zacht  aan, vooral mezelf niet.’
‘Waar ik me de  meeste zorgen over maak,’ begon Tucker, ‘is wat er hier gebeurt.’ Hij tikte  tegen zijn hoofd. ‘Weet je wat  Reel heeft  gedaan?’
‘Ik ken  de beschuldigingen.’
‘Dat zijn geen beschuldigingen,’ snauwde hij.  ‘Dat  zijn féíten.  Ze heeft  bekend.’
‘Ja,  meneer,’ zei  ze snel.
‘En Robie werd achter haar aan gestuurd, negeerde bevelen en werkte met  haar  samen. In elke andere situatie  zouden ze nu  in de  gevangenis  zitten. Verdomme, Reel zou geëxecuteerd moeten worden voor landverraad.’
‘Begrijp ik, meneer. Maar de mannen die zij heeft gedood, waren dat niet ook verraders?’
‘Dat is nooit bewezen. Dát is een  beschuldiging, maar uit een veel minder  betrouwbare bron.’
‘Mijn excuses. Ik sprak apnsa Potter en...’
‘Potter is er nog maar net en weet niet eens waar hij de verdomde toiletten in het Witte Huis moet zoeken. Hij is  de Assistant to  the President for National Security Affairs, Marks, hij  werkt als  veiligheidsadviseur voor de president. En jij, jij werkt  voor mij.’
‘Duidelijk,’ zei ze. ‘Dat brengt me weer  bij  mijn vraag wat u hier  wilt bereiken.’
‘Als ze  slagen  voor de Burner worden  ze  uitgezonden op  een  missie die  op  dit moment vorm krijgt. Een missie om  alle missies te beëindigen,  en  ik moet zeker weten  dat  ze  daar klaar voor zijn, omdat  er  geen enkele foutenmarge is.’
Ze keek hem nieuwsgierig aan. ‘We hebben heel veel teams die  dat soort missies kunnen uitvoeren.’
‘Ik heb de president  verteld  dat  we Robie en Reel hiervoor gaan  screenen. En dat  gaan we dus doen.’
‘En wilt u dat ze slagen voor de Burner, meneer?’
Tucker keek haar bedachtzaam aan. ‘Dat is  niet aan  mij. Ze slagen of ze slagen  niet, dat hangt van  hen af.’
‘Als  u het zegt, meneer.’
Tucker nam zijn bril af, legde hem op de tafel en wreef in zijn  ogen. ‘Maar  om geen enkel misverstand te laten  bestaan: jij test hen tot ze  niet meer kunnen. En dan  ga  je door. Als je  hen kunt breken, breek je hen. Als je dat kunt  doen, heb ik niets aan hen in het veld. Dan zijn ze niet gekwalificeerd voor deze missie. Ik heb een Plan B voor het geval dat.’
‘Het is  geen kwestie van of. Ik kan iedereen  breken, directeur.’
‘Dat is een van de redenen dat ik jou voor deze klus heb  uitgezocht.’
‘En  voor mijn benoeming  tot  DD?’
‘Allebei.’ Hij tikte tegen zijn hoofd en klopte daarna  met zijn hand op zijn borst. ‘Dat is wat telt, Amanda, het  hoofd  en het hart. Als ze niet voor ons zijn, voor mij, dan zijn ze tegen ons,  tegen mij.  Ik kan geen solitaire agenten  gebruiken, welke redenen  of  grieven ze daar ook voor hebben. Dat soort mensen veroorzaakt  internationale incidenten en internationale incidenten  kunnen dit land in onnodige conflicten storten. En dat  gebeurt niet zolang ik hier directeur  ben.’
‘Maar het ziet  ernaar uit dat zij hebben gehandeld  om  zo’n internationaal incident te  voorkomen,’ zei  Marks. ‘En  daar  zijn ze in geslaagd. Volgens mij hebben ze daarom zulke  machtige bondgenoten, te  beginnen met de man in het Oval Office.’
‘Daar  ben  ik  me  goed  van bewust, dankjewel. Maar onze vriend van  vandaag kan  morgen onze vijand zijn. Dat  hangt  allemaal af van  wat er ter  plaatse gebeurt.’
‘En  de  omstandigheden ter plaatse kunnen worden beïnvloed, zoals  u  natuurlijk weet.’
‘Doe je werk nou maar en kijk  hoe het  uitpakt.’
‘Zonder  voorkeursbehandeling?’
‘Als ze slagen, krijgen zij die missie.  Dat  zal de moeilijkste missie worden die ze  ooit hebben  uitgevoerd, dus ze kunnen er het leven bij laten.  En  als ze niet slagen voor de Burner, nou,  dat is dan hun  probleem.’
Marks stond op. ‘Begrepen, meneer.’
‘Begrijp  je het echt?’
Ze leek overdonderd door deze vraag.  ‘Ik sta  aan uw  kant, directeur.’
‘Ik dacht ook dat  anderen aan  mijn kant stonden, maar dat bleek  niet zo te zijn.’
‘Ik weet  niet goed  wat  u bedoelt.  Ik ben hier nog niet zo lang en...’
‘Dat is alles, Marks. Ik wil elk  uur een rapport  over hoe mijn protegés het  doen. Zorg  dat ik die krijg.’
‘Komt in  orde, meneer.’ Ze  draaide  zich om en  vertrok.
 
*
 
Zodra de deur dicht was, stond Tucker op  en schonk  zichzelf een  drankje in uit de  kleine bar  in een kast  achter  zijn bureau. Een bar  achter een  bureau  leek heel erg Koude Oorlog-achtig. Maar dat  kon hem niets schelen. Met  zijn werk  had je  af  en toe  een drankje  nodig.  Nou, misschien wel vaker dan af  en toe.
Hij  stelde zich voor dat  hij tijdens  een AA-bijeenkomst  moest  opstaan en  zeggen:  ik  ben Evan Tucker. Mijn  werk is zorgen voor de  veiligheid van alle Amerikanen. En ik ben  zwaar alcoholist.
Hij  ging weer  aan zijn bureau  zitten.
Hier waren  mensen die tegen hem waren,  dat wist hij. Iemand had Reel en  Robie  getipt over die missie in Syrië. Doordat ze gewaarschuwd waren, hadden ze  gebruik kunnen maken van die informatie en waren ze  ontsnapt aan  het lot dat  hen te  wachten stond. Iemand hier had dat  gedaan. Tucker had wel een vermoeden  wie dat  was, maar  hij  had meer aanwijzingen  nodig. En die  was hij ook van plan  te krijgen.
Net als die twee solitaire agenten.
Hij keek naar  de deur die  Amanda Marks  een paar minuten eerder  achter  zich had gesloten.
Hij had  haar hier  vooral naartoe gehaald omdat  ze de reputatie  had op  en top een  cia-vrouw te zijn. Hij hoopte dat ze die reputatie eer aan zou  doen. Zo niet,  dan zou  ze worden benoemd op een plek in the middle of  nowhere, zonder de mogelijkheid  ooit terug te komen.
Maar  hij maakte zich niet echt druk over haar.  Hij was gefixeerd op  Robie en Reel. Hij  had  Jessica Reel op de korrel. Zij  was  degene die  zijn voormalige DD  en zijn  analist in de  rug had geschoten.
Illegaal.  Verraderlijk. Onvergeeflijk.
Tucker hield zich niet  bezig met haar redenen. Daar  hadden ze rechtbanken  voor, en rechters en jury’s.  En beulen.  Reel had zichzelf beschouwd als  degene met al die functies, en was meteen aan de executie begonnen. En  daar had ze geen vrijheidsstraf maar wel  een medaille voor gekregen.
Die grove onrechtvaardigheid maakte Tucker witheet van woede.
Nou, het was niet zo dat hij geen invloed of middelen had. Hij  zou beide gebruiken  om ervoor te zorgen dat ze de juiste straf kreeg. En Robie ook,  als hij stom genoeg  was om haar  te blijven  steunen.
Feit was  dat Tucker wist dat de kans groot was dat hij Plan  B voor  de komende  missie moest  gebruiken. De kans was heel  groot dat Robie en Reel  het niet zouden redden in de  Burner Box. Dus wanneer er niet in een rechtbank voor gerechtigheid kon worden gezorgd, dan zou  het recht nog altijd zegevieren ergens in de wildernis van  North  Carolina.
Tucker  wist  dat  hij hiervoor alles  op het spel zette. De missie waar hij samen met generaal Pak bij betrokken was, zou  het hoogtepunt van zijn  carrière worden, of de  aanleiding voor zijn val. Want  wat  ze  van plan waren  te  doen, was  heel illegaal,  ook  al  had de president er opdracht  voor gegeven.  Tucker  had nooit geloofd  dat de huidige bewoner  van het  Oval  Office de ballen had voor zo’n besluit. Maar de  president had Tucker verbaasd en  dat  besluit wel genomen. Nu was het balletje  aan het rollen. En konden  ze  niet  meer terug.
In een  volmaakte wereld  zou de  missie slagen, en  zouden Robie en  Reel dood zijn.
Een volmaakte wereld. Het  enige probleem was  dat zijn wereld  zo onvolmaakt was  als maar  kon.
Hij hield zijn glas met  beide handen vast, nam een  slok en  leunde achterover. Weer een lange  dag  waarop hij de  veiligheid  van  iedereen moest waarborgen. Het  was een smerige, gore  business, zijn  werk.  En iedereen die hierbij betrokken was,  was  smerig.
Ik ook, dacht  Evan Tucker. Ik  ook.
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Earl Fontaine  leunde achterover in zijn  bed en  slaakte een tevreden zucht.
Het  bezoek was  een succes geweest. De  twee  mannen waren  inderdaad  degenen die ze hadden beweerd  te zijn toen  ze voor het eerst contact met  hem hadden  opgenomen. Het verbaasde  Earl een beetje dat hij op dit moment bezoek mocht ontvangen. Maar misschien dacht  de  directeur  dat hij  niet langer gevaarlijk was nu hij oud was en in dit ellendige  ziekenhuisbed lag dood  te gaan. 
Nou, die man had  zich niet erger kunnen  vergissen. Misschien  was zijn angel eruit getrokken, maar  Earl had  andere middelen, te  beginnen  met de twee  mannen  in hun zwarte pak met hun bijbels. En zij  hadden  anderen, heel  veel anderen, met wie ze samenwerkten.
De bijbels waren  een  leuk accentje, vond hij.  Bijbels  stellen mensen  gerust, terwijl  ze daardoor juist bijzonder waakzaam zouden moeten worden. Goed voor Earl, slecht voor de wet.  Eigenlijk was  wat slecht was voor de wet altijd  goed voor Earl Fontaine.
De  mannen in het zwart hadden hun  deel  gedaan. Ze waren allemaal klaar. Nu  was het tijd dat Earl  zijn deel deed.
Hij greep  naar zijn buik en hoestte iets op wat  aanvoelde als  een deel van zijn linkerlong.  Dat was zelfs de  enige  long die hij  nog had. Jaren geleden  hadden ze het grootste deel van zijn andere long weggesneden in een poging de kanker te stoppen. Dat hadden  ze alleen gedaan om hem zo  gezond  te  maken  dat  ze hem konden doden. Maar dat was hen niet gelukt. Hij werd niet gezonder. Hij ging dood. Hij ging snel  dood, maar niet te snel.
Gek genoeg was het enige  wat hem  in  leven hield  het  idee  dat hij, wanneer  hij dit laatste in zijn leven nog kon doen, rustig  kon sterven.  Dat was  het enige waar hij aan dacht. Hij werd erdoor  geobsedeerd. Dat  was het enige waardoor zijn goede long nog functioneerde,  zijn  zieke  hart  nog  pompte en  hij de pijn nog relatief  op afstand hield.
Hij  kwam weer  op adem,  veegde het zweet van  zijn gezicht en  ging moeizaam rechtop  zitten. Het  was warm  hier. Het was altijd warm hier. Kennelijk was het geen echte winter in  Alabama.  Gedurende meer dan twintig  jaar had hij gezweet, dag  na dag,  uur na  uur,  minuut na minuut. Maar dat  had hij verdragen, hij  maakte uiteindelijk zelfs grapjes over de  hitte die  van de ene cel op de andere oversloeg, waardoor Earl hier  een soort beroemdheid werd.
Hij keek naar het  slangetje. Zijn voornaamste voedingsstoffen kreeg hij toegediend  via een  infuus,  rechtstreeks  in zijn maag. Hoewel  hij zijn hele leven  een  goede eter  was geweest,  vond hij voedsel nu  volkomen onbelangrijk. Roken ook, ook al had  hij  de  verpleger daarover  zo aan  de kop gezeurd.
Hij verzamelde alle energie die hij had en keek naar de vrouw die haar ronde  maakte  langs de patiënten hier. Ze was jong en aantrekkelijk,  en de  eerste  keer  dat Earl haar  had gezien, had hij gedachten  gekregen die hij  al heel lang niet meer had gehad.  Vroeger was hij  groot,  fors  en knap  geweest.  Wat had hij niet kunnen dóén met zo’n  vrouw! Wat  had hij  zo’n vrouw kunnen áándoen! Ze zou weten wie de baas was, verdomd als het  niet waar was. Ze  was arts,  slim, goed  opgeleid en waarschijnlijk  geëmancipeerd. Ze  had waarschijnlijk heel veel ideeën in  dat knappe koppie  van  haar. Verdomd, ze  stemde waarschijnlijk ook, en  dan stemde ze vast  niet zoals haar man haar had opgedragen. Hij had de pest aan dat soort vrouwen. Maar dat  betekende niet  dat hij ze  niet  wilde bezitten.
Hij  keek  naar Junior die rechtop was  gaan zitten toen ook hij  zag dat  de jonge arts  haar  ronde maakte. Earl grinnikte.  Hij zag dat Junior naar  het schouderlange haar keek dat  zo lekker rook, haar slanke heupen, de mooi  gevormde billen die tegen  de stof van  haar  rok  spanden, de  aanzet van een zachte boezem net onder haar witte bloes.  De stethoscoop om  haar lange hals. Ook  haar oren waren mooi, vond  Earl. Hij zou  eraan willen knabbelen. Hij zou aan alles van  haar willen knabbelen.
Hij  dacht aan  haar terwijl  ze naakt was, en daarna in allerlei soorten minuscule  lingerie. Hij dacht aan  zichzelf  terwijl hij dingen met haar deed. Zijn ademhaling  werd moeizamer, maar dat was  alles. Zijn ding daarbeneden  werkte niet meer.  Dat kwam door de chemo en de bestraling.
Junior had dat probleem niet.  Earl zag zijn rechterhand onder zijn deken.  Walgelijke kleine rotzak.  De  wereld zou er  veel beter aan toe  zijn als ze  die  klojo vermoordden. Maar  ergens was Earl ook wel jaloers dat Junior zichzelf nog steeds kon aftrekken en hij niet.
Achter de dokter liep  Albert, veruit de grootste  en gemeenste bewaker  van allemaal. Vergeleken  met hem was  Earl klein. Vergeleken met  hem was  iedereen  klein. Zijn uniform zat altijd  te strak,  doordat het gevangeniswezen  van  Alabama kennelijk geen uniformen bezat die groot  genoeg voor hem waren. Albert scande  de zaal, zijn blik bleef  nooit lang  ergens op  rusten, zijn gummiknuppel hing  langs zijn zij. Hij  schaduwde  de dokter,  wist  Earl, in  verband met  incidenten in  het  verleden.
Gevangenen hadden  geprobeerd haar  aan te  raken,  te  betasten,  te kussen.  Nu liep  Albert met haar mee  als ze haar ronde maakte. Als  je  nu  probeerde haar rok aan te raken, kreeg  je een gummiknuppel tegen je keel geramd. Het maakte Albert  niet uit hoe  ziek je was of hoeveel pijn je had. Hij bezorgde je gewoon nog meer pijn. Earl wist dat omdat hij het Junior een keer had zien  doen. En  als Earl al had overwogen om datzelfde te doen,  had hij dat  idee meteen  verworpen door  wat er met  Junior was gebeurd.
Albert had  drie van Juniors tanden uit zijn  mond geslagen,  het  bloed  spoot  zelfs  tot aan Earls bed. Dat was twee  maanden geleden  gebeurd toen Junior hier voor een andere kwaal had gelegen. De man had allerlei ziektes, leek het  wel. Maar misschien voelde hij  zich alleen maar zo beroerd door  de gedachte aan de gifnaald die zijn kant  op kwam.  Earl wist het  niet en het kon hem niets  schelen ook. Hij  wachtte gewoon tot ze bij  hem  was.
Twintig  minuten  later stond  de dokter bij  zijn bed.
Maar al veel  eerder ving hij  haar geur op,  kamperfoelie  en lelietje-van-dalen. Dat  waren geuren die hij  heel goed  had gekend toen hij  opgroeide in de binnenlanden van Georgia. Hier was  zij de enige die zo rook.  Er waren geen vrouwelijke  bewakers en de mannelijke bewakers stonken al  bijna even erg  als de gevangenen. Maar de dok was een kamperfoelie. Ze was oké. Earl keek  altijd uit  naar haar visites en  werd  woedend als ze werd  vervangen  door een andere arts.
Ze pakte zijn patiëntenkaart van de haak aan het  voeteneinde van  zijn bed  en  nam de gegevens door. Die  zou ze  inmiddels uit haar hoofd moeten kennen, dacht  Earl,  en ze wezen  allemaal  naar  zijn dood. Maar ze moest natuurlijk  controleren of hij wel de juiste medicijnen en  zo  had gekregen.
‘Hoe  gaat het vandaag met  u, meneer Fontaine?’ vroeg ze. Ze glimlachte nooit,  ze fronste nooit.  Ze  keek nooit blij  of verdrietig.  Ze was  gewoon...  aanwezig. 
Voor Earl was  dat voldoende, vooral vandaag.
Hij  keek naar Albert die  achter  haar stond  en  Albert keek  neer op Earl. Door de grijns op Alberts gezicht kreeg  hij zin de bewaker een kogel in zijn kop te schieten. ‘Prima, prima. Ik mag niet klagen.  Misschien een beetje meer morfine  in dat infuus,  dok. Dan  slaap  ik  ’s nachts beter.’
‘Ik zal kijken of ik daar iets aan kan doen,’  zei ze met haar blik  op zijn kaart. Ze keek op de  monitor naar zijn functies en  luisterde  naar zijn hartslag. Toen haar hand langs zijn  hand streek, gloeide zijn huid  van genoegen. De  laatste keer dat  een  vrouw hem had aangeraakt was al meer dan... nee, hij  wist  niet meer hoe lang dat precies geleden was. Waarschijnlijk al voor die jongen  van  Clinton president werd.
Ze stelde hem een paar  vragen en ging terwijl ze hem onderzocht zelfs op  de  rand van  zijn bed zitten. Toen ze  haar benen over  elkaar  sloeg,  schoof haar rok een  beetje  omhoog  zodat  Earl haar ronde knie kon zien. Hij  kreeg er de  kriebels van. Zij in zijn bed?
Hij keek op  naar Albert en grijnsde gewoon terug.  Stomme klootzak.
‘Kan ik verder nog iets voor u doen, meneer Fontaine?’  vroeg  ze toen ze opstond en op hem neerkeek.
Dit was het moment. Dit was waar Earl  al  die tijd op had  gewacht.
‘Er is wel  iets, dok.’
‘Wat dan?’ vroeg ze, maar er sprak  geen echte belangstelling  uit haar blik. De gevangenen hier hadden  waarschijnlijk heel veel speciale verzoeken aan  haar,  meestal  perverse, zelfs wanneer de grote Albert  achter  haar stond.  Wellust  was vaak  sterker dan  gezond  verstand.
‘Heb  een dochter.’
Nu keek ze hem aan. ‘Een dochter?’
Hij knikte en probeerde te  gaan zitten. ‘Heb haar al  eeuwen  niet gezien.  Ze is  nu  volwassen. Ze zal nu, wat zal het zijn, dik  in de dertig zijn.’
‘Oké?’
‘Ja, ik ga  dood. Ik  heb  niet veel tijd meer,  weet  u? Zij is alles wat  ik nog  heb. Zou haar  graag willen  zien, als dat  kan.  Afscheid nemen  en  zo. Begrijpt u?’
Ze knikte.  ‘Dat begrijp ik zeker. Waar  is  ze?’
‘Weet u, dat is het  probleem. Dat weet ik  niet. Verdomme, misschien heeft ze wel een andere naam aangenomen. Nee, ik  weet wel zeker dat  ze dat heeft gedaan.’
‘Waarom?’
Earl kon  nu niet liegen, ook al  had hij dat  wel gewild. De  dokter kon  het  controleren.  En als ze  ontdekte dat hij loog,  zou ze natuurlijk niet doen wat hij  zo wanhopig  graag wilde dat  ze deed.
‘Ze zit in  een getuigenbeschermingsprogramma. Haar  echte  naam is Sally, naar mijn moeder, God hebbe haar ziel. Haar  achternaam is  natuurlijk  Fontaine, zoals  de mijne. Ik  ben haar  papa. Heb  sindsdien taal noch teken ontvangen.’
‘Waarom zit ze in  een getuigenbeschermingsprogramma?’
‘Niet om iets  wat  ik  heb  gedaan,’  zei  hij snel. En  dat was  waar.  Ze  zat niet in dat getuigenbeschermingsprogramma  vanwege  haar  moordzuchtige vader. ‘Om  iets wat anderen hebben gedaan,  in Georgia.  Nadat  haar  moeder was overleden en  ik naar  de  gevangenis  ging,  viel ze onder jeugdzorg. Kwam in contact met een paar lui die helemaal  niet deugden en toen heeft ze zich tegen  hen gekeerd. Toen ging ze daarin.’
‘Oké,  maar  wat wilt u dan dat ik doe?’
Earl  haalde  zijn  schouders op  en probeerde zo zielig mogelijk  te kijken.  Hij kreeg  het  zelfs  voor elkaar een  paar tranen te produceren.  Dat  had  hij  altijd  al op commando kunnen doen.  Die tactiek had  bij  veel  vrouwen  succes  gehad. Helaas voor  hen. Hij  zei alleen: ‘Ik ga  dood. Wil mijn enige kind nog een  keer zien voordat ik doodga.’
‘Maar als ze in  een getuig...’
Hij  viel haar in de rede, ongeduldig: ‘U kunt hen opbellen. Vertel ze over mij. Ze hebben haar dossier natuurlijk. Misschien zit ze  er nog in, misschien ook  niet. Misschien heeft het geen zin. Verdomme, die kans is groot. Maar  als ze haar een boodschap kunnen doorgeven? Dan hangt het natuurlijk van haar af  of  ze me  wil komen  opzoeken  of niet.’
‘Maar  laten  ze dat  dan wel toe?’
‘Ach, dat is allemaal  al zo lang  geleden  gebeurd. De  lui die achter  haar  aan zaten, zijn allemaal dood.  Of zitten  in  de bak. Ze hoeft nergens bang voor te zijn.  Ze hoeft ook niet te  komen. Moet ze zelf weten, zoals ik al  zei.’ Hij zweeg en keek de dokter aan met  misschien wel  de meest oprechte  blik  van zijn leven. ‘Mijn  enige  kans  om  afscheid te nemen, dok.  Heb niet veel tijd  meer.  Verdomme, dat weet u immers beter dan wie  ook.  Zelfs beter dan ik. Daarom  vraag  ik het  ook aan u. Volgens mij  kan het de  bewakers  geen zak schelen.’  Hij zweeg  weer  even. ‘Hebt  u kinderen?’
Ze leek  verbijsterd over deze vraag. ‘Nee, ik bedoel, nog niet. Maar ik hoop ooit...’
‘Beste wat ik ooit heb  gedaan in  mijn leven.  De  rest  heb ik natuurlijk helemaal verknald,  daar zal  ik niet  over liegen,  maar mijn  kleine meid? Nee, ik heb  er goed  aan gedaan  om haar op de wereld te zetten,  en dat zeg ik tegen iedereen die het horen wil.’
Earl hoorde Albert snuiven, maar hij bleef de  dokter aankijken.  Zijn ogen boorden zich diep in de hare. Hij had vrouwen altijd al  kunnen bespelen en hij  hoopte  dat hij dat  vermogen  nog niet was  kwijtgeraakt.
‘Mijn kleine meid,’  zei hij. ‘Laatste kans. Als  ze  me wil  komen opzoeken, dan  graag. Zo niet, dan is dat  ook  goed. Maar ik wil haar gewoon de kans geven haar papa nog een laatste keer te zien. Dat is alles, dok.  Ik  kan u niet dwingen het  te doen. U moet  het zelf willen. Ik kan  het  alleen maar  vragen.  Ja,  dat was alles wat ik wilde  zeggen. Nu is  het aan u. Als u het niet wilt doen, begrijp  ik  dat. Verdomme,  dan ga ik gewoon mijn  graf in terwijl ik me afvraag...  Misschien is het mijn  verdiende  loon... Ik weet het  niet... Ik  weet  het gewoon niet... Mijn  kleine meid...  Mijn kleine...’
Hij leunde achterover tegen zijn kussen, buiten  adem, met  ingezakte borstkas, en probeerde er zo zielig mogelijk uit  te zien.
Hij zag dat  de vrouw een innerlijke strijd uitvocht. Hij had vroeger  veel tijd besteed aan het  bestuderen van  mensen  om te  weten  te komen hoe hij ze het beste  kon gebruiken. Aan haar ogen kon hij zien dat  ze in  tweestrijd was, onzeker, verward − allemaal positief voor hem.
Ten slotte zei ze: ‘Ik  zal... Ik  zal  zien wat  ik  kan doen, meneer Fontaine.’
Hij stak zijn hand uit, wilde  haar een hand geven, maar Albert stapte  snel naar  voren. De arts gebaarde dat dit niet nodig  was en gaf  Earl een hand. Haar hand voelde warm en zacht  in  zijn magere, kille hand.
‘God zegene u, dok.  God zegene  u, voor een stervende  oude man.’
Ze liep weg, naar de volgende  patiënt. Maar Earls taak zat erop.
Hij wist  dat ze  zou doen wat hij  had gevraagd.
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Het vrachtvliegtuig schokte op een hoogte van ongeveer tienduizend voet, terwijl ze landden in wat eruitzag  als  een dicht bos. Robie en Reel zaten tegenover elkaar op  klapstoeltjes in het vrachtruim. Het vliegtuig schudde en stampte.
Reel  glimlachte.
‘Wat is er?’ vroeg Robie.
‘Om de een  of andere reden  had  ik  verwacht dat  de  agency een van de Gulfstreams zou sturen.’
‘Juist. Gelukkig was het een korte vlucht.’
‘Het goede ouwe North  Carolina.’  Meteen  corrigeerde  ze zichzelf: ‘Het  godvergeten  North Carolina.’  
‘De agency houdt niet van buren,’ antwoordde Robie.
Er zaten geen  ramen  in het  vrachtruim, zodat ze niet naar buiten konden kijken, maar  door hun  ploppende oren wisten  ze  dat ze bezig waren  met  de  landing. En  op  hun horloges konden  ze zien  dat  dit  klopte.
‘Wat denk je dat ons daar te wachten staat?’  vroeg ze.
Robie haalde  zijn schouders op. ‘Ze  zeiden  dat  ze ons helemaal door de mangel zouden  halen. Ik denk  dus dat ze dat  gaan doen ook.’
‘En  daarna?’
‘Als er een daarna is.’
‘Volgens  mij hangt dat niet alleen  van ons af, Robie.’
‘Daar heb ik  nooit aan getwijfeld.’
Vijf minuten  later hoorden ze dat het landingsgestel uitklapte.  Een  paar minuten  daarna raakten de  wielen het asfalt en  rolden  nog  een stukje door, terwijl de straalomkering en  remmen werden  geactiveerd en het vliegtuig  schokkend bijna tot stilstand  kwam op de landingsbaan.
Het vliegtuig reed een stukje door en daarna werden de motoren  uitgeschakeld. Een bemanningslid opende de deur  en  zei dat ze moesten uitstappen.
Ze liepen via een verrijdbare trap  die naar de  open deur van het vliegveld was gerold  naar beneden.
Zodra ze op de  landingsbaan stonden, kwam  een  Hummer slippend tot stilstand.  In  de suv zat  de chauffeur, naast  hem zat DD Amanda Marks in camouflagekleding. Ze stapte  uit en zei: ‘Welkom  in de Burner. We hebben  een paar veranderingen doorgevoerd na de laatste keer dat jullie  hier waren.’
‘Wat voor veranderingen?’ vroeg Reel.
‘Ik wil de verrassing niet bederven,’ antwoordde Marks. Ze  keek eerst naar hen en toen naar de bewolkte lucht. Er  waaide  een kille  wind. ‘Oké. Jullie mogen je schoenen aanhouden.’
‘Wát zegt  u?’ vroeg Reel.
‘Uitkleden tot op je  ondergoed,’ herhaalde  Marks onvriendelijk.
‘Waarom eigenlijk?’ vroeg Robie.
‘Of je doet wat ik  zeg, of je stapt weer in dat  vliegtuig en neemt een advocaat in de arm,’ zei  ze.
Robie en Reel keken  elkaar aan en kleedden  zich langzaam uit.
Robie  droeg  een joggingbroek en een  wit thermisch  T-shirt met lange mouwen.  Reel droeg een fietsbroek en een strak blauw Under Armour-trainingsshirt met lange  mouwen.  Beiden droegen hardloopschoenen.
Marks  zag  dat en zei een beetje teleurgesteld: ‘Ik zie dat jullie zoiets al hadden verwacht.’
Robie en  Reel  zeiden niets.
Marks wees naar links. ‘Het complex is die  kant op.  Een paar kilometer maar, hoewel  de laatste anderhalve  kilometer heuvelopwaarts  gaat. Jullie volgen  de Humvee.  We  houden een snelheid aan van zestien kilometer per uur. Als jullie langer dan vijf seconden langzamer lopen, hebben we een probleem.’
Ze stapte weer  in de Hummer  en  gebaarde  de  chauffeur dat hij kon vertrekken. Hij keerde en reed naar het  oosten.
Robie en  Reel keken elkaar  weer aan en renden toen  achter het voertuig aan.
‘Gelukkig  zijn  we ervan uitgegaan dat ze  ons meteen vanaf  het begin de  duimschroeven zouden aanleggen,’ zei Robie.  ‘En hebben we ons daarop  gekleed.’
‘Zestien kilometer  per  uur is wel  te  doen. Maar door die heuvels zal  het lijken alsof we bijna  twintig kilometer  per uur lopen,  misschien iets  minder.’ Ze  keek naar  de Humvee, die sneller  ging  rijden. ‘Ik  neem aan dat een achterstand van vijftien meter ons een “probleem” zal besparen.’
‘Klopt.’
De  afstand was echter geen  vijf kilometer, maar bijna  tien. En de laatste  anderhalve kilometer was niet heuvelachtig, maar de  laatste vijf kilometer. Precies vijfendertig minuten en  zesenvijftig seconden  later bereikten ze het  uitgebreide complex dat op  een  hoogvlakte was gebouwd omringd  door een bos  met overwegend naaldbomen. De cia had  een voorkeur voor  locaties  in afgelegen gebieden, alleen al omdat ze iemand dan al vanaf enkele kilometers konden zien aankomen.
De Humvee stopte en  Marks  sprong  eruit op het  moment dat Robie en  Reel haar  bereikten. Ze  jogden op de  plaats, als  cooling down voor hun spieren,  longen en hart.
‘Nou,  dat  was niet zo  erg,  wel?’  vroeg Marks.
‘Nee.  Ik weet  wel  zeker dat het ritje in de  Hummer heel warm en  comfortabel was,’ zei Reel. ‘Dus toen u zei dat u  ons continu gezelschap  zou  houden,  was dat bij wijze  van  spreken?’
Marks glimlachte. ‘Jullie zullen veel meer van  me zien dan jullie  ooit  hebben gewild.’
‘Vanachter een raam? Of naast ons?’  vroeg Reel. ‘Ik  bedoel, waarom zouden wij alleen maar plezier maken? Maar als u het niet aankunt, geen probleem. Kantoormensen  raken  heel snel uit vorm.’
Marks’ glimlach verdween. ‘Jullie spullen liggen in jullie  kamer. Maar  daar gaan we nu  nog  niet naartoe. Na  deze kleine  warming-up wilden  we  jullie een echte  training laten doen.’
Ze jogden de trappen van het complex op.  Het was gebouwd van houtblokken,  had een  metalen  dek, was afgedekt met  camouflagenetten en zat vol sensoren  met ingebouwde stoorzenders. Er hingen meer bewakingscamera’s dan in de stad Londen en gewapende bewakers patrouilleerden met Duitse  herders die je, als  je hier  niets te zoeken  had, niet vriendelijk zouden bejegenen. Er waren wachttorens  met mannen met een sluipschuttersgeweer die je op een afstand van ruim  anderhalve  kilometer konden  doden. Het terrein was omheind  met een hek dat onder stroom  stond. 
Op het terrein waren ook mijnenvelden; verschillende  herten en  een  zwarte beer hadden dat ontdekt op  het moment dat ze stierven.
Er was  maar één  weg, met  veel haarspeldbochten.  De rest van het gebied bestond uit dichte  bossen, op de landingsbaan na die op het vlakste deel van  de berg was aangelegd.
Marks plaatste haar  oog  voor een irisscanner, waarop  de  stalen deur in  een bomvrij kozijn openklikte.  Ze trok hem helemaal open  en gebaarde dat Reel en  Robie er snel doorheen moesten.  ‘We hebben een strak  schema, dus we  moeten opschieten.’
‘Opschieten,’  zei Reel toen ze langs haar heen naar  binnen liep.
De gangen waren leeg en roken  alsof  iemand ze met een  chemische vloeistof had  schoongemaakt.  De muren en het plafond  zaten vol surveillanceapparatuur die  met het blote oog niet te  zien was.
Privacy bestond  hier niet. Reel vroeg  zich even  af of de agency  al had ontdekt hoe ze gedachten moesten lezen. Dat zou haar niets  verbazen.
Marks nam hen mee door de hoofdgang en liep vervolgens een  andere, smallere gang in. De plafondverlichting  was  zo fel dat  het bijna pijn deed om rond  te kijken.  Dat was de bedoeling en Robie en Reel liepen met  hun blik neergeslagen achter Marks aan  naar hun bestemming.
 
*
 
De volgende vier uur waren zwaar,  zelfs voor  Robie en Reel.
Zwemmen tegen  door machines  opgewekte  golven met gewichten  aan  hun enkels en polsen.
Touwklimmen langs een gebouw van zes verdiepingen zonder  vangnet terwijl een windmachine probeerde hen  van vijf centimeter brede  richels te blazen.
De militaire functionele fitnesstraining op driedubbele snelheid tot  ze  drijfnat waren van  het zweet en hun  spieren en pezen op knappen stonden.
Push-ups en  sit-ups  en  pull-ups in een sauna waar het minstens  achtendertig  graden  was.
Traplopen op  een  trap met honderd treden in een hoek van zestig graden. Dat deden ze steeds weer tot ze allebei helemaal buiten  adem waren.
Toen kregen ze een  vuurwapen naar zich toe gegooid, werden  ze in  een verduisterd vertrek geduwd  en vanuit alle  hoeken  door felle  lampen beschenen.  Daarna werden ze beschoten. En niet met  losse flodders, zoals  bleek toen een kogel van een muur  afketste en  bijna  in Robies hoofd terechtkwam.
Ze bewogen zich instinctief. Ze waren  hun vermoeidheid vergeten en  liepen in schijnbaar gechoreografeerde stappen naar voren, en  schoten op doelwit na doelwit tot ze niet langer  werden  beschoten.
Het  licht ging aan  en ze knipperden snel, om  hun  ogen  aan het licht aan  te passen.
Twee verdiepingen  hoger werd  een observatieraam van polycarbonaat opengeschoven.  Marks leunde naar  buiten en wees. ‘Ga door die deur.  Jullie  worden naar je kamer gebracht. Ik zie jullie daar.’
Robie en  Reel keken elkaar aan.
‘Leuke eerste dag,’ zei hij.
‘Wie zegt dat het al afgelopen is?’ snauwde ze. ‘Die trut daarboven niet.’
Bij de deur werden hun  wapens  afgenomen en een man  in zwarte camouflagekleding nam hen mee door een  gang en wees aan het einde  ervan naar een deur.
Robie opende  de  deur  en  keek  naar  binnen. Reel keek over zijn schouder.
Het vertrek was ongeveer even groot als een gevangeniscel en al even  uitnodigend.
‘Maar één  kamer?’  vroeg  Reel.
Robie haalde  zijn schouders op. ‘Lijkt  er wel op.’
‘Nou, dat  wordt leuk. Lekker gezellig.  Ik  hoop  dat  je niet  snurkt.’
‘Jij  ook niet, hoop  ik.’
Ze  liepen naar  binnen en deden de deur achter zich  dicht. Er stond een  stapelbed en  op elk bed lagen een dunne  matras, een dunne deken  en een plat  kussen. Er was een wastafel. Geen  ladekast. Er hing  niets aan de muren. Er  stond een metalen bureau. Er stond een stoel, vastgeschroefd  aan de vloer. Er  was een plafondlamp. De  muren waren beige geverfd.
Robie ging op  een bed zitten.
Reel leunde  tegen de muur.
De deur ging open  en Marks stond in  de deuropening. ‘Jullie hebben het  beter gedaan dan  ik had  verwacht. Maar dit was de eerste dag  nog maar.  En het is natuurlijk nog  niet voorbij.  Tijd genoeg.’
Reel keek naar Robie en trok  haar wenkbrauwen op alsof ze  wilde  zeggen: Ik zei het toch  al!
Marks kwam binnen en  deed de  deur  achter zich dicht.
‘Oké, wat is de bedoeling?’ vroeg Reel. ‘Heeft  Tucker gezegd dat u moet  zorgen dat we hier niet levend  vandaan gaan? Komen we hier kreupel vandaan?  Gedrogeerd of getikt? Verminkt?’
‘Of dat alles bij elkaar?’ vroeg Robie.
Marks glimlachte. ‘Wat?  Alleen door  die oefeningetjes  denken  jullie  aan een sinister plan? Gewone rekruten  maken veel ergere dingen mee.’
‘Niet  waar,’ zei Reel.
Marks keek haar  aan. ‘O, is  dat  zo?’
‘Ja, dat is zo.’
‘Hoe  weet  je dat?’
‘Tucker heeft  u  niet volledig gebriefd.  Ik heb hier  als instructeur gewerkt. Rekruten  kregen  dit zelfs niet  op  hun laatste dag voor  de kiezen. Maar dit is  uw  programma,  niet het onze. Bewaar die onzin dus maar  voor iemand anders.’
Robie keek  van Marks  naar Reel en  weer  naar  Marks. ‘Wat doen we  nu?’ vroeg hij.
Marks wendde  eindelijk haar blik af van  Reel en keek naar hem. ‘Jullie  krijgen even  pauze. Jullie krijgen allebei een fysieke keuring. Dus  kleed je uit en kom mee.’
‘Moeten  we  ons hier uitkleden?’ vroeg Reel.
‘Heb je er een probleem mee om in je  blootje voor andere mensen te  verschijnen, Reel?’
‘Nee, maar  iedereen die geen arts is en mijn kont of mijn borsten  aanraakt, is  een  week  onder zeil.  Dat  geldt ook  voor u.’ Ze trok  haar  kleren  uit  en stond naakt te wachten terwijl Robie zich ook  uitkleedde.
Reel  vroeg: ‘Gaat u  met ons  mee, Marks? Of doet  u nu  ook niet mee?’
‘Ik hoef geen medische keuring  te ondergaan,’ snauwde ze.  Maar  ze  was  zichtbaar onder de indruk van Reels  slanke, gespierde lichaam.
Daarna keek ze  naar Robie. Hij  had geen  grammetje vet op zijn lichaam en  op zijn  veertigste was hij  bijna even  fit als een olympische sporter. Maar ze keek naar  de brandwonden op zijn  arm en been. ‘Ik heb begrepen  dat je die  aan Reel te danken hebt,’  zei  Marks plagend.
‘Als je iets doet, moet je het goed doen,’ zei Robie nuchter. ‘Oké, als u klaar bent  met  ons  te bekijken, kunnen  we dan nu naar  onze medische  keuring?’
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‘U zou huidtransplantaties  moeten  krijgen,’ zei de arts  die Robies  brandwonden onderzocht.
‘Bedankt. Zal  ik op mijn lijstje zetten,’ zei hij.
De  arts was een man van  in de vijftig met nog  maar  heel weinig  grijs haar. Hij  was mollig en zweterig, en had een dun streepje  haar boven  zijn bovenlip. Robie wist niet of hij  dat met  opzet had gedaan of per ongeluk. 
‘Het zou zo snel mogelijk  moeten  gebeuren. De agency heeft een  uitstekende arts in dienst.’
‘Hoe  lang ben ik  dan uit  de running?’
‘O, minstens een paar weken.’
‘Tja,’ zei Robie.
‘Hebt  u binnenkort vakantie?’
‘Nee,  mag ik een paar vakantiedagen van  u?’
De arts ging rechtop staan en legde een paar  instrumenten in een la  naast  de tafel. ‘Ik  neem  aan dat u  niet  veel  vrije dagen hebt.’
‘Ach,  tot nu toe was het hier wel aardig. We  begonnen met een  ontspannen run. Daarna ben ik gaan zwemmen en daarna was ik in de sauna.  En daarna heb ik een schiettraining  gehad.’
‘Met u als  doelwit?’
‘Dacht niet  dat  het medisch personeel dat soort  dingen wist.’
‘Ik werk hier al heel lang, agent Robie. Het  verbaast me  dat onze paden elkaar  niet eerder  hebben gekruist.  Ik neem aan dat u  al eerder in  de Burner  bent geweest.’
‘Klopt,’ zei hij kortaf.
‘Verder bent u fysiek in een  uitstekende  conditie.’
‘Keurt u agent Reel ook?’
‘Nee, vandaag werken we gelijk op.’
‘Kent  u haar? Ze heeft  hier  als instructeur gewerkt.’
‘Ik ken  haar,’  zei  hij. ‘Ben er trots  op dat ik haar een vriendin mag noemen.’
‘Dat is goed  te weten, dokter...?’
‘Halliday.  Maar je mag wel  Frank zeggen.’
Robie keek of  hij surveillanceapparatuur in de muren  zag. 
Halliday zag dat en zei: ‘Niet  hier,  agent Robie. Een van de weinige vertrekken waar ze niet  zitten. Vertrouwelijkheid tussen arts en patiënt, weet je. Zelfs de cia  houdt zich daaraan. De kamer waar jij logeert,  is niet zo ingericht.’
‘Nee, dat wist  ik.’
‘Ik  zal je een lotion geven voor die brandwonden, maar je zou echt huidtransplantatie en  antibiotica moeten overwegen. Wanneer je er niets  aan laat  doen, gaat de  huid op een  bepaald moment zo strak zitten dat het je mobiliteit beperkt. En  er  is natuurlijk altijd  kans  op  infectie.’
‘Bedankt,  Frank. Ik zal die  optie  zeker  in overweging  nemen.’
‘Trek  die badjas maar aan  die daar hangt.’
‘Goed. Het was  niet mijn eigen  idee  om hier in mijn blootje  naartoe te komen.’
‘Dat weet  ik heel goed.’
Robie stapte van de tafel, liep  naar de muur  en trok  de  badjas aan. ‘Weet  je  ook  waarom we hier zijn?’
Halliday verstijfde  een beetje.  ‘Nee, niet echt.’
‘Twee  verschillende  antwoorden, Frank.’
‘Ik ben maar een arts. Zoals je weet, krijg ik maar beperkte  informatie.’
‘Maar  je krijgt  wel iets,  anders zou je  hier niet  zijn. Wat weet je  van Marks?’
‘Ze is de DD, Clandestiene operaties.’
‘Weet je wat er met  haar voorgangers is gebeurd?’
‘Natuurlijk. Het  is  hetzelfde als  met de  Verweer tegen de Zwarte Kunsten-docenten.  Hen overkomen nare dingen.’
‘Verweer tegen de Zwarte Kunsten?’
‘Je  weet wel, in Harry Potter.’
‘Ik vraag me af waarom Marks die baan wilde.’
‘Ze is ambitieus.’
‘Is ze  hier  kortgeleden  nog  geweest?’
‘Ja.’
‘Om zich op onze  komst voor te bereiden?’
‘Dat weet  ik niet. Luister, ik vind dit gesprek bijzonder ongemakkelijk.’
‘Ik vind het  erg ongemakkelijk  dat  ik het  moet vragen,  maar ik moet wel. Ik  zit  in het inlichtingenwerk.  Het is  een tweede natuur.’
Halliday waste zijn handen in  de gootsteen. ‘Dat begrijp ik.’
‘Dus je kende Reel  toen ze  hier als instructeur werkte?  Je  zei  dat jullie bevriend waren.’
‘Ja,  nou  ja,  voor zover dat  hier mogelijk  is.’
‘Ik ben ook een vriend van haar.’
Halliday  droogde  zijn handen  af, draaide zich om en keek Robie  aan. ‘Ik weet wat jullie onlangs hebben meegemaakt.’
‘We proberen gewoon in leven  te blijven,  Frank. Als je ons  daarbij kunt helpen, dan graag.’
‘Ik  betwijfel of ik  jullie  daarmee kan helpen.’
‘Je weet maar nooit. Ik  zal je  vriendin de groeten van je doen.’
Robie liet Halliday peinzend achter.
 
*
 
Robie werd  teruggebracht naar  hun kamer.  Reel was nog niet terug.
Hun  weekendtassen waren  naar  de kamer gebracht en Robie kleedde  zich snel aan. Hij  had geen idee wat er  hierna op het programma stond,  maar hij was liever aangekleed dan  naakt.
Hij keek om  zich heen en  zijn  ervaren blik ontdekte  meteen vier  verschillende surveillanceapparaatjes, twee microfoons  en  twee videocamera’s. De videocamera’s waren strategisch geplaatst zodat er in  de kleine ruimte amper een verborgen hoekje  overbleef.
Hij vroeg zich af hoe Reels  medische keuring verliep.
Robie wist heel goed dat Reel hier de bonte hond  was.  Hij hield haar alleen maar  gezelschap. Ze  had  twee cia-agenten  gedood. Tucker had haar  op de korrel. Robie was,  op zijn  best, collateral  damage.
Weer keek hij  om zich heen in  het kleine vertrek. Dit kon weleens de laatste kamer zijn die hij ooit zag. Bij de cia  gebeurden wel vaker ongelukken tijdens de  training. Dat  werd alleen  nooit bekendgemaakt.  Het  gebeurde regelmatig  dat slimme, toegewijde  mensen stierven terwijl ze  trainden om  hun land zo  goed mogelijk  te  kunnen dienen.
Zodra een beroemdheid  een  nagel brak, maakten ze  dat  meteen bekend op Twitter  en wezen ze  hun  miljoenen  fans  op hun ‘verwonding’, wat  vervolgens duizenden reacties veroorzaakte van mensen die kennelijk niet  genoeg te doen hadden.
Ondertussen stierven  moedige mannen en vrouwen in stilte,  vergeten door  iedereen behalve door hun familieleden.
En  ik heb  niet eens  familieleden die zich mij kunnen herinneren.
‘Agent  Robie?’
Robie  keek op.
In de  deuropening  stond een vrouw van  in de  dertig. Ze  droeg een zwarte rok, een witte bloes  en pumps.  Haar haar was naar  achteren gekamd.  Om haar hals hing een koordje met haar ID  in een plastic hoesje.
‘Ja?’
‘Wilt u alstublieft  met  me meekomen?’
Robie  bleef zitten.  ‘Waar naartoe?’
De vrouw leek zenuwachtig.  ‘Nog  een paar testen.’
‘Ik heb mijn  medische keuring al gehad. Ik ben hier al eindeloos  rond gejaagd. Ik ben al beschoten,  bijna verdronken  en bijna van een  richel op een  hoogte  van achttien  meter  geblazen. Dus over wat voor testen hebben we  het dan?’
‘Dat mag ik niet zeggen.’
‘Dan haal je maar  iemand  die  dat wel mag.’
De  vrouw keek  omhoog  naar  een van de surveillanceapparaatjes in  de  muur. 
‘Agent Robie,  ze wachten op  u.’
‘Nou, dan wachten ze nog maar wat langer.’
‘Ik betwijfel of u die  vrijheid hebt.’
‘Bent u gewapend?’
Ze deinsde achteruit. ‘Nee.’
‘Dan  héb  ik die vrijheid tot ze  iemand sturen die wél  gewapend is en  bereid  is  me dood te schieten.’
De  vrouw keek nog een keer  het vertrek rond en  zei heel zacht: ‘Het is een psychologische test.’
Robie stond op.  ‘Ga  dan maar voor.’
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De  arts was  klaar met het medisch onderzoek van Reel. Ze bladerde door  een paar  documenten  en vroeg toen aan Reel: ‘Hoe  lang is  het geleden?’
‘Hoe lang  is wat geleden?’
‘De geboorte van  uw kind.’
Reel zei  niets.
De arts wees naar haar platte buik. ‘Lage, dwarse buikincisie,  in vaktaal de Pfannenstiel-incisie, maar ook bekend  als de bikinisnee, omdat het net boven het schaamhaar zit.  Het  litteken is  heel vaag,  maar onmiskenbaar voor een ervaren blik. Heb je geprobeerd  het weg te halen  door een Fraxel-laserbehandeling? Dat gaat vrij  goed.’
Reel zei: ‘Mag  ik een badjas aantrekken?’
‘Ja,  natuurlijk. Pak  de jas maar die daar  hangt. En ik wilde niet  nieuwsgierig zijn, hoor. Het was alleen  maar een medische vraag.’
Reel trok de badjas aan en trok de ceintuur strak aan.  ‘Is mijn antwoord noodzakelijk voor de  reden dat ik  hier  ben?’
‘Nee.’
‘Goed om te  weten,’ zei Reel kortaf. ‘Maar ook als u  ja had  gezegd, had ik  u geen  antwoord gegeven.’
‘Het spijt me,  ik  wilde niet...’
Reel viel  haar in de rede.  ‘Luister,  u bent  vast een heel aardig  mens en een bijzonder competente arts, maar de kans dat  ik  deze plaats  levend verlaat is behoorlijk klein  en dus richt  ik me nu op mijn toekomst en niet op mijn verleden, oké?’
De arts fronste.  ‘Ik begrijp  niet  goed wat u bedoelt  met  dat u hier niet levend vandaan komt.  Als u sugge...’  
Maar  Reel was al vertrokken.
 
*
 
Een geüniformeerd escorte stond voor de  deur te wachten en bracht Reel terug naar haar kamer.
Robie was er niet. Ze ritste haar  weekendtas  open en kleedde  zich snel  aan, zich bewust van de ogen die via de  apparaatjes  in de muur naar haar keken.
Reel haalde een viltstift uit haar tas en schreef  op  de muur: Déjà-vu  Orwells  1984.
Toen ging ze  zitten en wachtte  tot er voetstappen aankwamen en de  deur openging.
Dat zou niet lang duren. Ze ging er niet van uit dat  Marks  een verkwikkend  slaapje  had  gepland.
Daarna vroeg ze zich af waar Robie  naartoe was. Hadden  ze hen expres uit elkaar  gehaald  om hen  tegen elkaar  op te  zetten?
Er waren nog maar vijf minuten verstreken toen er  twee dingen gebeurden.
De voetstappen kwamen  en de  deur  ging open.
Het was dezelfde jonge  vrouw die Robie had opgehaald. ‘Agent Reel, wilt u me  maar...’
Voordat ze uitgesproken was, was Reel al opgestaan en langs haar heen de kamer uit gelopen.
‘Laten  we  dit maar zo  snel mogelijk afronden,’  riep ze tegen de  verbaasde vrouw die  snel achter haar  aan rende.
 
*
 
Robie  zat tegenover een man  in  een kantoor vol boekenplanken. Het licht was gedimd. Er waren geen  ramen. Op de achtergrond  speelde zachte muziek.
De man tegenover hem had een  baard,  was  kaal en speelde met een pijp. Hij  droeg een  zwarte bril die  hij op het puntje  van  zijn neus  had  laten glijden. Hij  duwde hem terug en hield zijn  pijp  op. ‘Het  rookverbod geldt zelfs hier,’ zei hij  als een soort  verklaring. ‘Ik ben  eraan verslaafd, moet ik toegeven.  Ernstige zaak voor  een psycholoog. Ik help  anderen met hun problemen en  kan mijn eigen  probleem  niet eens oplossen.’
Hij  stak  zijn  hand uit en  zei: ‘Alfred Bitterman, psycholoog. Ik ben een soort psychiater, maar  dan  zonder medische  vergunning. Ik  mag geen zware medicijnen voorschrijven.’
Robie gaf hem  een hand en leunde  weer  achterover. ‘Ik neem aan  dat u  weet wie ik ben.’ Hij keek naar het dikke  dossier dat voor  Bitterman  op tafel lag.
‘Ik weet wat er in  het dossier staat. Maar dat is niet hetzelfde als  de man zelf  kennen.’
‘Verstandige uitspraak,’ zei  Robie.
‘U bent een  veteraan van deze  agency. U hebt veel dingen  bereikt. Sommigen zouden zeggen, onmogelijke dingen. U hebt de  hoogste officiële eerbewijzen  ontvangen  die  de agency iemand maar  kan geven.’ Bitterman  boog zich naar voren en tikte met zijn pijp op het  hout. ‘Wat  de vraag oproept  waarom u hier bent.’
Robie  keek meteen om zich heen. 
Bitterman  schudde  zijn hoofd. ‘Geen surveillance,’  zei hij. ‘Dat is verboden.’
‘Wie zegt dat?’ vroeg Robie.
‘De hoogste leiding van  de agency.’
‘En u vertrouwt erop  dat  men  zich hieraan  houdt?’
‘Ik werk  hier al  heel lang. Tijdens  mijn werk  hoor ik veel  geheimen, vaak van mensen die een hoge positie binnen  de  agency bekleden...’
Dat vond Robie interessant.  ‘Op welke manier geeft  dit u  dan  bescherming? Omdat wanneer u  iets overkomt  die geheimen naar de pers worden  gestuurd?’
‘Nee hoor, zo melodramatisch is het niet. En  het is veel meer uit  eigenbelang. Ziet u, zo’n hoge  piet zou nooit  willen dat deze geheimen worden opgenomen en  later bekend worden. Dus is er  veel  moeite  voor gedaan  en hebben veel mensen erop  gelet dat er  in de  kantoren van de psychologen hier absoluut geen surveillance is aangebracht.  U kunt dus  vrijuit spreken.’
‘Waarom  denkt u dat ik hier ben?’
‘U hebt  ongetwijfeld  de hoogste bazen kwaad gemaakt. Tenzij u een andere verklaring hebt.’
‘Nee, volgens mij klopt dat wel.’
‘Jessica Reel is hier  ook.’
‘Ze  heeft  hier als instructeur gewerkt.’
‘Dat weet  ik. Ze  was  verdomd  goed. Maar  zij is  een  gecompliceerd  mens.  Veel  gecompliceerder dan de meeste mensen die hier  komen  en dat wil wat zeggen, want ze zijn allemaal op  de  een of andere manier gecompliceerd.’
‘Ik weet iets van haar verleden.’
Bitterman knikte. ‘Wist u dat ik haar psychologisch heb getest  toen ze als  rekruut bij ons  kwam?’
‘Nee, dat wist  ik  niet.’
‘Nadat  ik haar dossier had  gelezen, maar voordat ik haar had ontmoet, was  ik ervan  overtuigd  dat ze niet door  het psychologisch onderzoek zou  komen. Dat was onmogelijk.  Ze was veel te beschadigd door alles wat ze in haar leven had  meegemaakt.’
‘Maar ze  kwam er wel doorheen.’
‘Natuurlijk. Tijdens ons eerste gesprek  verbaasde ze me  al. Ze was  toen vast  niet ouder dan negentien.  Ongehoord!  Volgens mij neemt de agency nooit  agenten  aan die geen academische graad hebben. Ze behoorde tot de beste  van haar jaar. De “besten en  de  slimsten” klinkt misschien  archaïsch, maar  dat is het niet.  Je kunt niet dom en  ongemotiveerd zijn en  dan toch  goed  werk leveren bij  de cia.  Daar  is het werk  veel te veeleisend voor.’
‘U zag dus iets bijzonders in haar.’
‘Misschien  wel, maar  misschien ook niet.’
‘Wat bedoelt  u daarmee?’
‘Ondanks al mijn ervaring in het inschatten van  mensen, betwijfel ik of  ik ooit de echte mens in haar  heb  kunnen  zien, agent Robie. Ik denk niet  dat iemand dat ooit heeft kunnen doen. U waarschijnlijk ook niet.’
‘Janet  DiCarlo vertelde me  ongeveer  hetzelfde.’
Bitterman leunde  achterover en  fronste. ‘Een tragedie.  Ik begrijp dat het alleen maar  aan u  te danken  is dat ze niet dood  is.’
‘Nee, dat was aan iemand anders te danken.  Aan Jessica Reel. Het is  ook aan haar te danken  dat  ik niet  dood ben.’
Bitterman tikte op  Robies dikke dossier. ‘Ik neem aan  dat jullie een goed  team zijn.’
‘Dat is zo.’
‘Hebt  u respect voor haar?’
‘Ja.’
‘In het  verleden heeft ze discutabele dingen gedaan.  Sommigen vinden  dat het landverraad was.’
‘Bekijken  we de zaak nu  opeens  vanuit de kant  van het  management?’ vroeg Robie.
‘Ik  moet mijn salaris verdienen, agent Robie. Ik veroordeel niet. Ik kies geen partij. Ik probeer  het alleen te... begrijpen.’
‘Maar u  bent hier  om vast te  stellen of ik psychologisch geschikt ben voor veldwerk. Niet om Reel te begrijpen.’
‘Volgens mij hebben  die twee zaken met elkaar te maken. U besloot haar te helpen. Tegen uw opdracht in.  Dat is een ernstige overtreding van  de reglementen van de agency. Zelfs  u zult dat moeten toegeven. De  vraag  is dus  waarom een uiterst professionele agent  zoals u dat heeft  gedaan. En het  antwoord op  die vraag,  agent Robie, zegt  iets over de vraag of u geschikt  bent voor veldwerk.’
‘Tja, wanneer  u dat beoordeelt op  basis van mijn vermogen  bevelen op  te volgen, dan ben ik  waarschijnlijk al  gezakt voor  deze test.’
‘Helemaal  niet. Het gaat veel dieper.  Agenten  hebben wel vaker  hun  bevelen niet opgevolgd. Soms  om redenen  die  later  onverdedigbaar bleken. Anderen deden  dat om redenen die later terecht bleken. Maar zelfs dat is  niet beslissend. Terecht of niet, het  niet-opvolgen van bevelen  is een  ernstige overtreding. Een leger dat afhankelijk is van de grillen van de  laagste soldaat is helemaal  geen leger, dat is anarchie.’
Robie verschoof in zijn stoel. ‘Dat ben ik met u eens.’
‘En dit  was niet de  eerste keer dat  u zoiets hebt gedaan,’  zei Bitterman.
Nu opende hij het  dossier en sloeg een paar  bladzijden om. Hij nam  er zoveel tijd  voor dat Robie  dacht  dat de man gewoon vergeten was  dat hij tegenover  hem  zat. Ten  slotte keek hij op.  ‘U hebt de trekker niet overgehaald.’
‘Toch is de vrouw  gedood. En haar  zoontje.’
‘Maar niet  door uw hand.’
‘Ze  was onschuldig. Ze was er ingeluisd. Het bevel  haar te doden was  niet afkomstig  van de agency.  Dat bevel was gegeven om persoonlijke  redenen van  degenen die de agency hadden geïnfiltreerd. Ik heb  er juist aan  gedaan om  haar niet dood te schieten.’
‘Gebaseerd op  wat?’
‘Op  mijn  intuïtie.  Op de omstandigheden  ter plaatse. Op de dingen die  ik in  haar appartement zag die  niet klopten.  Al die dingen samen maakten  me duidelijk dat er iets niet klopte. Het was nooit eerder voorgekomen  dat ik  de trekker niet overhaalde. Maar die  keer was dat  terecht.’
‘Laten we  het nu over  Jessica Reel hebben. U hebt  haar ook  niet doodgeschoten.  Gebaseerd  waarop? Ook  op uw intuïtie? Op de situatie ter  plaatse?’
‘Een beetje  van allebei. Weer bleek dat ik gelijk  had.’
‘Sommigen binnen de agency  zijn dat  niet met  u eens.’
‘En ik weet wie  dat zijn, vertrouw  me maar  op mijn woord.’
Bitterman wees  met zijn vinger naar hem. ‘En daar  gaat het  om, nietwaar, agent Robie?  Kunt u worden  vertrouwd? Dat is  wat  ze  allemaal willen weten.’
‘Volgens mij  heb ik bewezen  dat dat kan. Maar als  de agency wil dat ik me gedraag als een robot en  niet  op mijn eigen oordeel vertrouw, dan  kunnen  we misschien  beter afscheid van  elkaar nemen.’
Bitterman leunde  naar achteren  en  leek  hierover na te denken.
Robie  keek achterom. ‘Hebt u er spijt van dat u hier geen ramen hebt?’
Bitterman keek  langs hem heen. ‘Soms wel, ja.’
‘Zonder  ramen kun je niet goed zien wat  er  om je heen is.  Dan kan het zijn  dat je  geïsoleerd raakt, afstandelijk  wordt, en het  kan je beoordelingsvermogen  negatief beïnvloeden.’
Bitterman glimlachte. ‘Wie test  nu  wie?’
‘Ik ben  gewoon  eerlijk,  dok.’
‘En dat zou ik moeten  weten,  nietwaar?’
‘Hoe goed kent u Amanda Marks eigenlijk?’
‘Helemaal niet goed.  Ze is natuurlijk de nieuwe nummer  twee.  Dat  word je  niet als  je niet heel veel  presteert. Ze  heeft  een fantastische reputatie. Ze  blinkt op elk gebied uit.’
‘En kunt u ervan op aan  dat ze  in elke situatie bevelen opvolgt?’ vroeg Robie.
Bitterman bleef  heel lang zwijgen, terwijl  een klok op een plank  de seconden wegtikte. 
‘Ik heb haar niet psychologisch onderzocht.’
‘Wat  zou u zeggen op basis  van wat u tot nu toe  van haar  hebt  gezien?’
‘Dan zou ik zeggen dat ze  een goede  soldaat is,’ zei  Bitterman langzaam.
‘U hebt mijn vraag niet beantwoord.’
‘Maar ú hebt  míjn vraag nog  niet beantwoord, agent Robie. Verre van.’
‘Dus ik ben gezakt voor  de test?’
‘Dit is  nog maar het voorgesprek.  We zien  elkaar  weer.’
‘Hoe lang  word ik hier vastgehouden?’
‘Dat is niet  aan mij om te beslissen.’
‘Wanneer wordt besloten  dat ik niet aan  de eisen  voldoe?’
Bitterman klemde de steel van zijn pijp stevig vast. ‘Zelfde antwoord.’
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‘Ik heb  nooit  eerder iemand  ontmoet met uw achtergrond.’
Reel zat  tegenover een andere psycholoog  van  de agency.  Dit  was  een  vrouw van in  de  vijftig  met dof bruin haar met grijs aan de  wortels,  een  bril aan  een kettinkje  en een zure blik. Ze heette  Linda Spitzer. Ze droeg een lange rok, een katoenen vest over een  witte bloes  en laarzen. Ze zaten  tegenover  elkaar in het kantoor van de  vrouw,  met  een  koffietafeltje tussen hen in.
‘Dus ik krijg  een prijs?’ vroeg Reel.
Spitzer sloeg het dossier dicht  dat ze vasthield. ‘Waarom bent  u  hier,  denkt u?’
‘Dat  denk ik niet, dat weet  ik. Ik  ben hier om gestraft  te worden.’
‘Waarvoor?’
Reel sloot haar ogen en  zuchtte.  Toen ze ze weer  opende, zei  ze:  ‘Moeten we dit echt doen? Ik ben een beetje moe en ik weet  wel  zeker dat DD Marks vandaag nog  meer leuke spelletjes voor me heeft  gepland.’
Spitzer haalde  haar  schouders  op. ‘We  hebben  een  uur. Het hangt van u  af hoe  we dat uur besteden.’
‘Waarom gaat u  dan  geen boek  lezen? Dan kan  ik even een  dutje doen.’
‘Weet u, ik weet  niet zeker of ik u voor veldwerk zou  hebben aanbevolen, gezien uw  verleden.’
‘Tja, misschien was het dan domme  pech voor  me dat ik u toen niet heb  gesproken. Dan had ik  dit deel van mijn  leven kunnen overslaan.’
Spitzer  glimlachte  vriendelijk. ‘Ik weet dat u heel slim en listig bent, en iedereen omver kunt praten, mij  ook,  maar daar schieten  we niet  veel mee op, wel?’
‘Dat zou mij wel goed uitkomen.’
‘Agent Reel, volgens mij kunnen we veel  meer  bereiken.’
Reel  leunde naar  voren. ‘Weet u waarom ik hier ben? Ik bedoel  de echte reden?’
‘Daar heeft  mijn werk  niets  mee te maken.  Het  is mijn werk om te  bepalen  of u geschikt bent om weer te  worden ingezet  voor  veldwerk.’
‘Tja, voor  mijn vorige missie leken ze geen  probleem te hebben met mijn geschiktheid  voor veldwerk. Ze hebben me  een  medaille gegeven.’
‘Toch zijn dat mijn instructies,’ zei  Spitzer.
‘En u volgt bevelen  altijd op, neem ik aan?’  vroeg Reel minachtend.
‘U wel?’
‘Oké,  hier gaan we dan.’ Ze leunde achterover. ‘Ik volg  vrijwel altijd  bevelen  op.’
Spitzer zei: ‘Betekent dat  negen van  de  tien keer? En onder welke  omstandigheden volgt  u geen  bevelen op?’
‘Feitelijk is het vaker dan  negen van de tien keer. En ik volg geen bevelen op als mijn intuïtie me zegt  dat ik dat niet moet  doen.’
‘Uw intuïtie?  Kunt u dat  verduidelijken?’
‘Tuurlijk. Mijn maag.’ Ze wees naar haar maag.  ‘Die daar.  Hij begint  te tintelen als er  iets  niet klopt. Het is  ook nuttig voor  de opslag en het verteren van voedsel.’
‘Luistert  u altijd naar  uw intuïtie?’ vroeg  Spitzer.
‘Ja.’
‘Wat zegt het u  nu?’
Deze vraag had Reel kennelijk niet verwacht, maar ze herstelde zich  snel.  ‘Dat  wij allebei onze tijd verdoen.’
‘Waarom?’ wilde Spitzer weten.
‘Omdat  het belachelijk  is dat  ik  hier ben.  Ik word helemaal niet beoordeeld op  geschiktheid  voor  een  nieuwe missie.  Ik ben  hier om  een andere  reden naartoe gestuurd.’
‘Om te worden gestraft, zoals u zei.’
‘Of  gedood. Misschien is dat voor bepaalde mensen hetzelfde.’
Spitzer keek haar sceptisch  aan. ‘Denkt  u echt dat de agency u  wil doden? Bent u niet een beetje paranoïde?’
‘Ik  ben helemaal niet een beetje paranoïde. Ik ben héél erg paranoïde.  Het grootste deel  van  mijn leven al. Daar  heb ik baat  bij gehad.’
Spitzer keek  naar het dossier. ‘Dat begrijp  ik,  gezien uw achtergrond.’
‘Ik  heb het helemaal gehad  met  mensen die zich een oordeel over mij  vormen  op basis  van mijn achtergrond,’  snauwde  Reel. Ze stond op en liep  door  de kleine ruimte, terwijl de andere vrouw haar  nauwlettend  in de  gaten hield. ‘Heel  veel  mensen hebben een waardeloze jeugd gehad, maar groeien normaal op en bereiken heel veel. Heel veel mensen uit een  welvarend gezin blijken  later  waardeloze, slechte mensen  te zijn.’
‘Dat  is zo,’  zei Spitzer. ‘We zijn allemaal individuen.  Er zijn  geen algemeen  geldende regels. U hebt heel veel bereikt,  agent Reel. En volgens mij  zou u dat altijd hebben gedaan, ongeacht uw achtergrond. Volgens mij hangt  het  gewoon af van hoe je  in elkaar zit.’
Reel ging zitten en  keek haar aan. ‘Juist,’ zei ze spottend. ‘Denkt u dat echt?’
‘U zei net zelf dat u het helemaal hebt gehad met mensen die  u beoordelen aan de  hand van uw opvoeding.  Of het  gebrek  daaraan.’  Ze keek Reel  verwachtingsvol aan.
‘Als  u wacht tot  ik mijn hart voor u uitstort, dok, dan  zult  u teleurgesteld worden.’
‘Ik verwacht niet dat  een veldagent met  uw ervaring haar hart  uitstort.’
‘Waarom ben ik hier dan?’
Spitzer zei:  ‘Ik  heb  opdracht gekregen u aan een psychologisch onderzoek te onderwerpen. Ik weet dat u  dat al vaker hebt  gedaan. Dat is  alles.’
Reel ging weer zitten. ‘Oké.’
‘Bent u het met me  eens  dat  het opvolgen van  bevelen belangrijk is voor het goed  functioneren van de  agency?’
‘Ja.’
‘Toch hebt u ervoor gekozen bevelen niet op te volgen.’
‘Dat klopt.  De  agency verwacht  ook van me dat ik situaties zelf inschat. Bevelen worden uitgevaardigd door mensen.  Mensen maken  fouten. Ze  geven hun  bevelen vanuit hun  veilige kantoor. Ik ben in het  veld,  waar het bijna nooit veilig is. Ik moet snelle  besluiten nemen. Ik moet een opdracht uitvoeren op  de volgens mij  beste  manier.’
‘En houdt  dat soms in  dat u uw opdracht  niet  uitvoert?’ vroeg  Spitzer.
‘Dat zou kunnen.’
‘Hoe zit het met het bedenken van uw eigen opdrachten voor  uw eigen doeleinden?’
Reel kneep haar  ogen halfdicht en keek de andere vrouw aan.  ‘Ik begrijp dat uw  briefing  uitgebreider is geweest  dan u liet blijken.’
‘U hoeft niet alles  te  weten. Ik ben altijd van  mening geweest  dat  dat de enige manier is om mijn werk te kunnen doen. Maar  ik ben hier eerder om te luisteren dan om  zelf te praten.’
‘Dus  u  weet  wat  ik heb  gedaan.’
Spitzer knikte. ‘Inderdaad.’
‘Is u ook  verteld waarom ik  dat  heb gedaan?’
‘Ja. Hoewel  sommige feiten discutabel zijn.’
‘U bedoelt de waarheid versus  leugens?’
‘Ik zou uw kant van het verhaal graag  horen,’ zei Spitzer.
‘Waarom? Waarom  zou dat  iets uitmaken?’
‘Dat maakt deel  uit van het onderzoek. Maar  als  u er niet over  wilt  praten...’
Reel  maakte een  ongeduldig  gebaar. ‘Wat maakt  het ook uit? Als ik dat niet  doe, zal dat  wel een extra punt zijn in  mijn nadeel,  als dat  nog mogelijk is.’ Ze leunde naar  voren, met haar ellebogen op haar knieën en met haar handen gevouwen. ‘Hebt u ooit  meegemaakt dat een goede  vriend  van  u is vermoord?’
Spitzer schudde  haar hoofd. ‘Gelukkig niet.’
‘Dat veroorzaakt een  enorme  schok. Je  gaat voor je gevoel binnen  een  paar seconden door  alle fases van verdriet. Het  is niet vergelijkbaar met een ongeluk, een  ziekte  of ouderdom. Het  voelt alsof  iemand niet  alleen je vriend  heeft doodgeschoten, maar jou  ook. Het  voelt  alsof jullie  allebei zijn  gedood.’
‘Dat begrijp  ik.’
‘Nee, dat kunt  u niet. Niet als  u het niet zelf hebt meegemaakt. Maar  als  je  het  meemaakt, wil je alleen nog wraak  nemen.  Je wilt af van je verdriet, van de  pijn  in je maag, en het naar  degene  die het heeft  gedaan smijten.  Je wilt niet alleen dat  hij lijdt, maar ook dat hij sterft. Dat wat hij van  jou  heeft  afgepakt, wil je ook van hem afpakken.’
Spitzer  leek zich ongemakkelijk  te voelen, maar was  ook nieuwsgierig.  ‘Voelde u zich toen zo?’
‘Natuurlijk voelde ik me toen zo,’ zei Reel zacht.  ‘Maar anders dan de  meeste mensen in die situatie kon  ik er iets aan doen. Ik  heb dat verdriet  gepakt en weggesmeten.  Naar de mensen die er  verantwoordelijk voor waren.’
‘En dat betekende de dood van twee mensen. Twee mensen van deze agency.’
‘Klopt.’
‘Dus  u hebt gefungeerd  als rechter, jury  en beul?’
‘Rechter, jury  en beul,’ herhaalde  Reel,  terwijl  ze de vrouw met half dichtgeknepen ogen aankeek. ‘Maar ik  fungeer al jaren als beul. Jullie hier spelen de rol  van  rechter en jury. Jullie  hier besluiten wie  er dood moet en geven mij bevel dat te doen. En dan doe ik  dat. Het heeft wel iets van voor God spelen,  nietwaar?  Wie blijft leven  en  wie niet?’ Voordat Spitzer iets  kon zeggen, voegde Reel  eraan toe: ‘Wilt u  weten wat voor gevoel me dat geeft? Jullie psychologen  willen dat toch altijd  weten? Hoe we  ons  voelen bij elk kleinigheidje?’
Spitzer knikte  langzaam. ‘Dat zou ik wel willen  weten.’
‘Dat geeft me een geweldig gevoel. De agency doet het zware  werk: zij beslissen wie de kogel krijgt. Ik  voer het bevel alleen maar uit.  Beter kan toch niet?’
‘Maar hoe  voelde  het om  al  die  drie rollen te  spelen?’
De glimlach die op Reels gezicht was  verschenen, verdween langzaam.  Even dekte  ze haar ogen af met haar handen. ‘Dat  voelde niet zo goed.’
‘Dat is dus  niet  een  rol  die u zichzelf in de toekomst  weer ziet spelen?’ vroeg  Spitzer.
Reel keek op.  ‘Waarom houden we  niet op met deze onzin en  gaan  we  de  realiteit onder  ogen zien? Het is geen rol. Het  is  geen  toneelspel. De man die op de grond ligt met de kogel  in zijn hoofd  staat  niet  gewoon op als het  doek dichtgaat. Mijn kogel. Mijn moord. Hij  blijft even dood.’
‘Ik neem dus aan dat  u  niet geniet van het doden.’
‘Ik geniet van  een klus die goed is  uitgevoerd. Maar  ik ben geen seriemoordenaar.  Die zijn daar gek  op. Die  zijn geobsedeerd door  de mogelijkheid een ander mens  te domineren. Zij genieten  van de rituelen, de details, de jacht, de aanval. Ik ben  daar niet door  geobsedeerd.  Dat is mijn werk. Dat is mijn beroep.  Voor mij is het  een middel  tot een doel. Ik bouw er een muur omheen, doe  het en ga dan  door  met  mijn leven.  Het maakt me niet uit wie het doelwit is. Het enige wat  me wel uitmaakt  is dat het hét doelwit is. Voor mij is dat geen mens, maar een missie. Dat is alles. Meer vind ik  er niet  van. Als  dat wel zo was, kon ik  dit werk niet  doen.’
Een minuut lang bleef het stil,  en de stilte  werd alleen verstoord  door Reels snelle ademhaling.
Ten slotte zei Spitzer: ‘U bent al op  heel jonge leeftijd  bij  de agency  gekomen, terwijl u niet eens  gestudeerd had.  Dat is bijzonder  ongebruikelijk.’
‘Dat hoor ik  wel  vaker.  Maar ik  neem  aan  dat je geen academische  graad  nodig hebt om een  trekker  over  te halen.’
‘Waarom  hebt u besloten het  te doen? U was nog  heel jong, nog maar  net volwassen. U had heel veel andere dingen kunnen doen.’
‘Tja, volgens mij had  ik toen niet veel  keus.’
‘Dat kan ik  bijna niet  geloven,’  zei Spitzer.
‘Maar  u  hoeft dat ook  niet te geloven, wel?  Het was  mijn  keus,’ zei Reel cru.
Spitzer sloot  haar  aantekenboek en deed de dop op haar pen.
Reel zag dat. ‘Volgens  mij  is ons uur nog niet  om.’
‘Volgens  mij  is dit wel genoeg voor vandaag, agent Reel.’
Reel  stond op. ‘Volgens mij is dit wel genoeg voor  de rest  van  mijn leven.’
Ze sloeg de  deur  achter  zich dicht toen ze vertrok.
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De stad had  verschillende namen: Bukchang, Pukchang, Pukch’ang.
Officieel  heette het Kwan-li-so nummer 18, Koreaans voor  strafwerkkolonie nummer 18. Het was  een concentratiekamp. Het was een goelag.  Maar eigenlijk was het de hel,  vlak bij de  rivier de Taedong in  de  Noord-Koreaanse provincie P’yongan-namdo.
Bukchang was  het oudste  werkkamp  in Noord-Korea;  al sinds de  jaren 1950 had het  dissidenten en  vermeende staatsvijanden  gehuisvest.  In tegenstelling tot andere werkkampen, die allemaal werden geleid door de Bowibu  − de staatsveiligheidsdienst of de  geheime politie − werd Bukchang  geleid door  het inmin pohan seong, het ministerie van Binnenlandse  Zaken. Het kamp bestond uit  twee delen. Eén zone was voor  heropvoeding.  De gevangenen  hier zouden  de lessen van de twee grote dode leiders van het land leren en misschien worden  vrijgelaten,  hoewel ze dan de rest van hun  leven in de gaten  werden gehouden. De  andere zone was voor lifers, mensen  die tot levenslange gevangenisstraf waren  veroordeeld. De meesten hier  waren lifers.
Bukchang  was bijna even groot  als Los Angeles en er  waren  vijftigduizend gevangenen die  op vele manieren  binnen werden gehouden, onder andere door een vier  meter  hoge omheining waar  stroom op stond. Als je hier naartoe werd gestuurd, gold dat  ook  voor  je  hele  familie. De klassieke definitie van schuld door  associatie, die zich uitstrekte tot baby’s, peuters, tieners, zussen en broers,  echtgenoten en grootouders.  Baby’s die hier werden geboren, werden  even schuldig beschouwd als hun familieleden. Baby’s  die hier onrechtmatig  werden  geboren − seksuele gemeenschap en zwangerschap waren  hier strikt gereguleerd  − werden gedood.  Leeftijd  en persoonlijke schuld betekenden  niets, en een  peuter of een oude grootmoeder werden op dezelfde  manier  behandeld:  wreed.
Iedereen in Bukchang was  vrijwel altijd aan het werk,  in de kolenmijnen, in  de cementfabrieken of  op  andere locaties. Al  het werk was gevaarlijk.  Alle arbeiders werkten  volledig onbeschermd. Velen stierven  door ongelukken tijdens  het  werk. De  stoflongziekte had massa’s mijnwerkers  gedood. Eten  was bijna niet te krijgen. Je werd  geacht voor jezelf te  zorgen,  en  iedereen leefde op  afval,  insecten, kruiden en  soms elkaar. Water was afkomstig  van de  regen of de grond.  Het was vies, en dysenterie  was een van  de vele aanwezige ziektes. Deze leefomstandigheden werden in Bukchang gebruikt  als een bijzonder effectieve manier  om de bevolking binnen de  perken  te houden.
Het was niet  precies bekend  hoeveel werkkampen er in Noord-Korea waren, hoewel de internationale  consensus  zes  was.  Het feit dat ze genummerd  waren en  de nummering opliep tot tweeëntwintig, was een aanwijzing voor hun alomtegenwoordigheid.  Ten  minste tweehonderdduizend  Noord-Koreanen, oftewel bijna  één procent  van de  hele bevolking,  bevolkten deze werkkampen.
Er waren beschuldigingen van  corruptie  binnen Bukchang. Zaken verliepen niet soepel. In nog geen twee maanden tijd waren er bijvoorbeeld tien ontsnappingen geweest. Dat was op zich  al onvergeeflijk. Het kamp  werd bewaakt door twee gewapende bataljons. Er stond stroom op het vier meter  hoge hek  en overal lagen boobytraps.  Om  het  hek heen  stonden  vijf meter hoge bewakingstorens, en  op de  grond waren  zichtbare  en verborgen  bewakers op zoek  naar  het kleinste  teken van  problemen. Ontsnappen  zou dus onmogelijk  moeten  zijn.  Maar het  was gebeurd, en  dus  moest er  een verklaring  voor zijn. Het gerucht ging dat de  ontsnapten hulp van binnenuit hadden gehad. Dat was  niet alleen onvergeeflijk,  maar ook  verraad.
De vrouwelijke  gevangene zat  in  elkaar gedoken in een  hoek van het stenen  vertrek.  Ze was net aangekomen, nadat ze  in China  was opgepakt en gerepatrieerd. Ze was nauwelijks vijfentwintig,  maar  leek ouder. Haar lichaam  was klein  en  zat  vol littekens, maar was ook  gehard en  pezig;  haar  kleine voeten waren sterk.  Het  geld  dat ze in een lichaamsholte had  verstopt,  was  ontdekt.  De bewakers  hadden het  in hun zak gestopt  voordat ze haar sloegen.
Nu  zat  ze  rillend van angst in de  hoek.  Haar  kleren waren  gescheurd en smerig  van de  reis hier  vandaan en van de  gedwongen reis  terug.  Ze bloedde, haar  haar was dof en vies. Ze  ademde zwaar, haar  kleine borstkas ging met elke  moeizame ademhaling op en neer.
De zware deur  ging  open en vier mannen kwamen binnen: drie bewakers in  uniform en de beheerder van Bukchang, die  een  grijze tuniek en  een geperste  broek droeg. Hij was weldoorvoed,  zijn haar  was keurig  in een nette zijscheiding gekamd,  zijn schoenen glansden en zijn  huid  was glad en gezond.  Hij  keek neer  op de  vuile  vrouw.  Ze leek  wel  een dier dat aan  de kant van  de weg was  gevonden. Zo zou hij haar ook  behandelen. Zo  werden  alle gevangenen hier behandeld. Iedere bewaker die medelijden  of vriendelijk gedrag vertoonde, zou op zijn  beurt ook een gevangene  worden. Dus liet geen enkele bewaker enige  vorm  van compassie zien. Vanuit  een totalitaire  denkwijze was dit een perfecte regeling.
De beheerder gaf  bevelen aan zijn mannen, die haar helemaal uitkleedden. Hij stapte naar voren en raakte  haar naakte  billen zacht aan met  een  van zijn glimmende schoenen.
Ze kroop  nog meer in  elkaar, ze  leek met  de  muur te willen versmelten.  
Hij glimlachte  toen hij  dat  zag en kwam nog dichterbij. Hij bukte  zich en zei in het Koreaans: ‘Je hebt geld, schijnt.’
Ze draaide haar gezicht naar  hem toe, haar lippen  trilden.  Ze knikte moeizaam.
‘Heb je dat verdiend toen je  weg  was?’
Ze knikte  weer.
‘Door Chinese smeerlappen bij je in bed te nemen?’
‘Ja.’
‘Heb je meer geld?’
Ze begon haar hoofd  te schudden, maar  stopte.  Ze  zei: ‘Ik kan meer krijgen.’
De  man knikte tevreden en keek op naar de bewakers. ‘Hoeveel meer?’ vroeg hij.
‘Meer,’ zei ze. ‘Veel meer.’
‘Ik  wil meer.  Veel meer,’ antwoordde  hij. ‘Wanneer?’
‘Dan moet ik een boodschap naar  buiten sturen.’
‘Hoeveel  meer kun  je krijgen?’
‘Tienduizend won.’
Hij glimlachte en schudde zijn hoofd. ‘Niet genoeg. En ik  wil geen won.’
‘Renminbis dan?’
‘Zie ik eruit alsof ik Chinees wc-papier wil  hebben?’
‘Wat dan?’ vroeg ze angstig.
‘Euro’s. Ik wil euro’s.’
‘Euro’s?’  vroeg ze.  Ze rilde weer,  omdat het ijskoud was  en zij naakt. ‘Wat hebt u hier aan euro’s?’
‘Ik wil  euro’s, bitch,’ zei  de directeur.  ‘Het  gaat je  niets aan  waarom.’
‘Hoeveel euro?’ vroeg  de vrouw.
‘Twintigduizend.  Vooraf.’
Ze leek  verbijsterd. ‘Twintigduizend euro?’
‘Dat is  mijn prijs.’
‘Maar  hoe  weet ik dat ik u kan vertrouwen?’
‘Dat weet je niet,’ zei hij glimlachend. ‘Maar  je hebt toch geen keus?  De kolenmijn wacht.’ Hij zweeg even. ‘In je dossier staat dat  je  uit Kaechon komt,’  zei hij.
Dit werd Kamp 14 genoemd, stond aan  de andere kant van de rivier  de Taedong  en grensde aan  Bukchang.
Hij zei: ‘Daar verwennen ze hun  gevangenen. Ook al hebben we hier een  heropvoedingszone en is  Kaechon alleen voor klootzakken die niet  meer te  redden  zijn, toch doen wij hier niet aan verwennen. Je komt hier niet  levend  vandaan. Je wordt betrapt tijdens een ontsnappingspoging. Dan word je aan een paal gebonden en wordt je mond volgepropt met stenen, en daarna zal iedere  bewaker vijf schoten op  je afvuren.  En  elke minuut  dat je nog leeft, zul je denken dat je  doodgaat.’
Hij keek zijn mannen aan. ‘Kaechon,’  zei hij  en  hij lachte. ‘Voor  verdomde verwenners.’
Ze lachten allemaal, keken  elkaar grijnzend  aan en sloegen op hun  dijen.
Hij stond  op. ‘Twintigduizend  euro.’
‘Wanneer?’
‘Vijf  dagen.’
‘Maar dat is  onmogelijk.’
‘Dat spijt me dan.’  Hij wenkte zijn bewakers  die naar voren kwamen.
‘Wacht, wacht!’ schreeuwde  ze.
De  mannen bleven staan en keken  haar  verwachtingsvol  aan.
Ze stond met trillende benen op. ‘Ik zal zorgen  dat ik  het krijg. Maar dan moet ik wel een bericht naar buiten sturen.’
‘Dat  kan misschien wel geregeld worden.’ Hij bekeek haar naakte lichaam. ‘Je bent niet  vel over been. Als  je gewassen  bent, ben je volgens mij wel aantrekkelijk. Of in elk geval minder afstotelijk.’ Hij stak zijn hand uit en raakte haar haar even aan. Toen ze in elkaar kromp, sloeg hij haar zo hard dat ze bloedde.  
‘Doe dat nooit weer,’ zei hij. ‘Je zult mijn aanraking verwelkomen.’
Ze  knikte, wreef  over de  huid waar hij haar had  geslagen  en  proefde  bloed  op haar lippen.
‘Je wordt gewassen. Daarna word je naar mij  toe gebracht.’
Ze keek naar hem en begreep wat hij  bedoelde. ‘Maar die euro’s dan? Ik  dacht dat dat de  betaling was.’
‘In aanvulling  op de euro’s. Terwijl we die vijf  dagen  wachten. Of geef  je de voorkeur aan de smerige,  gevaarlijke mijnen boven  mijn  bed?’
Ze  schudde haar hoofd en sloeg verslagen  haar blik  neer. ‘Ik... ik wil niet naar de  mijnen.’
Hij  glimlachte, pakte haar  trillende kin  en  hief  haar gezicht zodat ze hem aankeek. ‘Zie  je  wel,  zo moeilijk is het niet. Eten, schoon  water, warm bed.  En  ik neem je zo  vaak ik  wil.’ Hij  draaide zich om naar zijn mannen.  ‘Zij ook. Wanneer we maar  willen. Begrepen? Alles wat  we willen, het kan me niets schelen wat het is. Je bent niet meer dan een hond,  begrijp je dat?’
Ze knikte terwijl de tranen in haar  ogen sprongen. ‘Ik begrijp het.  Maar u doet me toch geen  pijn?  Ik...  ik heb  al zoveel pijn geleden.’
Hij sloeg haar weer. ‘Jij vraagt  niets, vuile  hoer. Je zegt niets, tenzij  ik je een  vraag stel.’ Hij legde  zijn handen om haar  keel en  duwde  haar tegen  de  muur. ‘Begrijp  je dat?’
Ze knikte en zei verslagen: ‘Ik begrijp  het.’
‘Je moet me  seu  seung noemen,’  zei hij, het Koreaanse woord  voor meester. ‘Zo  moet je me noemen, zelfs nadat je hier bent  vertrokken. Als je hier vertrekt.  Ik beloof niets, zelfs  niet als  je me die euro’s geeft. Misschien mislukt  je  ontsnapping.  Dat  hangt van mij  af,  en van mij alleen.  Begrijp je  dat?’
Ze  knikte. ‘Ik begrijp  het.’
Hij schudde haar hardhandig door elkaar. ‘Zeg  het! Geef  me het  respect  dat ik verdien!’
‘Seu seung,’ zei ze met trillende  stem.
Hij glimlachte en  liet haar los. ‘Zie je,  zo  moeilijk  was het  niet.’
Even  later  greep  hij  naar zijn keel,  waar ze hem had geslagen. Hij wankelde naar achteren en botste tegen een  van zijn  mannen op.
Haar bewegingen  waren zo snel dat het leek alsof de  mannen  zich  vertraagd bewogen. Ze rende door het  vertrek, trok  het pistool uit de holster van een van de bewakers en schoot hem in het gezicht. Een andere bewaker liep  naar haar toe. Ze draaide zich  om en haalde uit met  haar voet, zo hoog dat ze zijn oog raakte.  Haar gerafelde teennagels vernielden zijn pupil, zodat  hij blind  werd. Hij  schreeuwde en viel achterover  toen de  derde bewaker op haar schoot. Maar op  die plaats  was ze al niet meer.  Ze had  zich  afgezet tegen de muur en maakte een radslag over  hem heen, terwijl ze het mes uit  de schede aan zijn riem trok.  Dertig  centimeter achter hem  stond ze  weer met  beide benen op  de grond.  Ze haalde vier keer uit, zo snel dat het met het  blote oog niet  te zien was. De bewaker greep naar zijn keel waar alle bloedvaten  en  aderen waren doorgesneden.
Ze bleef in  beweging,  gebruikte  zijn  vallende  lichaam  om  zich af te  zetten en sprong over hem heen. Ze klemde haar  benen om het hoofd van  de  verblinde bewaker, draaide haar lichaam tijdens de sprong en  duwde hem  naar voren, waardoor  zijn hoofd  met zo’n kracht tegen de stenen muur klapte  dat zijn  schedel kraakte.
Ze raapte het pistool op dat ze had laten vallen, boog zich over  iedere bewaker  heen en schoot ieder van  hen een  kogel  in  het hoofd tot ze  allemaal dood  waren.
Ze had altijd al  de pest gehad aan de bewakers. Ze had al jaren met hen geleefd.  In  en op haar lichaam hadden ze littekens achtergelaten die nooit  zouden genezen. Dankzij hen zou ze  nooit kinderen kunnen krijgen. Dankzij  hen  had ze nooit overwogen  moeder  te worden, omdat dat  zou betekenen dat ze zichzelf  als een mens beschouwde, wat  ze nooit zou kunnen. Haar naam  in  het kamp was  ‘Bitch’  geweest; zo  heette  iedere vrouw in het kamp. ‘Bitch.  Bitch.’ Dat was alles wat ze  jarenlang had gehoord,  van ’s ochtends vroeg tot  ’s avonds laat. ‘Kom hier, Bitch. Ga,  Bitch.  Sterf,  Bitch.’
Ze draaide zich om naar de bewaker die  vlak  bij de deur op  de grond lag. Hij was nog niet  dood. Hij greep nog  steeds naar  zijn keel en hapte naar  adem,  zijn ogen  ongericht  maar in paniek.  Dat had  ze  zo  gepland, ze had  hem net  hard genoeg willen  slaan om hem te verlammen maar  nog niet te  doden. Ze wist precies wat het verschil was.
Ze  knielde naast hem neer. Hij  keek omhoog  met uitpuilende ogen, met zijn handen tegen zijn keel gedrukt. Ze keek hem niet met een triomfantelijke blik aan.  Ze keek niet  verdrietig.  Ze keek uitdrukkingsloos.  Ze bukte zich dieper.  ‘Zeg het,’ fluisterde ze.
Hij jammerde en  greep naar zijn  opengesneden keel.
‘Zeg het,’ zei ze weer. ‘Seu seung.’
Ze  legde  een  hand onder  zijn nek  en kneep erin. ‘Zeg het.’
Hij jammerde.
Ze drukte haar knokige knie tegen zijn kruis en  drukte. ‘Zeg het.’
Hij gilde  toen  ze haar knie  tegen zijn edele delen ramde.
‘Zeg het. Seu  seung.  Zeg het, dan doe ik  je  geen pijn  meer.’ Ze ramde  haar  knie tegen  hem aan. Hij gilde  nog luider.  ‘Zeg  het.’
‘S...  seu...’
‘Zeg het. Zeg het helemaal.’ Weer  ramde  ze hem met  haar knie.
Hij  gilde zo hard als zijn  beschadigde luchtpijp maar toeliet. ‘Seu  seung.’ 
Ze  ging rechtop staan. Ze  keek hem niet met een triomfantelijke blik  aan. Ze  keek niet verdrietig. Ze keek  uitdrukkingsloos.  ‘Zie je,  zo moeilijk was het niet,’  zei ze, precies zoals hij had gedaan.
Terwijl  hij hulpeloos naar haar opkeek, sprong ze op en landde boven op hem. Ze  ramde  zijn neus met  haar elleboog. Dat deed ze met zo’n  kracht  dat  het kraakbeen als  een afgevuurde  kogel in zijn  hersenweefsel drong. Dit  doodde  hem  onmiddellijk,  terwijl zijn verbrijzelde luchtpijp meer  tijd  nodig zou hebben gehad om hem  te laten sterven.
Ze stond op en  keek om  zich heen  naar de vier dode  mannen. ‘Seu seung,’ zei ze.  ‘Ik, jullie niet.’
Ze doorzocht de zakken van de bewakers en vond een walkietalkie. Ze haalde hem  eruit, zette hem  op een andere frequentie en zei  alleen: ‘Het is  gebeurd.’
Ze liet de walkietalkie vallen,  stapte over de dode mannen heen en liep het vertrek uit,  nog steeds  naakt, onder  het bloed  van de mannen.
 
*
 
Ze heette Chung-Cha, en zij en haar familie waren jaren geleden  naar Kamp 15  gestuurd dat ook wel Yodok  werd genoemd. Ze was nog maar één jaar  geweest toen de Bowibu hen midden  in de nacht  waren komen halen. Ze  kwamen altijd  ’s nachts. Roofdieren kwamen niet als het licht was. Ze  had Yodok  overleefd.  Haar familie niet.
Andere bewakers  kwamen haar  tegen in de  hal  en renden naar de kamer waar de dode mannen lagen. Ze zeiden niets tegen haar.  Ze keken niet naar  haar.
Zodra de bewakers  het bloedbad  hadden gezien, braakten twee van hen op de stenen  vloer.
Toen Chung-Cha op de  afgesproken  plaats kwam,  werd ze  met respect  begroet door  twee mannen die  de kentekenen droegen van generaals in het  Noord-Koreaanse  leger. Een van  hen gaf haar een natte handdoek en zeep,  zodat  ze zich kon wassen.  De ander had  schone  kleren voor haar bij zich. Ze waste zich en kleedde zich  in hun aanwezigheid aan, zonder zich ook maar een klein beetje  te schamen voor haar naaktheid.  Beide generaals wendden hun blik af terwijl ze dit deed, hoewel het haar niets uitmaakte. Ze was naakt geweest en mishandeld in aanwezigheid van heel veel mannen. Ze had nooit privacy gehad en verwachtte dat  dus  ook  niet. Dat  betekende gewoon niets voor haar. Honden hadden geen kleren nodig.
Ze keek één keer naar hen  en vond niet dat  ze  op soldaten leken.  Met hun  breedgerande bolle hoeden leken ze meer op bandleden die  elk moment hun  muziekinstrumenten konden pakken in plaats van wapens. Ze zagen er vreemd,  zwak en incompetent uit,  terwijl ze  wist  dat  ze  behoedzaam en paranoïde waren, en  gevaarlijk voor iedereen, ook  voor zichzelf.
Een van  hen zei: ‘Yie Chung-Cha, je krijgt de complimenten. Opperste Leider Kim  Jong Un  is op de hoogte gebracht en stuurt zijn  persoonlijke dank.  Je zult passend worden beloond.’
Ze gaf de handdoek en  de zeep terug. ‘Hoe passend?’
De generaals keken  elkaar aan, verbaasd over deze  opmerking.
‘Dat  zal de Opperste Leider besluiten,’ zei de  een. ‘En  je zult dankbaar zijn voor wat hij  besluit.’
De ander voegde eraan toe: ‘Er is  geen  grotere eer dan het dienen van  je land.’
Ze keek  hen met een ondoorgrondelijke  blik  aan. Daarna draaide  ze zich  om, stapte de  gang in  en verliet het kamp. Veel mensen keken naar  haar toen ze langskwam. Niemand  probeerde oogcontact te maken.  Zelfs de  wreedste bewakers  niet.  Wat  zij had gedaan was algauw in het hele  kamp bekend  geworden. Dus  wilde niemand Yie  Chung-Cha aankijken, omdat  dat misschien het laatste  zou  zijn  wat ze  ooit zouden  zien.
Ze keek strak voor zich  uit, naar  een  punt voor zich.
Voor de  vier  meter  hoge muur stond  een truck  te wachten.  Het portier ging open en ze  stapte in.
De truck  reed  meteen  weg, naar de hoofdstad Pyongyang in het zuiden. Daar had ze een appartement. En een auto.  En voedsel. En schoon water. En  wat wons bij de  plaatselijke  bank.  Dat was alles wat ze nodig had. Dat was  veel meer  dan ze ooit  had gehad, veel meer dan  ze ooit had verwacht te hebben.  Daar was  ze dankbaar voor. Dankbaar  dat ze  leefde.
Corruptie kon niet  worden getolereerd.
Dat wist zij  beter dan  de meeste andere mensen.
Vandaag waren vier mannen gedood, door  haar.
De truck reed  door.
Chung-Cha dacht niet meer aan de  corrupte beheerder die  in  ruil voor haar ontsnapping euro’s en seks  had geëist. Hij was het niet waard dat ze nog aan hem dacht.
Ze  zou teruggaan  naar haar appartement.  En ze zou  op het volgende telefoontje wachten.
Dat zou algauw komen,  dacht  ze. Dat was  altijd zo.
En ze zou er klaar voor zijn. Dat was het enige leven  dat ze had.
En daar was ze ook dankbaar voor.
Geen grotere  eer  dan het dienen van je  land?
Ze verzamelde spuug  in haar mond  en slikte het toen  door.
Chung-Cha keek naar buiten, maar  zag niets tot  ze dichter bij Pyongyang  kwamen. Ze zei niets tegen de anderen in het voertuig.
Ze hield haar gedachten altijd voor zich. Dat was het enige wat ze niet van haar konden afpakken. Dat  hadden  ze  wel geprobeerd. Hardhandig. Al het andere hadden ze van haar afgepakt. Maar dat niet.
En dat  zou ze nooit  lukken ook!
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Haar appartement.  Tot ze het afpakten.  Het had een  slaapkamer, een minuscuul keukentje, een badkamer  met een douche,  en  drie  kleine ramen.  In  totaal ongeveer twintig  vierkante meter. Voor haar was het een prachtig  kasteel.
Haar auto. Tot ze hem afpakten. Het  was een tweedeurs  model van  de Sungri Motor Plant.  Hij had vier wielen  en een stuur en  een  motor, en remmen die het meestal  deden. Door het bezit van de  auto  was  ze een zeldzame inwoner  van haar land. Haar meeste landgenoten verplaatsten zich met de fiets, metro of bus,  of ze liepen gewoon. Voor langere  ritten  was er de trein. Maar het  kon wel  zes  uur  kosten om slechts  honderdzestig  kilometer af te  leggen, doordat de infrastructuur en het materieel  van zo’n slechte kwaliteit waren. Voor de echte elite  waren er  commerciële vliegtuigen.  Net  zoals voor het treinverkeer  was er maar één vliegmaatschappij, Air Koryo, en die maatschappij vloog overwegend met oude, in Rusland gebouwde vliegtuigen. Ze hield er niet van om met Russische vliegtuigen  te vliegen. Ze hield van niets wat Russisch was.
Maar Chung-Cha had  haar eigen  auto  en haar eigen  appartement. Voorlopig.  Dat  was een duidelijk bewijs van de  waarde die zij had voor  de Democratische Volksrepubliek  Korea.
Ze liep naar  de keuken en  streek  met haar  hand over een  van haar meest  geliefde  bezittingen. Een elektrische  rijstkoker.  Dit was  de beloning geweest  van de Opperste Leider voor het doden van  de  vier mannen  in Bukchang. Dat en een  iPod met country-and-westernmuziek  erop. Ze wist heel goed dat de iPod  een  apparaat was  waarvan haar meeste  landgenoten  niet  eens wisten  dat het bestond. Ze had ook duizend won gekregen. Iemand anders vond dat misschien niet veel, maar als  je niets hebt lijkt alles een vermogen.
In  Noord-Korea bestonden drie klassen. Ten  eerste de kernklasse, bestaande uit de aanhangers van de  leiding van het  land en, bij gebrek aan  een betere term, de volbloeden. Ten tweede de zwevende klasse,  wier volledige trouw  aan de  leiding twijfelachtig  was. Deze klasse vertegenwoordigde de meerderheid van de Noord-Koreanen, voor wie  veel  lucratieve banen en  overheidsposities  buiten bereik lagen. Ten  derde was er de vijandige  klasse, bestaande uit vijanden  van de leiding  en hun  afstammelingen.  Alleen  de  hoogste elite van  de kerngroep bezat een rijstkoker. Die elite werd gevormd door misschien  honderdvijftigduizend mensen in  een land met  drieëntwintig miljoen  inwoners. Er zaten meer  mensen in de strafkampen.
Chung-Cha vond het geweldig dat  ze had gekregen wat  ze  bezat, want  haar  familie  hoorde  bij de  vijandige klasse. Rijst in je  maag  was een  teken van  rijkdom, van een elitestatus. Maar behalve de heersende familie Kim −  die  als koningen leefden,  met  herenhuizen en waterparken en zelfs hun eigen treinstation −  leefde zelfs  de  Noord-Koreaanse  elite op een niveau  dat in ontwikkelde  landen  bijna als grote armoede werd  beschouwd. Er was geen warm  water, de elektriciteit was hopeloos  onbetrouwbaar met op z’n best hoogstens  een  paar uur stroom per dag,  en buitenlandse  reizen waren bijna onmogelijk.  De ongelofelijk rijke leiders  hadden haar een rijstkoker en een paar songs gegeven als beloning  voor het  verdragen van marteling en  lijden, en voor het doden  van vier  mannen  en het onthullen van  corruptie en  landverraad.
Toch was  dit voor Chung-Cha  veel  meer dan  ze  ooit had verwacht te zullen bezitten. Een  dak  boven haar hoofd, een auto  om in te rijden, een rijstkoker − ze had het gevoel dat ze alle rijkdom  van  de wereld bezat.
Ze  liep naar  een raam van haar  appartement en  keek  naar buiten. Haar flat keek uit op het centrum  van Pyongyang en  had een mooi  uitzicht  op de rivier de Taedong. De hoofdstad  met bijna drieënhalf miljoen inwoners  was verreweg de grootste metropool van het land.  Hamhung, de  stad met op  een  na de meeste inwoners,  telde slechts  een vijfde  van het aantal inwoners  van Pyongyang.
Ze keek graag naar buiten. Een groot deel van  haar eerdere  leven had ze gewenst dat  ze een raam  had, met welk uitzicht dan ook. Ruim een  decennium in het werkkamp was  haar wens  niet  in vervulling  gegaan. Toen was alles veranderd. Dramatisch.
En  moet je me  nu  eens zien, dacht ze.
Ze trok  haar  jas aan en  haar laarzen  met de tien centimeter hoge  hakken, waardoor  ze groter leek. Tijdens  een missie zou ze  dit soort schoeisel nooit  dragen, maar de vrouwen  in Pyongyang waren erg gesteld op hun dunne, hoge hakken. Zelfs vrouwen in  het leger,  in  de bouw en bij de verkeerspolitie  droegen ze. Dat was een van de weinige manieren om je,  nou ja, geëmancipeerd te  voelen,  voor zover  dat hier al mogelijk was.
Het regenseizoen, van juni tot augustus, was afgelopen. Over ongeveer een maand begon de koude, droge winter. Toch was  het nu zacht, het briesje verkwikkend en de lucht  helder. Op dit soort dagen vond Chung-Cha het  fijn om door  haar stad te lopen. Dat kon zelden, want  voor haar  werk moest ze  vaak  naar allerlei  andere delen van haar land  en  de wereld, en dan was er nooit gelegenheid voor  een ontspannen wandeling.
Op de linkerborst  van haar jasje zat haar Kim-speld. Alle Noord-Koreanen  droegen deze versiering met  daarop  de afbeelding van Kim  Il Sung en/of zijn  zoon  Kim Jong  Il.  Ze  waren allebei dood, maar mochten  nooit worden  vergeten. Chung-Cha droeg de  speld niet altijd, maar  als ze  het niet deed zou  ze meteen worden gearresteerd. Zelfs zij  was niet zo belangrijk voor  het land dat ze dit teken van respect ooit kon  negeren.
Tijdens  haar wandeling  realiseerde ze zich weer eens dat de ruim drieduizend vierkante kilometer grote hoofdstad  in allerlei  opzichten een eerbetoon was aan de heersende familie  Kim.  De stad lag aan  de oevers van de  Taedong die  naar het  zuiden stroomde en uitmondde in de Baai  van  Korea.  Pyongyang betekent  ‘vlak land’;  de naam was  dus goed gekozen. De stad lag  maar dertig meter boven  zeeniveau en strekte zich naar  buiten uit als een bindaetteok, een  Koreaanse pannenkoek. De belangrijkste boulevards waren breed  en er reden bijna helemaal  geen  auto’s.  De meeste voertuigen die er reden, waren trolleys  en  bussen.
De stad wekte  niet de indruk dat hij miljoenen inwoners  had. Hoewel de  trottoirs  vrij  vol  waren  met voetgangers, had Chung-Cha  voor  haar werk ongeveer even grote steden bezocht waar veel meer mensen rondliepen. Misschien  kwam  het door alle  bewakingscamera’s en politieagenten die iedereen in de  gaten hielden, dat  de inwoners zich zo weinig mogelijk lieten zien.
Ze nam  de roltrap  naar de  ondergrondse. Pyongyang  had  het  diepste metrostelsel ter wereld,  meer dan honderd  meter onder  de grond. De ondergrondse liep alleen aan  de westkant van de Taedong, omdat alle  buitenlandse inwoners aan de oostkant woonden.  Ze  had geen idee of dat opzettelijk was of niet.  Maar  omdat ze uit  Noord-Korea kwam, dacht ze  van  wel. Centrale  planning in  combinatie met paranoia was hier tot een hoge  kunst  verheven.
Inwoners die  op  de eerstvolgende trein wachtten, stonden in  kaarsrechte  rijen. Noord-Koreanen leerden al op  heel jonge leeftijd om binnen  een  minuut in  een  keurige  rij  te gaan staan.  In  de  hele hoofdstad zag je kaarsrechte rijen mensen staan. Dat was onderdeel van de ‘eenheid’ waar  het land om bekendstond.
Chung-Cha  ging niet in de rij staan. Ze  wachtte opzettelijk  een eindje  verderop tot de  trein  het station  binnenkwam. Ze  stapte  in, reed mee naar een ander deel  van de stad  en nam  de roltrap naar straatniveau. In Pyongyang waren veel,  vaak  grote groene plekken, maar  toch  veel minder groot  dan de monumenten.
Eén daarvan  was de Triomfboog, een kopie  van de Arc de Triomphe in Parijs, maar  dan veel  groter. Het  was een  gedenkteken  voor het  Koreaanse verzet  tegen  Japan  in de  jaren 1920 tot 1940.  
Een ander monument was de op het Washington Monument lijkende Juche-toren,  die honderdzeventig  meter hoog was en  het symbool was  van de Koreaanse filosofie van onafhankelijkheid. Chung-Cha knikte even toen ze hier  langsliep. Ze was onafhankelijk. Ze  vertrouwde  alleen op zichzelf. Dat hoefde  niemand  haar te vertellen. Ze had geen torenhoog  monument nodig om dát  te geloven.
Dan was er de Boog  van Hereniging, een van de weinige  monumenten waarop Koreaanse vrouwen te  zien waren. Ze waren gekleed in traditionele Koreaanse kleding en  hielden de kaart  van  een verenigd  Korea  tussen hen in. De boog overspande de Snelweg van  de Hereniging tussen  de hoofdstad en de  gedemilitariseerde  zone. Alweer  symbolisch,  dat wist ze.
Chung-Cha  had twee ideeën over de hereniging. Eén, dat zou nooit gebeuren,  en  twee, het kon haar niets  schelen of het wel  of  niet gebeurde. Ze zou met  niemand  worden herenigd, noord óf zuid.
Later kwam ze langs het Mansudae  Grand Monument, een gigantisch eerbetoon aan de oprichter van Noord-Korea Il  Sung, en zijn zoon  Jong Il. Chung-Cha  liep erlangs zonder ernaar te kijken.  Dat  was wel  een  beetje riskant.  Alle Noord-Koreanen betoonden hun respect door te blijven staan, met  een liefhebbende blik  naar  het  standbeeld van  de twee mannen te kijken en bloemen neer te leggen.  Zelfs buitenlandse  toeristen waren verplicht bloemoffers te leggen op straffe  van arrestatie en/of  deportatie.
Toch liep Chung-Cha door  en  daagde een politieagent die vlak bij haar was bijna uit om haar  aan te houden. Er waren grenzen aan haar patriottisme.
De  stad werd gedomineerd door de  Witte Olifant van Pyongyang,  het Ryugyong  Hotel.  In 1987  was met de  bouw  begonnen,  maar in  1992 was het geld  op. Hoewel de bouw  in 2008 weer verderging, wist niemand  of  het ooit zou worden afgebouwd en of  er  ooit  een gast zou slapen.  Op dat moment was  het een 330 meter  hoog monster van bijna 350.000  vierkante meter in de vorm van een piramide.
Interessante centrale planning, dacht ze.
Chung-Cha had  honger en liep een  restaurant binnen. Noord-Koreanen gingen bijna nooit uit eten, omdat de meeste van hen zich deze  luxe niet konden permitteren. Als een groep al uit  eten  ging, was dat meestal voor regeringszaken wanneer de  overheid de  rekening betaalde. In dat  geval aten en dronken de werknemers  enorme  hoeveelheden en  vervolgens gingen dronken van  de  soju, rijstlikeur, naar huis.
Chung-Cha was  al langs andere restaurants  gekomen  die typische Koreaanse gerechten serveerden, zoals kimchi (gekruide  ingelegde groenten die iedere Koreaanse vrouw kon  klaarmaken), gekookte  kip, vis en inktvis,  maar ook de luxe witte  rijst. Hier  liep  ze aan voorbij;  zij ging naar het  Samtaesung  Hamburger Restaurant, waar hamburgers, friet en milkshakes werden geserveerd.  Chung-Cha had zich  vaak afgevraagd hoe het mogelijk was dat  een  restaurant dat eten serveerde dat in de hele  wereld als Amerikaans eten werd beschouwd hier kon  overleven, terwijl er niet eens een Amerikaanse ambassade was,  omdat de twee landen  geen officiële  diplomatieke  betrekkingen met elkaar  onderhielden.  Een Amerikaans staatsburger die hier  in  de problemen  kwam, moest de Zwitserse ambassade om hulp vragen, en zelfs dat was alleen mogelijk  in geval van  medische noodsituaties.
Ze  was  een  van de weinige autochtone gasten  hier; alle andere gasten waren westerlingen.
Ze bestelde een  niet-doorbakken hamburger, friet en een vanille milkshake.
De  ober keek haar streng aan, alsof hij  haar zwijgend een standje gaf  omdat  ze deze westerse rotzooi wilde  eten. Toen ze hem haar regerings-ID  liet zien, maakte hij een  nonchalante buiging en snelde weg om haar  bestelling klaar te  maken.
Ze  ging  met haar rug tegen de muur zitten.  Ze wist waar de in- en uitgangen waren. Ze kon iedereen  zien die  door het restaurant liep,  naar haar  toe of bij haar  vandaan.  Ze verwachtte geen problemen, maar ze hield er wel rekening mee dat  die elk moment  konden ontstaan.
Ze at haar maaltijd langzaam op en  kauwde alles  goed voordat ze  het doorslikte. Ze had ruim tien jaar  honger  geleden. Dat  lege  gevoel in je  buik raakte je nooit kwijt,  zelfs niet  als je de rest van  je leven  eten in overvloed had. Haar  dieet  in  Yodok had bestaan uit alles wat ze maar kon vinden, maar meestal uit mais, kool, zout en ratten. De ratten hadden gezorgd voor proteïne en  voorkomen dat  ze  de ziektes had gekregen waar veel  andere gevangenen aan stierven. Ze was  heel handig  geworden in het vangen van die knaagdieren, maar ze vond  een hamburger lekkerder.
Chung-Cha was niet  dik en  zou  dat  ook nooit worden.  Niet zolang  ze  werkte. Misschien zou ze  zichzelf toestaan dik te  worden als ze ouder  was en ergens anders woonde. Maar  die  gedachte drukte ze snel  weg. Ze  betwijfelde  of ze lang genoeg zou leven  om oud te worden. Of dik.
Toen  haar eten op was, betaalde  ze de rekening en vertrok. Ze  wilde  ergens  naartoe. Ze  wilde iets  bekijken, ook al had  ze het al  eerder gezien, net als  waarschijnlijk iedereen in Noord-Korea.
Het schip was kortgeleden voor anker gegaan in de Botong  in  Pyongyang  als onderdeel van het Fatherland Liberation War Museum. Het was een  uniek  schip,  het  op een na oudste schip  dat de  Amerikaanse  marine in gebruik had  genomen, na het uss Constitution. En het was het enige Amerikaanse  marineschip dat op  dat moment in bezit was  van  een buitenlandse macht.
Het uss  Pueblo was al sinds 1968 in Koreaanse handen. Pyongyang  beweerde dat  het  schip  zich in Noord-Koreaanse  wateren  had bevonden. De Verenigde Staten zeiden  dat dit niet zo was. De  rest van de wereld beschouwden twaalf zeemijlen  vanaf het  land als de grens tussen territoriale  en internationale wateren. Maar Pyongyang deed niet  wat  andere landen deden en  hanteerde  een grens van vijftig  zeemijlen. De  Pueblo was nu een  museum, een bewijs voor de macht en de  moed van  het vaderland, en een angstaanjagende  herinnering  aan de imperialistische  bedoelingen van  het duivelse Amerika.
Chung-Cha had gekozen voor de rondleiding,  maar met een andere bedoeling dan  de andere bezoekers.  Ze had een ongecensureerd verslag  van de bemanning van de Pueblo gelezen. Dat was iets ongehoords in  haar land,  maar door Chung-Cha’s werk kwam  ze vaak buiten  Noord-Korea.  De  bemanningsleden  waren gedwongen  dingen te zeggen  en  op  te  schrijven die volgens hen niet  waar waren. Ze hadden bijvoorbeeld  moeten toegeven  dat ze Noord-Korea  bespioneerden en ze  hadden hun eigen land openlijk moeten beschuldigen. Maar op een beroemde  foto van een paar bemanningsleden hadden  ze  stiekem hun  middelvinger opgestoken tegen de  Noord-Koreaanse cameraman en symbolisch ook naar  hun  overweldigers, terwijl het  leek dat ze alleen  maar hun handen vouwden.  De Noord-Koreanen wisten niet wat een opgestoken middelvinger betekende en toen ze  dat aan de bemanningsleden vroegen, antwoordden zij  dat het een  Hawaïaans  gebaar was voor succes.  Nadat Time Magazine een verhaal had gebracht waarin  de echte  betekenis  van dit gebaar werd uitgelegd,  werden de bemanningsleden  volgens zeggen ernstig mishandeld  en gemarteld,  zelfs nog meer  dan al  het geval was geweest.
Toen ze in  december 1968 werden vrijgelaten, liepen de tweeëntachtig  mannen in  een lange rij  over de Bridge  of No  Return in de gedemilitariseerde  zone. Eén  bemanningslid  liep  niet mee.  Hij was gedood  tijdens  de aanval op het  schip, het  enige dodelijke  slachtoffer van het incident.
Na de rondleiding  verliet Chung-Cha het schip. Op  de kade draaide  ze zich  om en keek naar het schip. Ze had gehoord  dat de Amerikanen het schip nooit zouden  opgeven en het nog  altijd  terug  wilden hebben.
Tja, dan  zou het nooit worden opgegeven, dacht ze. Noord-Korea bezat heel  weinig.  En dus  gaven ze nooit iets terug wat ze in beslag  hadden genomen. Nadat de Russen waren vertrokken en Noord-Korea zijn onafhankelijkheid had gekregen, was  het alsof dit kleine landje het  tegen  de hele wereld moest opnemen. Het had  geen vrienden. Er was  niemand  die het  land begreep, zelfs de Chinezen  niet,  die Chung-Cha beschouwde  als  een van de  slimste volkeren ter wereld.
Chung-Cha  was  geen  religieuze  vrouw. Ze kende  niemand in Noord-Korea die wel geloofde. Er  waren wel een paar Koreaanse  sjamanisten,  cheondoïsten, boeddhisten en een handvol christenen. Religie  werd niet aangemoedigd,  omdat het geloof een directe  bedreiging vormde voor de leiders van  het  land. Marx  had gelijk, dacht ze: religie was opium  voor het volk. Toch  had Pyongyang ooit bekendgestaan als het  Jeruzalem  van  het Oosten vanwege de protestantse missionarissen  die in de jaren 1880  waren gekomen, met als gevolg dat op  het ‘Vlakke Land’  meer  dan  honderd kerken  waren  gebouwd. Dat was nu niet  meer zo. Religie werd  gewoon  niet getolereerd.
Het kon haar  niets schelen.  Ze  geloofde  niet  in een  goed  hoger wezen. Dat  kon ze niet. Ze had  te veel geleden  om te denken dat  er  een hemelse macht was die  zoveel kwaad op aarde toeliet  zonder een vinger  uit  te steken om daar  een einde aan te maken.
Onafhankelijkheid  was  de beste strategie. Dan  had je zelf recht op de beloningen  en  was jij en jij alleen verantwoordelijk voor de verliezen.
Ze  liep langs een  straatmarkt en bleef  staan,  ze verstijfde even. Nog  geen anderhalve meter bij  haar vandaan zag  ze een buitenlandse toerist. Het leek  een Duitser, maar dat wist  ze  niet zeker. Hij had zijn  fotocamera in de hand en  wilde een foto maken  van  de markt en de marktkooplui.
Chung-Cha keek of ze de reisleider zag die alle buitenlanders moest  begeleiden. Die zag ze niet.
De man had zijn  camera al  bijna voor zijn oog. 
Ze stapte naar voren en pakte het toestel van hem af. 
Hij keek haar verbijsterd aan. ‘Geef  terug!’ zei hij in  een taal die volgens haar Duits was. 
Ze  sprak geen Duits en vroeg hem of hij Engels sprak.
Hij  knikte.
Ze  hield de  camera omhoog. ‘Als u een foto van de markt maakt, wordt u gearresteerd en gedeporteerd.  Misschien wordt u niet gedeporteerd, maar moet u hier blijven, wat  veel erger voor u  zal zijn.’
Hij  trok  bleek weg en  toen hij om zich heen keek, zag hij dat  verschillende Koreaanse marktkooplui hem boos aankeken. Hij mompelde:  ‘Maar waarom dan? Dat is gewoon voor  mijn Facebook-pagina.’
‘U hoeft niet  te weten waarom. Het enige wat u moet doen  is  uw camera in  uw zak stoppen  en  naar uw reisleider gaan. Nu. U wordt  niet weer gewaarschuwd.’ Ze gaf hem de camera  terug.
Hij nam hem van haar  aan en zei ademloos: ‘Dank u wel.’
Maar  Chung-Cha  had zich al omgedraaid. Ze wilde  zijn dank niet.  Misschien had ze gewoon moeten toelaten dat de menigte hem  aanviel  en sloeg,  dat hij werd gearresteerd, in de gevangenis  gegooid en vergeten.  Hij was één  mens van  miljarden. Wie zou het iets kunnen schelen? Het was haar  probleem immers niet.
Ze liep door, maar de vraag van  de  man  bleef  door haar hoofd  spelen. ‘Maar  waarom  dan?’ had hij gevraagd.
Het antwoord op die vraag was zowel  eenvoudig als  ingewikkeld. Een  straatmarkt zei tegen de wereld dat de Noord-Koreaanse economie  zwak was, dat er weinig traditionele winkels waren  en dat  er dus behoefte  was aan marktkooplui.  Dat zou  een klap  in het  gezicht  zijn van een  leiding  die heel gevoelig was voor de wereldopinie. Aan  de andere kant  kon  een grote hoeveelheid goederen op een markt, als  de rest van de  wereld dat zou zien, tot gevolg hebben dat  de internationale voedselhulp  werd verminderd. En omdat veel Noord-Koreanen zichzelf maar  net in  leven  konden  houden,  zou dat  niet goed zijn.  Pyongyang  was niet representatief voor de  rest  van het land. Toch gingen  zelfs hier mensen  dood van de  honger in hun appartementen. Dat was onderdeel van  het zogenaamde  voedselprobleem: er was domweg niet genoeg  eten. Daardoor  waren Noord-Koreanen ook kleiner  en  lichter dan hun  zuiderburen.
Chung-Cha wist  niet of deze verklaringen klopten.  Ze  wist  alleen  dat  dit de onofficiële  verklaringen waren voor het feit dat  zo’n  eenvoudige daad als het  maken  van een foto zulke gruwelijke consequenties  kon hebben. Bovendien vonden Noord-Koreanen  het niet prettig wanneer een  buitenlander  een foto van  hen maakte.  Dan  konden ze gewelddadig worden.  De overtreder zou worden gearresteerd.  Dat  was al voldoende  reden om je reisleider in  Noord-Korea  nooit  uit  het  oog te verliezen.
Onze regels  zijn  gewoon anders  doordat we  het meest paranoïde land ter  wereld zijn. Of misschien  willen onze leiders dat  we  eendrachtig blijven  tegen een vijand die  niet  bestaat.
Ze wist niet of veel  andere Noord-Koreanen dit soort dingen dachten. Ze wist wel dat degenen die ze openlijk uitten, allemaal  naar strafkampen  waren gestuurd.
Dat  wist ze uit  ervaring.
Haar ouders waren namelijk om precies  die reden  naar Yodok gestuurd. Daar was  ze opgegroeid.  Daar was ze bijna gestorven. Maar  ze had het overleefd, als enige  van haar familie.
En daarvoor  had ze een gruwelijke prijs moeten  betalen.
Ze had  de rest  van haar familie moeten doden om te mogen blijven leven.
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Robie  keek naar Reel.
Reel keek naar de grond.
Het was bijna middernacht en ze waren hier nu een  week.  Na hun psychologische  onderzoek  hadden  ze nog  meer fysieke  uithoudingstesten  ondergaan,  de ene nog zwaarder dan de vorige. Ze hadden een beetje eten en drinken gekregen en  daarna waren  ze hier  naartoe  gebracht, bezweet en moe en gedeprimeerd. De dagen  daarna  hadden  ze onophoudelijk gewerkt  en zich uitgeput op hun bed laten vallen  om een paar  uur te slapen,  voordat ze  weer uit hun bed werden gejaagd en alles weer opnieuw begon.
Vanavond  waren ze relatief vroeg opgehouden, zodat dit de  eerste  keer na  de eerste dag was  dat ze met elkaar konden praten.
‘Hoe  ging  jouw sessie met  die psych?’  vroeg  Robie, waardoor  hij eindelijk  de stilte in hun kleine kamer verbrak.
‘Geweldig, en die van  jou?’ vroeg ze sarcastisch.
‘Eerlijk  gezegd  hebben we het  vooral over jou gehad.’
Ze keek naar hem  en  daarna  naar het dichtstbijzijnde afluisterapparaat.
Ze  keek weer naar hem en vroeg zonder geluid te  maken:  Hier? Nu?
Hij keek  naar de videocamera’s waarvan ze  allebei  wisten dat ze er waren en  zette  zijn matras  zo tegen de muur dat hij  er met zijn rug tegenaan  kon  leunen  en hij niet te zien was. Toen gebaarde hij zwijgend dat  ze tegenover hem  op het  bed moest gaan  zitten. 
Dat  deed ze en daarna keek  ze hem nieuwsgierig aan.
Toen  begon hij te  vertellen, met gebarentaal. Dat hij had  geleerd, net als Reel, omdat dat in het  veld vaak  erg nuttig was.
Hij vertelde:  ‘Marks doet precies wat Evan Tucker wil. Denk niet dat  het  de bedoeling is dat  we hier levend vandaan komen. Zullen we proberen te  ontsnappen?’
Reel  dacht hierover na en antwoordde: ‘Geeft  hen een geweldig  excuus  om ons straffeloos te doden.’
Hij vroeg:  ‘Dus  we blijven?’
‘Volgens mij kunnen we dit  wel overleven.’
‘Wat ben je van plan?’
‘Zorgen dat Marks partij voor ons kiest.’
Robie keek haar met grote  ogen aan. ‘Hoe?’
‘We  lijden samen.’
‘Je hebt  heel lullig  tegen haar  gedaan. Hoe wil  je dat  goedmaken?’
‘Ik heb haar heel  lullig behandeld, omdát  ik me daarna op een geloofwaardige manier  anders kan opstellen. Als zij denkt dat ik haar haat,  kan dat  lukken.  Als ik meteen  aardig  tegen haar had gedaan, was ze meteen wantrouwig geworden.’
Robie leek nog niet overtuigd. Reel vroeg: ‘Welke  andere optie hebben we?’
‘Geen,’ zei  hij. ‘Alleen sterven.’
Op dat  moment werd de deur  opengesmeten en stormden zes gewapende  mannen naar binnen.  
Robie  en Reel werden geboeid en de kamer uit gesleurd. Ze werden door verschillende  gangen geleid, zo snel dat  ze geen idee  hadden welke kant  ze op  gingen.
Iemand duwde een deur open en ze werden naar  binnen geduwd.  De  deur werd met een klap dichtgetrokken, waarna  andere handen hen vastpakten. Reel  en Robie werden opgetild  en op een lange plank gezet.
Het licht in de kamer was gedimd, maar ze konden elkaar wel zien. Ze  zaten maar een paar  centimeter van elkaar af. Ze wisten allebei wat  er zou gebeuren. Ze werden  aan de planken vastgebonden. Daarna  werden de  planken achterover gekanteld.  Hun hoofd werd in  een grote  emmer ijskoud  water gedompeld.  Bijna lang genoeg om te verdrinken.
Toen ze uit het  water  werden getild, werden hun  voeten opgetild. Daarna  werd  er een dunne doek op hun gezicht  gelegd waar ijskoud water op werd gegoten.  De vloeistof  drong meteen door  de doek heen en stroomde in hun mond en neus. De slikreflex  trad meteen in. Ze hoestten en spuugden.  Weer werd water  op de doek gegoten. Ze hoestten  en  kokhalsden. Nog meer water op de doek. Ze  kokhalsden allebei.
De  doek  werd opgetild. Ze mochten drie of vier keer normaal ademhalen, daarna  werd  de doek weer op hun gezicht gelegd. Weer werd er water op gegoten, met hetzelfde resultaat.  Dit ging twintig minuten zo door.
Reel en Robie hadden het  weinige wat  ze  in  hun maag hadden  uitgebraakt. Nu kwam er alleen nog gal uit.
Ze bleven op de plank liggen met de  doek over hun gezicht.  Ze wisten niet wanneer het water  weer zou  beginnen, en dat  hoorde er allemaal bij. Geen enkele training ter wereld kon je echt ongevoelig  maken voor de verschrikkingen van waterboarding.
Ze lagen allebei  te hijgen, met hun ledematen tegen  de plank gedrukt,  terwijl  hun borstkas  op  en  neer  ging.
Normaal  zou het  verhoor  nu beginnen. Dat wisten Robie en Reel. Ze  vroegen zich af  aan  wat voor soort verhoor ze nu zouden worden blootgesteld.
Het  licht werd nu nog  meer gedimd en beiden  zetten  zich schrap voor  wat er nu zou  komen.
Een stem zei: ‘Dit kan ophouden,  dat hangt van jullie  af.’
Dit was niet de stem  van Amanda Marks, maar  van  een man die ze niet herkenden.
‘Wat is de prijs?’ hijgde Reel.
‘Een ondertekende bekentenis,’ zei de  stem.
‘Wat moeten we bekennen?’  vroeg Robie, en hij spuugde wat  kots uit.
‘Reel de moord op twee cia-agenten. Jij de  hulp en steun aan haar. Plus landverraad.’
‘Ben  jij een advocaat?’  sputterde Reel.
‘Het enige wat ik wil  hebben  is jullie  antwoord.’
De man  grinnikte om Reels volgende  opmerking en  zei:  ‘Ik ben bang dat het  fysiek onmogelijk voor me is om dat zelf te doen. Maar dat is een antwoord op zich,  neem ik aan.’
Daarna volgden er weer  twintig minuten waterboarding.
Zodra ze  weer op  adem  waren gekomen,  werd dezelfde vraag gesteld.
‘Dit zal ophouden,’ zei de stem. ‘Jullie  hoeven alleen maar  te tekenen.’
‘Op landverraad staat de  doodstraf,’ hijgde Robie. Toen draaide  hij  zijn hoofd en braakte nog meer gal  uit. Hij had  het gevoel dat zijn  hoofd elk moment kon ontploffen. Zijn longen deden pijn.
Reel zei: ‘Dus wat maakt  het  verdomme uit?’
‘Het maakt uit. Jullie zullen  een lange gevangenisstraf  krijgen, maar niet  worden geëxecuteerd.  Dat  is de deal. Maar jullie moeten de bekentenis ondertekenen. Die  is  al helemaal voorbereid.  Jullie hoeven hem alleen  maar  te  ondertekenen.’
Robie noch Reel zei iets.
De kwelling  ging nog  eens twintig minuten door.
Daarna waren ze geen  van  beiden nog bij bewustzijn. Dat was  het nadeel van deze  vorm van marteling. Het lichaam hield er gewoon mee  op. En het  had geen zin om  een bewusteloos mens  te martelen.
Het licht ging aan en de man keek  naar de twee mensen die op de planken waren vastgebonden. ‘Een  uur, indrukwekkend,’ zei  hij.
Zijn naam  was Andrew Viola. Tot een jaar geleden was hij hoofdtrainer van  de Burner Box geweest.  Daarvoor  was hij een legendarische cia-veldagent die de  hand had  gehad in  een  paar van  de meest ingewikkelde  en gevaarlijke missies van de laatste twintig jaar. Hij was  negenenveertig.  Hij was nog steeds  fit en  in goede conditie, hoewel zijn haar  al grijs was en zijn  gezicht  sterk  gerimpeld met littekens  van een  missie  die  niet volgens plan was verlopen.
Hij  keek  naar  Amanda Marks die  het  hele proces had  gevolgd  zonder  zelfs maar enige  vorm  van walging te laten  blijken. ‘Niets voor iemand met een zwakke maag of een zwak hart,’ zei hij. 
‘Ik begreep niet  echt wat de  bedoeling hiervan  was. Wilden  we echt  dat ze een bekentenis ondertekenden?’ vroeg Marks.
‘Niet mijn plan. Had ik opdracht voor  gekregen en dus deed ik dat.  De  advocaten en de hoogste leiding van de cia mogen  de rest uitzoeken.’
‘Maar dit was  mijn missie,’ zei  ze.
‘Dat is het nog steeds, Amanda. Ik  wil je niet  voor de voeten lopen, maar ik  had mijn  opdracht. En...’ − hij  keek  neer op  Robie en daarna op  Reel  – ‘... in tegenstelling tot sommigen, volg ik  bevelen altijd op.’
‘Dus wat  doen we nu?’
‘Mijn  werk hier zit erop, tot ik weer word opgeroepen. Dus  misschien zie ik deze twee wel  terug voordat ze hier vertrekken. Als  ze hier vertrekken,’ verbeterde hij  zichzelf.
‘Ze  denken allebei dat ze hier naartoe zijn gebracht om te sterven,’  zei Marks.
‘Denk jij niet dat dat een mogelijkheid is?’  vroeg Viola  enigszins  verbaasd. ‘Rekruten gaan  hier  dood. Niet  vaak, maar  het  gebeurt. Dit  is geen zomerkamp, Amanda.’
‘Dat is anders. Ongelukken gebeuren. Maar Robie en Reel zijn geen rekruten. Zij worden gescreend en getest op hun vaardigheden in het veld. Maar als het vanaf het begin  de bedoeling was om...’
Hij viel haar in de rede. ‘Probeer  er  maar niet te  veel  over na te  denken. Doe gewoon je werk. Dat is goed voor je, en voor de hoge pieten.’
‘Zit het  jou  dan  niet dwars?’
Hij keek haar van  opzij  aan.  ‘Vroeger misschien wel. Misschien. Maar nu  niet meer.’
‘Wat is  er  dan veranderd?’
‘Wij  werden aangevallen. De Twin Towers  zijn vernietigd.  Het Pentagon werd aangevallen.  Vliegtuigen  zijn gecrasht.  Amerikanen zijn gedood. Nu probeer ik de wereld alleen in zwart en wit te zien.’
‘De  wereld is niet zwart en wit.’
‘Daarom zei ik  ook dat ik  dat probéér.’ Hij draaide zich om  en verliet  het  vertrek.
Marks liep naar  de twee bewusteloze agenten. Ze dacht aan haar bespreking met Evan  Tucker voordat  ze hier  naartoe kwam. De directeur was heel  duidelijk geweest over de uitkomst die  hij wilde. Op  het eerste gezicht leek het eerlijk en objectief.  Als ze slaagden voor de test,  dan slaagden ze. Dan  zouden ze weer  worden ingezet. Heel eenvoudig en duidelijk.
Toch was dit gebeurd, Viola  had opdracht  gekregen  voor de waterboarding. De man was heel goed in zijn werk, wist Marks. Maar hij was  gewetenloos  en had een  moreel kompas dat eigenlijk helemaal niet  moreel was. Dat baarde haar  zorgen.
Een ondertekende bekentenis  voor moord en landverraad?
Dat moest uit de  koker van Evan Tucker  zijn gekomen. Niemand anders binnen de agency zou een dergelijk  bevel  hebben  durven geven. Dus waren de  regels  veranderd. Tucker gebruikte de Burner Box  niet alleen om Robie en Reel te testen en te  breken.  Maar  hij wilde ook dat ze handelingen  bekenden waardoor ze in  de gevangenis zouden terechtkomen. Dat deel van zijn plan had hij haar niet verteld.  Dat was  erg verstandig  van hem geweest, want  dan had ze deze taak geweigerd.
Deze op het oog  eenvoudige gedachte verbaasde haar. Ze had nooit  eerder  geweigerd  een direct bevel uit te voeren.  Dat deed je gewoon niet.  Het feit  dat  Robie en  Reel  geweigerd hadden  een bevel  uit te voeren, was de reden dát ze nu in de problemen  zaten.
Word ik net zoals zij?
Ze hoorde Robie en Reel  kreunen, en  toen kwamen ze bij.
Ze zei tegen een  van haar mannen: ‘Breng  hen naar hun kamer. Laat ze slapen.  Ik laat wel weten  wanneer de volgende test  begint.’
Haar bevel werd meteen uitgevoerd.  Ze keek naar Robie en  Reel toen ze naar hun kamer werden gedragen.
Hun gevangeniscel, daar  leek het meer op.
Of misschien hun dodencel.
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Robie was  de eerste die wakker werd. Doordat er geen ramen in  hun kamer zaten, had  hij geen  idee hoe laat  het was. Toen  ze  hier aankwamen, waren hun horloges  afgepakt. Hij  ging langzaam  rechtop zitten en  wreef over zijn pijnlijke hoofd.  Hij lag op het bovenste  bed en keek naar beneden.  Reel  sliep nog. Robie slikte moeizaam en merkte dat er nog steeds wat  braaksel in  zijn keel en mond zat. Bah!
‘Balen hè?’
Hij  keek weer  naar beneden  en  zag dat Reel  hem  aankeek. ‘Niet  iets  wat ik elke dag wil meemaken.’ Hij zwaaide zijn benen over de  rand, liet zich naar  beneden  zakken en ging  op  haar bed zitten. 
Ze trok haar benen op om  ruimte voor hem te maken.  ‘Waarom hebben ze het gedaan?’  vroeg ze.  ‘Ze dachten toch niet echt  dat we een bekentenis  zouden  ondertekenen!’
Robie keek naar het microfoontje, maar Reel schudde  haar hoofd. ‘Het kan me niets  schelen of ze dit horen.’  Ze ging rechtop zitten en zei luid: ‘Ik beken helemaal niets,  verdomme!’
Toen  keek ze weer  naar Robie. 
Hij  glimlachte.
‘Wat?’ vroeg ze.
‘Niets. Nou  ja, ik hou gewoon van je  subtiele  stijl, Jessica.’
Ze wilde een gemene opmerking maken, maar hield haar mond. En schoot in de lach.
Een paar  seconden  later lachte hij ook.
Ze hielden daarmee  op toen ze voetstappen hoorden.
Ze trokken  zich allebei meteen terug, gespannen, handen voor zich,  reflexen klaar. Ze zouden  moeten vechten als  ze  hen weer mee wilden nemen.
De  deur ging open.
Evan Tucker.
Robie keek snel naar Reel. Ze  keek zo  woedend dat hij bang  was dat ze de  dci zou aanvallen. Hij wilde zijn arm al uitsteken om haar tegen  te  houden,  toen  ze zei: ‘Goedemorgen, directeur. Hebt u  lekker  geslapen vannacht?  Wij wel.  Ik heb al  jaren  niet  meer  zo goed geslapen.’
Tucker slaagde erin  even  te glimlachen  en ging tegenover hen  in de stoel zitten. Zijn pak was gekreukeld  en de kraag van zijn overhemd  was een beetje groezelig  alsof hij hier niet  in de eerste klasse  naartoe  was gereisd. ‘Ik weet wat jullie gisteravond is overkomen. Daar had ik opdracht voor gegeven.’
‘Goed te weten,’ zei Robie. ‘Dus dat is een  bekentenis? Ik  dacht namelijk dat  waterboarding  illegaal was.’
‘Het is  illegaal wanneer het  doel is gevangenen te verhoren. Jullie  zijn  geen gevangenen en het  was niet  de bedoeling  jullie  te verhoren.’
‘Ons is gevraagd een bekentenis te ondertekenen,’  zei Reel.
‘Dat was gelogen.  Er lagen geen bekentenissen klaar  om  te  ondertekenen.’
‘Die man van gisteravond  zei iets anders. En de  tekst van  de bekentenis zoals  hij dat ons vertelde, was behoorlijk specifiek,’ zei  Robie.
‘Hij had  zijn script en daar  heeft hij zich aan  gehouden.  Maar er was  geen bekentenis.’
‘Wat  was dan de  bedoeling van dat hele  gedoe?’ wilde Reel weten.
‘Kijken of jullie er  nog steeds tegen opgewassen zijn. Tijdens de missie die jullie  straks  moeten uitvoeren, kunnen jullie  gevangen worden  genomen. En van de vijand  is bekend dat hij naast andere verhoortechnieken waterboarding  gebruikt om gevangenen  te  breken. Het  gaat  er niet  alleen om dat je raak kunt schieten.’
‘Dus  dit heeft niets  te maken met  het feit dat u  de pik  op me hebt, directeur?’ vroeg Reel.  ‘Denkt  u nu echt dat we dat geloven?’
‘Het kan me niets schelen wat jullie wel of niet geloven. Ik  heb je mijn  visie  heel duidelijk gemaakt. Jij  hebt twee van mijn mensen gedood en bent  daar niet voor bestraft. Dat  klopt niet,  vind ik.  Ik vind ook  dat je in de gevangenis hoort te zitten, maar dat is  niet  aan mij. Ik  moet nog steeds mijn werk doen, en jij  ook.  Mijn werk is dit land te beschermen  tegen bedreigingen  van buitenaf. Jullie zijn het gereedschap dat ik tot mijn beschikking heb.  Ik zal jullie inzetten zoals ik nodig acht. Als  ik  het noodzakelijk vind  om je met je kont tegen  de muur te duwen en er vervolgens  doorheen, dan  doe ik dat. Als  jij het gevoel hebt dat je daar niet  tegen kunt, dan moet  je me dat  nu  vertellen  en kunnen we meteen  ophouden met al deze ongein.’ Hij  zweeg  en  keek hen afwachtend aan.
‘En als we weg willen?’ vroeg  Robie.
‘Dan  kan dat  geregeld worden. Maar dan is de  kans groot  dat je  partner wordt  aangeklaagd  wegens moord. En jij als haar medeplichtige.’
‘Dus als we hier blijven en misschien worden gedood, door  de  andere  kant of onze  eigen  mensen, dan worden we  niet voor de rechter gesleept?’  vroeg Reel.
‘Hadden jullie echt iets beters verwacht?’ vroeg Tucker sceptisch. ‘Als jullie  met een schone  lei willen  beginnen, moeten jullie het hier volhouden en  vervolgens de komende missie met succes afronden. Als  jullie  ermee willen kappen,  ziet  de zaak  er totaal anders uit.  De keus is aan jullie.  Maar ik wil het nu horen, want  ik heb  geen tijd te  verspillen.’
‘Bent u daarom hier?’  vroeg  Robie. ‘Om ons een  ultimatum te stellen?’
‘Nee, ik ben hier om eindelijk een  einde te maken aan de mogelijke  misvatting die jullie hebben  over mijn  motieven. Jullie zijn hier  niet naartoe  gestuurd om te worden gedood. Ik heb  het veel  te druk om zelfs maar over zoiets na te denken. In  het grote geheel is  niemand van  ons zo  belangrijk. Nu hebben we een  kans om iets te doen wat de  wereld veel beter  en veel veiliger kan maken. Ik moet weten dat jullie me  voor de  volle honderd procent willen helpen, want anders kan ik jullie niet gebruiken. Nogmaals, de  keus is aan  jullie.  En nogmaals, ik wil het  nu horen.’ Weer zweeg hij en  keek  hen aan.
Robie  was de eerste die iets  zei.  ‘Ik doe mee.’
Reel knikte. ‘Ik ook.’
‘Fijn.’ Tucker stond op, deed de deur open en vertrok.
Voordat Reel en Robie  zelfs maar  iets konden zeggen, hoorden ze dat er iemand anders aankwam.
Even later rolde  een ordonnans een karretje naar  binnen  met ontbijtspullen en een kan  koffie. Een andere ordonnans had  twee klapstoeltjes bij zich. Ze  dekten  de tafel, zetten  het eten en de  koffie erop,  en verdwenen.
Reel en Robie  hadden zich de hele tijd niet verroerd.  Ten  slotte  keken  ze elkaar aan.
‘Wat denk je, zou er cyanide in zitten?’ vroeg  hij.
‘Kan me niets  schelen. Ik verga van de honger.’
Ze  stonden op,  gingen  op de  klapstoeltjes zitten,  begonnen te  eten en dronken  de warme koffie op.  Tijdens het eten  zeiden ze  geen woord.
Daarna  leunden  ze  allebei achterover,  voldaan en met hernieuwde energie.
Reel  zei:  ‘Het effect van een goede maaltijd op  je  stemming kan niet worden  overschat.’
‘Ja, maar misschien  is dit alleen maar het vetmesten van het kalf  voordat het  naar  de slachtbank wordt gebracht.’
‘Dus dit was onze  laatste maaltijd  voordat we worden geëxecuteerd?’
‘Wist ik het maar,’  zei  Robie. ‘Voordat Tucker er was, wist  ik  bijna zeker dat het afgelopen was. Nu  weet  ik het niet  meer.’
‘Vreemd dat hij hier helemaal naartoe is gekomen om  ons iets te vertellen wat we  al wisten.’
‘Denk je  dat hij de waarheid vertelde?’
‘Tuurlijk  niet. Hij loog  alsof het  gedrukt  staat.’
‘Waarom?’  vroeg Robie.
‘Spionnen liegen. En hij probeert  zich  in  te  dekken voor dat  waterboardinggedoe.’
‘Was  dat nodig, denk je? Het is niet zo dat we lid zijn van een  vakbond  en een klacht kunnen indienen.’
Weer hoorden ze  voetstappen  en ze grepen instinctief  het  mes  dat naast hun  bord lag. Maar het was de ordonnans  die de tafel  kwam afruimen. Er was nog  iemand bij hem, en deze  bracht  hen naar de douches waar ze  zich  opfristen en schone kleren  aantrokken.
Toen ze werden teruggebracht  naar hun kamer, fluisterde Reel tegen Robie:  ‘Dit vind  ik griezeliger dan waterboarding. Waarom  doen ze  zo aardig  tegen  ons?’
Robie fluisterde  terug: ‘Misschien heeft Tucker daar opdracht voor gegeven.’
‘Dat  geloof ik echt  niet!’
Vier  uur later  kwam er pas weer iemand  bij hen.  Ze kregen opdracht hun  hardloopkleren aan  te trekken.  Daarna werden ze met een jeep naar een  afgelegen deel van het  terrein  gebracht,  diep in het bos, en  afgezet.
Het  weer  was niet slecht. De  temperatuur  was  iets  boven nul, het was lichtbewolkt en de zon stond  hoog aan de hemel. Het werd al iets warmer. Robie schatte  dat het een uur  of twee  ’s middags  was.
Nadat  de jeep was vertrokken, kwam er  iemand achter de bomen vandaan. Ze draaiden zich om en keken wie  het was.
Amanda Marks stond op het pad. Ze droeg  hardloopkleren  en Nikes. ‘Ik ga ervan  uit dat jullie goed hebben gegeten en uitgerust  zijn?’ vroeg ze.
‘En schoon,’ zei  Reel. ‘Dat mogen we  niet vergeten.’
‘Laten we dan maar gaan hardlopen, oké?’ Zonder op antwoord te wachten, draaide Marks  zich om en  begon te rennen.
Robie en Reel keken  elkaar verbaasd aan, maar daarna  liepen  ze met haar  mee, hij rechts van Marks, zij links.
‘U wist dus dat  Tucker vandaag zou komen?’ vroeg  Reel.
‘Op het  laatste  moment. Waar wilde hij met  jullie over praten?’
‘Bedoelt u dat  hij u  dat niet heeft verteld?’ vroeg Robie.
‘Als  dat zo  was, hoefde  ik het jullie niet te vragen.’
‘Hij wilde ons  laten weten  dat  onze aanwezigheid hier geen  deel  uitmaakt van een persoonlijke vendetta. Hij  zei dat het waterboarding niet bedoeld was om  ons een bekentenis te ontfutselen,  omdat  er helemaal geen bekentenis  klaarlag,  maar alleen om te kijken  of  we het konden verdragen voor het  geval we gevangen  worden genomen.’
‘Geloofden jullie hem?’ vroeg Marks.
‘Zou u  dat doen?’ vroeg Reel meteen.
‘Dat  weet ik  niet. Echt  niet.  Hij is  een veel  gecompliceerdere man dan ik eerst  dacht.’
‘Ik  vertrouw  hem niet,’ zei Reel.
‘Als ik jullie was,  zou ik hem ook niet vertrouwen,’ antwoordde Marks.
Reel zei: ‘Ik neem aan dat  het eten  en  de rust en de douche aan  u te danken  waren?’
‘Nou, dat  was zeker niet het  idee van de dci of van Andrew Viola.’
‘Viola,’ zei  een verbaasde  Reel.  ‘Is  hij hierbij betrokken?’
‘Ik dacht dat jij zijn stem wel had herkend  tijdens die waterboarding-sessie. Jullie werkten hier toch tegelijk? Ik weet  ook dat je tijdens een paar  missies samen met hem in het  veld was.’
‘Dat is  zo,  maar ik  had zijn  stem niet herkend.’
‘Misschien had je het druk met andere  dingen,’  zei  Marks  droog.  Ze  keek naar Robie. ‘Ken jij  Viola?’
‘Alleen zijn reputatie. Hij is heel goed.’
‘Keiharde strijder  die zich altijd aan de spelregels houdt,’ antwoordde Marks.
Reel en  Robie keken elkaar even  aan. 
Reel vroeg: ‘Zijn we daarom hier midden in het bos aan het hardlopen? Zodat  we openlijk  kunnen praten?’
‘Laat ik  het zo zeggen: ik  heb  vanochtend al vijftien kilometer hardgelopen.  Dus  voor mijn  conditie hoef ik  dat nu niet te doen.’
‘Viola is dus een teamspeler,’ zei Robie.
‘En jij bent dat niet?’ vroeg Reel.
‘Dat heb  ik niet gezegd,’ antwoordde Marks. ‘Ik bén een teamspeler.’
‘En die  verdrinkingssessie van  gisteravond dan?’ zei Reel.
‘Niet  mijn idee. En ze  hebben mij niet  aangewezen om het te  doen. Toen kwam  Viola in beeld.’
‘Het verbaast me dat ik hem  hier niet eerder heb gezien,’ zei  Reel.
‘Hij was net teruggeroepen van een tijdelijke klus elders,’ zei  Marks.
‘Door Evan Tucker?’  vroeg  Robie.  Hij zwaaide losjes met zijn armen, terwijl ze  in een prettig tempo doorliepen.
‘Ik weet het niet  zeker, maar het zou me niet verbazen. Viola is  een waardevolle agent. Hij zou niet door iemand van  het  middelmanagement worden teruggeroepen.  Ik heb het in elk geval  niet  gedaan.’
‘Dus waarom wilde  Tucker niet op u vertrouwen om het vuile werk te  doen?’ wilde Robie  weten.
Reel voegde  eraan  toe: ‘Hebt u geweigerd ons  te waterboarden?’
Marks liep nog zeker tien  meter  door  en zei toen: ‘Dat heeft hij me niet gevraagd.’
‘En als hij dat  wel  had gedaan?’ drong Reel aan. ‘Wat had u dan  gedaan?’
‘Ik ben nooit  bereid geweest onze vijanden  te martelen,  laat staan  onze  eigen agenten.’
‘Dan  is het  wel duidelijk dat Tucker dat  wist,’  zei Robie. ‘Hij heeft dus  niet de moeite  genomen  het u  te vragen. Viola had daar  duidelijk  geen  enkel probleem mee.’
‘Nee, dat klopt. Hij  zou niet  eens  weigeren iemand  te executeren als hij daar bevel voor  kreeg.  Zo  zit hij niet in elkaar.’
‘Maar waarom dacht Tucker in  vredesnaam dat we  een bekentenis zouden ondertekenen?’ vroeg Reel. ‘Zelfs  als  we werden gemarteld?’
‘Hij is geen echte cia’er,’  zei Robie.  ‘Hij heeft zelfs nooit  bij  de  inlichtingendienst gewerkt.  Zijn benoeming tot directeur van de  cia was een  politieke beloning.  Hij  dacht waarschijnlijk dat waterboarding bij iedereen succes heeft.’
‘Alsof een  gedwongen  bekentenis enige waarde  heeft,’ zei  Reel. ‘En hij wilde echt dat we die  ondertekenden, ondanks  de onzin die hij ons  vertelde.’
‘Volgens mij  was het niet zijn bedoeling  daar in een rechtbank gebruik van te  maken,’  zei Marks.
Reel keek  haar even  aan. ‘Waar dan  wel?’
Robie zei: ‘Waarschijnlijk wilde  hij zo  aan de president  laten zien dat we fout  zijn.’
Marks voegde eraan  toe: ‘En misschien ondertekent de president dan  je officiële ontslag. Maar niet het soort  ontslag  waarbij je dan je  bureau leegmaakt en naar de  uitgang wordt geëscorteerd.’
‘Als Tucker als baas  van de cia dacht dat  dat zou  gebeuren, heeft Amerika  een groot probleem,’ zei Reel.
‘Ik weet  het  niet,’ zei Robie. ‘Misschien wilde hij  ons alleen maar  doden.’
‘Misschien  wilde hij  alleen maar dat we de  pijn voelden,’ zei Reel.
‘Dat is gelukt,’ zei  Robie.
Reel bleef opeens  staan.  
De anderen bleven ook staan en keken haar aan.
‘En dat brengt  ons  terug  bij de vraag waarom u doet wat  u  doet,  Deputy Director,’  zei ze.
Marks bleef op de plaats  joggen, zodat haar lichaam warm en soepel  bleef.  ‘Ik ben  een teamspeler, Reel, vergis je niet.’
‘Maar?’
‘Maar  ergens trek ik een grens.  Waterboarding toepassen op onze eigen mensen hoort daarbij.’
‘Wat  nog meer?’
‘Tucker  zei dat hij  wilde dat ik  jullie grenzen  opzocht en dan toch doorging. Hij wilde kijken of jullie geschikt waren  voor  een nieuwe missie.  Jullie hielden het vol, of niet. Ik nam aan dat  dat zijn doel was.  Om dat te ontdekken.’
‘En nu?’
‘En nu weet ik het niet. Tussen de regels door  klonk het alsof hij niet wilde dat  jullie hier levend  vandaan kwamen.’
‘En u besloot om, wat, hem  te  negeren?’ vroeg Reel.
‘Ik besloot  te  denken  dat hij  dat niet kon  bedoelen,’ zei Marks.
‘Of  u hebt uzelf wijsgemaakt  dat dat niet kon,’ zei Robie.
Marks begon weer te lopen en Robie en Reel  volgden haar.
‘Goed, wat doen  we  nu?’  vroeg Reel.
‘Dat  weet ik niet,’  gaf Marks toe.  ‘Maar ik kan jullie wel vertellen dat ik  vanaf  nu samen  met jullie train.’
‘Waarom?’ vroeg Robie.
‘Om ons  te beschermen?’ opperde Reel.
‘Ik  ga  gewoon  samen met jullie  trainen.’
‘Dit is  niet  uw probleem of  uw  gevecht, DD,’ zei Robie. ‘Breng uw carrière hiervoor  niet in gevaar. U  verdient het niet, een mogelijk ontslag.’
‘Ik ben de DD, zoals je zei, Robie.  En  de DD is verantwoordelijk  voor  zijn of haar agenten in  het veld. Tja, en jullie zijn twee  van die agenten en het is mijn verantwoordelijkheid om op  jullie te  passen.’
‘Dus u  bent  bereid Evan Tucker om die reden  uit  te  dagen?’ riep  Reel. ‘De  uitslag  van een gevecht tussen de  nummer één tegen de nummer twee staat  al  van tevoren vast.’
‘Misschien,’ antwoordde Marks  kort. ‘Maar nummers twee hebben de neiging  meer hun best te doen.’
Reel zei: ‘U wilt Tucker tot uw vijand maken?’
‘Ik maak niet  met opzet iemand tot mijn vijand. Wat ik probeer te doen, is mijn werk.’
‘Ik dacht dat  bevelen opvolgen uw werk was,’  zei Robie.
‘Het is  mijn werk om mijn taken  als DD zo goed mogelijk te  vervullen. En  dat  ben  ik dus  van plan.’
Ze  verhoogde haar tempo, zodat Robie  en Reel een  meter of tien achter haar liepen. Het leek alsof  ze  dat expres  deed, zodat  zij met elkaar konden  overleggen  over wat zij  zojuist had  gezegd.
‘Is ze te  vertrouwen, denk je,  of doet ze  om  een  bepaalde  reden  alsof ze onze vriendin  is?’ vroeg Reel.
‘Geen  idee. Ze lijkt  oprecht. Waarom  zou ze  onze vriendin moeten  zijn?  Ze heeft  ons hier klem. Ze kan met ons  doen  wat ze wil.’
‘Ze heeft ons ook  niet  gevraagd iets  te doen,’ zei  Reel  peinzend.
‘Nog niet,’ verbeterde Robie haar.
‘Wat doen  we?’
‘Ja,  volgens mij  hebben we niet veel keus.’
‘En als ze  écht oprecht is?’
‘Dan hoop ik dat zij niet ook slachtoffer  wordt. Want ik heb niet het idee  dat  het Evan Tucker ook  maar iets kan schelen wie in de weg zit of wie de klos is.’
Reel ging  langzamer lopen en  bleef toen staan.
Hij liep naar haar toe.  ‘Wat is  er?’
‘Robie,  ik breng iedereen in  gevaar. Jou, haar,  Julie, iedereen die iets met mij  te maken heeft.’
‘Doe niet zo stom.’
‘Je zei het  net  zelf! Iedereen  die  hem  voor  de voeten  loopt. Om mij te pakken te nemen. Want je  kunt niet  ontkennen  dat het  hem alleen  maar om  mij te  doen is.’
‘En dus?’
‘Dus moet  ik dit alleen doen, Robie.’
‘Het alleen  doen? Het  opnemen tegen  de  cia?’
‘Ik wil  jou niet in gevaar brengen,  niemand.  In  nog meer  gevaar. Je bent ter wille  van mij al vaker bijna gedood dan ik kan tellen.’
‘Weet je nog wat  ik tegen je  zei  toen  we in  de regen  stonden, Jessica?’
‘Dat weet ik wel,  maar...’
‘Dat heb ik  nooit eerder  tegen  iemand  gezegd.  Nog nooit.’
Reels  ogen werden vochtig en  ze leek overrompeld, maar ze herstelde zich snel.  ‘Maar dit  kan niemand  overleven, Robie.  Ze hebben gisteren waterboarding op  ons toegepast.  Wat gebeurt  er hierna? Een  vuurpeloton?’
‘Wat  het  ook is,  we doen het  samen. Op die manier verdubbelen we onze kansen om het te overleven.’
‘Nee, op  die manier verdubbelen  we alleen het aantal  mogelijke doden.’
‘Kom mee. Marks is al veel te  ver, straks  krijgen we als straf  geen toetje.’ Robie rende weg.  
Reel  wachtte nog  even,  schudde haar  hoofd  en  liep hard  om hem  in te halen. Maar de bezorgde blik  in haar ogen verdween niet.
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‘Meneer Fontaine?’
Earl, die in zijn bed op de  ziekenzaal in de gevangenis had liggen  soezen,  deed  zijn  ogen open  en keek om zich heen.
‘Meneer  Fontaine?’
Hij keek naar haar. De  jonge  dokter. Hij ging  rechtop zitten. ‘Ja, dok?’
Ze trok een stoel  bij het bed  en ging naast hem zitten. 
Earl zag  dat ze een andere bewaker bij  zich had, niet  de grote Albert. De man hield  Earl wel nauwlettend  in de gaten. Hij  wist kennelijk wel welke misdaden Earl had gepleegd, ook al wist  de arts  dat  niet.
‘Ik wilde u vertellen dat  ik  een  paar telefoontjes heb gepleegd.’
‘Telefoontjes?’
‘Over uw verzoek.’
Earl wist waar ze het over had, maar  hij had besloten  om  te blijven doen  alsof hij  een oude, zielige man  was die niet lang meer te leven had. ‘Over mijn kleine meid, bedoelt u?’
‘Ja, inderdaad.’
‘Lieve  help, dank u wel,  dok!’
‘Ik heb met een paar mensen in Washington  gesproken.’
‘Washington! Lieve god! Dank u, dank u!’
‘Nadat ik de situatie  had uitgelegd, hebben zij me in contact gebracht  met  andere  mensen. Maar er zijn geen garanties.’
‘Tuurlijk  niet, dok, had  ik  ook niet gedacht.  Maar ik  kan  u niet genoeg bedanken voor  wat u hebt gedaan. Het is heel  belangrijk voor  me, heel belangrijk.’
De  arts  leek zich  te generen  door deze  lof. Met  rode wangen zei ze: ‘Deze zaken liggen heel gevoelig, zoals  u natuurlijk wel begrijpt.’
Earl zei  snel: ‘Natuurlijk begrijp  ik dat. Mondje dicht,  bedoelt  u?’
‘Ja.  Nou, dit  is niet  echt iets waar ik  ervaring mee heb, maar ik heb de  situatie zo goed mogelijk uitgelegd. De U.S. Marshals...’
‘De  Marshals, lieve  help,’  riep Earl. ‘Mijn kleine meid is toch wel  oké,  of niet?’
‘De Marshals zijn verantwoordelijk  voor het getuigenbeschermingsprogramma, meneer Fontaine.’
‘O,  verdomme,  dat is ook  zo.’  Hij wees naar  zijn infusen. ‘Die medicijnen, dok, die medicijnen maken mijn  hoofd in de war.  Kan niet goed denken. De  helft  van de  tijd  weet  ik niet eens  zeker hoe ik heet.’
‘Dat geloof ik graag,’ zei ze met een meelevende glimlach. Toen zei ze snel: ‘Ze zeiden  dat dit een  bijzonder  ongebruikelijk verzoek  was en dat ze het moesten  uitzoeken. Ik weet  niet hoe lang  dat zal duren.  Maar ik heb  hun  uw  persoonlijke omstandigheden uitgelegd. Ik bedoel...’ Nu wist ze het even niet  meer.
‘U bedoelt dat ik niet lang meer te  leven heb,’  zei  Earl behulpzaam.
‘Ja, dat heb ik  verteld.  Ik ben niet in details getreden, want dat zou schending van het vertrouwen  zijn.’
‘Tuurlijk, tuurlijk,’ zei Earl bemoedigend.  ‘Verdomd blij dat u  dat hebt gedaan. Het kan mij niks schelen wie het  weet. Doodgaan is  doodgaan.’
‘Maar als  het toegestaan  is, zullen ze stappen nemen om contact op te nemen  met uw dochter en haar  van de  feiten  op  de hoogte brengen.’
‘Verdomme, mijn droom  komt uit en dat  zeg ik  recht vanuit  hier,’  zei Earl, terwijl de tranen over zijn wangen  biggelden en  hij zijn  borstkas aanraakte.
‘Weet u, meneer Fontaine, u moet goed begrijpen dat alleen  het feit dat ze misschien  contact  met haar opnemen niet betekent  dat zij op uw verzoek ingaat en u komt bezoeken.’
‘Verdomme,  dat weet ik,  dok,  maar  dan weet ze  in  elk  geval dat ze een keus  heeft,  nietwaar? Meer dan ik had.’  Hij stak  een  trillende  hand naar haar uit. ‘Ik weet niet  hoe  ik  u moet bedanken, dok. Ik hoop alleen dat u, wanneer uw tijd gekomen  is, aan dit ogenblik zult  terugdenken. Dat  u een  oude  man gelukkiger  hebt gemaakt  dan  hij in heel lange  tijd is geweest.’
De arts pakte  zijn hand en schudde hem even, terwijl  de bewaker met  zijn ogen  rolde.
 
*
 
Nadat ze was vertrokken, ging  Earl  weer  liggen. Hij voelde dat zijn  hart snel klopte.  Hij haalde diep  adem om zijn  zwakke borst  te kalmeren.
Je  mag nu niet  doodgaan,  ouwe. Je moet blijven leven. Je móét blijven leven.
Hij  keek naar Junior, die  in zijn bed naar  hem lag te kijken. 
Iets aan zijn blik beviel Earl  niet.  ‘Is er iets, Junior?’ vroeg Earl.
‘Wat ben je van plan, ouwe?’ vroeg Junior.
‘Als ik al iets  van plan was,  gaat dat jou toch zeker geen zak aan,  wel?’
Junior  keek Earl glimlachend aan. ‘Weet  je, Earl. Ik ben een verdomde moordenaar. Heb wijven  in heel Alabama vermoord. Dat  kan ik  niet helpen, dat moet  ik gewoon doen.’  Hij  tikte tegen zijn  hoofd. ‘Hier. Verkeerd geschakeld,  zeggen  de artsen,  hoewel  die  verdomde  jury  daar natuurlijk geen  boodschap aan had.’
‘Het enige vreemde aan jou, Junior, is je gezicht.  Lijkt op de kont van  een varken. Daarom moest je  die  wijven opensnijden. Ze naaien  niet met  iemand die zo lelijk is als jij zonder een mes op hun keel.’
Het leek alsof Junior  hem niet had gehoord.  ‘Maar jij, Earl, jij  bent  pas een echte  zieke geest.  Jij bent een valse  vent en je  bent iets  van  plan.  Dat ruik  ik gewoon.’
‘Wat ik ruik is een hoop stront en die stank komt  bij jouw bed vandaan.  Heb je weer in je broek  gescheten als een verdomde baby?’
Maar Earl was niet echt  met  zijn hoofd bij zijn rotopmerkingen tegen Junior. Hij vond het niet  prettig  dat Junior iets vermoedde. Stel dat hij het tegen iemand  zei? En de boel verpestte? Wat  zou  daarvan het gevolg zijn  voor zijn plan?
‘Ik kan  het gewoon ruiken, ouwe,’ hield Junior vol.  Hij glimlachte vals.  ‘En ik  heb niets anders te doen  dan daaraan te denken. Misschien  kom  ik er nog wel achter. En als dat  gebeurt, zeg ik het  misschien wel tegen iemand, tegen de  dokter bijvoorbeeld.’
‘En misschien gaan ze je dan  niet executeren, Junior.  Maar  daar zou ik niet op rekenen.’
Hij wendde zijn blik af van Junior en riep de  verpleegkundige. Toen ze kwam, zei  hij zacht: ‘Ik  moet iemand bellen.  Kun je dat voor me regelen, schatje?’
‘Wie  wilt u bellen?’
Earl keek even  naar Junior, die zijn ogen  alweer dicht had. ‘Een paar vrienden van me. Ik voel  me  eenzaam. Ze zeggen dat ik  één  keer per dag  iemand mag bellen. Dat  heb ik al  vier  dagen niet gedaan. Kun je dat  voor me regelen,  snoepje?’
De  verpleegkundige zei: ‘Ik zal zien wat ik  kan doen.’
Earl  glimlachte tegen haar  en zei: ‘Goed, ik  blijf wel hier tot je terug bent.’
Ze snoof om zijn grapje  en liep weg.
De glimlach verdween van  Earls lippen. Hij keek weer naar Junior.
Niet  goed. Helemaal  niet goed.
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‘Ik wil ondubbelzinnig van je horen waar je staat.’ 
Evan Tucker  keek naar de  man  die tegenover hem aan de brede vergadertafel zat.
Als Andrew  Viola zich al verbaasde over deze  vraag, liet hij  dat niet blijken. ‘Ik sta  waar u wilt  dat ik sta,  meneer,’ antwoordde Viola op  vlakke  toon.
‘Woorden, Viola. Dat kun je  gemakkelijk  zeggen.’
‘Ik denk dat ik meer heb gedaan  dan woorden, meneer.  Ik heb uw bevelen tot de letter opgevolgd.’
‘Maar geen  bekentenis.’
‘We hebben drie sessies met hen gedaan, meneer. Nog één  en dan  waren ze waarschijnlijk dood  geweest. Dacht niet dat  u wilde dat ik zover zou gaan. Ze zijn  keihard, dat  moet u  hen nageven.’
‘Ik geef hun helemaal niets, vooral Reel  niet.’
‘Ik begrijp  dat  u naar  de Burner  bent  geweest?’
‘Klopt. Ik heb  met Robie  en  Reel gepraat.’
‘En is dat volgens uw plan verlopen?’
‘Welk plan is dat  precies?’ vroeg Tucker  argwanend.
‘Ik bedoelde, hebt u uw  doel  bereikt, welk doel dat  ook is?’
‘Ik heb tegen hen gezegd  dat ik hun garantie wil dat ze zich  helemaal zullen inzetten  voor deze missie.  Ik  heb tegen  hen  gezegd dat de waterboarding nodig was om te zien of ze  dergelijke martelpraktijken konden doorstaan wanneer ze  gevangen werden  genomen.’
‘Oké,’ zei  Viola op vlakke toon.
‘En dat was de  waarheid, als je dat soms wilt  weten.’
‘Ik heb nooit iets anders verondersteld, meneer.’
‘Het  feit  is dat zij de beste  veldagenten zijn die we nu hebben, en deze missie heeft hen nodig. Ik vind het niet  echt prettig, maar ik  moet mijn persoonlijke gevoelens opzijzetten voor het algemene welzijn.’
‘Dat begrijp ik.’
Tucker  trommelde met zijn  vingers op het  tafelblad. ‘Marks  is een  teleurstelling.’
‘Zij  is een  eersteklas agent,’ zei Viola. ‘Heb niets  op haar aan te  merken.’
Tucker keek  Viola met een  felle blik aan. ‘Als je  het goed aanpakt, word  jij zelf  misschien nog een keer DD.’
Viola keek ongemakkelijk. ‘Met alle  respect, directeur,  maar ik betwijfel of ik daar wel zo  geschikt  voor ben. Ik ben een tactische  veld­agent,  altijd al geweest. Politiek en  langetermijnstrategieën zijn niet  mijn  sterkste kant.’
‘Een man  die  zijn zwakke punten kent, kan  ze omzetten in  sterke punten.’
‘We moeten eerst maar  eens afwachten hoe dit  uitpakt,  meneer.’
Tucker  knikte. ‘De  missie waar ze voor worden gescreend is de belangrijkste van  de afgelopen  vijftig  jaar. Misschien wel de  belangrijkste voor ons land ooit.’
Viola leunde achterover in  zijn stoel. Zijn ogen werden iets groter toen hij dit hoorde, maar hij keek ook  wel een beetje sceptisch.
Tucker zag dat  waarschijnlijk, want hij zei: ‘Dat is  niet  overdreven, Viola. Echt niet.’
Viola  zei niets.
‘Denk  je  dat ze slagen?’ vroeg Tucker.
‘Volgens  mij  wel. Zoals u al zei, zijn  zij de  besten die we op dit moment  hebben.’
‘Qua vaardigheden, niet qua loyaliteit.  En die heb ik  allebei nodig.’
Viola schoof  ongemakkelijk heen en  weer in zijn  stoel. ‘Ik  heb nooit geweten waar de rancune  tussen u en  Reel vandaan komt, meneer.’
‘Dat  hoef je ook niet  te  weten,’  zei Tucker. ‘Het is  voldoende als ik zeg dat Reel iets  afschuwelijks  heeft gedaan.’
Viola keek bedachtzaam  en  zei: ‘Het moet wel heel erg  zijn als u  haar dood wilt.’
‘Ik heb nooit gezegd dat ik haar dood wil,’ snauwde Tucker.
‘Sorry, meneer, ik heb kennelijk  onterecht bepaalde  aannames gedaan.’
Tucker leunde achterover en legde zijn handen op elkaar. ‘Ik  moet gewoon  weten, Viola, dat  ze loyaal aan me zijn en zo  nodig bereid zijn te sterven. Begrijp je dat?’
‘Of ze bereid zijn te sterven, kan  ik gemakkelijk  controleren. Loyaliteit is meer iets wat in  je  hoofd zit, meneer.  Daar moeten de psychologen  zich mee bezighouden.’
‘Dat doen ze.  Dat  zullen  ze  doen.’
‘Dus  wat wilt u precies dat  ik doe?’
‘Je werk. Niets  meer, niets  minder.  Heb je Marks al  gesproken?’
‘Alleen om te worden bijgepraat over bepaalde  zaken.’
‘Ik wil dat je haar net  zo  goed  in  de  gaten houdt als Robie en Reel.’
‘Waar moet ik precies  op letten?’
‘Loyaliteit, Viola. Dat eis ik van iedereen binnen deze agency.’
‘U wilt dus dat  ik de DD bespioneer?’  vroeg Viola ongelovig.
‘Je mag  niet vergeten dat  zij  weliswaar de  DD is, maar ik ben de dci. De laatste keer  dat ik op  het organogram heb gekeken, stond ik  boven haar.’
Viola schoof  weer heen en weer  in zijn stoel. ‘Geen twijfel aan.’
‘Dan moet  je dus doen wat ik  zeg.  Regelmatige rapporten. Dat is  alles.’
Viola stond op en liep naar  de  deur. Hij  draaide zich  om en keek naar Tucker.
‘Ja?’ vroeg  Tucker  afwachtend, hoewel het een beetje ruzieachtig klonk.
‘Ik ben bij de  cia gegaan  om mijn land te  dienen, directeur.’
‘Ik ook. Wat  wil  je daarmee  zeggen?’
‘Niets, meneer. Ik wilde  alleen dat u dat wist.’
Nadat  Viola  was vertrokken,  bleef Tucker nog even  zitten. Hij  keek  naar zijn handen die onder  de sproeten zaten, het gevolg van te veel uren zeilen in de Chesapeake Bay op  warme  zomerdagen. Dat was voordat hij dci werd. Nu  was er  geen  tijd om te  zeilen. Er was alleen tijd voor dit. Dit slokte  zijn hele leven op. Nee, hij had  geen leven meer.  Hij was  de dci.  Dit was  zijn leven. Dit was nu wie hij was.
Maar zijn dilemma was nu wel duidelijk. Wie kon hij vertrouwen?
Marks?  Viola? Iemand  van zijn mensen?
Hij stond voor de belangrijkste missie van zijn carrière, misschien wel de belangrijkste  missie die de agency in decennia  had  gehad. En hij  had tegen de president van  de Verenigde Staten  gezegd dat hij het  had geregeld. Dat  zijn  team werd gescreend  en dat hij,  als ze er niet klaar voor  waren,  een reserveteam had klaarstaan.
Maar was dat  wel  zo?
Hij wist  wat hij  wilde. Hij wilde Reel laten  boeten voor  wat ze had gedaan. En  als Robie  haar steunde, zou hij dezelfde behandeling  krijgen.  Maar  feit was dat  hij hen nodig had  om  deze missie  uit te voeren. Hij moest de  besten op pad sturen.  En  zij  waren de  besten.  Absoluut.
Hij sloeg  zijn handen voor zijn gezicht. Hij had  kramp in zijn  maag van angst. Zijn huid  was nat  van het zweet. Hij was misselijk. Hij voelde zich...  dood.
Ben ik suïcidaal? Is het al zover gekomen? Kan ik er echt  niet  meer  tegen?
De dci moest  in  de  allerbeste conditie zijn. Nu, op  dit  moment.
Hij wiegde naar  voor  en  achter, met  zijn handen  voor zijn gezicht geslagen.
Maar opeens zag hij alles  weer  helder, opeens kon hij weer  nadenken.  Hij  liet zijn  handen zakken.
Hij had zijn  antwoord. Eigenlijk was het steeds  overduidelijk geweest.
 
*
 
Andrew Viola reed naar een niet-openbaar  vliegveld om met  een  vliegtuig  van de  agency terug te  gaan naar  de Burner.
Onderweg stopte hij één keer.  Hij moest iemand  bellen. En  hij vertrouwde er niet op dat  hij dat met zijn veilige mobiele  telefoon kon  doen zonder  dat er iemand meeluisterde.
Hij stopte bij  een  buurtwinkel  die vierentwintig uur per dag  open was en stapte  uit zijn auto.
Hij  ging  niet naar binnen.  Hij liep naar de enige  munttelefoon  die aan de  buitenmuur hing.  Hij wist  niet eens of het  ding het wel deed.
Hij stopte er een paar  munten in  en hoorde  de kiestoon.
Hij toetste het nummer in en de telefoon ging drie  keer over  voordat  iemand  opnam.
Blauwe Man zei:  ‘Hallo?’
Andrew  Viola zei zacht: ‘U moet  iets weten, maar u  hebt  het  niet van  mij.’
‘Gaat  dit over Robie en Reel?’ vroeg Blauwe  Man.
‘Ja,  inderdaad,’ antwoordde Viola.
Viola zei wat hij wilde zeggen  en  beantwoordde vervolgens  een paar  vragen van Blauwe Man, wiens echte naam Roger Walton was. Hij had een heel  hoge functie binnen de  agency, maar  niet zo hoog  als Amanda Marks en Evan Tucker.
Hij was ook een vriend en bondgenoot  van Will Robie.  En van Jessica  Reel.
Toen Viola uitgesproken  was, hing  hij de hoorn op de haak en stapte  weer in zijn auto.
Vreemd  genoeg was de ouderwetse munttelefoon tegenwoordig  misschien wel  de veiligste vorm van communicatie.  De nsa  had de  neiging  zich  meer te richten op het mobiele telefoonverkeer, op  sms’jes en e-mails.  Er waren nog  maar zo weinig  munttelefoons  over  dat niemand  de moeite  nam die nog te  monitoren.
Hij startte zijn auto en reed weg. Over een paar  uur zou hij terug zijn in  de  Burner.
En misschien  had hij besloten dat de wereld niet eenvoudig zwart en wit was, hoe  graag hij dat ook wilde.
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Spitzer en  Bitterman zaten naast elkaar.
Tegenover hen zaten Robie en Reel.
‘Lang  niet  gezien,’ begon Reel.
De  twee psychologen  keken  elkaar  aan, zichtbaar  niet  op hun gemak.
Spitzer zei: ‘We maken  onze eigen afspraken niet.’
Robie zei: ‘Dat weet ik, jullie volgen  bevelen op, net  als  iedereen.’
‘Dus vanwaar dit teamwerk vandaag?’  vroeg  Reel. Ze keek gespannen  opzij naar Robie. ‘Ik dacht dat deze sessies  één op één  gehouden moesten  worden.’
‘Dat is normaal ook zo,’ zei Bitterman. ‘Maar vandaag niet. Vindt u  dat onprettig?’
‘Nee,’  zei  Reel. ‘Ik vind het heerlijk om mijn diepste  gedachten publiekelijk te ventileren.’
Spitzer  glimlachte. ‘Die manier heeft niet de voorkeur, agent Reel, maar het zou weleens kunnen zijn dat u er baat bij hebt, net als agent Robie.’
‘Ik  heb geen idee hoe  dat mogelijk is, maar  ik ben natuurlijk geen psycholoog.’ Ze  leunde  achterover in haar  stoel met haar  ogen halfdicht. ‘En zolang  we  hier zitten, probeert in elk  geval niemand  ons te doden.’
Bitterman vroeg: ‘Bedoelt u doden wanneer u  in het veld bent?’
Robie zei: ‘Nee, ze bedoelde  ons doden terwijl we hier in de Burner zitten.’
‘Nee,  het is  hier niet  gemakkelijk,’ zei  Spitzer en  ze  krabbelde met haar pen op het schrijfblok  dat  ze in haar hand had.
Reel zei: ‘O, de training zelf kunnen  we  wel aan, hoor. Waar ik wel een beetje opgefokt  van  word is  dat waterboarding midden  in de nacht. Net  als iedereen slaap  ik  graag  zes uur achter  elkaar zonder tussendoor te worden gemarteld.’
Spitzer en Bitterman keken  haar met open  mond aan.
Bitterman vroeg: ‘Zeg je dat jullie zijn gemarteld? Hier?’
‘Wind u maar niet op  over zoiets  onbelangrijks, dok,’  zei Reel. ‘Dat  was niet  de eerste  keer en ik betwijfel of het de laatste keer is geweest. Het is  alleen  niet gebruikelijk dat  onze eigen mensen ons dat aandoen.’
Spitzer  zei: ‘Maar dat is illegaal!’
‘Ja,  dat klopt,’ zei Robie. ‘Maar dat  kun je maar  beter  niet zwart op wit zetten.’
‘Waarom  niet?’ vroeg Bitterman.
Robie keek hem  aan. ‘U bent een  slimme vent. Ik denk  dat u dat heel  goed begrijpt.’
Bitterman  werd bleek en keek zenuwachtig naar Spitzer die strak naar Reel  bleef kijken. Bitterman  zei: ‘Tja, dan moeten we misschien maar  aan  onze  sessie beginnen.’
‘Ja, misschien wel,’ zei Reel.  ‘Begin dus maar.’
De  twee psychologen legden hun aantekeningen klaar.
Spitzer was de eerste  die  iets zei: ‘De vorige keer dat  we elkaar hebben  gesproken,  hebben  we het  over rollen gehad.’
‘Rechter, jury, beul,’ zei Reel meteen.
Robie werd nieuwsgierig.
‘Ja. Welke rol speelt u nu volgens u?’
‘Die van slachtoffer.’
‘En,  hoe  voelt dat?’  vroeg  Bitterman.
‘Klote.’
Daarna  keek  hij  naar Robie. ‘En u?’
‘Geen  slachtoffer. Zondebok. En woedend, voor het  geval  u mij wilde  vragen wat ik daarvan  vond.’
‘Dus u vindt dit allemaal oneerlijk?’  vroeg Bitterman.
‘Ik heb mijn land  gediend, vele jaren mijn leven geriskeerd.  Ik heb meer  respect  verdiend  dan ik nu krijg. En dat geldt ook voor Reel.’
‘Maar begrijpt u waarom de  omstandigheden zijn gewijzigd?’  vroeg Spitzer.
‘Omdat die twee verraders dood  zijn?’ vroeg Robie. ‘Nee,  eerlijk gezegd niet.’
‘Ze had niet het bevel hen te doden,’ zei  Bitterman.
‘Dus heeft ze het op  eigen initiatief  gedaan.  Die bevelen waren wel gekomen.’
‘Nee, ze zouden zijn berecht  en veroordeeld,’  zei Bitterman. ‘Net zoals spionnen en verraders  in het  verleden.’
Robie schudde  zijn hoofd. ‘Weet u  waar deze  twee mee bezig waren?  Wat  ze van plan waren?’
‘Het ging  niet  om  het  verkopen van geheimen,’ voegde Reel eraan  toe toen  de twee psychologen  hun hoofd schudden.
‘Het  was  iets wat de wereld nooit  zou  kunnen weten,’ zei  Robie. ‘Er  zou nooit een rechtszaak  zijn  gekomen.  Nooit.  Ze  zouden  nooit  naar de gevangenis zijn gegaan.’
‘Ze zouden worden  geëxecuteerd en  in een graf gelegd,’ zei Reel.  ‘En daar heb ik  hen naartoe  gestuurd.’
‘Dat  is misschien wel zo,’ zei  Bitterman, ‘maar waar het  om gaat is het  opvolgen van bevelen, oftewel niet zelfstandig handelen.’
‘Anders ontstaat er  een chaos,’ voegde Spitzer eraan toe.
‘Een glibberig pad,’  zei  Bitterman. ‘Ik  weet dat  jullie de implicaties  kunnen  zien.’
‘Dit  was een  bijzonder geval,’  zei Reel boos.
‘Uitzonderingen weerleggen niet  alleen de regel, ze  vernietigen die,’ zei Spitzer. ‘Het is ons werk  om jullie beiden psychologisch te screenen.  Omdat ik  weet dat jullie  hier  fysiek zwaar zijn belast en dat  dit ook zo  zal blijven, richten wij ons niet op jullie lichaam maar  op  jullie  geest. Hebben  jullie nog altijd de mentale discipline  en  instelling om jullie werk in  het veld te doen?’
‘Of gaan  jullie opnieuw een  nieuwe missie creëren  in plaats van dat  jullie  bevelen  opvolgen?’ voegde Bitterman eraan  toe.
‘In het veld moeten we  altijd improviseren,’  protesteerde  Robie.
‘Ik  heb het niet  over improvisatie,’ zei Bitterman. ‘Dat  doen  alle  goede  veldagenten. Ik  heb het over onderduiken, je eigen  gang gaan  en een compleet  nieuwe missie  creëren om  vermeende fouten aan te pakken. Hebben jullie nog steeds de instelling om  de bevelen  op te volgen die jullie krijgen?’
Reel wilde iets zeggen, maar bedacht zich.  
Robie keek, voor het  eerst, onzeker.
Geen van  beide psychologen  zei  iets. Ze keken alleen maar naar Robie en Reel,  en wachtten tot  een van  hen een antwoord  zou geven.
‘Dat weet  ik  niet,’  zei Reel ten slotte.
Robie zei niets.
Bitterman en  Spitzer maakten  een aantekening.
Robie zei: ‘Dus als  we dat niet ondubbelzinnig verklaren, wat  dan?  Zijn we dan  ongeschikt  om ingezet  te worden?’
Spitzer keek op. ‘Dat  is niet  aan  ons  om  te beslissen. Wij geven alleen advies.’
‘En  wat zou uw advies nu zijn?’ vroeg Reel.
Spitzer keek  naar Bitterman,  die zei: ‘Een antwoord  nu  zou niets betekenen.’
‘Waarom niet?’ vroeg Reel.  ‘We zijn  hier al een tijdje. Ze  gaan ons echt  geen jaar geven om dit uit te zoeken, niet als we worden gescreend  voor een  missie.’
‘Mijn antwoord blijft gelijk,’ zei Bitterman, en Spitzer  knikte.
Spitzer  vroeg: ‘Willen  jullie eigenlijk weer worden ingezet?’ Ze  keek Reel  en  Robie aan.
Reel zei: ‘Deze baan  was mijn hele  leven.’
‘Dat  is geen antwoord,’ zei Bitterman.
‘Dat is het enige  antwoord dat  ik nu kan geven,’ zei Reel vastbesloten.
Robie  zei: ‘Hoeveel tijd  hebben  we?’
Spitzer  zei:  ‘Dat moet  u niet  aan ons  vragen. Probeer het eens bij DD Marks.’
‘Rapporteert u aan haar  of  aan Evan Tucker?’ vroeg  Reel.
‘De hiërarchische lijn is duidelijk gedefinieerd,’ zei  Spitzer. ‘Maar uiteindelijk gaat alles naar de dci. Vooral  zoiets als dit.’
Robie knikte. ‘Zijn we nu klaar?’
‘Wilt u dat  het klaar is?’  vroeg Spitzer  met een wetende blik. Ze bedoelde duidelijk  niet dit gesprek.
Robie en Reel gaven geen antwoord.
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Een  hindernisbaan vol objecten die je  echt konden  doden.  
De  Burner  Box deed  niets  half.
Het enige verschil was nu  dat Amanda Marks samen  met  hen op dertig meter  hoogte aan een metalen kabel  hing. Ze verplaatsten zich langzaam boven  een  moeras waarover werd beweerd  dat het  er stikte van  de  watermoccasinslangen, omdat dat ook zo was.
Ze keken geen  van allen naar beneden. Wat had dat immers voor zin?
Ze bereikten  de overkant,  vonden hun voorraad wapens en bleven in beweging.
Marks wees  naar voren en gebaarde  dat Reel rechts van haar moest lopen en  Robie links van haar.
Dertig seconden  later werden ze beschoten.
En  het  was echte munitie, geen losse flodders. In de wereld van Reel en Robie  kwam geen andere munitie voor.
Terwijl de  kogels over  hun hoofd vlogen,  liepen Robie  en Reel als een team naar voren. Ze hadden een missie en een doel, en  hoe  eerder ze dat achter de rug hadden hoe  beter, want  het  schieten zou niet ophouden.
Marks bleef iets achter,  omdat  het een  operatie was voor een team van  twee man. Maar ze  hield  hen nauwlettend  in de gaten, om meer dan één reden.
Ze  had grote  bewondering  voor het  feit dat  Reel en Robie zich als  een  eenheid verplaatsten.  Ze leken  te weten  wat de ander dacht. In minder dan twintig  minuten hadden  ze hun doel bereikt  en  gaf Marks opdracht het vuren  te staken.
Tijdens de terugrit met  de  jeep vertelde Marks dat er  een bezoeker op  hen wachtte.
‘Wie dan?’ vroeg Robie.
‘Iemand  die jullie  goed  kennen.’
 
*
 
De jeep zette hen  ongeveer anderhalve kilometer voor het  gebouw af  en reed toen door. Een minuut later  kwam Blauwe Man  achter een  boom vandaan en begroette  hen.
‘Jullie zien er fit uit,’  zei  Blauwe Man. Zoals altijd droeg hij een pak  met stropdas en  gepoetste schoenen. Hij leek volkomen  misplaatst in het bos. Zijn haar  was grijs en zijn  gezicht  grauw, maar zijn ogen stonden helder en alert en  zijn handdruk was stevig.
Reel omhelsde hem en fluisterde: ‘Dank je,’ in zijn oor.
Robie keek Blauwe Man verwachtingsvol  aan.
‘Ik ben  gebeld door  iemand door wie jullie  hier zijn geïnterviewd,’ zei hij.
Robie en  Reel keken elkaar aan. 
Reel  vroeg: ‘Een man of  een  vrouw?’
Blauwe Man zei: ‘Een man. Hij bood zijn verontschuldigingen aan  voor  de duur  van  jullie sessie en  voor de hoeveel nattigheid waarmee dat gepaard ging.’
‘Aardig van hem,’ zei  Reel droogjes.
‘Hij vertelde me  ook  dat er een  Plan B  is  voor  het geval jullie screening hier niet goed verloopt.’
‘En  wat  is Plan  B?’ vroeg Robie.
‘Team B. Voor  de  komende  missie. Jullie zijn natuurlijk  wel het voorkeursteam.’
‘Wat een compliment,’  zei  Reel.  ‘En weten wij ook  wat die missie  inhoudt?’
‘Dat weet slechts één  persoon bij de  agency, en  dat ben  ik niet.’
‘Slechts  één?’ vroeg Robie verbijsterd.
‘Evan  Tucker dus, hè?’ opperde Reel.
Blauwe Man knikte.  ‘Hoogst ongebruikelijk.  Ik  ben wel gewend  aan kleine groepjes  need to  know,  maar een groepje van één is een probleem.’
‘Tot nog toe hebben  we het overleefd,’  zei Reel. ‘Zit er volgens jou iets aan  te komen waardoor dat weleens zou kunnen  veranderen?’
‘Ik  zal  er geen doekjes  om winden, want daar schieten jullie niets  mee op. De directeur is  wat dat  betreft in tweestrijd. Uit de feiten  die ik heb  verzameld, blijkt dat de man gevaarlijk gespannen is,  hij heeft  jullie  nodig én hij wil jullie straffen. Op  dit moment is  niet  duidelijk welke van deze tegenstrijdige  belangen  de overhand krijgt.’
‘Hij heeft door waterboarding  geprobeerd ons een  bekentenis af te  dwingen,’ zei  Robie. ‘Dat zou  erop kunnen  wijzen dat  de “straf” aan de winnende hand is.’
Blauwe  Man  knikte.  ‘Dat zou je  op het eerste gezicht wel denken. Helaas ligt de zaak gecompliceerder. Hij schijnt steeds van gedachten te veranderen, niet per  dag maar per uur.’
‘Hoe weet je  dit?’ vroeg Robie.
‘Onze  agency verzamelt inlichtingen,’ zei  Blauwe Man  glimlachend. ‘En er is geen  wet die verbiedt om die vaardigheid ook  intern te gebruiken.’
Robie keek naar Reel.  ‘Daarom kwam Tucker  hier misschien op bezoek.’
‘Is hij jullie  komen opzoeken?’ vroeg Blauwe Man.
Robie zei: ‘Hij wilde ons ervan “verzekeren” dat  hij  geen persoonlijke vendetta tegen ons heeft  en dat alles wat ze  ons hier  aandoen,  ook dat waterboarding, deel uitmaakt van de screening.’
‘Geloofden jullie hem?’ vroeg Blauwe Man.
‘Natuurlijk niet, verdomme!’ snauwde Reel.  ‘En  kunnen we niemand  inschakelen om een einde  te  maken aan zijn  vendetta  tegen ons?’
‘Dat  is  geprobeerd, maar  toen hield  hij  zijn poot  stijf. De medewerkers  van de agency zijn overtuigd van de schuld  van de voormalige DD  en die analist. Zij waren verraders, punt uit, en  hun dood  is niet  echt zorgwekkend. Helaas heeft geen van deze mensen de leiding over de  cia.’
‘We  begrepen dat er een soort  deal  met de president  is gesloten,’ zei  Reel.
‘Dat is het  probleem. Deze  missie gaat helemaal  tot aan het Witte Huis. Ik heb gehoord  dat er  een geheim videogesprek is gevoerd in  de  Sit Room,  waarbij alleen de president, de dci en  de apnsa  aanwezig  waren.’
Reel keek verbaasd. ‘En  de Watch Command?’
‘Afgeschermd. Voor  het  eerst in de geschiedenis, volgens mij. Letterlijk alleen deze drie  mannen mochten  weten wie er aan de andere kant van die satelliet zat. Zeker weten een  inbreuk  op  de  normale gang van zaken.’
‘De  vicepresident  was er dus niet bij?’ vroeg  Robie.
Blauwe Man schudde zijn hoofd.  ‘Dat  is  veelzeggend, want normaal gesproken is de VP altijd  bij dat  soort dingen aanwezig.’
‘Wacht eens  even,  denk  je dat zij bang waren dat  iemand dat gesprek  opnam?’ vroeg Reel.
Blauwe Man knikte. ‘In het  geval van impeachment? Ja, dat is dus precies wat ik  denk.’
‘Dus ze sluiten de VP buiten,  zodat  hij de zaak kan overnemen voor het geval zijn baas de zak  krijgt,’ zei Robie.  ‘Dat zegt wel wat.’
‘High crimes en misdemeanors,’ zei Reel.  ‘Zware  misdaden dus, dat zijn volgens  de Grondwet  redenen voor impeachment. Maar die  woorden kun  je op  allerlei manieren  interpreteren.’
‘In de inlichtingenwereld is dat opvallend,’ zei  Robie.
‘Een moordaanslag  op een staatshoofd,’ zei Reel. Ze keek  Blauwe Man scherp aan.  ‘Worden we daarvoor  ingezet?’
‘Ik wilde dat ik dat met zekerheid kon  zeggen, maar dat is  niet zo.’
‘Wij hebben Ahmadi gedood vóórdat hij in Syrië aan de  macht  kwam, juist óm  die  reden,’  zei Robie. ‘Hij  was nog geen staatshoofd. Anders  is het illegaal.’
‘En Bin  Laden was  een  terrorist, geen staatshoofd,’ voegde  Reel eraan toe.
Blauwe Man dacht hierover  na en haalde toen  diep adem. ‘Er zijn maar  een beperkt  aantal van dat soort doelwitten voor wie de president zijn politieke nek zou willen uitsteken.’
‘Een héél beperkt aantal,’  zei Robie. ‘Het  kan  gewoon  niet de  een  of andere rottige dictator zijn die zijn land  verkracht. Saddam  Hoessein is door zijn landgenoten  opgehangen, niet door  ons. En Afrika is  in geopolitieke zin niet  zo belangrijk voor ons,  dus is er  geen reden om daar  in het  nationale belang in  te grijpen.’
‘Eerlijk gezegd kan ik maar twee mogelijke  doelwitten bedenken,’ zei Reel. ‘En  in beide gevallen  is het  een zelfmoordmissie voor de  mensen  die de  trekker overhalen.’  Ze keek naar  Blauwe Man. ‘Daar is geen dubbelspel voor  nodig.  Het  doelwit wordt misschien gedood, maar  het missieteam ook. Ze komen  het land misschien wel in, maar er  niet meer uit. We zijn dood.’
Blauwe Man  zei:  ‘Dus denk ik  dat de directeur zijn  conflict heeft opgelost. Maar ja, dat dacht hij de  vorige keer  ook.’
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Chung-Cha  had nog  nooit een westerling  ontmoet die het verschil kon zien  tussen een Chinees en  een Japanner, en al helemaal niet tussen een Noord-Koreaan en een Zuid-Koreaan. In haar  werk  was dat heel belangrijk geweest. De  wereld vond Noord-Koreanen  slecht,  terwijl  Zuid-Koreanen en Japanners totaal geen argwaan wekten. En Chinezen werden  getolereerd omdat China alles  maakte wat iedereen  nodig  had en bovendien al het geld  bezaten, tenminste, dat was Chung-Cha verteld.
Ze had een vlucht naar Istanbul genomen en was daar in de  Venice  Simplon-Orient-Express gestapt.  Nu was ze  in Roemenië en  reisde naar het  westen.  Ze had  weleens in een Noord-Koreaanse boemel gezeten, maar nog nooit in een trein zoals deze.  Ze had nog nooit iets  gezien  wat  zo luxe  was  en zich kon verplaatsen!
Tijdens  de  treinreis had ze haar  oortjes in  en luisterde ze naar muziek.  Chung-Cha luisterde  graag naar muziek, omdat haar  gedachten  dan naar andere dingen afdwaalden. Nu kon ze zich dat  permitteren, later zou dat onmogelijk zijn.
Het landschap hier was heel bijzonder. Met de trein reizen vond ze  om verschillende  redenen prettig, niet in het minst vanwege de minder strenge  controles. Maar  voor  deze specifieke reis had ze de trein om een andere reden genomen.
Die reden zat  in hetzelfde treinstel als zij, slechts  vier coupés verderop.
Zij had  hém wel gezien, maar hij háár niet.  Dat  kwam  doordat  hij niet had  geleerd  goed te observeren, in elk  geval niet op hetzelfde niveau als  zij.  
De bestemming van de trein was Parijs, en  de reis  zou zes dagen duren.
Ze wachtte tot  hij die  avond naar het restauratierijtuig ging. Ze  volgde hem met haar  blik tot hij de slaapcoupé uit was.
Ze dacht dat  ze  dertig minuten de tijd had. Maar  ze had nog niet de helft van die tijd nodig.
Chung-Cha vermoordde mensen niet  gewoon, ze  verzamelde inlichtingen. Ze zag eruit  als een verlegen jonge Aziatische vrouw die  voor niemand  een  bedreiging  vormde. Daardoor kwam niemand op  het idee dat zij iedereen  in deze trein kon doden.
De coupé van de man zat op slot. Een paar seconden later was dat niet meer het geval. Chung-Cha  glipte naar binnen en deed de deur achter  zich dicht.  Ze  dacht  niet  dat  ze veel  zou vinden. De man was een Britse  diplomaat  die recent verbonden  was  aan de  ambassade in Pyongyang.  Die  mensen lieten  geen geheime documenten in  hun verlaten treincoupé slingeren.  De  geheimen die zij  hadden, werden opgeslagen in hun  hoofd of  op versleutelde apparaatjes waar  een heleboel computers jaren voor  nodig hadden om te ontcijferen.
Toch  waren  er  uitzonderingen  op die  regel. En misschien  was deze man  wel een van  die zeldzame uitzonderingen.
Het kostte haar  amper  vijftien minuten om  zijn coupé efficiënt te doorzoeken  zonder  dat iemand kon zien dát ze dat had gedaan.  Hij had, voor  zover ze  had  gezien, zes subtiele vallen  gezet voor  iemand die zou proberen hier iets te vinden. Het aanraken van één van  die vallen was het bewijs dat iemand hier  iets had gezocht. Ze verplaatste  ze niet of ze legde  ze terug op hun  oorspronkelijke  plaats,  tot op de  millimeter.
Als hij een telefoon  had, had hij die  meegenomen. Er was geen computer. Er waren helemaal geen documenten.  Hij had heel weinig bij zich. Het zat dus allemaal  in zijn hoofd. Als dat zo was, kon ze dat ook  wel  te  pakken krijgen.
Ze  kende  veel  marteltechnieken. Daar  was een  bijzonder  goede reden voor: ze waren  allemaal op haar toegepast, in  Yodok.
Ze  had  geleerd  haar familie  te verraden voor een beloning  en  soms  alleen maar om ervoor te zorgen dat ze minder hard  werd geslagen. Ze had eten gestolen van haar familie. Ze had anderen  geslagen, ook kinderen.  Haar familie had haar geslagen,  haar verraden, eten van haar  gestolen. Kinderen hadden haar geslagen,  haar verraden, eten van haar gestolen.  Zo ging dat gewoon. Nogmaals, als  mensen  maar bang genoeg waren, waren ze  tot alles in  staat.
Ze had altijd een van de Bowiwon-kinderen willen zijn, de kinderen van de  bewakers. Hun  stamboom was goedgekeurd door de Grote  Leider,  Il  Sung. Zij hadden  voedsel om  te  eten  en iets zachters  dan een betonnen vloer  om op  te  slapen. In haar dromen  was ze  een  volbloed geworden  met  een  volle maag en misschien een kans om ooit  langs het  elektrische hek te komen.
En toen had ze die kans gekregen.
De mooiste dag  van  haar leven. Nooit eerder was een gevangene vrijgelaten uit de lifer-zone van Yodok. Zij was de eerste geweest.  Ze was nog altijd de enige.
 
*
 
Ze liep terug naar  haar coupé, maar ze had iets  achtergelaten in de coupé van de man.
Een halfuur  later hoorde ze  hem terugkomen. De deur ging open en weer dicht. Ze wachtte en  luisterde door  het draadloze  afluisterapparaatje in  haar  oor.  In gedachten volgde  ze zijn  bewegingen  gebaseerd op deze geluiden. Ze was niet aan het raden. Ze was  uitstekend getraind om te zien met iets  anders dan met haar ogen.
Eerst waren de bewegingen langzaam,  geroutineerd, afgemeten.  Daarna werden ze  sneller. En daarna  zelfs nog sneller.
Ze wist precies wat dat  betekende.
Er was een  zevende val  geweest, en die had ze over het hoofd gezien.
Hij  wist dat zijn coupé was doorzocht. Misschien had hij ook  het afluisterapparaatje ontdekt  dat ze  daar had achtergelaten.
Meteen controleerde ze het treinschema.
Vijfenveertig  minuten nog.
Chung-Cha  had een kleine tas bij zich voor  haar  zesdaagse reis. Ze nam nooit veel mee, omdat ze nooit veel had  bezeten.  Niet  meer dan in  een kleine tas paste.  De auto was niet  van haar. Het  appartement was niet van haar. Die konden ze van  haar  afpakken, wanneer  ze  maar wilden. Maar wat in de tas zat,  was van haar.
Tweeënveertig minuten later ging  de trein langzamer rijden. Toen  nog  langzamer.  De conducteur riep om  wat  het  volgende station was. Ze  luisterde  en  hoorde dat de deur van de coupé  van  de man open-  en weer  dichtging. Daarna  hoorde ze  niets meer  via  het  apparaatje  dat ze daar had achtergelaten. 
Maar  ze dacht dat hij naar rechts zou lopen,  bij haar vandaan. Naar de dichtstbijzijnde uitgang. Ze opende de  deur van haar coupé en rende  naar links. Al voordat  de trein  stilstond, was ze via  een dienstdeur uit de trein gesprongen en  stond  ze op het  perron. Ze ging achter  een stapel dozen  staan en  wachtte, terwijl ze  door een gat  in een van  de dozen keek.
Hij  stapte uit  en checkte  het perron.  Hij wachtte tot iemand anders uitstapte, natuurlijk degene die zijn coupé had doorzocht. Niemand anders stapte  uit.  Hij wachtte tot  de trein wegreed. Daarna draaide hij zich om en  liep zonder  haar te  zien  snel weg en het stationsgebouw binnen.
Ze wist  dat haar Aziatische  uiterlijk nu een probleem voor haar  vormde.  In  deze  oude  stad vol blanke  Europeanen  zouden niet veel  Aziaten rondlopen. Maar een hoed en een bril hielpen haar gezicht verbergen. Ze liep  achter hem aan, maar op grote afstand.
Hij was al aan  het  bellen. Dat hij uit de trein was  gestapt, was een spontane actie geweest en dus  had hij onderdak  of  vervoer nodig.
Wanneer hij voor een  auto  koos,  zou  ze snel  moeten toeslaan. Als hij voor onderdak koos, had ze  in elk geval  nog de nacht  en de ochtend om plannen  te maken. Dat had ze het liefst.
Gelukkig voor haar koos  hij voor onderdak. Ze liep door  toen hij ergens  naar binnen  ging en keek naar hem door een raam terwijl hij  een kamer regelde.  Hij was nog steeds aan  het bellen. Ondertussen liet hij zijn paspoort  zien en nam  hij  de ouderwetse kamersleutel in  ontvangst die vastzat  aan iets  wat op een grote  gouden  presse-papier leek.
Die  kon nog weleens van  pas komen,  dacht ze,  die presse-papier.
 
*
 
Chung-Cha  zat in haar kamer in hetzelfde hotel als de Brit. Ze nam slokjes van haar  hete thee en smakte waarderend met haar lippen. In Yodok  was haar  tandvlees zwart  geworden  en  was ze al haar  tanden en kiezen  kwijtgeraakt.  Wat  ze  nu had, was het werk van een orthodontist  in  dienst van de  overheid. De ergste littekens waren  verborgen door  plastische chirurgie, maar de  arts had ze  niet allemaal  kunnen corrigeren.  Daar had ze niet genoeg onbeschadigde  huid  voor. De brandwonden hadden het  meest pijn  gedaan.  Boven een  vuur worden  gehangen en  worden  gedwongen  iets te bekennen,  wat ook maar om  een einde aan de  pijn te maken, is niet goed voor je huid.
Dus dronk ze  haar  thee op en voelde daarna even  aan  haar bed met de  dikke kussens  en de  dikke deken. Het  voelde prettig, veel beter dan wat ze  thuis had in  Pyongyang.
Ze vroeg  zich af  wie hij had  gebeld.
Het was één uur ’s nachts.
Ergens in het  centrum van deze oude stad luidde een  klok.
Het geluid van pretmakers verstomde een halfuur  later.
Toen kwam ze in beweging.
Ze liep niet door de gang, maar klom uit het raam.
Zijn kamer was  drie  verdiepingen hoger dan de hare. Kamer 607, vierde van rechts. Dat  had ze gezien door  het raam van het  hotel toen de sleutel van het genummerde  rekje bij de receptie  werd gepakt. 
Geluidloos  maakte  ze  het raam  van  zijn kamer  open en glipte naar binnen. Zodra  haar voeten de vloerbedekking raakten, had hij haar  te pakken.
Chung-Cha voelde de loop van het pistool tegen haar  hoofd. Maar voordat hij  kon schieten,  was ze al weggedraaid en legde  ze haar vinger  achter de trekker zodat hij hem niet  kon overhalen. Terwijl hij daarmee worstelde, sprong ze omhoog, slingerde haar lichaam  om  het  zijne en ramde  haar knie in  zijn rechternier.  Hij gilde het  uit en  zakte door  zijn knieën. Zijn greep op het pistool werd losser en zij trok hem  uit  zijn hand. Hij probeerde op  te  staan, maar ze maakte vliegensvlug een  draai en ramde haar voet  in zijn  kruis.  Tegelijkertijd maakte ze een V met haar  elleboog en  beukte daarmee  tegen zijn slaap.
Toen hij wankelde, stak ze  hem in de schouder  met  het mes dat ze in haar linkerhand  had.  Zijn  pistool had  ze in haar rechterhand.
Hij lag op  de  grond met zijn hand tegen zijn bloedende schouder gedrukt.  Hij hapte naar adem en hij  had zijn knieën  instinctief opgetrokken  vanwege de  pijn in zijn  edele  delen.  Hij begon te schreeuwen,  maar ze zat  al boven  op hem  en stopte  een prop in zijn mond, zodat  zijn geschreeuw gedempt klonk.
Hij was  een grote  man en zij was  een kleine vrouw.  Hij probeerde  op te staan, ook al was hij  zwaargewond.  Ze stompte  tegen zijn wond  en hij  viel achterover, happend naar adem  en met zijn  hand tegen zijn gewonde schouder.
Ze zette zijn pistool tegen zijn slaap en vertelde hem wat  hij  moest doen omdat hij anders  nu zou sterven.
Hij rolde langzaam op zijn  buik. Ze boeide hem stevig, met zijn handen  aan zijn enkels met behulp van een paar tiewraps die ze  had meegebracht. Ze  legde  hem op  zijn zij en  keek hem aan, scheen met een zaklamp in  zijn  ogen.  Ze praatte  Engels tegen hem. Hij knikte.
Ze haalde de prop uit zijn mond  en  keek  naar hem.
Ze stelde hem een vraag. Hij gaf antwoord. Ze  stelde hem nog vier vragen. Hij beantwoordde er maar drie.
Ze  stopte de prop weer in zijn mond  en drukte haar mes diep in  zijn  wond.
Zonder de prop  in zijn mond  zou hij het hele hotel wakker hebben gemaakt met zijn pijnkreten. Ze trok het mes uit de wond en wachtte  tot hij weer rustig was.
Hij keek naar haar,  met tranen in zijn ogen.
Ze haalde  de prop  weer uit  zijn mond en stelde de laatste vraag nog een keer. Hij schudde zijn hoofd. Hij  probeerde in haar  hand te  bijten toen ze  de  prop  weer in zijn mond  stopte.
Hij gilde.
Of probeerde  dat te doen.
Ze  had hem al  bewusteloos geslagen met de zware sleutelhanger die ze  op een tafeltje had zien liggen. Het bloed stroomde langs zijn gezicht.
Ze liep snel naar zijn nachtkastje  en pakte de telefoon die daar lag.
Ze keek naar het scherm. Ze wist dat  zijn telefoon  was beveiligd, niet met een  wachtwoord  maar met een vingerafdrukscanner. In de trein had ze  gezien dat  hij zijn telefoon  op die manier  had  ontgrendeld. Ze ging er ook  van uit dat de scanner  zo  geavanceerd was dat hij  in staat was onderscheid te maken tussen de vingerafdruk van een  levende  en een dode man.
Daarom had ze hem dus nog  niet gedood.
Ze drukte zijn duim op  het scherm en  ontgrendelde de telefoon.  Ze ging naar Instellingen, schakelde de AutoLock uit en zette hem op  de Vliegtuigmodus. Nu was het  toestel altijd toegankelijk en tegelijkertijd niet te traceren.
Ze bukte  zich en het  mes gleed soepel  langs zijn hals. Ze ontweek het bloed dat uit de ader spoot. Daar was ze  heel bedreven  in geworden.  In  Bukchang had  ze  dat niet gedaan, toen had ze gewíld dat het bloed  aan haar handen kleefde.
Ze wachtte even en luisterde of ze buiten de kamer ook geluiden hoorde. Ze hoorde  niets. De muren in  dit oude  hotel zijn  kennelijk heel dik, dacht ze.
Ze veegde het  bloed van haar mes, stond  op en  hing het  Niet storen-bordje aan de  deur. Daarna  bekeek ze  alle mailtjes  en contactpersonen in de telefoon van de man.
Ze had van gevangengenomen  Zuid-Koreanen  geleerd hoe ze haar weg  moest  zoeken  in computerbestanden. Van  die  lessen maakte ze vaak gebruik.  Maar nu vond ze niet veel. Ze keek naar de  lijst met de  meest  recente  telefoongesprekken. Hij  had nog twee gesprekken gevoerd  na  het gesprek dat ze hem had zien voeren. Aan het landnummer zag  ze dat hij twee  keer met een  nummer  in Engeland had gebeld.
Het derde  landnummer  was veel  interessanter.
850.
Dat was het landnummer  van  Noord-Korea, maar niet het  telefoonnummer van de Britse ambassade daar, want dat kende  ze  goed. Snel berekende ze het tijdsverschil tussen  waar zij nu was en  Noord-Korea.  Daar was  het nu ongeveer kwart over acht  ’s ochtends. Ze aarzelde even  en drukte  op  een  toets om dit nummer te  bellen.
De  telefoon ging drie keer over. Iemand  nam op, niet in  het Koreaans maar  in het Engels.  De stem  zei weer iets. Ze luisterde  tot hij zweeg, daarna verbrak Chung-Cha de verbinding.
Ze verliet  de kamer op dezelfde manier als ze naar  binnen was gegaan, maar eerst  had ze  er snel  voor gezorgd dat het leek alsof  er  was  ingebroken. Ze  pakte zijn telefoon, plus zijn portefeuille, horloge,  paspoort en ring. Ze had haar tas  nog niet uitgepakt, dus kon  ze  het hotel gemakkelijk snel en ongezien  verlaten, vooral op dat tijdstip.
Ze was op tijd bij  het station om de volgende  trein te kunnen pakken. Tien minuten later was ze al acht  kilometer  bij de stad  vandaan waar ze  zojuist een moord had  gepleegd.  Vier uur later, lang voordat het lichaam zou worden gevonden,  was ze al uit  de  trein gestapt en  zat ze  in een vliegtuig terug naar  Turkije.
Nu moest ze besluiten wat ze  zou  doen.
En hóé.
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Jessica  Reel liet haar wapen zakken, zette haar gehoorbeschermer af  en  drukte op de knop om het doelwit naar haar toe  te halen.
Twintig schoten, negentien in de roos, één  twee centimeter daarbuiten. Ze fronste. Niet goed  genoeg. Bij het  veertiende  schot was ze  even haar concentratie kwijtgeraakt.
Ze keek naar  Robie naast  haar die  zijn  doel ook naar  zich toe haalde.
Al zijn schoten waren  in de roos. Hij  keek naar haar foute schot.
‘Ik  weet  het,’ zei ze ellendig.
Ze was  ruimschoots geslaagd voor de test op de schietbaan,  zelfs volgens de normen van de Burner  Box. Dit  was  haar eerste misser van  de  meer dan tweeduizend kogels die ze sinds hun  komst hier had afgevuurd.
Amanda Marks kwam naast  hen  staan. 
‘Volgens mij hebben jullie bewezen  dat jullie nog steeds  fantastische  scherpschutters  zijn,’ zei ze.
Ze verlieten de schietbaan en liepen terug  naar het hoofdgebouw. Ze  hadden lange, zware dagen achter de rug, en Robie  en Reel waren allebei uitgeput.
‘Twee  mogelijke  doelwitten,’ zei Reel opeens.
Marks en Robie gingen langzamer lopen.
Marks  keek naar  haar. ‘Blauwe  Man?’
‘Zijn  bezoek kwam op het juiste moment,’ zei Robie.
‘Niet  op mijn verzoek,’ zei Marks.
‘Dat weten we,’  antwoordde  Reel. ‘Kennelijk  was het uw  collega.’
‘Viola? Dat verbaast  me.’
‘Niet  als hij zich als een  vis  uit het water voelt.  Ze zeggen dat  hij  een  gesprek onder  vier ogen heeft gehad  met Tucker. En dat hij daarna iets meer dan  een beetje nerveus was.’
‘Vandaar het bezoek van  Blauwe  Man,’ zei  Robie.
‘Als Viola nerveus is, klopt  er  iets niet.’
‘Twee doelwitten,’  zei Reel  weer. ‘Dubbele kans.’
Ze  bleven  staan en vormden een  kleine kring.
‘Twee staatshoofden,’ zei  Robie  nadat hij Reel  even had aangekeken.  
Ze hadden  uitgebreid  besproken hoe  ze dit aan Marks  moesten vertellen. Uiteindelijk hadden ze besloten dat  de directe  manier de beste  was.
Marks keek hem aan. ‘Waar heb  je het in vredesnaam over?’
‘Het  doelwit zal  een  staatshoofd zijn. En de lijst met mogelijke kandidaten  is vrij kort.’
Marks slikte, nog steeds met een ongelovige  blik en  vroeg: ‘Heeft Blauwe Man  jullie  dat verteld?’
Robie zei:  ‘Niet direct. Maar als  je  ziet hoe dit  zich ontwikkelt, is dat de enige mogelijkheid. En hij  is het eens met die  inschatting.  Dat  is wat Tucker van plan  is en het  vreet  aan hem. Dat en zijn besluit wat hij met ons moet doen.’
‘Maar  dat  is illegaal. Tucker zou zoiets nooit in  zijn eentje doen.’
‘Wel  met de juiste bondgenoten.’
‘Er  zijn  maar heel weinig bondgenoten die  een dergelijke missie  zouden rechtvaardigen,’ zei Marks op scherpe toon.
‘En niet alle presidenten zijn uit hetzelfde hout gesneden,’ zei Reel.
Marks bleef haar  lang aankijken. ‘Bedoel je  wat  ik denk dat  je bedoelt?’
‘Inderdaad.’
‘Maar dat is  onm...’
Robie viel  haar in de rede: ‘Een impeachable offense.  Daarom is de need  to know zo klein  dat ie  bijna  niet bestaat.’
‘Dus Iran of  Noord-Korea,’ zei Reel. ‘Onze twee grote vijanden.  De overgebleven twee  landen van  de oude as van  het kwaad. Nu het  in Iran zo leuk en  vredig is,  en  vol terroristen...’
Marks keek om zich heen. Het  gebied  was  verlaten, maar toch vond  ze het  niet  prettig om dit te bespreken.  Ze zei: ‘Geheime operaties  vallen  hoe dan ook onder mij, de DD. Daar heb ik  de leiding over, of  niet. En  ik  weet hier niets van.’
‘Kennelijk is Tucker  de enige bij de  cia die dit weet.’
Reel  voegde eraan  toe: ‘Plus de president en  Potter, de nsa.’
‘Dit is belachelijk,’ zei  Marks zacht. ‘Hoe heeft Blauwe Man dit ontdekt?’
‘Door te doen wat Blauwe  Man beter kan  dan wie ook: zijn bronnen  bewerken en de theeblaadjes en de gezichten van zijn  superieuren binnen  de organisatie  lezen,’ zei Robie.  ‘Tucker heeft  niet bepaald  een  pokerface.  Bovendien is hij niet  afkomstig uit  het inlichtingenwerk. Hij is een politicus. Ik  weet zeker dat Blauwe Man  manieren  heeft om  in Langley dingen te ontdekken die  Tucker zich  niet eens kan voorstellen.’
Reel zei:  ‘Dus de Iraanse president of de ayatollah.  Of Un, de Opperste Leider van Noord-Korea.’
‘Dit is echt  belachelijk,’  zei Marks stellig.  ‘Noord-Korea heeft kernwapens,  en Iran bijna. En zij hebben in de hele  wereld moordcommando’s, ook hier. Stel dat  die worden  ingezet  met  chemische of  biologische wapens?’
‘Dan  slaan we  terug. En worden de  Russen erbij betrokken. En daarna de  Chinezen. En  dan wordt Israël aangevallen. En dan gaan we voor hen vechten,’ zei  Robie.
‘En dan is het allemaal voorbij,’  zei Reel.  ‘Het einde van de  wereld.’
Marks raakte  met  een trillende hand haar  gezicht aan. ‘Dit kan niet.’
‘Als het niet een van hen  is, wie  is het  dan?’ vroeg Reel.
‘Eigenlijk maakt het niet  uit,’  zei Robie.  ‘We kunnen Iran en Noord-Korea misschien wel  binnenkomen, maar daarna  kunnen we  er niet meer  uit.  Syrië was al moeilijk genoeg en Syrië  is niet te vergelijken  met  die twee landen. Noord-Korea zou  net  zo goed  een andere  planeet kunnen zijn.’
Marks zei: ‘Noord-Korea ís een  andere  planeet. Maar om  naar dat doelwit te gaan, moeten we  binnen  de hoogste leiding  uiterst  betrouwbare  mensen  hebben. Hoe is  dat gebeurd terwijl ik dat niet  weet? Dat krijg je niet  van de ene op de  andere dag voor elkaar.’
‘U  hebt uw functie  nog  niet zo lang,’ zei Robie.  ‘Misschien is  het  gebeurd voordat u op die  stoel  kwam te  zitten.  DiCarlo heeft die baan ook niet lang  genoeg  gehad om dat te weten.’
‘Dat is waar,’ zei Marks.
‘Maar  de DD voor  haar, Jim Gelder,  wel,’ zei  Robie  en  hij keek naar Reel.
Reel wendde haar  blik af. Ze zei: ‘Gelder had best bij zoiets betrokken kunnen zijn. Hij kleurde  niet alleen buiten de lijnen, hij  gumde ze uit. Het uitschakelen van  een van deze  mannen zou  hij als de kroon op zijn werk hebben beschouwd, zelfs  als dat  het einde  van de wereld zou betekenen.’ Ze  zweeg even en zei toen: ‘Zoiets  heeft  hij al eens eerder  geprobeerd. Die  man zat vol verrassingen. Jammer dat hij dood  is. We zouden  hem  steeds weer willen  vermoorden.’
Robie keek naar Marks. ‘Dus hoe gaan we dit aanpakken? Wij krijgen bevel  om  een  − duidelijk illegale − moordaanslag  op een doelwit te plegen? Hoe  doen we dat? Ik ben  niet van plan om voor zoiets de  schuld  op me te nemen.’
Reel zei: ‘Tijdens onze psychologische testen bleven ze maar doorzeuren over één ding: zullen  wij  bevelen opvolgen of zullen we onze eigen beslissingen  nemen? Dus u mag het zeggen, DD, wat moeten we doen als wij dat bevel krijgen?’
Marks wilde iets  zeggen, maar zweeg. 
Ten slotte zei ze:  ‘Lieve  help,  Jessica,  ik weet het niet! Ik weet het gewoon niet.’
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Evan Tucker zat naar het beveiligde  mailtje te  kijken dat  hij nu al zeker tien keer had gelezen. En nog  steeds kon hij niet verwerken wat  hij zag.
Lloyd Carson  vermoord gevonden in hotel in Roemenië. Vermoedelijk motief  roof.
Tucker keek naar zijn trillende handen. Hij probeerde een antwoord te typen, maar slaagde daar niet in. Hij stond op, liep door zijn kantoor in  Langley, schonk zichzelf  een glas  water in en dronk het leeg.  Hij  schonk  nog een glas water vol en knoeide per  ongeluk iets op zijn overhemd en stropdas.
Hij  ging  zitten en keek weer naar het scherm.  Ergens hoopte hij dat  het mailtje op de  een of andere manier was verdwenen, of er  nooit was  geweest. Dat  het alleen maar een waanidee  was van  zijn  overspannen geest.
Maar het mailtje was er nog. Lloyd Carson,  een Britse diplomaat in  Noord-Korea,  was vermoord  gevonden.  Roof  werd vermoed, want zijn  portefeuille, sieraden, paspoort en mobiele telefoon  waren meegenomen.
Zijn mobiele telefoon.
Tucker  pleegde een telefoontje en gaf  bevel voor  iets wat onmiddellijk moest worden gedaan. Dat  gebeurde.
Algauw  kwam er een ander mailtje  in  zijn inbox. Hij  klikte hem open.
Hij dacht dat hij moest overgeven.
Wat  hij nu zag, was  een lijst  van telefoongesprekken  die in de  uren voor Carsons dood door hem waren gemaakt en ontvangen.
Het laatste telefoongesprek had hij in Boekarest  gevoerd in  de kleine uurtjes van  de nacht, met  een telefoonnummer in Noord-Korea. Een heel speciaal nummer dat slechts  een handvol mensen kende. De vraag was,  had Carson dat nummer gebeld? Of iemand  anders? Degene die hem had vermoord bijvoorbeeld?
Hij  stuurde een  veilig bericht op het hoogste niveau van geheimhouding. Hij verwachtte niet meteen antwoord en probeerde zijn aandacht te richten op ander werk,  maar dat was  onmogelijk. Er  was geen ander  werk dat zelfs maar bij  benadering even belangrijk was. Hij kon zijn geest  niet afsluiten en aan andere dingen denken.
Twee uur later kwam het  antwoord.  Hij werd er koud van.
Er is gebeld op  dat tijdstip, maar de beller zei niets.
De beller zei niets.
Tucker vroeg  zich af wat er  in Roemenië gebeurd  had kunnen zijn. Carson was  ergens bang van geworden en  had zijn reisplannen ter plekke veranderd.  Hij  had telefoongesprekken gevoerd en op één na waren het  allemaal Britse  telefoonnummers.  Hij had één telefoonnummer in Noord-Korea  gebeld. Degene die  hem had vermoord, had het  landnummer  gebeld en op Herhalen  gedrukt. De ander  had  het gesprek aangenomen,  omdat hij dacht  dat Carson hem weer belde.
Tucker leunde achterover in zijn  stoel met  zijn hoofd tegen de  rugleuning.
Betekende dit  wat  het  volgens hem betekende? Maakte dat  iets uit? Hij kon het  risico niet nemen. Hun supergeheime operatie was  nu  misschien  helemaal  niet meer geheim. 
Hij  moest de president op de hoogte  brengen.
Rationeel wist hij dat hij dit  moest  doen, maar zijn hand ging niet naar de telefoon.
Hij  overdacht alles  opnieuw.
Dat telefoonnummer  was niet  te traceren.  Misschien was  hij veilig. Heel  misschien.
Het was mogelijk dat  hij de president  niet op de hoogte hoefde te brengen. Allereerst moest hij nagaan  of de  operatie niet  in gevaar  was gebracht. Wanneer  dat  niet zo was, moest hij zijn  team  zo snel mogelijk in het  veld zien te krijgen, zodat zij de operatie konden uitvoeren.
Ze zouden  geen tweede kans krijgen.
Hij pleegde nog  een paar  telefoontjes en zette dit proces in gang.
Op  dit moment kon  het hem  niets schelen of Robie of Reel  het overleefde. Hij  werd niet overweldigd  door een gevoel van onrechtvaardigheid dat vereiste dat ze werden gestraft.
Hij wilde  dit zélf overleven.  Het risico was  enorm groot geweest.  Te groot,  dacht hij nu  triest, maar  het was duidelijk te  laat voor dit soort gedachten.
Hij ging gehaast naar  een vergadering  en was aanwezig bij  een  presentatie waar hij  niet  naar luisterde en die hem niet interesseerde. Hij haastte zich  door  zijn volle  agenda met allemaal van dat soort besprekingen en nam alleen even pauze om  een kop  soep te  eten die hem het  gevoel gaf dat  er zuur  in zijn maag druppelde.
Hij werd naar huis gereden en liep zijn  woning binnen. Hij  gaf zijn  ordonnansen opdracht buiten  te blijven, liep langs zijn vrouw die de woonkamer  uit kwam om hem  te begroeten  en  vluchtte naar  de achterkant van zijn huis waar zijn  thuiskantoor  zich bevond. Hij activeerde de  scif-voorzieningen in het vertrek en controleerde zijn mails en voicemails.
Nog niets. Dat kon een goed teken zijn,  maar ook  een slecht teken.
Hij belde Marks  in  de  Burner Box  en  zei dat ze  het proces moest versnellen. Het werden Robie en Reel, zei hij.  Ze zouden  waarschijnlijk  al  snel worden ingezet. Hij wachtte  niet of ze nog  vragen had, maar verbrak  de verbinding.
Hij  schonk zichzelf een glas drank in die veel sterker was  dan water  en daarna nog een. Hij was dermate  gespannen dat  de  alcohol geen  enkel effect  had.  Het  was net alsof hij  gewoon frisdrank dronk.
Hij  zakte  onderuit  in zijn stoel  en sloot zijn ogen.
Hij  opende ze weer toen zijn computer  een signaal gaf.
Dat was een heel  bijzonder signaal dat hij zelf had geïnstalleerd. En dat betekende dat onmiddellijke aandacht  was vereist.
Met een droge mond en een bonzend  hart opende Tucker de  mail die een maximaal versleutelde boodschap bevatte. Het bericht was kort, maar  elk woord  was  als  een  kogel die direct  in  zijn schedel  werd geschoten.
Hij keek  vol  ongeloof  naar het  bericht, want de hoop die hij  zojuist nog had gehad, was nu vervlogen.
Onherstelbaar  vervlogen. Dit was zelfs  nog erger  dan  het ergste scenario dat  hij  zich  had kunnen voorstellen nadat  hij had gehoord  van de moord op  Carson. Lloyd Carson  was  de tussenpersoon, de spil van dit  alles.  En hij was ontdekt en op de korrel genomen. En hij  was verslagen.
Ja,  nu zouden ze allemaal  worden  verslagen. Maar het was  zelfs nog  erger dan dat. Dit veranderde  eigenlijk  alles.
Hij  pakte zijn telefoon en toetste  het nummer in.
apsna Potter nam na twee  keer al  op.
Tucker zei: ‘We zijn  dood. Ongelofelijk  dood.’
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Tik-tik-tik.
De secondewijzer van de  ouderwetse muurklok tikte de tijd weg.
Het kantoor  waar Chung-Cha in  zat, was basaal ingericht,  slecht  onderhouden en deprimerend. Nou ja, voor de meeste  mensen dan.  Op haar had het geen effect. Ze zat roerloos te wachten tot ze aan de beurt  was.
Ze  keek naar de geüniformeerde klerk  die aan  het metalen bureau  zat dat naast de deur  stond waar Chung-Cha  straks door naar  binnen zou gaan. Ondertussen  dacht ze aan vroeger,  aan heel  lang geleden. Hoewel,  feitelijk  was het niet eens zo heel erg lang  geleden. Ze  dacht aan Yodok, waar een deel van haar altijd gevangen  zou blijven, hoe  ver ze daar  ook vandaan was.
De leraren daar leerden de kinderen basale grammatica  en  een paar cijfers, maar dat was  het wel ongeveer.  Als ze  ouder werden, leerden ze  alleen nog over  het werkzame leven dat hen te wachten stond. Chung-Cha werkte  op haar  tiende al in de mijnen, ze pakte  stenen van andere stenen en werd geslagen  omdat ze  haar  quota niet haalde.
In de klas werd  iedere  leerling aangemoedigd  de andere leerlingen te verraden,  en Chung-Cha vormde daar geen uitzondering  op. De  beloningen waren karig, hoewel dat toen  goudgeld had geleken: minder slaag,  iets meer kool  en zout,  minder  zelfcensuurbijeenkomsten waar  de  leerlingen werden gedwongen zonden te bekennen waar ze dan  een pak slaag  voor kregen. Chung-Cha had uiteindelijk het punt  bereikt dat ze haar  leraar elke  dag verzonnen zondes opbiechtte,  want als je  die niet had, deed het pak slaag twee  keer  zoveel pijn. Het leek wel  alsof de leraren het prachtig vonden als  de  leerlingen  vertelden over hun zwakheden  en over de  dingen waardoor ze klein leken, onbelangrijk, minder dan een mens. In de kampen was de leraar  ook je bewaker. Maar de enige  dingen die  ze hun leerlingen leerden,  waren wreedheid, bedrog en pijn.
Er  was een meisje  geweest, iets ouder dan Chung-Cha. Haar ouders hadden hun dochtertje  ervan  beschuldigd  dat  ze  een portie van hun eten had gestolen. Haar  ouders hadden  haar  eerst een pak slaag  gegeven  en haar  daarna aangegeven.
Chung-Cha had haar mond opengedaan, omdat ze had gezien  dat het juist de ouders waren  die eten  van hun  kind hadden  afgepakt en haar  daar vervolgens de schuld van hadden gegeven.
Chung-Cha’s  beloning daarvoor was  dat ze  naar  de gevangenis  onder het kamp werd gebracht en ondersteboven werd opgehangen  in een kooi. Toen  prikten de bewakers urenlang met de punt van hun zwaard  die ze eerst in het vuur hadden verhit in haar lichaam. Ze  kon ruiken dat  haar  huid brandde, hoewel ze niet erg  bloedde  doordat het  hete  metaal de  wonden  meteen  dichtschroeide.
Niemand had haar  ooit uitgelegd waarom zij werd gestraft omdat ze de waarheid  had  verteld. Toen ze eindelijk werd vrijgelaten  en  terugkwam in het kamp, werd ze verklikt door  het  meisje  dat ze had geholpen. Daarvoor werd Chung-Cha  net zo lang  door drie bewakers geslagen tot ze zich niet meer  kon bewegen,  op de grond lag en wenste dat ze  dood was.
Ze verbonden  haar wonden en de volgende dag werd ze naar  de akkers gestuurd om haar aandeel van de oogst te plukken. Toen haar dat niet lukte, werd haar  vader opgehaald om haar  te slaan. Dat deed hij heel fanatiek, want als  hij dat  niet  deed,  zouden  de  bewakers  hem nog  harder slaan.  De andere  arbeiders spuugden naar haar, want iedereen leed eronder  als één  iemand zijn of  haar werk niet deed.
Een  week lang brachten de  bewakers haar  elke dag naar het midden van het kamp, waar ze haar in het bijzijn van  de andere  gevangenen sloegen. De gevangenen spuugden  op haar  en vervloekten haar en sloegen haar  zelf ook zodra de bewakers klaar met haar waren.
Toen Chung-Cha na de  laatste sessie wankelend wegliep, hoorde ze een bewaker zeggen: ‘Dat is  een keiharde kleine bitch.’
Chung-Cha  wreef  afwezig over de littekens  op haar armen,  waar ze met  de hete zwaarden  was geprikt. Het meisje  dat haar had verraden, was een maand later dood. Chung-Cha had haar naar een  eenzame plek gelokt met  de belofte van een  handvol graan en had  haar  van  de  rotsen  geduwd. Pas  de volgende winter vonden ze  haar lichaam,  of  wat ervan  over was.
Vanaf  die dag  had  Chung-Cha, de ‘keiharde kleine bitch’ nooit  weer de waarheid  verteld.
De deur  ging open  en de  man keek  naar haar. Hij droeg ook een  legeruniform. Hij was een hooggeplaatste generaal. Voor Chung-Cha  zagen ze er  allemaal hetzelfde uit: klein,  pezig, met kleine kraaloogjes  en wrede trekken. Ze  zouden allemaal als  bewaker in Yodok kunnen werken. Misschien hadden ze dat ook wel  gedaan.
Hij wenkte  haar.
Ze stond op en liep  achter hem  aan  het kantoor in.
Hij deed  de deur dicht en wees naar een stoel.  
Ze ging zitten. 
Hij  ging achter  zijn metalen bureau zitten, legde  zijn handpalmen tegen elkaar en bestudeerde haar. ‘Dit  is  allemaal heel uitzonderlijk, Dongmu Yie,’ zei  hij.
Dongmu. Dat betekende kameraad. Ze was zijn  kameraad, maar niet  echt. Ze was niemands kameraad. Onafhankelijkheid. Ze was haar eigen kameraad; meer niet. En hij wilde haar heel duidelijk niet als  kameraad.
Ze  zei niets. Het wás uitzonderlijk. Daar kon ze niets  aan toevoegen. In het kamp had ze geleerd dat  het  beter  was om niets  te  zeggen dan  om iets te  zeggen  waar je een  pak slaag voor kon krijgen.
‘Hij is een gerespecteerd man,’ zei de  generaal. ‘Hij is mijn grote vriend.’
Ze zei nog steeds  niets.
Maar  ze  bleef hem strak  aankijken. Normaal zou een  Noord-Koreaanse man dat niet  prettig vinden, vooral niet als  een vrouw dat deed. Toch wendde  ze haar  blik  niet af.  Ze  had  al lang geleden verleerd bang te zijn voor dit soort mannen. Ze was fysiek en  mentaal op elke mogelijke manier gekwetst,  er was geen enkele manier  meer over. Dus was  er geen enkele reden om bang te zijn.
De generaal haalde de  mobiele telefoon  tevoorschijn  die ze in Boekarest van Lloyd  Carson had  afgepakt.  Toen  zij het telefoonnummer had gebeld dat het  laatst door Carson  was gebeld,  had generaal Pak opgenomen.
Generaal Pak werd hier echt heel erg gerespecteerd.  Hij hoorde  bij de kring van vertrouwelingen van de Opperste Leider; sommigen  zeiden dat  hij de adviseur was die  de Opperste  Leider het  meest  vertrouwde.
Toch had ze  de stem van de man herkend.  Ze had hem horen praten. Ze  had hem  één  keer persoonlijk ontmoet, hoewel dat  al jaren  geleden was. Maar die ontmoeting zou ze nooit vergeten.  Ze  wist heel zeker  dat hij het was die de telefoon had  opgenomen.
Ze was  alweer aan het klikken, dat wist Chung-Cha heel goed. Maar nu was  dat haar werk. De Brit  Lloyd Carson had de aandacht getrokken van de Noord-Koreaanse geheime dienst. Hij  was  gezien  in het gezelschap van bekende Amerikaanse spionnen. Noord-Korea wist heel  goed dat de Britten en Amerikanen nauw  samenwerkten. Ze had  opdracht gekregen  hem  op  te sporen, zijn spullen te doorzoeken en  hem tijdens zijn  treinreis  zo nodig  te vermoorden.
Nou, ze had hem  opgespoord, zijn spullen  doorzocht  en  hem vermoord.  En ze had de telefoon.  En  zij hadden haar verklaring dat het generaal Pak was. De gerespecteerde  man,  de  grote vriend van  de man  die tegenover haar zat. Dit  was  een delicate situatie, wist ze. Een situatie die tot haar dood  kon leiden.
‘Het telefoonnummer is niet traceerbaar. Toen we dat nummer belden, nam niemand op,’ zei de generaal. ‘Dus we  hebben  alleen jouw  woord, Dongmu Yie.  Tegen dat van een gerespecteerde leider.’ Hij  legde de telefoon neer en keek  haar vragend aan.
Eindelijk  besloot ze  iets  te zeggen, maar  ze koos  haar woorden heel  zorgvuldig.  ‘Ik heb  mijn rapport geschreven.  Ik  heb u verteld  wat ik weet. Meer dan dat heb ik u niet te bieden.’
‘Kun je je niet vergissen in de  stem die je hebt gehoord? Weet je het  heel  zeker?’
Chung-Cha wist heel  goed wat hij wilde horen,  maar dat zou hij  niet  van haar te  horen krijgen. Hij  zou iets  anders te  horen  krijgen.
Ze haalde haar  eigen telefoon uit haar  zak. Ze drukte op een paar toetsen en  hield hem omhoog.  Ze had hem  op de  speaker  gezet.
Een stem zei luid  en duidelijk: ‘Hallo, hallo!  Meneer Carson, bent  u dat? Hallo? Belt u me alweer? Is er iets mis?’
De  generaal  leunde naar voren,  waarbij hij een potje met  pennen dat op zijn  bureau  stond omgooide. Hij keek eerst naar  de telefoon en toen naar Chung-Cha. 
‘Dat is de  stem van generaal Pak.’
Ze knikte. ‘Ja.’
‘Hoe kom  je  hieraan?’
‘Dit heb  ik opgenomen toen  ik  vanuit Boekarest dat  Noord-Koreaanse nummer belde.’
Hij sloeg met zijn  vuisten op zijn  bureaublad. ‘Waarom heb  je ons dat  niet eerder laten horen?’
‘Ik hoopte dat u  meer geloof zou hechten aan  het  woord van een trouwe agent van de Opperste Leider dan aan dat van een  verrader.’
De  deur  ging open en er  kwamen twee mannen  binnen,  ook  generaals. Volgens  Chung-Cha had Noord-Korea veel te  veel generaals.
Deze  mannen hadden een  lagere rang dan de generaal  die tegenover haar zat. In haar  land  konden die dingen echter  heel snel veranderen. Generaals  kwamen, generaals  gingen. Ze werden geëxecuteerd. Ze  had hen  al bezocht en  hen  de opname laten horen. Daarna was ze hier naartoe gegaan. De mannen achter haar  waren veel te laf  om de  hogergeplaatste  kameraad onder ogen  te komen, en dus hadden ze haar eerst naar  binnen gestuurd.
De  man achter  het bureau stond  langzaam op en  keek hen aan. ‘Wat is de bedoeling van deze interruptie?’
‘De Opperste Leider moet dit  weten,’ zei een van de mannen.
Ze wisten allemaal heel goed dat  de hogere generaal een persoonlijke vriend  van Pak was. Daarom hadden ze dit zo  geregeld. De waarheid in Noord-Korea  zorgde er  niet voor dat iemand werd vrijgelaten of werd gedood. Dat was slechts een van de factoren  waar rekening mee  moest worden gehouden wilde  je  het  overleven.
‘Vindt u ook niet,  generaal?’ vroeg  de andere  man.
De generaal keek weer naar  de telefoon en daarna naar Chung-Cha’s ondoorgrondelijke gezicht.  Hij wist dat hij zojuist in  de luren was gelegd en dat hij daar absoluut niets  aan kon doen.
Hij knikte,  pakte zijn pet van een haak  en liep voor de twee andere  generaals aan  zijn kantoor uit.
Ze lieten Chung-Cha gewoon zitten. Dat verbaasde haar niet. In  dit land was  geen sprake van  seksegelijkheid. Zij zat niet in het leger en dus was ze  slechts  een tweederangsburger in  de  ogen van degenen die wel in het leger zaten.
Ze vroeg zich  af of ze haar opdracht zouden geven Pak  te doden. Ze dacht  dat de kans klein was  dat hij  gewoon door een vuurpeloton zou worden geëxecuteerd, de normale manier om  met verraders  af te rekenen.  Dat was een  tricky  evenwicht,  wist ze, net zoiets als de marktkooplui en die Duitse toerist. Wanneer  ze Pak openlijk  zouden executeren, hadden ze iets uit te leggen. Ze konden  natuurlijk liegen, maar iedereen  met een beetje gezond verstand zou  weten dat alleen een schandelijke overtreding de executie van zo’n  hooggeplaatste militair zou rechtvaardigen. Iedereen zou dan  meteen denken aan een poging tot een  staatsgreep  op de Opperste Leider.  Dat iemand  uit de kring  van vertrouwelingen mee had kunnen doen aan zo’n  plan zou de Opperste Leider in een  kwaad daglicht stellen. Zelfs nu de verrader betrapt was,  was de kans natuurlijk groot dat anderen  het ook  zouden  proberen. Maar  met verraders moest worden afgerekend  en executie was meestal de enige straf die  als  acceptabel  werd  beschouwd. Daarom zou Chung-Cha misschien opdracht krijgen het  te doen, maar dan zou ze het  op een ongeluk moeten laten lijken, iets wat ze in het verleden al eens had gedaan.  Dus zou de verrader dood  zijn en zouden eventuele  medeplichtigen zich nog  wel twee keer bedenken  voordat ze het weer probeerden. Maar  het publiek  en andere potentiële vijanden in het  land  zouden niet  op de  hoogte worden gesteld  van de beraamde  staatsgreep. Zodoende  zou de Opperste Leider niet  zwak lijken.
Dit dacht ze allemaal,  maar hield er  toen mee  op.  Dat bevel zou komen, of niet.
Ze  stopte haar telefoon weer  in  haar zak, stond op en  vertrok.
Even  later liep ze buiten in  de zon  en keek naar  de  hemel, maar er was geen wolkje te  zien.
In Yodok was  dit de tijd van  het jaar  waarin de gevangenen wisten dat de kou  eraan kwam.  De  eerste kleren  die Chung-Cha had gekregen toen ze  in het  kamp kwam, waren van een  dood  kind geweest. De kleren waren vies en zaten  vol  gaten. Pas drie jaar later zou ze een  ‘nieuw’ stel vodden krijgen. Ze werkte  in  een  goudmijn  en  groef het  kostbare metaal  op  zonder te weten  dat het waardevol  was. Ze werkte ook in  een gipsmijn, in een distilleerderij en op de akkers. Haar  dag  begon om vier uur ’s ochtends en eindigde om elf uur ’s avonds.  Ze had gezien  dat  mensen  die duidelijk gek waren,  werden  gedwongen gaten te graven en onkruid te  wieden.  Stervende gevangenen werden soms gewoon vrijgelaten, zodat hun dood niet officieel  gerapporteerd werd en  het  sterftecijfer  van de kampen  beter leek. Chung-Cha had niet  geweten  dat dit de reden was,  ze herinnerde zich  alleen dat oude en  jonge  gevangenen zich moeizaam  door de  open  poort sleepten, waarna ze een paar  meter  verderop  stierven. Hun  lichamen bleven  daar  liggen tot ze waren verrot of door dieren  werden opgegeten.
Ze  had met dertig andere gevangenen  in een aarden hut gewoond die niet veel groter was  dan haar huidige appartement.  De  hutten waren onverwarmd en de dekens versleten. Zelfs als  ze in de hut  was, had ze last gehad van bevroren ledematen.  Als ze ’s ochtends wakker werd,  merkte ze soms dat  degene die naast  haar lag was doodgegaan van  de  kou. Er was maar één toilet voor tweehonderd gevangenen. Voor  de  buitenwereld was dit waarschijnlijk  ondenkbaar, maar voor Chung-Cha  was  het gewoon haar  leven.
Tien.
Tien, het aantal basisregels in alle kampen.
De  eerste en allerbelangrijkste was: je  mag niet ontsnappen.
De laatste, bijna even  belangrijke was: als je een  van  de bovenstaande regels overtreedt, word je  doodgeschoten.
Alle  regels  daartussenin  − niet stelen, elk bevel opvolgen, bespioneer en verraad andere gevangenen − waren niet  meer dan een  vulmiddel, dacht ze. Feit  was dat ze  je voor alles  en niets konden doden.
Maar  regel  nummer negen  had haar geïntrigeerd. Die luidde dat je oprecht spijt moest  hebben  van je fouten. Ze wist dat dit  een prikkel was voor diegenen  die hoopten ooit  uit de kampen te komen. Zij had dat nooit gehoopt. Ze had nooit geloofd dat  ze  vrij zou komen. Ze had geen spijt van  haar fouten. Ze probeerde gewoon te overleven.  Wat dat  betreft was haar  leven niet  anders dan haar  leven in het  kamp.
Ik probeer gewoon te overleven.
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Alweer zaten de drie mannen in de Situation  Room van het  Witte Huis. En alweer waren de Watch Teams  van de nsc weggestuurd.  Er werd  niets opgenomen.  Verder  was er niemand aanwezig. Er zou geen officieel  verslag  worden bewaard.
Evan Tucker keek naar  de president en  de president keek naar hem. De president  was niet  verteld  waarom deze  bespreking was  georganiseerd,  alleen dat  het  dringend was en  onmiddellijk moest  plaatsvinden.  Daarom zaten ze  hier  nu,  en daarom had de  president vier andere besprekingen geannuleerd  waar hij bij aanwezig  had moeten zijn.
‘Wil je me  misschien vertellen wat er aan de hand is, Evan?’ vroeg de president, duidelijk geïrriteerd.
Josh  Potter  had Evan Tucker  al gesproken  en wist dus wat  er zou komen. Hij  had  het niet prettig gevonden dat hij de  president niet meteen op  de hoogte had kunnen  brengen,  want dat was  wel zijn taak, maar Tucker had hem  duidelijk  gemaakt dat  hij als dci  deze briefing moest doen.
Eerlijk gezegd wílde Potter helemaal niet de boodschapper zijn van deze  ramp.
Tucker  schraapte zijn  keel; de laatste tijd  had hij het gevoel dat daar schimmel op  groeide. Hij  vouwde zijn  handen  en wreef  zijn duimen  zo stevig  tegen elkaar dat ze felroze werden.  ‘Er zijn kritieke ontwikkelingen geweest met  betrekking tot  de missie, en  die zijn allemaal niet goed.’
De  president werd lijkbleek. Hij blafte:  ‘Leg uit.’
Tucker zei: ‘Zoals u weet, was Lloyd  Carson de Britse diplomaat die  was aangesteld bij de ambassade in Pyongyang. Hij was onze  voornaamste  tussenpersoon voor generaal Pak, eigenlijk  onze enige tussenpersoon.’
De president zei: ‘In eerste  instantie  kon ik dat niet geloven. Hij had  hiermee naar zijn eigen regering moeten gaan.  Dan  had mijn gewaardeerde collega  op Downing Street 10 het kunnen afhandelen.’
‘En zoals  ik toen heb uitgelegd,  was Carson zich er terdege  van  bewust dat  niemand in zijn  land het  lef zou hebben om dit door te  zetten.  Dus met  de zegen van zijn baas heeft hij deze  kans aan  ons gepresenteerd.’
De president sloot  zijn ogen,  zijn boventanden klemden zich over zijn onderlip. Toen  hij  zijn ogen weer opende, keek hij kwaad. ‘Wij  zijn altijd degenen die het moeten  doen, nietwaar? Die  goeie ouwe VS, de  politieman van de wereld.  Wij doen  het vuile werk, terwijl ieder  ander veilig  aan de zijlijn blijft staan.  En als de boel  mislukt,  voelen ze zich vrij  om ons de rug  toe  te keren of gewoon  weg te rennen.’
Tucker  knikte en zei: ‘Een supermacht heeft een  grote verantwoordelijkheid en dat is  vaak niet  eerlijk. Maar feit blijft dat  we dit hebben  opgepakt, omdat we het als een geweldige  kans zagen om een regime  kwijt te raken dat al tientallen jaren een  doorn in  het oog is van de geciviliseerde wereld. We wisten  dat er risico’s aan verbonden waren, maar we waren allemaal van mening  dat  de  voordelen daar wel  tegenop  wogen.’
‘Hou je “ik  probeer mezelf te  redden”-toespraak maar voor  je,  Evan,’ snauwde de president, ‘en  vertel  me wat  er  is gebeurd.’
Tucker vermande  zich. De  president had hem door.  Zo was zijn toespraak inderdaad bedoeld, maar  hij had  het nu tenminste gezegd. ‘Lloyd Carson is kennelijk ontdekt door de Noord-Koreaanse staatsveiligheidsdienst.’
‘Hoe?’
‘Dat  hele land is één grote poel  paranoia waar iedereen iedereen bespioneert,  meneer.  Dat  wordt hen  al in de wieg geleerd.  Het  is  precies  het boek van  Orwell.’
‘Dus  hij is  ontdekt. En  toen?’ vroeg de president gespannen.
‘Hij was in het buitenland op reis  voor  officiële doeleinden. Onderweg maakte hij  tussenstops, hij vloog naar Istanbul en hij  stapte  in een trein  die hem eerst naar Oost-Europa en daarna naar West-Europa  zou brengen en in Venetië zou eindigen.’
‘Maar hij heeft zijn reis niet afgemaakt?’
‘In Roemenië had hij kennelijk het gevoel dat hij  in de gaten werd gehouden en stapte uit de trein. Hij ging naar een hotel. In zijn kamer  daar werd hij  overvallen. En vermoord.’
‘Mijn god!’ riep de president en daarna wachtte hij tot Tucker verder vertelde.
‘Kennelijk heeft  hij vlak voordat hij werd vermoord  een nummer gebeld.’
‘Van wie?’
‘Van generaal Pak.  Het was een speciale telefoon, niet traceerbaar.’
‘Juist.  Dus wat is  het  probleem precies?’ vroeg de president. Hij snapte er niets van. 
‘Kennelijk  heeft hun agent dat nummer gebeld. Generaal Pak, die dacht dat het Carson  was,  nam op. En die  agent herkende  zijn  stem.’
‘Shit!’ brulde de president. ‘Meen je dat nou, Tucker?  Dus zó is de boel de mist in  gegaan?’ Hij zakte terug in zijn stoel,  en deed zijn  ogen weer dicht.
Tucker en Potter keken elkaar gespannen aan. Ze vroegen  zich waarschijnlijk af  wat  hun volgende carrièrestap zou worden. Zeker weten niet  bij  de overheid.
Zonder zijn  ogen te openen,  vroeg  de  president:  ‘En  als  Carson is  vermoord  en  niemand  behalve wij op de hoogte  waren van  zijn  missie, hoe zijn we dit dan  te weten gekomen?’
Tucker had geweten dat deze  vragen  zouden  komen en had allerlei  antwoorden voorbereid, sommige langer  dan andere. Hij had besloten dat het  kortste  antwoord het beste  zou  zijn.
‘Van generaal Pak. Zodra hij hoorde dat Carson was vermoord, zag hij  onmiddellijk in dat hij  een fout  had gemaakt door de telefoon op te  nemen en  gaf dit door aan  ons.’
De president  deed zijn  ogen weer open. ‘Dus wat  is Noord-Korea nu precies  van plan te doen?’
‘Tja,  dit is alleen maar  een vermoeden, maar  ik kan  me voorstellen dat  ze de  hele  wereld willen vertellen wat  het plan was:  dat  westerse  landen van plan waren hun Opperste Leider te vermoorden en generaal  Pak  te  benoemen als de nieuwe leider. En  ook  al  was Carson een Brit,  de term “westerse landen”  zou  ook  op ons  slaan.’
‘En wie zou  dat geloven?’
‘Nou, we  hebben het al eerder gedaan,’  zei Tucker. ‘In andere landen.’
‘Maar al  heel lang  niet meer,’ zei de president. ‘Daarom hebben we hier nu  een wet  die...’ Hij maakte zijn  zin niet af en mompelde weer: ‘Shit.’
‘Groot-Brittannië  is onze  nauwste bondgenoot. Niemand  zou geloven dat zij zoiets zonder  ons zouden doen,’ voegde  Potter eraan toe. 
‘Ze zullen Pak  en zijn familie net zo lang martelen tot  hij hun alles vertelt  wat hij weet,’ zei Tucker. ‘Hij  kent alle  details, de  feiten die zijn positie bevestigen. Hij  zal hun vertellen over de  videovergadering  hier  toen u hem  uw  woord gaf...’
De president sloeg  met  zijn vuist op  het  tafelblad. ‘Dat  hoef je  me niet onder de  neus te wrijven, Tucker, dit  is jouw blunder, alleen van  jou!’
‘Daar ben ik het  absoluut  mee eens, meneer. Maar...’
‘Maar wat!’ snauwde de president.
Nu nam  Potter het woord, misschien omdat hij dacht  dat het  zijn taak als adviseur van de  president was  om,  nou ja, advies te geven. ‘Maar u zult  de schuld krijgen, meneer,’ zei hij op verontschuldigende toon.
De president greep naar zijn  hoofd en vroeg:  ‘Harry Truman, hè? The  buck stops  here?’
Dit was  een geliefde  uitdrukking van de vroegere president Harry Truman,  waarmee hij bedoelde  dat hij  als  president de eindverantwoordelijkheid hoorde te  nemen.
Potter knikte en keek de president ernstig  aan.  ‘Niet  eerlijk, meneer, maar wel  waar. Niet  de  dci zal  als de  hoofdschuldige worden beschouwd, maar u.’
De president deed zijn ogen open  en keek naar  Tucker.  
‘We  hopen  echt  dat het niet zo loopt, meneer,’ zei Tucker  gelaten.
De president zuchtte  en zei gelaten: ‘Dus gaan ze  het  bekendmaken. Oké.  Ze martelen Pak en  hij geeft hun daar munitie voor.  Oké.  Ik denk dat we  maar moeten wachten  en  in de aanval gaan als de klap komt. Weten we hoe de  timing zal zijn? Ik neem  aan dat ze  Pak al hebben opgepakt?’
‘Hij  is niet in Noord-Korea,’ zei Tucker.
De president keek hem even  aan. ‘Wat?’
‘Hij  heeft Noord-Korea verlaten, zowel voor  officiële  zaken als voor een medische behandeling.  Hij had  ergens last van,  vond dat  daar iets aan gedaan moest worden en  dacht dat buitenlandse artsen dat beter zouden kunnen. Dankzij zijn positie binnen  de leiding  kon hij dat doen.’
‘Maar waar zit hij dan, verdomme?’  snauwde  de  president,  die kennelijk nog steeds moeite had het allemaal  te verwerken.
‘In Frankrijk.’
‘Maar  nu de Noord-Koreanen  dit weten, is hij daar  dan niet allang gearresteerd?’
‘Zeker wel, ware het niet dat  hij  onofficieel zijn gezelschap heeft verlaten en nu is ondergedoken.’
‘Waarom heb je me dat verdomme niet eerder verteld?’
‘Omdat ik wilde dat u de  situatie begreep,  meneer,  voordat  ik  begon  mogelijke oplossingen aan te dragen.’
Potter vroeg:  ‘Als hij is ondergedoken en niet door Noord-Korea is  gearresteerd, waarom halen we  hem  dan niet gewoon op om  hem vervolgens  permanent te verbergen?’
‘Met welke verklaring?’ vroeg  Tucker.
De president zei:  ‘Waarom zouden we  daar  een  verklaring  voor moeten  geven?  Zij  weten dan toch  niet dat  wij  hem hebben?’
‘Dan  maken  ze gewoon bekend dat wij  hebben geprobeerd Pak te gebruiken om de  regering omver te werpen  en dat dat  in strijd is met zowel de  internationale als onze eigen wetten. En dat we hem nu onderdak geven  en asiel verlenen in de Verenigde Staten.’
‘Maar ze hebben  totaal geen bewijs.’
‘Meneer,  zij  doen  niet aan feiten. Maar denk  hier eens aan. Als zij  die beschuldigingen uiten, zal dat heel veel aandacht trekken.  Zoals u al zei, was  Carson een Brit.  Dat zal  onze bondgenoten  in  Londen in verwarring brengen. Pak verdwijnt in Frankrijk en dus zullen  onze Franse collega’s het  doelwit worden. Niemand zal geloven dat  zij zonder  de Verenigde Staten hebben gehandeld. De media zullen  hiervan smullen en geen middel  onbeproefd  laten om uit  te  zoeken wat er  is gebeurd. Er  zullen vragen worden gesteld. Er  zullen  antwoorden  moeten worden gegeven. En als de waarheid bekend wordt?’  Hij keek naar  Potter en  de president. ‘Persoonlijk wil ik hiervoor niet naar de gevangenis.’
De  president stond op en begon met  zijn handen in  zijn zakken te ijsberen, zichtbaar geagiteerd. ‘Ik kan het niet geloven, ik kan echt niet geloven  dat ik  mezelf  in deze onhoudbare... kloterige positie heb gemanoeuvreerd.’
‘Ik  vind dat  we  rustig moeten blijven en hier  rustig  over moeten  nadenken,’  zei Potter, hoewel hij lijkbleek  was.
De president hield op met  ijsberen  en  keek met  een spottende blik naar Potter. ‘Dat kun  jij gemakkelijk zeggen, Josh. Jouw betrokkenheid  hierbij  zal  niet meer opleveren dan  een stomme voetnoot in  de  geschiedenis. Ik zal de grootste klappen opvangen.  Ik zal de  president zijn die  uit  de gratie  is  geraakt.’
Potter werd rood. ‘Natuurlijk, meneer, het  was niet mijn bedoeling  iets  anders  te...’
De president hief zijn  hand en liet  zich in  zijn  stoel  vallen. ‘Hou  maar  gewoon... je mond,’ zei hij vermoeid.  Hij keek naar  Tucker en vroeg: ‘Wat stel  je  dus  voor?’
Tucker nam even de tijd om over zijn antwoord na  te  denken, terwijl de president en  Potter  aandachtig naar hem  keken. ‘Ik  stel voor  dat we generaal  Pak  opsporen  en doden terwijl hij in Frankrijk is en vervolgens de schuld aan de Noord-Koreanen geven.’
De president keek hem met open mond aan. ‘Hem doden? Maar ik  heb die  man mijn woord gegeven!  Ik...’
Tucker viel hem  in de rede. ‘Dat was  toen en  nu is  nu. Bovendien geef ik Pak hier de  schuld van. Hij had moeten weten  dat Carson was betrapt.  Hij had die verdomde telefoon nooit mogen opnemen. Hij  heeft de boel verknald. En als je de  boel verknalt, moet  je daar  een prijs  voor betalen.’  Hij keek de beide mannen aan. ‘Tja,’ zei hij buiten adem, ‘en dit is  de prijs.’
‘Zijn dood? Zijn moord?’ vroeg de president.
‘Wat  schieten we daarmee op?’  vroeg Potter.
‘In Noord-Korea is altijd een machtsstrijd aan de gang.  Kortgeleden is  er  moordaanslag op  Un  gepleegd, maar die is mislukt. We kunnen Pak overal de schuld van geven en dat is dat. Dan is  er een  alternatieve verklaring, en met  de hulp van onze  bondgenoten denk ik dat we dit wel weer recht kunnen breien  en  hen  zelf met  een  paar problemen opzadelen. We kunnen  zeggen dat  zij  ons de schuld geven  van  iets wat zij  hebben gedaan. Algemene ontkenningen zonder dat we in  details hoeven te treden  waar we later weer last van kunnen krijgen, allemaal gebaseerd  op Pak  als de zondebok.’
De president  wilde  iets zeggen, maar zweeg om  er eerst  over na te denken.
Potter en Tucker  leken de  stilte te  willen doorbreken.
‘Dit is een afschuwelijke keuze,’ zei  de president  ten  slotte. ‘Een keus tussen  afschuwelijk en  gruwelijk.’
‘Ja,  meneer,’ beaamde Tucker.
‘Als  we doen wat  jij voorstelt, dan moet  dat nu  gebeuren.’
‘Mijn team staat  klaar. Zij  kunnen  meteen worden ingezet.’
De president keek hem scherp aan. ‘Robie en Reel?’
Tucker knikte.  ‘Robie en  Reel.’
Weer  bleef het  lang  stil.
Ten  slotte  zei Tucker:  ‘Meneer, hebt  u een  besluit genomen?’
De president gaf niet  meteen antwoord. Toen  hij iets zei, was zijn stem  zwak en  gelaten. ‘Ik  kan niet geloven  dat dit echt gebeurt.  Maar het is nu eenmaal  zo. We kunnen  niet  meer terug.’
‘Ik ben bang  van niet.’
‘Nou, we zijn in  elk geval geen oorlog begonnen, wel?  Er is  geen Amerikaan gedood.’
‘Nog niet,’  mompelde Potter.
‘Nee, meneer,’  antwoordde Tucker ferm.
De president stond op en zei zonder Tucker aan te kijken:  ‘Doe wat je moet doen. En zodra dit  allemaal achter de rug is, moet  je nadenken  over  een  carrière buiten de regering, Tucker.’
Daarna verliet  hij de kamer.
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Ze  wachtten. Ze wachtten nu al  een hele tijd.
Reel keek naar Robie en hij keek naar haar. Toen keken ze allebei naar de deur die openging.
Ze  hadden wel verwacht DD Marks te zien, maar zeker niet dci Evan  Tucker.
Hij  beende  kordaat naar binnen,  hij  had een rustige en autoritaire uitstraling. Hij maakte  zijn colbertje los,  ging  zitten  en opende het  waterflesje dat voor  hem op tafel  stond. Hij wendde zich tot een ordonnans die  samen  met hem  naar binnen was gegaan: ‘Koffie.’  Hij keek naar Robie en Reel. ‘Willen jullie  iets  drinken?’
Reel  schudde  haar hoofd, met haar lippen  op elkaar geperst  en  haar armen  over elkaar geslagen. 
Robie  zei:  ‘Nee, bedankt.’
Tucker  wachtte  tot de ordonnans  zijn koffie had  gebracht, was vertrokken en de deur achter zich  dicht  had getrokken. Hij  nam een slok koffie  en keek hen aan.  ‘Ik heb begrepen dat  jullie  met vlag  en wimpel  voor de Burner Box zijn geslaagd,’ zei hij vriendelijk.  ‘Gefeliciteerd.’
‘Betekent dit  dat we klaar zijn?’ vroeg Reel.
Tucker leek verbaasd over  deze vraag. ‘Heeft  de DD jullie dat niet verteld?’
‘Ze zei dat  er een missie  zou komen en dat alles een beetje moest worden versneld,’  zei Robie,  terwijl Reel  de dci bleef aanstaren.
‘Ach,  misschien ben ik niet helemaal duidelijk  tegen haar geweest,’  gaf  Tucker toe.
‘En  waarom is zij niet bij  deze bespreking?’  vroeg Robie. ‘Zij heeft  de leiding  over de operaties.’
‘Ze leidt niet alle  operaties,’ zei Tucker. ‘Ik ben  de dci.’
‘En wat behelst die  missie?’ vroeg  Robie.
‘Ja, wat behelst die missie, directeur?’ vroeg  Reel scherp.
Tucker nam  nog  een slok koffie,  pakte het waterflesje  en nam ook een  slok water. Robie en Reel zagen zweetdruppels op zijn voorhoofd,  hoewel  het heel koud  was in het vertrek.
‘Dat wilde  ik jullie persoonlijk vertellen,’ zei Tucker. ‘Op deze missie zijn verhoogde  geheimhoudingsregels van toepassing.’
‘Dus de  DD  is hier  niet van op  de hoogte?’  vroeg Reel.
Tucker ging met zijn tong  over zijn  lippen. ‘Dat heb ik niet  gezegd.’
‘Wie is  het  doelwit?’ vroeg  Robie.
Tucker wees naar de computerschermpanelen in  de tafel  voor hen. Hij drukte een paar toetsen in op zijn paneel, waarna de schermen voor Robie  en Reel tot  leven kwamen. Ze  keken ernaar en zagen een foto van een man.
Tucker  zei:  ‘Dit is generaal  Pak Chin-Hae. Hij is hoofd  van de algemene staf van het Noord-Koreaanse leger, en hij helpt met de  leiding van het  Centrale Militaire Comité,  de  machtigste organisatie in het land.’
‘Is hij het doelwit?’ vroeg Robie. ‘Waarom?’
‘Jullie hoeven niet te weten  waarom,  Robie,’  snauwde Tucker. ‘Hebben jullie dan niets geleerd in  de Burner? Jullie volgen bevelen op. Jullie analyseren  niet. Het  is  jullie werk om  de trekker over  te  halen, niet om degenen  die jullie daar opdracht voor  hebben  gegeven ter discussie te  stellen.’
Het bleef even stil. 
Toen zei Tucker: ‘Sorry. We staan  allemaal  enorm onder druk, we moeten samenwerken. Maar geloof  me, dit  doelwit moet worden geëlimineerd. Dat is  in het belang van de nationale veiligheid van dit  land.’
Robie keek naar Reel. 
Reel zei: ‘Oké,  hij moet dus  dood. Betekent dit  dat we naar Noord-Korea gaan? Zo ja, hoe komen  we  het land  in  en weer uit? Of is  dat niet de  bedoeling, dat we het  land weer uitkomen?’
Tucker schraapte zijn  keel. ‘Ik begrijp  de zorgen die jullie misschien  hebben na Syrië.’
‘Fijn te horen, meneer,’ zei Robie.
‘Maar ik heb jullie  al eerder opgezocht om  jullie ervan te verzekeren dat dit niets  persoonlijks is.  Deze missie dient een hoger doel. Daar mag niets  tussenkomen.’
‘Goed, waar is  het doelwit dan?’ vroeg Reel weer.
‘Het doelwit zal niet in Noord-Korea zijn.’
‘Waar dan wel?’
‘Op dit moment in  Frankrijk. Hij  is  daar  naartoe gegaan voor  een  medische behandeling. De aanslag zal daar plaatsvinden.’
‘Hij  heeft een gezondheidsprobleem en gaat dan  naar  Frankrijk?’ vroeg Robie. ‘Waarom niet naar China? Of Rusland?  Dat  zijn vriendjes van Pyongyang.’
‘Ik heb echt  niet de moeite genomen om  dat  uit te zoeken,’  zei Tucker kortaf. ‘Bovendien  zou  een aanslag op  hem in een van die  landen  veel  problematischer zijn en  misschien zelfs  een gevaarlijke internationale  rel veroorzaken.’
‘Het plan is  dus om de nummer  twee van Noord-Korea  uit  te schakelen  en  dan denkt u dat er géén internationale  rel ontstaat?’  vroeg Reel  ongelovig.
‘We gaan natuurlijk niet rondbazuinen  dat wij dat  hebben gedaan,’  zei Tucker. ‘Wij zijn  niet  de enige vijanden van  Noord-Korea; die lijst is behoorlijk lang  en dat geeft  ons voldoende dekking.’ Hij voegde eraan  toe:  ‘Wij leggen de schuld ergens anders neer. Misschien wel  voor de voeten  van  Noord-Korea zelf. Un  heeft veel  binnenlandse vijanden.  Het is  niet  moeilijk om  te  bedenken dat een  van hen een samenzwering tegen  hem op touw  heeft gezet en wraak heeft genomen. Niemand zal ontdekken dat  wij het hebben gedaan.’
‘Wanneer moet dit  allemaal  gebeuren?’ vroeg Robie.
Tucker nam nog een slok koffie en speelde met het dopje van zijn waterflesje. ‘Jullie vertrekken  vanavond.’
Robie en Reel  reageerden niet op deze absurde verklaring.
Tucker keek hen eindelijk weer aan. ‘Ik weet wel dat dit niet de  gebruikelijke hoeveel tijd  is voor een dergelijke operatie.’
‘Bij lange na  niet,’  zei Robie.
‘De seal’s hebben Bin Laden op  heel  korte termijn te pakken genomen,’ zei  de dci.
‘Ja, maar  die  locatie werd al heel lang in de gaten gehouden en er lagen  plannen  klaar.  Die eenheid  werd er  met helikopters naartoe gebracht,  en  ze  hebben  hard  en snel gehandeld. Er werd niet stiekem gedaan  en niet naar  anderen gewezen. Wij  wilden dat de hele wereld wist dat wij het hadden gedaan,’ zei Robie. ‘Wat u  van  ons  vraagt  is  veel  moeilijker.’
‘Ja, ik geef toe dat er een verschil  is,’ zei Tucker.
‘Wat voor steun krijgen  we van de locals?’ vroeg Robie.
‘Geen,’ zei  Tucker.  ‘Jullie staan er  alleen voor.’
‘En het exitplan?’ vroeg  Reel. ‘Dat  hebt u nog niet verteld.’
‘Er  is wél een  exitplan.’
‘Weet  u dat  zeker?’ vroeg  Robie.
‘Zonder  plaatselijke hulp?’  voegde Reel eraan toe.
Tuckers blik  versomberde en even verloor  hij zijn geduld. ‘Jullie  zijn erin geslaagd  Syrië uit te  komen en terug naar  huis te  gaan zonder  het voordeel van plaatselijke hulp,’  snauwde hij. Hij nam  nog een slok  water  en  veegde zijn gezicht af.
‘De foutenmarge daar  was  zo ongeveer nul,’  zei Robie. ‘We hoopten dat het  deze keer beter zou zijn.’
‘Er zullen agenten zijn om jullie  te helpen. Onze agenten.  Zij halen jullie daar  weer vandaan.  Dat beloof ik.’
Reel leunde  naar  voren en  keek Tucker aandachtig aan. ‘Vanwaar deze ommekeer, directeur? U  schakelt van  waterboarding om ons een bekentenis  af  te dwingen naar zorg om  ons persoonlijke welzijn.’
‘Dat heb ik jullie  al uitgelegd,’ zei Tucker op verhitte  toon. Iets rustiger zei hij: ‘Dingen zijn veranderd.’
Reel leunde achterover.  ‘Ja,  volgens mij ook. Dit is niet de oorspronkelijke missie  die u voor ogen had.  Er is iets gebeurd  en nu  worden wij gestuurd om de rotzooi op te  ruimen.’ Ze  leunde weer naar voren.  ‘Dus  wat was de oorspronkelijke missie?’
‘Ik  heb geen idee waar je  het over hebt,’ antwoordde Tucker.
‘Zeker wel. Dat is  even duidelijk als  uw  opgejaagde blik en de zweetdruppels op uw voorhoofd.’ Daarna  vroeg ze: ‘Weet de president hiervan?’
Tucker stond  op en ruimde zijn tablet op. ‘Over een paar minuten krijgen jullie je  trainingsbriefings. Zodra jullie in  Frankrijk zijn, zullen jullie een oefening doen  en worden jullie  geïnformeerd  over  elk aspect van  deze operatie. Jullie zullen de aanslag plegen en dan  naar huis komen.’ Hij  zweeg even. ‘Als jullie dat doen,’ zei  hij terwijl  hij Reel aankeek,  ‘is alles vergeten en vergeven.’
Reel stond ook op  en  keek hem strak aan. ‘Dat is heel  fijn, directeur,  alleen kan ik me  niet herinneren dat ik u om  vergeving heb gevraagd.’
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Earl Fontaine draaide zich om in  zijn bed en keek naar  de man  die tegenover  hem lag.  
‘Hé, Junior,’  zei hij. ‘Junior? Junior,  word eens wakker!’
Na een tijdje werd Junior wakker. ‘Wat  is er?’ vroeg hij  suf.
‘Hoor dat je vandaag teruggaat naar  de dodencellen.’
‘O,  van  wie heb  je dat gehoord, ouwe?’
‘Ik hou m’n  oren open. Lig niet de hele dag te pitten zoals  jij. Je  moet  van het leven genieten, jongen, zolang het nog kan. Nog even en dan lig je anderhalve  meter onder de  grond te  pitten  en helemaal te  verschimmelen.’
Junior snoof. ‘Ik word gecremeerd, stomme lul!’
‘Gaan ze je as uitstrooien waar  je vandaan komt? Welk gat  is dat, Junior?’
Junior rammelde luidruchtig met zijn ketting. ‘Wees maar  blij dat ik  hier  lig en jij daar.’
‘Mee eens. Straks schijt je me nog helemaal onder, zoals je jezelf altijd onderschijt.’
Junior grinnikte. ‘Ik  weet iets,  ouwe.’
Earl glimlachte  terug.  ‘Wat dan? Hoe je  tot tien moet tellen?’
‘Je weet wel wat ik bedoel. Over de dok. En al  die onzin  die je haar hebt wijsgemaakt.’
‘Weet niet  waar je het over hebt, jongen.’
‘Je  dochter, hè? Durf te  wedden dat  je niet eens een dochter  hebt!’
‘Echt wel, knul. Echt wel.’
‘Volgens mij ben je iets van plan en moet ik  een keer met  iemand praten.’
Earl ging rechtop zitten. ‘Is  dat  zo? Moet je  een  keer met iemand praten? Wat ga  je zeggen  dan?’
Junior krabde afwezig aan zijn kin. ‘Ja,  daar heb  ik over nagedacht. Ik vroeg me  af wat Earl Fontaine  van plan is...’
‘En, wat hebben die  minuscule hersentjes van jou bedacht?’
‘Die  zeiden  tegen me dat  Earl  Fontaine een trucje wil  uithalen. Hij wil dat  iemand hier bij hem op bezoek  komt om  een  reden die  niemand  kent behalve hijzelf.’
‘Verdomme, knul, jij bent  goed, zeg. Verdomd goed!’
‘Ja, dat is zo,’ zei Junior vol zelfvertrouwen.
‘Maar wie gaat  je  geloven,  hè, stomme klootzak? Ze gaan je al heel  gauw doodmaken.  Voor  hen ben je maar een nummer.  Gewoon nog zo’n klootzak met  een  nummer die deze  wereld verlaat. Dus vaarwel, Alabama.’
‘Ik zal het tegen  de dokter zeggen. Vrouwen? Ik kan heel overtuigend zijn tegenover  vrouwen.’
‘Dat  geloof ik  graag.’ Earl  wreef met een bedachtzame blik  over zijn kin. ‘Ja, dat  geloof ik graag.  Ik weet  het gewoon. Verdomd, je lijkt precies op die acteur. Hoe heet hij ook  al  weer?  Brad Pitt? Vrouwen  gooien hun slipjes naar hem toe.’
‘Dus zodra  ik haar zie, zal ik het  tegen haar zeggen.’
‘Maar  je zit  allang weer  in de  dodencellen voordat ze terugkomt.’
‘Ach,  dan  vertel ik het wel aan iemand anders.  Of ik zeg het tegen haar als ze  me daar komt opzoeken.’
‘Ik  geloof echt  dat je  dat doet,  echt waar.’ Earl keek naar de deur en zag de  man  binnenkomen. Hij keek  weer  naar Junior. ‘Misschien  kunnen we  een soort  deal sluiten,  Junior.’
‘Misschien kun  je wel naar de pomp lopen, Earl.’
‘Is dat je laatste woord,  jongen?’
‘Nee. Loop maar twee  keer naar  de pomp.’
‘Verdomd,  jongen, wat is  dat, onder je deken?’
‘Wat?’
‘Onder je  deken, jongen.  Wat zie  ik  daar?’
Junior stopte  zijn hand onder zijn deken en  pakte  het vast.  Hij  haalde het langzaam  tevoorschijn, met een verbijsterde blik op zijn gezicht.
‘Hij heeft een mes!’ schreeuwde Earl. ‘Hij  wil iemand vermoorden. Mes!  Mes!’
De anderen  in  de ziekenzaal keken ook  en begonnen ook te  schreeuwen. Een verpleegkundige liet haar dienblad vallen, een  patiënt begon  te gillen, iemand drukte op  het alarm.
Junior zei:  ‘Wacht!  Ik  weet  niet eens waar  dit...’ Hij keek op  en zag  het grote  gezicht van  Albert, de bewaker.
‘Wacht!’ gilde  Junior en hij liet het mes  vallen.
Albert sloeg zijn  hand om  die van Junior en  zorgde ervoor  dat het  mes op zijn plek  bleef. Het leek alsof  hij met Junior  moest  vechten  om het wapen. Toen sloeg Albert met zijn knuppel tegen  Juniors hoofd, één  keer, twee  keer en toen nog een  derde keer.
Elke keer  klonk het alsof iemand met  een hamer op een meloen  sloeg.
De eerste slag zorgde  ervoor dat Junior  het bewustzijn verloor.
De tweede slag doodde  hem bijna.
De derde slag kreeg Junior  alleen maar omdat Albert daar zin in had.
Albert hield ermee op. Het mes kletterde op  de vloer.
Junior gleed  half  uit zijn bed.  Zijn  lichaam  viel niet op de grond dankzij de ketting  die aan  de muur zat.
Albert  stapte  achteruit en keek  naar  het bloed, het haar en het hersenweefsel op  zijn knuppel. Hij gebruikte Juniors laken om dat eraf te  vegen. Hij keek om zich heen en zei:  ‘Het  is  al goed. Hij kan niemand meer iets aandoen.’ Hij keek  weer naar  Junior. ‘Stomme klootzak!’
‘Lieve help, Albert, je  hebt  ons leven gered!’  zei  Earl. ‘Niemand  weet  wat die geschifte vent met  dat mes van plan was.’
‘Nu  gaat hij  helemaal niets meer doen,’ zei Albert vol  overtuiging. Hij keek naar Earl  en er verscheen een vage glimlach op  zijn  gezicht.
Hij keek  de  zaal rond en zei: ‘Ik zal dit voorval rapporteren. Jullie hebben  allemaal gezien wat  er gebeurde, toch?’
Earl  knikte heftig. ‘Echt wel. Die gek wilde ons allemaal vermoorden met  dat mes.  Dat zag  ik heel duidelijk. Hij weet dat hij  een dodelijke injectie krijgt en wilde waarschijnlijk zo veel mogelijk van ons  meenemen. Klootzak  had niets te  verliezen. Ze konden hem  niet twee keer executeren, wel?’
‘Klopt,’  zei Albert. Hij keek de zaal weer rond. ‘Toch?’
Iedereen,  de  gevangenen en het personeel, knikte.
Albert glimlachte en leek tevreden. ‘Dan is het  goed. Ik zal  de jongens sturen om deze zak  stront op  te  halen. In  elk geval  hoeven we nu geen geld uit te geven om die lul te executeren.’ Daarna draaide hij zich om  en liep weg.
Earl  leunde achterover tegen zijn kussen en moest  moeite doen  om niet  te glimlachen toen hij naar de  dode Junior keek.
Dezelfde  verpleger  die Earl een standje had  gegeven omdat hij wilde roken terwijl hij  aan de  zuurstof lag, kwam naar hem toe.  ‘Verdomme!’  zei de verpleger. ‘Hoe is Junior verdomme aan dat  mes gekomen?’
Earl schudde langzaam zijn hoofd.  ‘Geen idee. Je kunt  maar beter je scalpels en  dat  soort dingen gaan  tellen. Misschien heeft ie het van  een van jullie afgepakt.’
‘Maar  hij zat aan de muur geketend. En wat wilde hij ermee gaan  doen?’
‘Wachten  tot iemand bij  hem in  de  buurt kwam en  die gijzelen, denk ik,’ zei Earl.  ‘Ze zouden hem toch doodmaken. Hij wilde hier weg. Laatste  kans,  toch?’
‘Verdomme, wat een rotzak!’
‘Klopt,’ zei  Earl. Hij klopte zijn kussen op en leunde weer  achterover, terwijl Juniors  bloed nog op de lakens druppelde. ‘Een echte  rotzak.  Wilde  de beul te slim af zijn, die klootzak. Na alle ellende die hij  in zijn rottige  leven heeft veroorzaakt. Goed dat we  daar  vanaf zijn, vind ik.’
‘Wat  moet  er van de wereld terechtkomen?’ vroeg de  verpleger.
Dat  zul je heel gauw weten, dacht Earl. Nog even en dan  weet je  wat er van mij terechtkomt.
Er  kwam een onderzoeksteam  binnen.  Zij maakten een  paar foto’s en deden een  forensisch  onderzoek, maar  iedereen in  de zaal kon wel  zien dat ze het niet echt belangrijk vonden.  Een man die walgelijke  moorden  had gepleegd en  op de nominatie stond om voor  die  moorden te worden geëxecuteerd, had geprobeerd  mensen te doden met  een  gestolen  mes.  Toen was zijn kop ingeslagen door een  heldhaftige gevangenisbewaarder.
Het kon hen  echt  niets schelen.
Later zag  Earl  dat een paar schoonmakers Junior weghaalden en alles  schoonmaakten.
Earl bleef naar de zwarte lijkenzak  kijken  tot deze  door de deuropening verdween. Hij sloot  zijn  ogen en grijnsde.
Heel zacht zei  hij:  ‘Slaap lekker, Junior.’
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Het  was een koele, heldere ochtend toen  ze  op een  privélandingsbaan  buiten  het Franse Avignon landden. De douane was geen enkel probleem, ze werden niet  gecontroleerd. Dat was het voordeel als je met een clandestien vliegtuig  op het  grondgebied van een bondgenoot landt.
Robie  en  Reel laadden een  paar weekendtassen  uit het vliegtuig en gooiden die in  een truck die op hen stond te  wachten. Reel  ging  achter het stuur zitten met  Robie naast zich.
Na hun gesprek met  Evan Tucker hadden ze zich klaargemaakt  en  plannen  gemaakt, voor zover  dat mogelijk was in de weinige uren die ze daarvoor hadden.  Tijdens  de vlucht hadden ze verschillende scenario’s besproken.
Reel draaide haar raampje naar beneden en liet het briesje over haar gezicht  waaien. Behalve  een  dutje van drie kwartier voor de landing, hadden ze  tijdens de vlucht  niet  geslapen. 
‘Zo,’  zei  ze na een lange  stilte.
Robie zette  de  radio aan, ook  al  was de  kans klein  dat de truck was voorzien  van afluisterapparatuur.
‘Generaal Pak,’ zei  Robie.
‘Tucker  heeft ergens een ontzettend stomme streek uitgehaald. Dat zag ik  aan zijn gezweet, die stomme angsthaas.’
‘Noord-Koreaanse generaal wordt vermoord in Frankrijk. Ik vraag  me nog steeds af  wie het  oorspronkelijke doelwit was.’
Ze keek  hem aan. ‘Dat  weten we allebei,  toch?’
Robie keek  naar buiten. Het Franse platteland  was  het grootste deel van  het jaar prachtig. Hoewel  de lavendel nu veel minder helder van  kleur was dan in de  zomer, was het nog  steeds schitterend om te zien. Maar voor  Robie hadden het net zo  goed dode cactussen kunnen zijn.  Hij zei: ‘Blauwe  Man  dacht  dat  het  een  staatshoofd  was, en Blauwe Man heeft bijna altijd gelijk.’
‘Dus voor Noord-Korea betekent  dat de Opperste Leider,  Kim  Jong  Un.’
‘Maar hij is niet langer  het doelwit.’
‘Dat is nu  generaal Pak,’  zei ze. ‘Wat is er dus veranderd?’
‘Generaal  Pak  is daar de op  een na hoogste baas. Denk  je dat hij een staatsgreep van plan was?’
Ze knikte en tikte met haar vingers op het stuur. ‘Dat zou  best  eens kunnen. Het leger wil de macht grijpen.  Ze doden de hoogste leider.’
‘Een staatsgreep  slaagt als het  een verrassing is. Volgens mij  is  er iets gebeurd  waardoor het geen verrassing meer was.’
Reel vroeg:  ‘Denk jij dat de president akkoord  is gegaan  met de aanslag op Pak?’
Robie  knikte. ‘Zelfs Evan Tucker heeft  niet de ballen om zoiets alleen te doen.’
‘De missie  is mislukt, het  gevolg kon weleens  een tsunami zijn  en alle dank gaat  uit naar Evan Tucker en zijn megalomane plannen. Dan  worden wij ingeschakeld om zijn puinhoop op te ruimen. En hij komt bij ons binnenlopen  met  een glimlach op  zijn gezicht  alsof hij  niet heeft geprobeerd  ons tot een bekentenis te dwingen en  we opeens  grote vrienden  zijn. Ik wist dat die vent een hufter was en  dit  bevestigt dat alleen maar.’
Robie haalde zijn pistool  uit  zijn holster  en keek  ernaar. Dit  pistool was  zijn  ouwe trouwe vriend. Hij had  hem al tijdens tientallen  missies gebruikt. Het was  licht en  compact, had  een perfect vizier en paste  precies in  zijn hand. Het was een prachtig stukje  maatwerk.
Waarvan de buitenkant  van metaal en polymeer  symbolisch onder  een heleboel bloed zat.
Reel  keek weer  naar hem. ‘Twijfels?’
Hij keek  haar aan. ‘Jij niet?’
Reel  gaf geen antwoord.  Ze hield  haar blik op de weg  gericht en reed  door.
 
*
 
Robie en Reel  gebruikten de  dag voor het voorbereiden van de geplande aanslag, onder andere door een bezoek aan de cottage die Pak had gehuurd. Ze  aten  een late lunch  in  hun hotelkamer  die uitkeek op een dal  dat  in herfstkleuren was gedoopt.  
Reel liep  naar het raam met een kop koffie  in haar  hand en keek naar buiten.
Robie bleef aan de tafel  zitten en nam de  details nog een keer door. Hij  zei:  ‘Heb je alles  in je  hoofd?’
‘Elke  millimeter  en  microseconde,’ antwoordde ze. Ze  voegde eraan  toe: ‘Overweeg  je weleens  om  als alles achter de rug  is op een plek als  deze  te gaan wonen?’
Hij stond op en  kwam achter haar staan.  Hij  keek  naar waar zij naar keek.
Ze  keek hem  aan. ‘En?’
‘Dat  heb ik je al eens eerder verteld, zo  ver kijk ik  niet vooruit.’
‘En ik heb  je  al eens eerder verteld dat je daar eens mee zou moeten beginnen.’
Hij keek over  haar schouder.  ‘Vredig.  Mooi.’
‘Met je mand naar de  markt gaan en  vers  eten  voor  die  dag halen. Wandelingen maken. Fietstochten maken.  Op het terras van een café zitten  en  gewoon...  niets doen.’
‘Zo  klink je net als een reisbrochure,’ zei hij glimlachend.
‘Waarom zou  ik  zoiets niet kunnen hebben?’
‘Daar is geen enkele reden voor,’ zei hij ernstig.  ‘Dat kún je  wel  hebben.’
Ze bleef nog een paar  seconden verlangend naar buiten kijken, draaide zich naar  hem  om en  zei met een  berustende glimlach:  ‘Dat kan dus  écht niet! Kom, laten we  weer aan het werk gaan.’
Het  werd avond.  Een  paar uur later begonnen de donkerste uurtjes  van  de nacht.
Ze verlieten hun  hotel en  liepen via een  paar  omwegen naar hun eindbestemming.
Het huisje stond  aan  de  rand van een  dorpje  op een rotshelling, ongeveer dertig kilometer ten zuiden  van Avignon. Het grondstuk was bebost  en  lag afgelegen.  Er stond geen auto voor het huisje toen  Robie en Reel de rand  van het bos bereikten en via hun  nachtkijkers  naar het gebouw keken.
‘Zou dit een val zijn, wat  denk je?’ vroeg  hij.
‘Dat denk ik  al sinds we zijn  opgestegen.’
‘Ik ook.’
Hij liep naar  de achterkant.  Zij  liep naar de  voorkant.  Tijdens  hun  eerdere verkenning hadden ze aan alle kanten van  de cottage bewegingscamera’s geplaatst, en ook twee die gericht waren op de voor- en achterkant van  de cottage.
Tijdens de  rit  hier  naartoe hadden ze  alle camerabeelden bekeken. De camera’s hadden niets opgevangen, behalve een enkele eekhoorn en vogel. Geen mensen.  Geen beweging van iemand in  of buiten de  cottage.
Robie bereikte  de achterdeur op hetzelfde  moment waarop Reel bij de voordeur was.  Dat wist hij doordat ze elkaar op  de  hoogte  hielden van hun bewegingen en locatie. Het laatste  wat ze wilden was  elkaar per ongeluk doodschieten.
Ze controleerden de  paar  kamers in de cottage en  ontmoetten elkaar in de gang aan de achterkant. Er was nog  maar  één  vertrek  over, waarschijnlijk een  slaapkamer.
In dat vertrek hoorden ze allebei beweging, heel zacht.
Ze hieven hun  wapens, hun vingers gleden naar de trekker.
Reel raakte  Robie even aan. ‘Ik los het dodelijke schot,’  fluisterde  ze.
‘Waarom?’  fluisterde hij.
‘Omdat ik de  reden ben waarom we  in deze shit  zitten,’ antwoordde ze.
Geluidloos liepen ze naar de deur. Robie dekte haar, terwijl Reel  de deur met haar  voet  openduwde.
Het licht in  de kamer  ging aan. Daar  waren ze op voorbereid. Hun  nachtbrillen pasten zich  meteen aan aan het verhoogde lichtniveau  in het vertrek.
De oude man zat in  een onderbroek  en  een wit T-shirt  op de rand van het  bed.  Hij droeg witte sokken en  slippers. Hij had  zijn haar perfect  gekamd en hij gedroeg  zich beheerst.
Zijn uniform  met de  sterren hing  keurig over de armleuning van een stoel naast het  bed.  Zijn  pet lag op de  stoelzitting.
Dat  realiseerden ze zich  pas  later.
Robie en  Reel  keken  naar het pistool in zijn  hand.
Ze  richtten hun  pistool.
Maar ze hoefden  niet  te schieten.
Hij zei in duidelijk gearticuleerd Engels:  ‘Zorg dat ze mijn  familie niets aandoen. En zeg tegen jullie  president dat hij  naar de hel kan  lopen.’
Daarna stak de  oude man  de loop in zijn mond en  haalde de  trekker over.
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Robie nam slokjes  lauwe koffie en keek naar de andere mensen in het  kleine vertrek. Ze bevonden zich in een  safehouse van  de cia, twintig kilometer buiten Parijs.
Reel  was  er ook. Ze leunde tegen een muur en staarde in  de verte.
DD Amanda Marks las  iets op haar  telefoon.
Andrew  Viola zat in een stoel en keek naar de grond.
Tucker Evans zat  in een  andere stoel en  keek naar het  plafond.
Marks  was klaar met haar telefoon en keek naar  Robie  en Reel. ‘Hebben jullie nog iets aan jullie  briefing toe te voegen?’
Robie schudde zijn hoofd.
Reel zei:  ‘Nee.  Hij wist  kennelijk dat we kwamen en  schoot  zichzelf dood voordat  wij de kans kregen. Hij zei  dat  we niet  mochten  toestaan dat ze zijn familie kwaad  zouden  doen en dat de president naar de hel kon lopen.’
Evan Tucker  leek te rillen. 
Reel keek vol  walging naar hem, maar zei niets.
Robie zette  zijn koffiekopje neer en stond op.  ‘Wilt  u ons nu vertellen  wat  er echt aan de hand is?’
Deze vraag stelde hij  niet aan  Marks, maar aan Tucker.
Dat  leek de dci zich  pas  te realiseren  toen  het stil bleef. Hij keek op en zag  dat Robie hem  aankeek.  ‘Wat bedoel je daar verdomme  mee?’ vroeg  Tucker.
‘Daarmee bedoel ik  dat  ik de waarheid graag  zou willen weten.’ Robie  zette  een paar stappen naar hem toe. 
Reel deed dat ook.
Viola  stond op en  ging  tussen de dci en hen in staan. ‘Volgens mij moeten we allemaal  even diep ademhalen en  kalmeren.’
Marks zei: ‘Robie en Reel, jullie moeten hiermee ophouden.  De missie is  voorbij.’
Reel  keek haar aan. ‘Dat betwijfel ik.’
‘Wat bedoel je daarmee?’ snauwde Tucker.
‘De tweede man van Korea heeft zojuist zelfmoord gepleegd in  Frankrijk en u denkt dat het daarmee  afgelopen  is?’
‘Alles daar is opgeruimd,’  zei Tucker.  ‘Er is niets wat  ons daarmee in  verband brengt. Hij  heeft zelfmoord gepleegd.  Dat is duidelijk. Zodra het lichaam wordt  gevonden,  zal dat de conclusie zijn. Omdat het  zo is.’
‘U  maakt een grapje zeker?’ vroeg Reel. ‘Denkt u nu echt dat de Noord-Koreanen, de  paranoïde  Noord-Koreanen die  wanhopig  graag serieus willen worden  genomen door de  rest  van de wereld, het daarbij zullen  laten?’
‘Waarom  denk je  dat ze dit  belangrijk vinden?’ schreeuwde Tucker.
‘Omdat u zit te  zweten,’  antwoordde Reel. ‘Omdat u hier alles mee te  maken  hebt,  Tucker. De laatste  woorden van de generaal waren dat onze  president naar  de hel mocht  lopen. Wilt u  dat wij  hem vertellen  wat  de  generaal tegen ons zei? Omdat  het  met hem te  maken heeft, wil hij dat misschien  wel weten.’
Marks hief haar hand, waarschuwend. ‘Reel, ik begrijp waarom je dit  zegt, echt waar, maar doe dit  niet. Hou op. Nu! Hier schieten we  niets mee op.’
Reel  wilde iets zeggen, maar draaide zich toen om, zichtbaar witheet.
Robie  vroeg: ‘Oké, wat  doen we nu?’
Tucker keek hem  aan. ‘We gaan geen  slapende honden  wakker  maken.’
‘Dat is alles? Dat is uw strategie?’
Marks  zei: ‘Volgens mij moeten we  allemaal terug naar de VS. Hier kunnen  we niets  nuttigs  meer  doen.’ Ze keek naar  Robie en Reel. ‘Pak jullie  spullen in, dan gaan we.’
Robie bleef  naar Tucker kijken.  ‘Meneer, met alle respect, maar dit gaat niet weg, hoe graag u en de president dat ook  willen.  Daarom zou  ik  u  met  alle respect  willen aanraden een back-upstrategie te  bedenken voor het  geval de  Noord-Koreanen  zich tot  ons  wenden. Wat ze dus  zeker zullen doen.’
‘Wat  weet  jij nou, Robie?’ vroeg  Tucker, maar  zijn stem sloeg over toen hij  dit  zei.
‘Ik weet  genoeg om  te weten  dat dit  een potentieel kruitvat is en dat  Noord-Korea kernwapens heeft. En  het lijkt wel alsof  het enige doel van dat land is om  ons zand in ons gezicht te trappen zodra ze daar de kans voor krijgen.  Nou, en ik denk dus  dat wij hen zojuist een geweldige kans hebben gegeven ons te pakken  te nemen. En dat gaan ze dus  doen  ook. De enige  vraag  is hoe.’
Marks zei: ‘Hoe  gaan  ze  dat volgens jou  dan  doen?’
Tucker keek naar haar en toen weer naar Robie. Ook hij  leek op  een antwoord te wachten.
Reel  zei: ‘Ze gaan het groot  of klein aanpakken. Groot betekent dat ze een kernraket afschieten.  Klein betekent dat ze hun eigen  team huurmoordenaars op een specifiek doel of op  specifieke  doelwitten  afsturen.’
Robie knikte  beamend.
Marks vroeg:  ‘Wie zal of  zullen  dat dan zijn, volgens jullie?’
Robie zei:  ‘Een  raket  heeft geen zin.  Ze  kunnen  ons of een  van onze  bondgenoten niet bereiken, en  ze hebben nog nooit  bewezen  dat ze ze echt hebben.’
‘Klein dus. Ze sturen een  team naar  een doelwit,’ zei  Marks langzaam.  ‘Welk doelwit?’
‘Misschien wel  meer dan één,’ verbeterde Robie  haar.  ‘En als het  ons plan was om hun hoogste  leider  uit te  schakelen?’
‘Dat kunnen ze onmogelijk  doen, Robie,’  zei Tucker. ‘Daarvoor  wordt  de president te goed beschermd.’
‘Misschien, maar  misschien ook niet. Maar zoals we allemaal  weten, is hij in het Witte Huis onlangs  bijna gedood.’
Reel voegde  eraan  toe: ‘Bovendien staan de Noord-Koreanen erom bekend dat  ze een  paar van  de meest gewetenloze huurmoordenaars  ter wereld hebben. En  net zoals de plegers van die zelfmoordaanslagen  in het Midden-Oosten kan  het  hen  niets schelen als  ze daarbij zelf omkomen.’
‘Ik kan niet geloven dat ze dat zouden doen,’ zei  Marks. ‘Dan zouden we hen vernietigen.’
Tucker stond op. ‘Dat  zien we  wel als en indien  we dat moeten doen.’
Reel stapte naar  voren.  ‘Prima, maar u moet één ding goed begrijpen. Wanneer u probeert ook maar iets  hiervan in onze schoenen te schuiven,  zijn het  niet alleen de Noord-Koreanen die u  achterna komen.’
Tucker ging voor haar  staan.  ‘Hoe  durf je me te bedreigen!’
‘Dit  is geen dreigement.  Dit  is meer dan een dreigement,  directeur. Zoals  u heel goed weet ligt de zaak zo:  als  iemand mij of iemand om wie ik geef iets aandoet, pak ik ze terug. Ongeacht hun nationaliteit.’  Daarna draaide ze zich om en  verliet het vertrek.
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‘Laat  me  nooit meer samen met die man in  één kamer, want dan komt maar één  van ons  er weer  levend  uit,’ zei Reel.  ‘En hij is dat dus niet.’
Ze  waren weer in de  VS en in  Robies  appartement.
‘Ik wil niet  eens  meer in hetzelfde gebouw  zijn  als die vent, laat staan  in dezelfde kamer,’ zei Robie en hij  liep  naar de keuken  om een  maaltijd  voor hen klaar te maken.
Reel  schonk een verse kop koffie in en  stond  tegen het aanrecht  geleund naar  hem te kijken  terwijl hij  met potten, pannen en borden bezig was. ‘Ben je  vaak zo huiselijk bezig?’  vroeg ze.
‘Ik woon alleen en ik kan niet  elke keer uit eten gaan.  Mijn repertoire  is beperkt,  maar het  kan ermee  door.’ Hij  hield haar  twee  dozen voor.  ‘Pasta of  rijst?’
‘Ik heb geen  honger.’
‘Ik  heb je de afgelopen achtenveertig uur  nog niets zien eten. Hoe kun  je  géén  honger hebben? En in  de Burner  hebben ze  ons ook niet echt overvoerd.’
Reel zei met een berustende zucht: ‘Pasta.’
Robie verwarmde  wat water in een grote pan.
Reel zei: ‘Dit zal worden opgeblazen tot een groot internationaal incident, dat  weet je toch?’
‘Waarschijnlijk wel,’ zei Robie en hij  ging in de  keukenkast op zoek naar marinarasaus.  
‘En dan  sturen  ze ons er waarschijnlijk weer op af om de  rotzooi op te ruimen.’
Robie vond de saus en gaf Reel een snee hard brood. ‘Pak een mes,  snijd  dit brood in stukjes  en zorg dat  je je frustraties kwijtraakt.  Doe maar net  alsof Evan Tucker op de een of andere wonderbaarlijke wijze in een snee olijfbrood is  veranderd.’
Tijdens het  snijden  zei  Reel: ‘Ze kunnen  de pot op! Als  ze het vragen,  ga ik  het niet  doen.  Jij wel?’
‘Hangt ervan  af wat ze vragen en wie het vraagt.’
Hij deed de pasta in  het kokende water en maakte een fles wijn  open. Daarna haalde hij twee  glazen  uit een kast en schonk  ze vol. Hij  gaf een glas aan Reel, nam een  slok uit het  andere glas en begon wat  groente  te snijden.  ‘Wat  ik weet,’ zei hij, ‘is dat  DD Marks tegen ons  heeft  gezegd dat  we  ons erbuiten moesten houden en ons vrij heeft gegeven. Ik kan  dat wel gebruiken, ik ben gewoon te oud voor alles waar ze  ons  in de Burner mee hebben geconfronteerd. En  jij bent niet eens veel jonger dan ik.’
‘In hondenjaren ben ik veel ouder,’ zei Reel. ‘En zo voel ik  me ook, een  hond. Een oude, verslagen  hond.’
Toen Robie klaar  was met  het snijden van de  groenten, roerbakte hij  ze  in een  pan  op  het fornuis.  Hij nam  een  slok wijn en keek naar het  raam waar de regen tegenaan  sloeg. ‘Generaal Pak zei toch  dat we niet moesten  toestaan  dat ze zijn familie doodden?’
Reel knikte. ‘Inderdaad.  In  Noord-Korea is iedereen  schuldig die familie van je  is. De  werkkampen zijn daarop gebaseerd. Als  de beide ouders worden gearresteerd en daar  naartoe  worden gestuurd,  gaan de kinderen  mee. Op die manier roeien ze hele  generaties  uit  van  ongewensten, of  wat voor idiote term ze daar  ook  maar voor gebruiken.’
‘Dat  weet ik. Maar ik heb Pak nagetrokken. Zijn  vrouw  is dood.  Hij  is  over de  zeventig, dus  neem ik aan dat zijn ouders ook dood zijn. En hij  heeft geen kinderen.’
‘Broers en zussen?’
‘Voor zover  ik kon nagaan  niet. Volgens  de briefing  was hij enig kind.’
Reel dronk haar wijn op  en schonk zichzelf  nog een glas in. ‘Ik weet  het niet,  hoor.  Dat is vreemd.  Nu  we het  toch over familie hebben,  hoe gaat  het  met Julie?’
‘Zij is geen  familie van  me.’
‘Andere heb je niet, volgens mij.’
‘Ik heb  haar niet gesproken  nadat  we naar de Burner Box zijn  vertrokken.’
‘Vrije tijd, zoals je zei. Je zou even contact met haar moeten opnemen.’
‘En waarom kan jou  dat  iets schelen?’
‘Ik  houd ervan om plaatsvervangend te leven via mensen die normaler  zijn  dan ik.  En dat is feitelijk iedereen op de  hele wereld, met  uitzondering van jou natuurlijk.’
Robie keek op  zijn horloge. ‘Zullen  we vragen of ze komt eten? Als  jij het eten in de gaten houdt,  haal ik  haar op.’
‘Meen je dat?’
‘Waarom niet?  Ze vond  je echt aardig,  volgens  mij.’
Reel nam een slok wijn en keek hem aan. ‘Denk je dat?’
‘Sterker nog, dat weet  ik. Ze zei tegen me dat ze je cool vond.’
Reel  dacht hierover na en keek  toen naar het  eten op het  fornuis. ‘Ik kan echt niet koken. Volgens mij is  het  beter dat  jij haar  belt  en ik  haar  ophaal terwijl jij  je aan  je  huiselijke bezigheden wijdt.’
Robie glimlachte en gooide haar zijn autosleutels  toe. ‘Prima.’
 
*
 
Julie had tijd en Reel pikte haar met  Robies auto op voor  haar huis. Julie stapte in en keek naar  Reel.  ‘Dus jullie hebben  het  overleefd waar jullie naartoe waren?’
‘Eigenlijk is de jury  daar nog niet over uit.’
Julie maakte haar gordel vast  terwijl  Reel snel  wegreed. ‘Nieuwe wonden?’  vroeg ze.
Reel zei: ‘Alleen vanbinnen.’
‘Die doen het  meeste  pijn.’
‘Dat weet  ik, geloof me.’
‘Hoe gaat met het Robie?’
‘Blij  dat  ie terug  is,’ antwoordde Reel.
‘Ik  heb het nieuws in  de  gaten gehouden om te  zien of er ergens een mondiale ramp plaatsvond,  zodat  ik misschien wist waar jullie zaten.’
‘En?’
Julie haalde  haar  schouders op. ‘Geen enkele  leek  iets  met jullie te maken  te hebben.’ Ze keek naar de stromende regen op de voorruit.  ‘Jij en  Robie lijken het  goed met elkaar te  kunnen  vinden.’
‘Dat is  zo. Of  zo goed  als maar kan met iemand als hij.’
‘Is  er nog iemand anders met wie je het zo goed kunt vinden?’ vroeg  Julie.
‘Vroeger wel, nu  niet meer.’
‘Omdat hij niet meer leeft?’ vroeg Julie.
‘Zoiets  ja.’ 
‘Robie heeft echt respect voor  je. Dat  kan ik zien.’
‘Volgens  mij zijn er niet veel  mensen voor wie hij  respect  heeft,’ zei Reel.
‘Dat geldt ook  voor jou, toch?’
‘We  hebben samen  getraind, Robie en ik,’ zei Reel. ‘Hij  was  de beste,  Julie. Ik heb  altijd gedacht dat ik dat was, maar  ik moet toegeven  dat hij beter is.’
‘Waarom?’
‘Dat  is iets ongrijpbaars. Wat de grote dingen betreft  zijn we gelijkwaardig. Zelfs  hij  zou  het daarmee eens zijn. Maar  juist  wat de kleine  dingen betreft is hij veel  beter dan ik. Soms laat ik me leiden door mijn emoties.’
‘Dat betekent alleen maar dat je menselijk  bent. Ik wilde dat  Robie  dat  vaker  toeliet. Hij houdt het allemaal binnen.’
‘Dat is  dus wat we hebben geleerd  te doen,’  zei Reel.
‘Een baan is niet alles,  wel? Het is niet  je hele leven.’
‘Sommige  banen wel. Onze banen zijn dat  wel, of  in elk geval was dat  zo, voor  mij.’
‘En nu?’ vroeg Julie.
Reel keek naar haar terwijl ze over de natte straten  en via een brug D.C. binnenreden.  ‘Misschien zit ik in  een  overgangsfase.’
‘Naar een andere baan of naar je pensioen?’
‘Pensioen? Hoe oud denk  je  dat ik  ben?’ vroeg Reel grinnikend,  maar Julie bleef ernstig kijken.
‘Robie vertelde me dat  je niet met pensioen gaat  in jullie werk.’
Reel  keek weer naar haar. ‘Zei hij dat?’
Julie knikte.
‘Nou, dan zal het wel waar zijn. Ik heb Will Robie  nog  nooit  onzin  horen verkopen.’
Julie legde een hand op Reels arm. ‘Maar jij kunt  daar verandering in  brengen. Jij kunt  de eerste zijn  die dat doet.’
Reel keek  naar buiten, waar de storm een tijdje  geleden  vanuit  de  Ohio Valley was komen  aanwaaien en zo te  zien nog een tijdje wilde blijven. ‘Ik betwijfel of ik  de  juiste  persoon ben om  als trendsetter  te fungeren.’
‘Echt?  Volgens mij ben je daar perfect voor.’
‘Zo goed ken je  me niet,’ zei Reel.
‘Waarom kom jij me eigenlijk halen in  plaats van  Robie?’
Deze vraag overviel Reel. ‘Hij...  hij was aan het koken en ik ben een  slechte kok.’
‘Dus het was jou  idee om mij  te gaan halen?’
‘Nee. Ik bedoel, ja.  Ik...’
Julie bleef naar haar kijken. ‘Dus jij wilde  even alleen met me praten? Dat is geen halsmisdaad, hoor.’
Even bleef het stil.
Reel  zei: ‘Robie vertelde me over jou. Hoe jij...’
‘De  overgang naar een nieuwe manier  van leven hebt gemaakt?’
‘Je  bent veel te scherpzinnig  voor je leeftijd.’
‘Ik ben ouder  dan ik eruitzie.’ Julie tikte op  haar borst. ‘Hierbinnen. Dat  snap je wel, dat weet  ik.  Jij  hebt ook ellende meegemaakt in  je  leven. En dan heb ik  het niet alleen over je werk. Dan bedoel ik  toen je zo  oud was als ik, jonger. Dat weet ik.  Dat  weet ik gewoon.  Jij  hebt net  zoiets  meegemaakt  als ik, ja toch?’
Reel  reed een zijstraat in, stopte en  zette de  auto  in de  parkeerstand. ‘Robie heeft me verteld dat je  superintelligent bent  en door een hel bent gegaan, maar  toch, hoe kun  jij dat weten?’ vroeg  ze zacht. ‘Ik laat nooit veel van  mezelf  zien.’
‘Dat zie  ik in je ogen. Aan  je huid. Aan  de manier waarop  je  loopt. Ik kan  het aan alles  van je zien. En ik durf te wedden dat jij dat  ook bij  mij kunt zien.’
Reel knikte langzaam.  ‘Weet je, Julie, het  is gewoon zo dat...’ Het leek alsof ze de woorden niet  kon  uitspreken. Het was alsof iemand haar keel dichtkneep.
Julie pakte haar  bij de arm. ‘Het  komt gewoon doordat  je bang bent. Ik weet dat je moedig bent en  misschien zelfs twaalf kerels tegelijk  aankunt.’ Ze zweeg even. ‘Maar  toch ben je bang,  omdat  je je afvraagt of dit alles is wat  je leven voor je in petto heeft.’
Reel  knikte al voordat  Julie was  uitgesproken.
Julie zei: ‘Die vraag kan ik niet voor je beantwoorden. Maar jij kunt  dat wel,  Jessica Reel. Jíj  kunt  dat wel.’
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Na het  eten bracht Robie Julie  naar huis.
Reel zat in een  stoel in  zijn woonkamer en keek om zich  heen. Het werd al laat, maar  ze realiseerde zich  dat  ze eigenlijk  geen  plaats had om naartoe te gaan. Haar cottage aan de  Eastern Shore was vernietigd.  Haar huis in de Keystone State was  haar ook afgenomen. Door wat daar  was gebeurd, kon ze  daar nooit weer naartoe.  Ze zou naar  een hotel kunnen gaan. Ze moest misschien wel weggaan, maar op dit moment wilde ze  alleen  maar in deze stoel  zitten, haar  ogen dichtdoen en nergens aan  denken.
Dat mocht  niet zo zijn.
Haar telefoon  zoemde. Ze  keek ernaar en ging  toen  rechtop zitten. Ze herkende het nummer.
Ze  was  al jaren niet meer  gebeld door deze  persoon.  Al  heel veel jaren  niet. Vroeger had  ze altijd opgenomen.  Ze was geprogrammeerd om dat te doen. Kennelijk was  dat nog steeds zo.
Ze zei: ‘Hallo?’
Een  man vroeg: ‘Herkende je dit  telefoonnummer nog?’ ‘Ja.  Het verbaast  me dat je na al  die jaren nog  steeds datzelfde  nummer hebt.’
‘De federale bureaucratische molens  malen langzaam, áls  ze al malen. Ik heb een paar promoties gehad,  maar het  hoofdnummer  is nog steeds gelijk. En  toen het  verzoek binnenkwam, heb ik  hun verteld dat ik dit  wilde afhandelen. Je was en je bent  nog  steeds een erg  bijzondere zaak.’
‘Welk verzoek?’ vroeg Reel.
Hij gaf niet meteen  antwoord.  ‘Je vader,’ zei  hij ten slotte.
Eerst zei Reel niets. Ze had het gevoel dat  haar  mond  werd dichtgedrukt met een hand  uit  het graf. ‘Ik heb  geen vader.’
‘Ik weet dat dit waar is in elke  betekenis  van het woord, behalve in de biologische. En  je biologische vader heeft gevraagd of hij je kon zien,  voordat hij sterft.’
‘Ik heb  geen  enkele behoefte  hem ooit terug te zien.’
‘Ik  dacht  al dat je  dat zou  zeggen en dat kan ik je echt niet  kwalijk  nemen.’
‘Zit  hij  nog steeds in de gevangenis?’
‘Zeker  weten  van wel. Nog steeds  in Alabama. En hij  gaat  nergens naartoe  ook. Op dit moment ligt  hij in het gevangenisziekenhuis.  Kanker. Ze  kunnen hem niet executeren vanwege zijn medische toestand. Hij is terminaal  ziek. Dat  is  me verzekerd. Hij zal de gevangenis niet levend  verlaten.’
‘Goed. Een dodelijke injectie is  een snelle  dood, maar kanker een langzame.  Hoe  meer pijn, hoe  beter. De  hel is  nog  te goed voor hem. Alles wat hem overkomt is te goed voor hem. Hij is als klootzak  geboren en hij  zal als klootzak sterven, en  er  is niemand die om hem zal treuren,’ zei Reel met een  steeds schrillere stem.
‘Dat  weet ik, maar ik ben  alleen maar de boodschapper, Sally.’
‘Zo heet ik niet meer.’
‘Ze wilden me  niet  vertellen hoe je  nu heet. Dus  is  Sally de  enige naam  die ik ken.’
‘Oké.’
‘Luister, ik heb me afgevraagd of ik  je hier eigenlijk wel mee moest lastigvallen. Maar ik vond dat het uiteindelijk jouw  beslissing was, niet de mijne. Ik heb een  paar telefoontjes  gepleegd. Ik wist ongeveer waar je was terechtgekomen. Ik  heb aan een paar touwtjes getrokken en zij gaven me wel  je huidige nummer, maar  niet je naam. Zeiden dat  ik je nummer één keer mocht  bellen.  Dat het  aan  jou was of je wel  of niet opnam. Normaal hadden ze dat niet eens gedaan, maar ik ben een collega van de Fed. Je bent je waarschijnlijk rot geschrokken toen je dit nummer zag.’
‘Klopt.  Je  weet dat ik niet meer in het witsec zit. Al heel lang niet meer.’
‘Dat weet  ik,  maar dit was de enige  manier die  hij kon bedenken  om  je te bereiken. Kennelijk wist hij dat je in  dat programma zat. Dat zal jaren geleden wel bekend zijn geworden.’
‘Maakt niet uit. Ik ga niet.’
‘Ik zal  niet proberen je om  te praten.’
‘Hoe  lang  heeft hij  nog te  leven?’
‘Wat?  O, eh, dat  hebben ze niet gezegd. De arts met wie ik sprak zei  dat  hij er slecht  aan toe was. Dat de kanker helemaal  is uitgezaaid. Dat ze niet  wist wat hem nog  in leven hield. Hij  kan elk  moment  doodgaan, volgens mij. En dan  kun je dat echt  achter je laten.’
Reel  knikte, in gedachten verzonken, en zei  toen: ‘Bedankt  voor  je telefoontje.’
‘Tja, ik wilde dat ik een leuker  bericht had gehad. Je was bijzonder gedenkwaardig,  Sa... Ik bedoel,  hoe je nu  ook maar  heet.’
‘Jessica. Ik  heet nu Jessica.’
‘Oké, Jessica. Het is al heel lang geleden,  maar ik ben  je nooit vergeten. En aan alle moeite  te zien die ik  moest doen om zelfs maar  met  je te  kunnen praten, kan  ik me  voorstellen dat je  nu  een heel belangrijk iemand bent. Ik ben  blij voor je. Heb  altijd  wel geweten dat je iets heel  speciaals met je leven zou doen.’
‘Ik zou mijn  leven niet echt  “speciaal” willen noemen.’
‘Nou  ja,  hoe het ook zij, ik wens je  veel  geluk. En als  je  ooit  iets nodig hebt, bel je maar.  Ik weet dat je  niet  langer in dat getuigenbeschermingsprogramma zit, maar nou ja, ik vind het nog steeds  belangrijk  wat er met je gebeurt.’
‘Dat waardeer ik, echt.’
‘En je  pa mag naar de  hel lopen.’
Reel  verbrak de  verbinding en keek naar de telefoon in haar  hand.
Daar keek  ze  nog steeds naar toen Robie terugkwam.
‘Wat is er?’ vroeg hij, toen hij zijn jas uittrok  en  naast haar ging zitten.
‘Niets. Hoe gaat het met Julie?’
‘Prima. Ze zei dat jullie leuk met elkaar hadden gepraat tijdens de  rit hier  naartoe, maar  ze wilde me  er niets over vertellen.’
‘Ik  begin haar  steeds  aardiger te vinden.’
Robie  keek naar de telefoon  en toen weer naar haar. ‘Wat is er, Jessica?’
‘Ik ben  gebeld.’
‘Door wie?’
‘witsec.’
‘Je zit niet  meer  in  dat programma.’
‘Ze  namen contact  met me op omdat iemand contact met  hen opnam.’
‘Wie?’
‘Mijn vader. Earl Fontaine.’
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Robie  ging naar de  keuken  en zette  koffie.  Hij liep met  twee bekers koffie terug  naar de woonkamer en gaf er eentje aan Reel. Het regende nog steeds toen hij tegenover haar ging zitten  en  een slok  nam. De warme  koffie  verwarmde het  kille gevoel in zijn lichaam.  
‘Je  vader?’
Reel knikte.
‘Wil  je erover praten?’
‘Niet  echt.’
‘Oké.’ 
Hij wilde opstaan,  maar  toen zei  ze: ‘Wacht. Wacht  maar even.’
Robie  ging  weer  zitten.
Reel nam een slok  koffie en sloeg haar handen om haar beker.  
Robie zag dat  haar  handen een beetje  trilden, iets  wat hij nog nooit  eerder bij haar  had gezien.
Ze  zei niets en  dus  zei Robie:  ‘In het belang van volledige openheid  heeft DiCarlo me wat  dingen over je verleden  verteld. Ik weet  waarom je  in het  witsec  zat. Ik  weet iets over  je vader. En wat hij heeft gedaan.’
Zonder naar  hem te kijken,  vroeg  ze: ‘En mijn  moeder?’
Robie zei: ‘Ja.’ Hij  voegde eraan toe: ‘Het spijt me, Jessica.’
Ze  haalde haar schouders op  en leunde  achterover;  ze begroef zichzelf  bijna  in het stoelkussen. Ze nam slokjes  koffie en allebei luisterden  ze naar de regen. ‘Hij wil me zien.’
‘Je vader?’
Ze knikte. ‘Hij  is  stervende, in de gevangenis natuurlijk.  Hij  zou worden geëxecuteerd, maar nu  heeft hij terminale kanker.’
‘En een stervende  gevangene kunnen ze niet executeren,’ zei Robie.  ‘Ironisch is het wel.’
‘Hij  wil me zien,’ zei ze  weer.
‘Wat hij wil is niet  belangrijk,’  zei Robie. ‘De keus is aan jou, niet aan hem.’ Hij leunde naar  voren  en  tikte op haar  knie. ‘Ik wil dat je  je dat realiseert.’
Ze knikte weer. ‘Dat realiseer ik me. Het ís mijn keus.’
Hij hield zijn  hoofd  scheef  en keek haar  aandachtig aan.  ‘Dat zou  een gemakkelijke keus  moeten  zijn.’  Hij zweeg even  en vroeg toen: ‘Maar  dat is het  niet?’
Ze  ademde langzaam uit, alsof ze al  heel lang haar  adem had  ingehouden. ‘Gemakkelijke keuzes zijn  de moeilijkste,’ zei ze schor.
‘Je hebt hem dus nooit  teruggezien?’
Ze schudde haar hoofd,  nam nog een slok  en trok zich terug in een cocon  die even dik leek als de gepantserde buitenkant van een Abrams-tank.
‘En  dat wil  je nu  doen, voordat  het te laat is? Waardoor het gemakkelijke dus opeens moeilijk is geworden.’
‘Het is  irrationeel.’
‘De helft van  alles wat  mensen doen voelt  irrationeel. Daar wordt het  niet gemakkelijker van. Het maakt het juist moeilijker, doordat er geen logica  bij komt kijken. Dat  is  het nadeel van  “gewoon” een mens zijn.’
Reel wreef in haar  ogen. ‘Hij  was een slechte man.  Hij was gewetenloos, Robie.  Wat hem echt opwond, was... andere mensen kwaad doen.’
‘Heeft  hij  jou  kwaad  gedaan?’
‘Ja.’
‘En hij heeft je moeder vermoord.’
Er verscheen  een traan in het  hoekje van Reels rechteroog. Ze veegde hem ruw  weg, boos zelfs; haar hand bewoog  alsof ze een keiharde slag  wilde afweren. Ze keek op  naar  Robie, met droge  ogen nu. ‘Hij was de  voornaamste reden dat  ik doe  wat ik nu doe.’ Ze  zweeg even, leek over haar eigen verklaring na  te  denken,  en  voegde eraan toe: ‘Hij  is de enige  reden dat ik doe  wat  ik nu doe.’
‘Normale mensen maken in hun jeugd geen dingen mee waardoor ze het soort werk doen dat wij  doen,  Jessica,’ zei  Robie.
Ze luisterden nog  even naar de regen. 
Robie vroeg:  ‘Wat ga je doen,  weet je dat  al?  Geen slapende  honden  wakker maken?’
‘Vind jij  dat  ik dat zou moeten  doen?’  vroeg ze snel.
‘Ik weet  alleen dat  jij de enige bent die  deze vraag kan  beantwoorden.’
‘Wat  zou jij  doen als je mij  was?’  vroeg ze.
‘Maar  ik ben  jou  niet,’ zei hij op  vlakke toon.
‘Je  helpt me niet  echt.’
‘Ik luister naar  je. Ik kan geen besluit voor jou  nemen. Niet dat je dat zou  toelaten.’
‘Ik  wilde dat ik dat kon.’
Hij dronk zijn koffie op en  zei niets. Hij  keek  naar haar.
Ze sloot haar ogen en haalde een paar keer  diep adem. Toen ze haar  ogen weer opende, vroeg ze:  ‘Waarom wil hij me zien, denk je?’
Robie zette zijn  beker  op de  tafel die tussen  hen in stond  en leunde achterover. ‘Hij gaat  dood. Vergeving vragen? Afscheid nemen? Zeggen  dat je  naar de hel kunt lopen?  Dat alles bij elkaar?’  Hij boog naar voren. ‘De vraag die volgens mij  belangrijker is: wat zou jij tegen hem zeggen?’
Ze keek naar hem en Robie zag opeens een zwakte die hij bij haar nooit voor mogelijk had  gehouden.
Ze  zei: ‘Er  is  geen sprake van vergeving. Het  kan me niets  schelen dat  hij doodgaat.’
‘Dat  begrijp  ik. Maar  dat  is geen  antwoord op de  vraag.’
‘En  als ik nu  eens geen  antwoord heb?’
‘Dan heb je geen antwoord.’
‘Dan moet ik  dus  niet  gaan?’
Hij reageerde hier niet  op, maar  bleef naar  haar kijken.
Ze zei: ‘Ik heb het gevoel  alsof  ik  weer  bij de  psychiater ben.’
‘Daar heb ik de kwalificaties niet voor. Maar wat je ook besluit, je zult er spijt van krijgen. Dat weet je toch?’
‘Nee, dat weet ik niet,’  zei ze op scherpe toon. Zachter vroeg  ze: ‘Waarom zeg  je dat?’
‘Misschien  ben jij niet de enige  die in het  reine  wil komen met zijn  of haar verleden.’
Haar mond ging  iets open. ‘Jij?’
‘Nogmaals,  ik ben nu niet belangrijk. Dat ene antwoord op die vraag zorgt niet  voor een oplossing. Het is  alleen maar  een  besluit.  En besluiten hebben  altijd gevolgen.’
‘Je klinkt nu  opeens  wel heel erg als een gekwalificeerde psychiater.’
Robie haalde zijn schouders op.  ‘Wil je  nog wat koffie?’
Ze schudde haar hoofd,  maar hij stond op en haalde nog  een  kop  koffie voor zichzelf. Toen  hij weer  tegenover  haar  zat, vroeg  ze: ‘Dus het  wordt een besluit waar  ik  de minste  spijt van  zal krijgen?’
‘Dat  zou heel goed kunnen. Maar  dat  is maar  één van de afwegingen.’
‘Wat is dan de  belangrijkste?  Volgens jou?’ vroeg  ze snel.
‘Wat  ik al zei. Als je iets tegen hem wilt zeggen,  dan is dat  oké. Als je niets op je hart hebt  waarvan je wilt dat  die man het hoort  voordat hij  doodgaat, dan...’
‘Maar geen vergeving,’ zei Reel. ‘Ik kan  hem nooit  vergeven.’
‘Nee,  geen vergeving. En je hoeft  het niet  nu te  beslissen.’
‘Ze zeiden dat hij  elk moment  kon sterven.’
Robie nam een slok koffie. ‘Niet echt jouw probleem, Jessica.’
‘Mag ik je iets vragen, Robie?’
‘Ja.’
‘Als ik besluit hem op te zoeken...’ Ze zweeg. Het  leek alsof  ze naar woorden zocht, of anders niet de  moed kon vinden haar zin af  te  maken.
‘Zeg  het maar gewoon, Jessica.’
‘Als ik besluit  hem  op te  zoeken,  wil je dan met me meegaan?’ Ze zei er snel achteraan:  ‘Luister,  ik weet dat het stom  is. Ik ben een grote meid. Ik  kan wel op mezelf passen en...’
Hij stak  zijn hand naar  haar  uit en pakte  de  hare.  ‘Ja, dan ga ik met je mee.’
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Het was een klein vliegveld en er  was maar één autoverhuurbedrijf.
Robie  haalde  de auto op,  terwijl Reel de stevige kist ophaalde waar hun  wapens  in zaten.  Ze gaf Robie  zijn pistool en  ging naast  hem zitten. 
Hij  stopte  het wapen in zijn holster en vroeg: ‘Hoe luidt  de wapenwet in  Alabama eigenlijk?’
‘Je maakt een  grapje zeker?’
‘Nee, ik meen het echt.’
‘In Alabama mag je  als je  hart  klopt een vuurwapen hebben, zoveel je  wilt.’ Ze trok  het  portier  dicht.
Robie startte de auto en zei kortaf:  ‘Bedankt voor de informatie.’
‘Geen  dank.’
De rit naar  de gevangenis zou hen tweeënhalf uur kosten en vooral over provinciale wegen  leiden. Reel had hun  komst aangekondigd en nu  stonden ze op de bezoekerslijst.
Robie  keek even opzij. ‘Ben je  er klaar voor?’
‘Nee.’
‘Wanneer heb je hem voor het laatst gezien?’
‘Toen ik nog een  klein meisje was.’
‘Dan is hij sterk veranderd. Ik bedoel  fysiek.’
‘Ik  ben veel meer veranderd. En  niet alleen fysiek.’
‘Weet je al wat je  gaat zeggen?’
‘Misschien  wel.’
‘Oké, ik vraag al niets meer.’
Ze pakte zijn  arm  en zei: ‘Ik vind het  echt heel fijn dat  je met me  meekomt, Robie. Dat... dat betekent heel  veel  voor me.’
‘Nou ja, we hebben samen al  heel veel  meegemaakt. Als wij niet op elkaar passen, wie moet het dan  doen?’
Ze  glimlachte om zijn woorden en leunde weer achterover in haar stoel. ‘Ik ben al heel lang  niet meer  in dit deel van  het land geweest.’
‘DiCarlo zei dat je een tiener was  toen  je undercover ging en die  neonazibende opblies. Behoorlijk indrukwekkend. En toen de  cia over je bestaan  hoorde, zat  je in witsec en hebben ze je gerekruteerd.’
Reel zei even niets. Toen: ‘Mijn vader geloofde ook in al die  shit, blanke suprematie. Heel  veel dingen  in  dit land vind ik geweldig,  maar de skinheads horen daar niet bij.’
‘Dus je  vader  was ook een skinhead?’
‘Ik weet  niet zeker of hij er echt eentje was. Het kwam er  eigenlijk op  neer  dat  hij iedereen haatte.’
‘Dus  de bende die je  hebt opgerold is in zijn  geheel naar  de gevangenis gestuurd?’
‘Niet allemaal.  De  leider, Leon Dikes, had een goede  advocaat  en heeft maar een  paar  jaar  in de gevangenis gezeten. Toen ik  in de  pleegzorg zat, was de “vader” van het  huis lid van zijn haatgroep.’
‘Mag zo iemand pleegouder  zijn?’ vroeg Robie.
‘Het  was niet zo dat  hij dat rondbazuinde, Robie. En het was  een perfecte  manier om  de tieners daar als slaaf voor hun zaak  te gebruiken: koken, schoonmaken, boodschappen bezorgen,  hun lelijke  uniformen  naaien, hun  haatpamfletten kopiëren. Alsof  je in  de gevangenis zat. Elke keer als ik probeerde  weg te lopen,  vingen ze me weer, sloegen ze me  en tiranniseerden ze me. Dikes was de allerergste. Ik haatte  hem zelfs nog meer dan mijn  vader.’
‘Maar uiteindelijk heb je  de rollen  omgedraaid,  Jessica. En alles in de kiem gesmoord.’
‘Niet alles, Robie. Niet  alles.’  Ze sloeg  haar  blik neer. Haar ogen gingen dicht en haar gezicht vertrok van pijn.
‘Gaat het?’
Ze opende haar ogen. ‘Ja  hoor. Wil je  wat harder  rijden?  Ik  wil dit achter de rug hebben.’
 
*
 
Ze lieten hun  vuurwapens in de huurauto achter en  gingen  via  de  veiligheidscontrole de gevangenis binnen. Het gebouw zag  eruit alsof het al honderd jaar geleden  was  gebouwd. De buitenmuren waren pikzwart  en  een deel  van  de voorgevel  brokkelde  af, waardoor het betonijzer blootlag. Er was maar één weg naartoe. Het land was vlak, zodat niemand zich ergens kon  verbergen.
Robie  keek naar de bewakingstorens op  alle  vier de hoeken. In de  torens  liepen geüniformeerde mannen heen en weer met langeafstandsgeweren in de hand.
‘Kan me niet  voorstellen dat hier vaak iemand  ontsnapt,’ zei Robie.
‘Als  mijn vader dat had  geprobeerd, hadden ze hem kunnen doodschieten. Had ons  allemaal veel verdriet bespaard.’
Ze werden  naar een bezoekersruimte gebracht, vlak  naast  de  ziekenzaal.
Bij de deur  zei  Robie: ‘Oké, we zijn er. Weet je  zeker dat je  hier klaar voor bent?’
Ze  haalde diep adem, maar trilde nog  steeds een beetje. ‘Dit is  belachelijk. Ik  heb klootzakken die vijf keer  erger  waren dan hij zo vuil aangekeken dat  ze  hun blik neersloegen.’
‘Die klootzakken waren je vader niet.’
Ze  liep  naar  de  deur  van de ziekenzaal, met Robie  achter zich aan. Voor de  deur naar de zaal waar de patiënten  lagen, stond een bewaker. Robie en Reel liepen  langs  deze  controlepost en Robie keek op het naamplaatje op  het  overhemd van de  bewaker.
Albert.
Albert  was een grote man, zag  hij. En  hij zag er gemener  uit  dan hij groot was.
Albert keek Reel belangstellend aan.  Robie zag dat ze even naar  Albert keek, maar hij  wist dat ze  hem vooral taxeerde voor  het  geval  ze hem zou moeten  uitschakelen.
Albert vroeg: ‘Wat moet je met de ouwe Earl?’
‘Bezoeken,’ zei  Reel kortaf.
‘Dat weet ik, je staat  op de lijst.’
‘Oké,’ zei Reel.  ‘Ik  sta op de lijst.’
‘Ken je Earl?’
‘Je zei dat  ik op  de  lijst sta. Mag ik hem  bezoeken of niet? Als  ik  eerst twintig vragen van je moet beantwoorden, draai ik  me  gewoon om en  ga terug naar waar ik  vandaan kom.’
‘Hé,  ik vraag het alleen maar, dame. Ga  maar naar hem toe. Vierde bed  aan de linkerkant.’
‘Bedankt,’ zei Reel toen ze  langs hem heen liep met Robie naast zich.
‘Klootzak!’ zei  ze zacht.
Ze liep door en telde de  bedden tot ze bij het vierde  bed aan de  linkerkant was. Daar bleef ze staan en  keek, met een ondoorgrondelijke blik op haar  gezicht.
Earl  Fontaine verwachtte haar kennelijk. Hij zat  rechtop  in zijn  bed, zijn haar  was gewassen  en  netjes  gekamd, en zijn gezicht was geschoren. ‘Hallo,  kindje,’ zei hij. ‘Wel wel, wat ben jij gegroeid. Ben je het echt, Sally?’
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Chung-Cha was  net  bezig met haar eerste kop thee  van  die ochtend  toen er  op  haar voordeur  werd geklopt. Ze stond  op, liep naar de deur en keek door het kijkgaatje. Ze opende de deur en stapte achteruit.
Drie mannen  liepen  langs haar heen haar appartement binnen.  Twee mannen droegen een uniform, een  man droeg een  zwarte tuniek en een zwarte lange broek.
Chung-Cha  deed de deur  achter hen dicht  en  liep  achter hen  aan naar het midden  van de kamer.
‘Goedemorgen, kameraad  Yie,’ zei de man in de tuniek.
Chung-Cha knikte licht  en wachtte. Haar blik dwaalde naar de uniformen en  ze telde de sterren  op hun schouders. Evenveel  als  generaal  Pak had  bezeten.
Ze gebaarde dat ze  konden gaan zitten. Dat deden ze, allemaal.  Ze  bood hun thee aan,  maar die weigerden ze.
‘Pak,’ zei de  tuniek.
‘Ja?’ vroeg Chung-Cha.
‘Hij is dood. Hij  heeft  kennelijk  zelfmoord gepleegd toen hij in  Frankrijk  was. Tenminste, dat zeggen de voorlopige rapporten.’
‘Hij voelde zich erg schuldig,’ zei een van de  generaals.  ‘Voor zijn landverraad.’
De andere generaal  schudde zijn hoofd. ‘Het  is moeilijk te geloven. Zijn  familie wordt bijzonder  vereerd.’
‘Nu niet meer,’  zei  de zwarte tuniek, een directe vertegenwoordiger van de  Opperste Leider.  ‘Zijn familie  is  nu onteerd en zal passend worden bestraft. Feitelijk wordt die straf op dit moment  uitgevoerd.’
Chung-Cha  wist  dat dit betekende  dat  ze naar de werkkampen werden gebracht. Ze kende niemand van Paks  familie,  maar  had toch medelijden met hen. Ze wist dat  dit lot zelfs de jonge kinderen zou treffen. En  welke schuld konden zij nu dragen?
Drie generaties. De zuivering moet gebeuren.
Maar toen herinnerde  ze zich iets.
‘Wat voor  familieleden heeft  hij dan?’ vroeg Chung-Cha. ‘Ik  dacht  dat zijn vrouw  dood was en hij geen  kinderen had.’
‘Hij heeft  een  geadopteerde zoon  en dochter. Dat was niet  algemeen  bekend. Dat heeft hij pas  op oudere  leeftijd  gedaan.  Ze zijn allebei  volwassen.’
‘Maar  als ze geadopteerd zijn, is  er  geen  sprake van verradersbloed,’ zei  Chung-Cha.
De zwarte tuniek  leek  te groeien van verbolgenheid. ‘Daar hebt u niets  mee te  maken. Hij was een  verrader, en dat  betekent dat  zíj verraders  zijn. Ze  zullen passend worden  gestraft.’
‘Welk kamp?’  vroeg Chung-Cha,  voordat ze zich  kon  beheersen.
De  zwarte tuniek kon zijn oren  niet geloven. ‘Als ik jou was, kameraad, zou ik me bezighouden met de dingen  die  jou aangaan. Ik  weet alles van je verleden. Geef me geen reden je terug te sturen.’
Chung-Cha boog haar hoofd. ‘Ik bied mijn excuses aan voor mijn domheid.  Ik zal er nooit weer een woord over zeggen. U hebt gelijk,  het gaat  me  niets aan.’
‘Ik ben blij dat je het begrijpt,’ zei  de zwarte  tuniek, hoewel hij  wantrouwig  bleef kijken.
‘Het speet me dat ik generaal  Paks verraad aan u moest rapporteren,’ zei Chung-Cha. ‘Maar u moest het weten. Een  vijand van het land is  een  vijand van het land, ongedacht zijn hoge positie.’
Haar  onderliggende boodschap  werd waarschijnlijk  niet opgepikt door  de drie  mannen. Zij  had geen hoge  positie. Ze had nooit een hoge positie bekleed. En  toch was ze trouw. Tot op zekere  hoogte. En  ze zou nooit teruggaan naar de kampen.
‘Inderdaad,’ zei de zwarte  tuniek. ‘Je hebt er goed aan  gedaan, kameraad Yie.  Je zult passend worden  beloond.’
Chung-Cha vroeg zich af of  dit  een tweede elektrische rijstkoker  betekende. Of misschien een nieuwe set banden voor  haar  auto. Eigenlijk zou ze het liefst een in Zuid-Korea gemaakte Kia  hebben. Ze had gehoord dat  dat soort  dingen mogelijk  waren  als de Opperste  Leider dat  goedvond. ‘Dank u.’
‘Maar er is  alweer een nieuw probleem.’
Ze trok  haar hoofd  terug. Ze had  zich al vanaf het moment dat  ze op  haar  dunne  deur hadden geklopt en  haar eenvoudige appartement waren binnengekomen afgevraagd wat ze echt van haar wilden. Ze hadden niet de tijd  om hier naartoe  te komen om haar  te bedanken. Dit waren  mannen die het druk  hadden, belangrijk waren. Het was  onmogelijk dat ze hier  alleen maar naartoe  waren gekomen om  haar  te  bedanken.
Dat  kon maar één ding betekenen.
De zwarte  tuniek zei: ‘We hebben  je diensten nodig, kameraad Yie,  voor een bijzonder delicate missie.’
‘Ja?’  vroeg ze.
‘Generaal  Pak was  niet alleen toen hij stierf.’
Ze zat  met  haar handen in haar schoot en  wachtte tot  hij verder vertelde.
‘Volgens ons waren er twee Amerikaanse agenten bij hem toen  hij stierf.’
‘Hebben zij hem  vermoord? Was het  geen zelfmoord?’
Een van de generaals riep uit: ‘Dat weten  we  niet zeker. Dat kunnen  we niet zeker weten. Het is  mogelijk dat zij het op zelfmoord hebben laten lijken. Ze zijn even  slim als  slecht.  Dat weet je.’
Chung-Cha knikte  en zei: ‘Ja, dat  weet ik.’
Een Noord-Koreaan kon geen  enkele andere reactie geven  op een dergelijke  uitspraak  zonder voor zijn  vrijheid te hoeven vrezen.
‘Pak moet hebben  geweten  dat wij zijn verraad zouden  ontdekken,’ zei dezelfde generaal. ‘Daarom is hij meteen naar Frankrijk  gevlucht,  zogenaamd om gezondheidsredenen.’
‘Waarom  naar  Frankrijk?’  vroeg Chung-Cha.
De  zwarte tuniek haalde  zijn schouders op. ‘Daar was hij al eerder geweest. Het was een  eigenaardigheid van  hem dat  hij van Franse dingen  leek te houden.  Hij  hield  niet altijd van de glorie en de schoonheid van zijn eigen land.’
Een van de generaals  zei:  ‘Hoewel de man die  jij hebt gedood,  deze  Lloyd Carson, een Brit was, denken wij dat  hij in het geheim met de  Amerikanen samenwerkte. We hadden generaal  Pak achtervolgd naar de cottage  die hij  had gehuurd  en hielden die in het oog. We stonden  op het punt hem op te  pakken toen die twee  agenten  eraan kwamen. Ze hadden bewakingscamera’s geplaatst, maar onze  eigen mensen  zijn erin  geslaagd  die  te ontwijken. Toen, al  heel  snel,  kwamen  er mensen om alles schoon te maken,  ook Amerikanen. Zij zaten overal kennelijk  achter, die slechte duivels.’
‘En wat  is  de delicate missie die u me wilt laten uitvoeren?’ vroeg ze.
De  generaals keken elkaar aan en daarna naar de zwarte  tuniek. Hij, leek  het, was uitgekozen om de opdracht bekend te  maken.
‘Wij denken dat die laffe  Amerikanen onze Opperste  Leider wilden vermoorden en hem  laten vervangen door generaal Pak. Daar zullen we een reactie op  laten volgen. Een bijzonder krachtige  reactie. Dat is noodzakelijk.’
‘En  welke  vorm zal deze  krachtige reactie  hebben?’  vroeg Chung-Cha.
‘Oog  om  oog, kameraad Yie.’
Ze knipperde. ‘U wilt de  dood van de Amerikaanse  president?’
Nu knipperde de zwarte tuniek ook.  ‘Nee.  We moeten nederig toegeven dat een dergelijk  doel niet realistisch is. Hij  wordt te  goed bewaakt. Maar er is  een ander doelwit  dat onze reactie even  krachtig zal overbrengen.’
‘En welk  doelwit is dat?’
‘Hij heeft een vrouw  en twee kinderen. Zij moeten de prijs betalen voor  het duivelse werk van hun echtgenoot en vader. Zij moeten sterven, omdat ze  even schuldig zijn als hij.’
Chung-Cha keek naar  de twee generaals en zag de  ondoorgrondelijke blik op  hun gezicht. Ze keek weer naar de  zwarte  tuniek. ‘U  wilt dat ik naar Amerika  reis en hen dood?’ vroeg ze.
‘Dat moet je op hetzelfde moment  doen, als  ze allemaal bij elkaar zijn, zoals  vaak het geval is.  We  kunnen hen niet  een voor  een  doden, omdat  de overlevenden  dan zijn gewaarschuwd.’
‘En als ik  dat doe en de Amerikanen  wraak nemen?’
‘Amerika is een zwakke bullebak. Zij hebben kernwapens? Nou, wij  ook. En anders dan zij hebben wij wel de moed  die te  gebruiken.  Zij hebben veel te verliezen,  wij relatief weinig.  En daarom zullen zij  met de staart  tussen de  benen wegrennen, lafaards die  ze  zijn. Je  moet  begrijpen, kameraad Yie, dat we deze confrontatie  wensen.  Na alles  wat er  is gebeurd, zullen wij de wereld eens en voor altijd laten zien  welk land machtiger is.  De  Opperste Leider is onvermurwbaar  wat dit betreft.’
Chung-Cha probeerde  dit  allemaal te verwerken. Zodra ze dat had gedaan,  voorzag  ze een resultaat  dat  volledig in tegenspraak was met wat deze man  had  gezegd. Zij voorzag  dat haar  land letterlijk van de kaart werd geveegd. Maar het was niet aan haar  om deze zaken ter discussie  te stellen.  Ze  zei: ‘Als dit  moet gebeuren, moet er een plan  worden  opgesteld, inlichtingen ingewonnen en nuttige mensen  gerekruteerd.’
De zwarte tuniek glimlachte. ‘Alles  wat  je zegt is waar.  En met al die  dingen zijn we al  begonnen. We zullen  niet meteen toeslaan. Maar als we  dat doen, zal de  wereld dat nooit vergeten.’ Op  neerbuigende toon voegde  hij eraan toe: ‘En  ik weet dat  je ongelofelijk vereerd mag zijn, kameraad  Yie, dat jij door de Opperste Leider  bent uitgekozen voor zo’n belangrijke  missie.  Ik  weet dat jij, mocht je tijdens  de uitvoering ervan  sterven, zult sterven met een hart vol trots omdat de Opperste  Leider zoveel vertrouwen in je  had. Ik  kan me geen heerlijker gevoel voorstellen als het einde nadert.’
Chung-Cha  knikte, maar  wat ze echt dacht was  dat  zij  dat echt niet zou denken wanneer ze voor haar  land  zou sterven.
De zwarte tuniek en  de generaals konden haar heel gemakkelijk opdracht geven voor  iets  wat een zelfmoordmissie leek. Maar het  was te veel gevraagd om van haar te verwachten dat ze  haar  leven graag  wilde geven  voor  een missie  die heel goed tot de vernietiging  van haar geboorteland  kon leiden.
De zwarte tuniek zei: ‘We zullen weer  contact opnemen als  de zaak verder is  uitgewerkt. En ik zal de Opperste Leider je welgemeende dank overbrengen  voor het feit  dat jij bent uitgekozen om voor je  land te vechten.’
Chung-Cha knikte weer  vol  respect, maar ze zei  niets.
Nadat de  mannen waren  vertrokken, liep  ze naar het raam en zag dat ze  in  een  klein legerbusje stapten en  snel wegreden.
Toen ze hen  niet meer  zag, keek ze naar de  lucht en zag dat er vanuit  Taedong een storm  aankwam.
Die kon niet  donkerder zijn dan haar  wilde gedachten.
Ze liep weg  van  het raam en dronk haar thee op.
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Reel  keek neer  op de  man  die  een  heel ‘kleine’ rol bij haar bestaan had gespeeld.  
Robie keek om zich heen en zag dat iedereen in de ziekenzaal  naar hen keek. Hij vroeg zich  af of Earl Fontaine iedereen had  verteld  dat zijn  enig kind  afscheid van hem kwam nemen.
Hij  was veranderd,  heel  erg. Maar  niet zoveel dat ze  hem  niet  herkende.  Onder de rimpels en de beschadigde  huid en zijn gezwollen gelaatstrekken zat duidelijk de man die haar ongelofelijk had mishandeld. En de man  die  haar moeder had gedood. En heel veel  andere mensen. Ze besloot hem te  laten praten  voordat ze zelf iets zei.
Hij besloot  zijn  woordenvloed met:  ‘Ik ben zo blij dat je  bent  gekomen, kleine meid.’
‘Ik  ben niet klein en ik ben geen meid.’
‘Natuurlijk niet, natuurlijk niet,  maar de laatste  keer dat ik  je zag  was je  dat  wel, Sally.’
‘Zo  heet  ik niet meer. En de reden dat dat de laatste  keer was dat je  me  hebt gezien, was je eigen  keus. Moordlustige klootzakken zoals jij  hebben niet veel opties meer.  En  omdat je mijn moeder had vermoord,  had ik niet echt veel keus meer, wel?’
Earl reageerde met een brede grijns om haar  antwoord. ‘Je hebt nog  steeds  lef, dat  is duidelijk. Fijn te zien. Keuzes klopt, ik heb  keuzes gemaakt en nu moet  ik ermee leven. Maar ik ben heel  blij dat je bent gekomen. Kan nu  gemakkelijker sterven.’
‘Waarom?’
‘Waarom? Verdomd, meisje, jij  bent de enige familie die ik nog  heb.  Ik wilde  goed  afscheid nemen.’
‘Denk je  dat  ik  daarom hier  ben? Om afscheid  van  je te nemen?  Ben je echt zo stom? Of egoïstisch? Of allebei?’
Earl zwaaide haar vragen terzijde en zei met een nog bredere grijns: ‘Je  hebt  alle recht van de wereld om  me  te haten. Dat weet ik. En vroeger, dan zou  je helemaal  gelijk hebben, toen  was ik een klootzak. Slecht en uitschot, zoals  je zei. Maar  ik ben tot rust gekomen. Heb niets meer.  Kan  alleen nog afscheid nemen.  Dus je mag  me haten, kan ik  niets  tegen inbrengen.  En  jij  hebt  me nog wel  iets te  zeggen,  denk ik.  Het zal wel goed voor je zijn  om dat te kunnen spuien.  Weet  je, dat was  de  andere reden waarom ik wilde  dat je kwam.  Wat ik je heb aangedaan?  Was verwerpelijk. Zo fout  als  maar kan. Je kunt me zeggen dat ik naar de hel kan lopen.  Waar ik toch al naartoe ga natuurlijk. Dacht dat het je  kon helpen, weet  je, om door te gaan met je leven.’
‘Waarom zou  je dat willen?’  vroeg Reel.
‘Ik heb  verdomme nog nooit iets  voor je gedaan, je alleen  maar verdriet gedaan. Denk  je  dat ik dat niet weet? Dit is mijn enige kans om  iets anders te doen dan dat. Meer niet.’
‘Waarom? Om  jou  een beter gevoel  over  jezelf  te geven?’ snauwde  Reel.
‘Nee,  om jóú  een beter gevoel  over jezelf te  geven. Kom  dus  maar op,  Sally,  of hoe  je nu ook  heet.  Jij bent aan de beurt. Kom  op, meisje.’
‘Denk je dat je het goed kunt maken als ik  tegen  je ga schreeuwen?’
‘Nee hoor, dat  weet ik wel, dat  zal niet  gebeuren.’ Hij  zweeg even, gebaarde  naar de ziekenzaal en wees toen  naar zichzelf.  ‘Maar  dat is het enige  wat  ik nog heb.’
Reel  haalde  diep  adem en keek om zich heen. Iedereen in de  ziekenzaal keek  naar haar en haar vader. Ze keek naar Robie  en  zag dat hij met een ondoorgrondelijke blik  naar haar keek. Ze  keek  weer  naar Earl.  ‘Ik heb  lang nagedacht over  wat ik  tegen je wilde zeggen.’
Earl grijnsde vol verwachting. ‘Geloof ik  graag. Zeker weten.’
‘Zelfs nu weet ik niet  wat goed of fout is.’
‘Wilde je gewoon de  kans  geven een keus te maken, meer  niet. Verder heb  ik er niet  over nagedacht. Heb nooit de middelbare  school afgemaakt. Ik ben een stomme  klootzak.’
‘Zeg dat je  bezig bent  dood te gaan.’
Earl raakte een van de  infuusbuisjes  aan. ‘Ik  hang aan een zijden draadje, liefje.’
‘Nou, blijf maar lekker hangen dan.’ Ze draaide zich om  en wilde vertrekken.
‘Hé,  wil je me niet zeggen wat je op je lever  hebt?’
Ze keek achterom. ‘Je bent de tijd niet  waard die me  dat  zou kosten,  Earl. Weet je, om kwaad op je  te worden,  zou ik aan  je moeten denken.’ Ze zweeg even. ‘En dat doe ik niet.’ Ze liep  weg. 
Earl  was geamuseerd en keek naar Robie.  ‘Ben  jij  haar vriend?’
‘Ja.’
‘Ze  is gecompliceerd.’
‘Ja.’
‘Wil jij iets tegen  me zeggen, je weet wel, namens haar?’
‘Nee.’
‘Nee?’
‘Ga maar gewoon dood, dan  is het klaar. Laat  de wereld maar lachen, Earl. Laat ze maar lachen. Je was een klootzak  toen  je al die mensen vermoordde die zichzelf niet konden verdedigen. Zelfs in  je beste  jaren kon je je eigen dochter niet aan.  Je kon  niet  aan haar tippen.’
‘Kijk, dát bedoel ik  nou. Veeg  me de mantel maar uit.’
‘Ja hoor, tuurlijk. Als ik je ooit terugzie,  aan de andere kant, zou  ik je doden. Als  ik de tijd zou  willen nemen om me bezig te houden met  zo’n kleine rotzak als jij.’ Daarna  draaide Robie zich om en liep achter Reel aan.
Met  een zelfvoldane glimlach liet  Earl zich  terugvallen in zijn  kussen, sloot zijn ogen en  viel in slaap.
 
*
 
Reel  was al bij de auto toen Robie eraan kwam. 
Ze zei: ‘Nou zeg, dát  was een anticlimax.’
‘Het belangrijkste is dat je  het hebt  gedaan. Je hebt  hem gezien. Je  hebt tegen hem gezegd  wat je hebt  gezegd en nu is hij  uit je leven. Voor altijd.’
‘Bedankt dat  je mee was.’
‘Ik pas op je, zoals ik al  zei.’
‘Heb jij  nog iets tegen  hem gezegd nadat ik was  vertrokken?’
‘Een paar dingen. Zoals je al  zei,  is  hij de moeite niet  waard.’
‘Toen  ik nog  klein was,  gedroeg hij zich als een monster  tegen mij. Nu is hij alleen  maar meelijwekkend.  Ik kan niet  geloven dat ik ooit bang  was voor die waardeloze klootzak.’
‘Dat komt doordat  je  nu volwassen bent. Dan gaan heel veel  monsters dood.’
‘Ja,  je hebt wel  gelijk,  denk ik.’ Ze wendde haar blik  af.
‘Laten we hier maar vandaan gaan.’
‘Klinkt goed.’
Ze stapten in de auto en reden weg.
Ze zagen niemand toen ze terugreden naar het vliegveld.
Dat kon ook niet.
De langeafstandscamera’s waren  veel te ver weg. Maar ze maakten de ene foto na de andere van hen, meer dan genoeg zelfs.
Nu begon  het  echt.
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‘Gaan  jullie  nog steeds  door  met jullie werk?’ vroeg Julie.
Robie  en  Reel zaten tegenover haar. Ze waren een paar dagen geleden uit  Alabama  teruggekomen en Reel had voorgesteld om Julie mee uit eten  te nemen om te vieren dat ze dat deel van haar leven  nu achter zich had gelaten.  Eindelijk.
Ze zaten achter in een restaurant in Georgetown.  Er  waren niet  veel  andere gasten, maar toch praatten ze zacht met elkaar.
‘Ooit  wel weer,’ zei  Reel.
‘Maar nu  hebben we even vakantie,’ zei  Robie. ‘Met toestemming,  deze keer.’
‘Betekent  dit  dat jullie laatste missie geslaagd was?’  vroeg Julie.
Reel en Robie keken elkaar  aan. 
Reel zei: ‘Zo goed als dat  soort missies  gaan.’
Julie  keek haar aan. ‘Gaan  jullie er de tijd voor  nemen  om bepaalde  dingen uit te zoeken?’
‘Volgens mij heb  ik al een paar dingen  uitgezocht, in elk geval ben ik daarmee bezig.’
Robie  keek van de een naar de ander en vroeg: ‘Is er iets wat ik niet  weet?’
Julie bleef Reel aankijken. ‘Ach,  gewoon wat vrouwendingen.’
Reel glimlachte, maar zei toen:  ‘Ik begreep dat je  in de pleegzorg hebt gezeten.’
Julie knikte.
‘Ik ook,’ zei Reel.  ‘Pakte voor  mij niet echt goed uit.’
‘Voor mij ook  niet.’
Reel keek naar Robie. ‘Wil je ons even alleen laten?’
Robie knikte  langzaam. ‘Nog meer vrouwendingen?’
‘Ja, zoiets.’
‘Dan  ga ik even heel rustig naar het toilet. Je weet wel,  jongensdingen.’
Zodra  hij weg was, ging  Reel  naast Julie  zitten. ‘Ik heb mijn vader opgezocht, in Alabama. Robie  is met me meegegaan.’
‘Waar woont  hij in  Alabama?’
‘Maximaal  beveiligde gevangenis. Hij  zou  worden geëxecuteerd, maar hij kreeg kanker en nu kunnen ze  dat  niet  doen.’
Julie  accepteerde dit  en vroeg: ‘Wat heeft  hij gedaan?’
‘Hij heeft onder anderen  mijn  moeder  vermoord.’
Julie stak haar hand uit  en  pakte Reel even bij de schouder.
Reel  zei met een trillende stem: ‘Ik kan  gewoon niet geloven  dat ik hier  met jou over  praat, Julie. Ten eerste ken ik  je niet eens zo goed. En ten  tweede is  het nogal wat om  een kind mee te  belasten.’
‘Ik ben oud voor mijn leeftijd, zoals ik al zei.’  Ze  zweeg even en zei  toen: ‘Waarom heb je hem opgezocht?’
‘Hij  liet me via  via weten dat hij  me wilde zien voordat hij doodging.’
‘Waarom?’
‘Om te proberen het goed te maken, tenminste  dat zei  hij.  Ik  geloofde hem  niet. Hij is  gemeen, Julie, en hij  zal nooit veranderen. Hij  is  gewoon  zo.’
Julie knikte al voordat Reel uitgesproken was. ‘Dus hij wilde het niet  goedmaken.  Wat wilde hij dan?’
‘Dat weet ik niet zeker.  Misschien wilde hij  me  pesten. Hij  grijnsde alleen maar en  kraamde allemaal zielige  onzin uit. Volgens mij was het zijn laatste poging me te jennen voordat hij  doodgaat.’
‘Mijn ouders zijn vermoord door een  heel  slechte man,’ zei Julie. ‘Robie weet  ervan. Hij heeft die man ervan weerhouden mij te vermoorden.’
‘Ik ben  blij  dat hij  er voor je was,  Julie.’
‘Ik  ben ook blij dat  hij er  voor  jou was.’
‘We mogen allebei  blij  zijn dat we  hem hebben.’
‘Maar kijk  uit voor superagent Nicole Vance. Zij  heeft een oogje  op hem. Hij wil me  niet geloven  als ik dat zeg, maar dat komt doordat hij, ondanks al die  coole dingen  die hij kan doen, absoluut geen verstand heeft van vrouwen.’
Reel glimlachte en schoot toen in de lach.
‘Ik heb je nooit eerder horen  lachen,’ zei Julie.
‘Dat  doe ik  ook niet vaak,’ antwoordde Reel. ‘Maar  het  voelde  echt goed.’
‘De  logische  conclusie is  dan natuurlijk dat je echt zou moeten  proberen dat vaker te doen.’
‘Ik betwijfel  of  logica er veel mee te maken heeft.’
Een  minuut zeiden ze geen van  beiden iets.
‘Dus nadat dat met je moeder gebeurde, ging je  naar een pleeggezin?’  vroeg Julie.
Reel knikte. ‘Maar niet lang.  Ik kwam in contact met een paar heel slechte mensen. Niet mijn  schuld.  Zij hadden  iets te maken  met mijn pleegouders.  Daar  wilde  ik niets mee  te maken hebben en dus werkte ik  samen met de fbi om hen op te  pakken.’
‘Met de fbi? Hoe oud was je  toen?’
‘Niet veel ouder  dan  jij nu.’
‘Was je  niet bang?’
‘Elke  minuut van elke  dag,  maar ik had geen keus.  De fbi  arresteerde hen  ten slotte  en  toen  kwam ik in het witsec. Van daaruit ging ik naar de cia. Dat  is  mijn  hele  leven in een notendop.  En  er zijn niet veel  mensen die dit  weten.’
‘Dan  ben ik gevleid dat je me  genoeg  vertrouwt  om het me te vertellen.’
‘Ik vertrouw mensen niet snel.’
‘Ik  ook niet,’ zei Julie. ‘Maar jou vertrouw ik wel.’
Even later kwam Robie  terug  en  ging  zitten. Toen hij zag dat  de twee vrouwen hem aandachtig aankeken  vroeg  hij: ‘Wat is  er?’
‘Niets,’ zeiden ze tegelijk,  hoewel Julie giechelde en Reel snoof.
 
*
 
Ze brachten Julie naar  huis en  wachtten tot ze binnen was. Toen de deur achter haar dichtging,  zei Reel: ‘Dat is een heel bijzondere  jonge vrouw.’
‘Dat  had  ik lang geleden al door.  Jullie schijnen het echt goed  met elkaar te kunnen  vinden.’
‘In veel  opzichten  lijken  we  op elkaar. Weet je wat ik dacht toen ik haar  de eerste keer  zag?’
‘Wat dan?’
‘Dat ze  mij kon zijn,  maar dan  een jaar  of twintig jonger.’ Reel keek door het raam. ‘En ik dacht nog iets.’
‘Wat dan?’
‘Dat  ze een  fantastische aanwinst voor de agency  zou zijn.’
‘Niet voor het werk dat wij  doen?’
Reel keek hem aan en haalde  haar schouders op. ‘Misschien niet. Maar ze heeft de hersens en de intuïtie om een fantastische analist te worden. Ze zou haar land uitstekend kunnen dienen.’
‘Misschien wel.  Maar de  keus is aan haar.’
‘Wat,  alsof wij de keus  hadden?’
‘Echt  wel.’
‘We hadden  slechte keuzes, Robie. En een daarvan hebben we uitgekozen. Ik  tenminste.  Jij weet veel  meer over mijn verleden  dan ik over  het jouwe. Eigenlijk weet ik  helemaal niets over jouw verleden.’
‘Je  weet  wel iets,’  zei  hij.
‘Iets,’ beaamde  ze. ‘Maar  lang  niet alles.’
‘Er is  niet veel te vertellen.  Amper de moeite waard ernaar  te luisteren.’
‘Hoeveel van  wat ik  weet  was een leugen? Alles  of  alleen het meeste?’
‘Ik kijk niet terug. Ik  kijk  vooruit.’
‘In Alabama keek ik terug.’
‘Maar niet  lang. Nu kun je vooruitkijken.’
‘En het jaagt me de  doodsstuipen  op  het lijf.’
Terug  in  Robies appartement maakte Robie een kop thee voor zichzelf en schonk op  Reels verzoek een glas Schotse  whisky voor haar in. Ze bleven nog heel lang  zitten kletsen.
‘Ik moet zien  dat  ik een plek  vind om te  wonen,’ zei Reel toen ze de laatste slok van  haar whisky nam.
‘Je  mag hier wel logeren tot je iets hebt  gevonden.’
‘Ik weet niet  zeker of dat  wel zo  handig is.’
‘Waarom niet? In de Burner hebben we toch ook  heel  lang op  één kamer  geslapen?’
‘Ja, maar daar  waren camera’s en mensen die  naar ons keken.’
Hij keek haar nieuwsgierig aan. ‘Ik  begrijp niet wat je bedoelt.’
‘Ik heb je  tijdens die vlucht boven de Atlantische  Oceaan gevraagd of je een  relatie  met me  wilde. En ik werd  afgewezen. Ik hou er niet  van  om te worden afgewezen.  Dat kwetst mijn trots. Ik  ga het  dus weer proberen, want zo zit  ik  nu eenmaal in elkaar.’
Robie keek haar aan. ‘Die weigering had niets  met jou te maken. Dat heb ik  je  uitgelegd.’
‘Inderdaad. Dat  is naar het verleden kijken. Je zei dat we naar de  toekomst moesten kijken.’  Ze stond  op en stak haar hand uit. ‘Wat vind je ervan  als we het weer proberen?’
‘Weet je  dit  wel zeker?’
‘Nee, maar ik  wil het toch doen.’
Robie wilde net opstaan  toen  zijn telefoon zoemde.
‘Shit,’  riep Reel. ‘Het kan me niets schelen of het Marks,  Tucker of de president is.  Neem  niet op.’
Robie  keek  naar  het telefoonscherm. ‘Het  is Nicole Vance.’
‘Dan moet je zéker niet opnemen.’
Robie  nam op en  vroeg: ‘Wat is er?’
Hij  grijnsde naar Reel die een snijdend gebaar langs  haar  keel maakte, maar even later verdween Robies grijns. ‘Ben  onderweg.’
Hij verbrak de verbinding en keek naar Reel die nu  heel ernstig keek.
‘Wat?’
‘Het gaat  om Julie.’
Reels  mond  viel  open.  ‘Julie? Wat is er gebeurd?’
‘Ze is  ontvoerd.’
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Nicole Vance wachtte hen op voor  het huis waar Robie en Reel Julie  nog maar een paar  uur eerder hadden afgezet.  
Er stonden  verschillende politieauto’s. Robie  zag  ook auto’s van de  fbi en  overal  geel  afzetlint. Politieagenten hielden  de  nieuwsgierige mensen tegen  die stonden  te kijken  en elkaar  opzij duwden om  maar iets te kunnen  zien.
‘Wat is er gebeurd?’ vroeg Robie.
Vance keek naar Reel  en toen naar Robie.  ‘Waren jullie  samen toen ik je belde?’
‘Ja, we waren samen,’ zei Robie. ‘We  hadden Julie mee  uit eten genomen  en thuis afgezet. We hebben gewacht  tot ze binnen was. Alles leek in orde.’
‘Nou,  dat was niet zo,’  antwoordde  Vance, met weer een scherpe  blik naar Reel. ‘Jerome Cassidy is erin geslaagd de politie te bellen.’
‘Erin geslaagd?’ vroeg Robie.
‘Ze hebben hem bijna vermoord. Nu vraag ik me  af waarom ze dat niet hebben gedaan. De politie heeft ons gebeld omdat het een ontvoering was. We hebben een Amber Alert  doen uitgaan, maar nog  geen  reacties gekregen.’
‘Hoe hebben ze haar te pakken  gekregen?’ vroeg Reel.
‘Kennelijk wachtten ze tot ze  thuiskwam. Cassidy was toen al bewusteloos.’
‘Dus  ze  zijn naar binnen gegaan  nadat  wij Julie hadden  opgehaald?’ vroeg Robie  langzaam.
‘Kennelijk wel,’ antwoordde Vance.  ‘Ze  hebben  Cassidy  uitgeschakeld en toen gewacht tot ze terugkwam.’
Reel zei:  ‘Dat betekent dat ze Julies  huis in de  gaten hielden.’
‘Lijkt er wel op,’  zei Vance. ‘We weten  dat ze misschien een paar  vijanden heeft,’ zei ze met een  blik op Robie.
Robie bleef haar even aankijken en  wendde  toen  zijn blik af.
‘Zijn  er aanwijzingen  voor wie haar kan hebben ontvoerd?’ vroeg Reel.
‘Het forensisch team is nu alles aan het onderzoeken. Misschien kan Cassidy ons iets  vertellen  zodra  de artsen klaar met  hem zijn, maar ik heb niet veel hoop. De politie zegt dat  hij behoorlijk dizzy  was toen jij  911 belde. En ik  neem  aan dat ze geen  visitekaartje  met nuttige contact­informatie hebben achtergelaten.’
Reel  knikte en keek naar  Robie. Maar haar blik  schoot  terug naar Vance toen de vrouw verder praatte.
‘Julies  telefoon is  achtergelaten, maar ze  had  hem niet laten vallen. Hij lag  op  het  haltafeltje, alsof  ze wilden dat  wij  hem vonden. Er stond een  sms op. Aan het tijdstip te  zien,  is  die ongeveer verstuurd op het moment  waarop  ze werd gekidnapt. Ze  hebben de AutoLock uitgeschakeld,  zodat wij erop konden kijken zodra we  hier waren. Hij was niet aan Julie  gericht, maar aan ene Sally Fontaine.’
Reel en Robie  keken elkaar veelbetekenend aan. 
Vance  zag dat niet doordat op  dat moment een  van haar mannen verslag kwam uitbrengen. Vance rondde  het gesprek  met  hem af en wendde zich weer tot Robie en Reel. ‘Jullie  zeiden dat jullie samen met haar  hadden gegeten. Heeft ze iets  gezegd waardoor je zou kunnen denken dat ze zenuwachtig was,  of bang?’
‘Nee,’ zei  Robie afwezig. ‘Integendeel zelfs.’
‘Hebben jullie gezien  dat jullie werden  gevolgd?’
‘Nee,’ zei Reel. ‘Maar  ze hoefden ons niet te  volgen als ze wisten waar we Julie hadden opgehaald. Ze  hoefden alleen maar te wachten tot  we  haar naar huis  brachten.’
‘Dat is zo,’  zei Vance bezorgd. ‘Arm kind. Ze heeft al  zoveel  ellende  meegemaakt. Je zou denken dat  ze  wel  wat rust had verdiend.’
Robie vroeg:  ‘Al  iets bekend over die Sally Fontaine? Kun je  traceren waar die sms vandaan kwam?’
‘Tot nu toe niet, maar we zijn  nu met  beide zaken bezig.’
‘Waarom heb je mij gebeld?’  vroeg Robie.
‘Omdat het  Julie  was.  Ik dacht  dat  je het wel wilde weten. En we  keken naar de agenda op haar telefoon.  Jij  stond  erin  voor vanavond. Wist niet dat jullie  uit  eten gingen. Maar ik dacht dat jij omdat je haar had gezien misschien iets nuttigs zou  weten.’
‘Het spijt me dat dit niet zo is,’ antwoordde Robie. Hij keek met een  behoedzame  blik naar  Vance. ‘Wil je  hier wat hulp bij?’
‘Officieel of  onofficieel?’
‘Volgens mij is  dat laatste het beste.’
Ze dacht hierover na. ‘Dat vind  ik prima, zolang je helemaal  open tegen me bent over alles wat je ontdekt.  Ik zal  mijn best doen dat  ook  te zijn.’
Reel  zei:  ‘We wisten niet  dat het Bureau zo coöperatief was.’
‘O, dat kunnen we wel  zijn, hoor,’ zei  Vance. ‘Zolang we  met respect  worden  behandeld.’
Reel  knikte maar zei niets.  Kennelijk  was  ze ergens anders met  haar gedachten. Toen zei ze: ‘Die sms aan die Sally Fontaine. Wat stond erin?’
Vance  haalde haar schouders op. ‘Weet ik niet.’
‘Waarom  niet?’
‘Hij is in een soort code geschreven. Wij begrepen er tenminste  niets van.’
‘Mogen wij  hem eens  zien?’ vroeg Robie  nadat Reel hem scherp  had  aangekeken.
‘Hoezo, zijn jullie cryptografen?’
‘Ik heb wel wat  ervaring met cryptografie,’ zei Robie.
‘Ach, het zal  wel geen kwaad kunnen.’
Vance belde iemand  op, en ongeveer een kwartier later  kwam  een van haar agenten een uitgeprinte versie van de sms brengen. De telefoon  zelf zat al in  een  bewijszakje en  lag in de  bewijstruck  van het Bureau.
Reel keek naar het  papier,  maar liet geen enkele reactie zien.
Robie zei: ‘We  kijken  hier wel even naar en als we iets  weten, hoor  je het.’
‘Jullie zijn  dus weer  een team?’ vroeg  Vance.
‘Min of  meer,’ zei Reel.
‘Wel heb je ooit,’ zei Vance zonder een spoortje enthousiasme.
Robie zei  snel: ‘We  houden contact.’
Hij  pakte Reel  bij de  elleboog, nam haar mee  bij Vance vandaan  en liep samen met haar door de straat.  Hij keek een keer achterom en  zag dat Vance naar  hem stond te kijken.
Reel zei niets tot ze bij  de  auto  waren. Nadat ze waren ingestapt,  hield  zij het vel  papier omhoog. 
‘Sally Fontaine,’ zei Robie.
‘Ze hebben haar ontvoerd vanwege  mij,’  zei Reel met trillende  stem.
‘Dat kon je  niet voorzien,  Jessica.’
‘Natuurlijk wel. Het  was  een val,  Robie, dat  is heel duidelijk.’
‘Je vader?’
‘Hij wilde dat  ik hem kwam opzoeken zodat hij  afscheid  kon nemen. Wat  een onzin! Wat  een stomme koe ben ik  toch!’  Ze ramde met haar vuist op  het dashboard. ‘Shit!’
‘Hij is een  stervende man  die in zijn  eentje in een gevangenis zit waar hij al  twintig  jaar  opgesloten zit.  Niet  bepaald iemand voor wie  je op je hoede bent.’
Ze hield  het vel papier weer omhoog. ‘Hij was  niet alleen, Robie. Hij heeft  me daar met een bepaalde reden naartoe  gelokt.’  Op matte toon voegde  ze  eraan toe: ‘En  hierdoor weet ik waarom.’
‘Kun je die code lezen?’
‘Ik heb die  code helpen máken!’
Hij  keek  haar verbijsterd aan. ‘Wat?’
‘Als tiener werkte ik undercover voor de  fbi.’
‘Je bedoelt toen je die neonazigroep infiltreerde?’
Ze  knikte. ‘Die neonazi’s  hadden  een veilige manier  nodig om  met elkaar  te kunnen communiceren. Ik  heb hen geholpen om dat op deze manier  te doen. Alleen wisten zij niet dat ik die code ook aan het Bureau doorgaf.’
‘Dus dit  is  diezelfde groep? Ik dacht dat  ze gearresteerd  waren.’
‘Het is al meer dan twintig  jaar  geleden, Robie.  Velen  van  hen zijn nu  al  vrij.’
‘Dus  ze  hebben je vader gebruikt om je te pakken  te  nemen.’
Met een holle lach  zei  ze: ‘Waarschijnlijk  heeft hij dit bedacht,  niet zij.’
‘Maar wat is  de boodschap?’
Reel sloeg haar handen voor haar ogen.
‘Jessica, wat staat er?’
Ze haalde haar handen weg en keek hem aan. ‘Het  is een keuze, Robie. Een ultimatum.’
‘Wat voor ultimatum?’
‘Ze zullen  Julie ongedeerd vrijlaten.’
‘En  wat willen ze dan  in  ruil voor  haar? Jou? Als  wraak, na al  die jaren?’
‘Gedeeltelijk.’
‘Gedeeltelijk? Wat  dan  nog meer?’
Reel snikte even en Robie zag  dat  ze tranen in haar ogen had.
Ze beheerste zich.
‘Ze  willen mijn  kind.’


[image: ]

38
Robie reed naar de stoeprand,  zette de motor af  en  draaide zich half om  in zijn stoel zodat hij haar  kon aankijken. ‘Jouw kínd? Heb jij een  kind?’
‘Ze is nu  volwassen.  Ik was nog maar zeventien toen ik haar kreeg.’
‘Dat  wist ik niet.’
‘Dat  maakt ook geen deel uit van mijn “officiële”  leven.  Maar de  arts die me in  de Burner  onderzocht, wist  het.’
‘Hoe dan?’
‘Ik moest  een keizersnee ondergaan.  Ze  zag het aan het litteken.’
‘Maar hoe wisten die zogenaamde nazi’s dit dan?’
Reel  veegde  over haar ogen. ‘Omdat hun leider  de vader van mijn  kind is.’
Robie keek haar stomverbaasd aan.
Ze keek  naar hem en zag  dat.  ‘Hij  verkrachtte me,  Robie.  Ik wilde  het niet. Ik was nog maar zestien!  Ik  kreeg het kind drie dagen  nadat de  fbi  de groep oppakte. Zij  gingen  naar de gevangenis. Ik  kwam in het witsec.’
‘En de baby?’
‘Ik moest  haar afstaan. Ze zeiden dat ik dat moest doen.’
‘Wie zijn  zij?’
‘De autoriteiten, Robie. Ik was net zeventien. Ik  zat in het getuigenbeschermingsprogramma.  Ik ben in  nog geen jaar zes keer verplaatst. Ik moest tegen  dat  uitschot getuigen. Dat  heb  ik ook gedaan.’ Ze  snauwde:  ‘Je kunt geen kind  opvoeden  als dat  allemaal gebeurt,  wel? Ik kon wel voor mezelf zorgen, maar niet voor een kind.’
‘Dus het was je  eigen  keus het af te staan?’
‘Ik zei toch net dat  ik geen keus had.’
‘En als je  die wel had gehad?’
‘Wat maakt dat nou uit? Ik heb het afgestaan.’
‘Je  zei  dat  de leider van  die  nazigroep de  vader is.  Hij heeft je verkracht.’
Ze knikte. ‘Leon Dikes.’
‘Je zei dat hij een  goede advocaat had  en niet  eens zo lang in de gevangenis heeft  gezeten.’
‘Terwijl ik wist dat hij  minstens zes  mensen had vermoord.’
‘Maar hij heeft nooit  geweten waar je was?’
‘Nee,  niet tot ik die verdomde  gevangenis in Alabama binnenliep. Ze moeten ons hebben  opgewacht, en ons zijn gevolgd. En  nu hebben ze Julie.’
‘Weet  je  eigenlijk wel waar je dochter  nu is?’
Reel gaf  geen antwoord.
Robie zei:  ‘Weet  je waar...’
‘Ik  hoorde je wel! Maar  denk  je  nu  echt dat  ik  haar bij zoiets als  dit wil betrekken? Waarom denk  je  dat  Dykes haar wil, Robie?  Om haar te vertellen hoeveel  hij van haar houdt? Om  haar met  geld te overladen en  haar een  prachtig leven te  geven?’
‘Ik weet niet wat hij met  haar wil doen. Ik  kan me wel voorstellen  dat hij je  wil doden.’
‘Niet half zo graag als ik  hém wil doden.’
‘Toch weet hij waarschijnlijk niet wat je bent.’
Ze keek hem aan. ‘Wat?’
‘Hij weet  dat je in het  witsec zat, maar  hij weet niet  wie  je nu bent.  Anders had  hij dit nooit gedaan.’
Ze knikte langzaam. ‘Maar wat  heeft  Julie hier aan?’
‘Dat weet ik niet.  En als ze ons zijn gevolgd, waarom  hebben ze dan niet geprobeerd jou te  ontvoeren? Waarom  hebben  ze Julie opgewacht?’
‘Omdat hij  misschien  wel weet waar ik  ben, maar niet waar mijn  dochter is. En  hij weet dat  ik hem  dat  nooit zou  vertellen.’
‘Dus is Julie het aas. Lever je dochter uit want anders doden we  Julie.’
Reel sloeg  haar handen voor haar gezicht en  begon te huilen, haar lichaam schokte heftig.
Robie sloeg  zijn arm  om haar schouders.
Na een  tijdje  kalmeerde ze en veegde ze haar ogen  af. ‘Er is geen manier om hier onderuit te komen,  Robie. Het enige wat  ik  kan doen, is  mezelf aanbieden in ruil voor Julie.  Dat  is alles.’
‘En  als hij Julie niet wil  laten gaan?’
‘Ik weet het  niet.  Ik weet  het  gewoon  niet!’ Ze sloot haar ogen.
Hij zei: ‘Ze moeten  een  manier hebben  bedacht waarop hij contact met hen kan  opnemen.’
Reel ging rechtop  zitten. ‘Dat  stond ook in de  code. Een telefoonnummer dat  ik moet  bellen.’
‘Er staan geen  cijfers op dat papier,’ zei Robie.
‘We gebruikten geen cijfers in  die code. Te duidelijk. We hadden letters  die  voor  cijfers  stonden.’
‘Hoe weet je  dan dat die letters cijfers zijn of letters?’
Reel  wees naar het papier. ‘Als een  zin  begint met dnv. Dat betekent “de nummers volgen”. Zo deden  we  dat.’
‘Dat telefoonnummer is waarschijnlijk een burner phone, niet te traceren.’
‘Dat weet ik wel zeker.’
‘Dus ze willen  dat jij hen belt? Wanneer?’
Reel  hield haar telefoon  omhoog. ‘Nu.’
‘Wat ga je dan zeggen?’
‘Dat ik mezelf aanbied in ruil voor Julie.’
‘En als ze daar  niet  mee akkoord gaan?  Want dat doen ze  vast  niet.’
‘Wat  moet ik anders doen, Robie?  Het feit is dat ik niet weet waar mijn dochter nu  is. Het is al  meer dan twintig jaar geleden. Ik weet niet  eens hoe  ze eruitziet,’  zei  ze verdrietig.
‘Zou je die Leon Dikes wel herkennen?’
‘Hem vergeet ik  nooit,’ zei ze op kille toon. ‘Hij is zelfs nog erger dan mijn vader,  als dat al mogelijk  is.’
‘Ja, dat zegt wel  iets.’
Reel  streek met haar vingers over de rand van  het dashboard. ‘Wat moeten we  doen,  Robie? We móéten Julie zien terug te  krijgen. Daar wil  ik mijn leven voor geven.’
‘Dat weet  ik,’ zei hij rustig. ‘Ik ook. Maar  misschien hoeft het niet  zover  te komen.’
Ze keek naar  hem. ‘Heb je een plan?’
‘Ik heb iets. Ik  weet niet zeker  of je het al  een plan kunt noemen.’
‘We  moeten haar  zien terug te  krijgen!’ zei Reel. ‘Dat moet! Zij  is onschuldig.’
‘Zij  is onschuldig.  Dat  weet ik al  heel lang. En we halen haar terug. We gaan naar mijn appartement, jij belt  dat nummer en dan horen  we wel wat die  klootzakken zeggen.’
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Het  oude vliegtuig  racete schokkend over  de  landingsbaan.  De  remmen knarsten, de romp schokte en de beide turbomotoren maakten steeds  minder toeren tot ze uiteindelijk helemaal stilvielen en het toestel tot stilstand  kwam.
De cabinedeur  ging open, de trap  kwam  naar beneden  en er kwam  een man in  een zwart uniform  naar  buiten.
Hij werd gevolgd door een onwillige passagier.  Het was een helse vlucht geweest.  Julie was geboeid en gekneveld en er zat een kap over  haar hoofd. Doordat ze niet  kon zien waar  ze haar voeten moest neerzetten, werd ze de  trap af gedragen  door de man achter haar,  die al net zo’n zwart  uniform droeg.  Zodra haar voeten het asfalt raakten, duwde hij haar ruw naar een wit  busje zonder ramen. Julie  werd erin  gezet,  waarna het busje  vertrok.  Ze reden over  wegen die algauw van asfalt overgingen in steenslag  en ten  slotte in  modder.  Ze hing onderuitgezakt tegen de rugleuning van haar stoel. Ze deed geen  pogingen  om zich heen  te kijken, want door de kap kon ze toch niets  en  niemand zien.
Twee  minuten nadat ze haar huis was  binnengekomen, was ze  aangevallen. Ze hadden snel  en  effectief  gehandeld. Een vochtige doek voor haar  gezicht, dampen  waardoor ze duizelig werd  en toen  niets. Toen ze weer wakker werd, zat ze in  een  vliegtuig  en was  ze  onderweg  naar een onbekende bestemming. En nu zat ze in een busje.
Ze wist  niet eens of haar voogd  Jerome  Cassidy leefde of dood was.  Ze wist niet eens waarom  ze was ontvoerd.
Ze had natuurlijk wel  een vermoeden. Het  zou  heel goed iets te maken  kunnen hebben met Will Robie.  Of  met Jessica Reel.  Ze vond het  veel te toevallig dat ze was gekidnapt  meteen  nadat  ze door hen was thuisgebracht.
Een halfuur later stopte  het busje. Ze werd  eruit gesleurd en door een deuropening  geleid,  een trap  af en door een andere deuropening. De deur ging  dicht. Ze werd in een stoel  geduwd,  en ondanks de kap zag ze dat  iemand het licht  aandeed.
Met een ruk werd de kap van haar hoofd getrokken en ze  knipperde snel om  haar ogen  aan het felle licht  te laten wennen.  Ze zat in een  klein  vertrek  met stenen muren  en een aarden vloer.  Ze zat aan een wankele  houten  tafel. Aan de muren hingen vlaggen met hakenkruisen.  Een  peertje aan  het plafond  knetterde en knipperde.
Dit alles realiseerde  ze  zich pas later.
Tegenover haar zat een  magere man  van  gemiddelde lengte. Er zat een keurige  scheiding in  zijn zwartgeverfde  haar en  hij had  scherpe gelaatstrekken. De kleur van  zijn ogen paste niet bij  zijn haarkleur.  Ze waren opvallend  blauw. Hij  droeg net zoals de andere mannen  in het vertrek een zwart uniform, maar  dat van hem was anders.  Er zaten meer dingen op, zag  Julie, sterren en medailles. De mouwbanden  waren felrood,  met het zwarte hakenkruis  in  het  midden en drie witte strepen eromheen. Een militair uitziende pet lag op de  tafel onder handbereik van de man.
De man wees even naar Julie en  meteen  daarna werd de prop  uit  haar mond  gehaald en  werden  haar boeien losgemaakt. De man legde zijn handen op het tafelblad voor zich.
‘Welkom,’  zei hij. Hij  glimlachte,  maar alleen met zijn mond, niet met zijn blauwe ogen.
Julie keek hem alleen maar aan.
‘Ik  weet wel zeker dat je  je afvraagt waar je bent  en waarom  je hier  bent.’
‘Hebben jullie  Jerome iets aangedaan?’ vroeg ze.
‘Jerome?’
‘Mijn voogd. Ik woon bij hem. Hebben jullie  hem  iets aangedaan?’
‘Niet zo erg  dat hij daar niet  van  herstelt. Nu terug naar de onderhavige kwestie,  ik weet zeker  dat je  je  afvraagt waar  je bent en  waarom.’
Ze keek hem aan. ‘Tja,  we zijn niet in  Duitsland. Het vliegtuig was een turboprop. Dus geen trans-Atlantisch  bereik.  En geen  enkel  vliegtuig kan  je terugbrengen  in  de tijd,  zeg, de  jaren 1930.’ Dat laatste zei  ze met een  blik vol  walging op de  hakenkruisen aan  de muren.  Ze vervolgde: ‘We hebben  ongeveer tweeënhalf uur gevlogen. Dus denk ik dat we ergens  in het Diepe  Zuiden zijn.’
Hij  keek geamuseerd  toen ze dit zei. ‘Waarom niet het noorden?  Denk je dat onze  broeders daar niet wonen?’
‘Je hebt een zuidelijk accent.’  Ze keek naar beneden. ‘En de aarde hier  is  rode klei. Georgia. Alabama misschien.’
De man keek al iets  minder  geamuseerd en keek  haar met een kille  blik aan. ‘Je zou een  goede  detective zijn.’
‘Ja, dat hoor ik wel  vaker. Wat wil je?’
‘Van jou wil  ik niets.’
‘Dus dit  heeft iets  te maken met iemand die  ik ken?’
De man knikte.
‘Zal ik raden?’
‘Je  bent goed in conclusies trekken.  Ga dus maar even door.’
‘Je haar past  niet bij  je ogen, en  je gezicht  is veel  te  oud voor  je haar,  wat  betekent dat  je het verft.  Aan al die  ouderdomsvlekken  op je handen  te zien, denk ik dat je eind vijftig, begin  zestig bent.  En het soort uniform dat  je  draagt werd gedragen door Himmler,  de  leider van de  SS.  Hij was ook de klootzak achter  de concentratiekampen. Gefeliciteerd. Iets waar je heel trots op  kunt  zijn.’
Julie hoorde de snellere  ademhaling van  de mannen achter haar,  maar de man die  tegenover  haar zat  vertrok geen  spier. Hij  zei:  ‘Nee, ik had  het over degene  die je misschien kent. Ga daar maar even  op in.’
‘Zodat ik je inlichtingen geef die je anders  misschien  niet hebt? Nee,  toch  maar niet.’
‘Je bent een uitzonderlijke jonge  vrouw, volkomen anders dan ik had verwacht.’
‘Wat, verwachtte  je  soms  een verlegen feministe  in de dop  die helemaal begint te  trillen  zodra ze je zag? Natuurlijk ben  ik bang. Jullie hebben  me  ontvoerd. Jullie zijn in de meerderheid.  Jullie  hebben vuurwapens. Ik ben helemaal in jullie macht.’ Ze keek weer naar de hakenkruisen. ‘Bovendien zijn jullie duidelijk met haat vervuld en compleet geschift.  Ik zou wel stom zijn als  ik  niet bang was.  Maar dat  betekent  niet dat ik  jullie  ga helpen,  want dat doe ik dus niet.’
‘Je hoeft me  ook  nergens mee  te helpen, juffrouw Getty.’
‘Ik ben echt niet  onder  de indruk van het feit dat je mijn naam weet. Dat is niet  zo moeilijk.’
‘Ken je de naam Sally Fontaine?’
‘Nee.’
‘En de  naam Jessica?’
Julie zei  niets.
‘Lange, slanke vrouw met blond haar?’
Julie  zei nog steeds niets.
‘Je stilzwijgen zegt veel.’
‘Oké,’ zei  Julie. ‘Dus wat is het plan? Ik  in ruil voor haar?  Gaat  niet gebeuren.’
‘Voor je  eigen bestwil moet  je maar  hopen dat het wel gebeurt.’
‘Dat is niet aan  mij.  Dat  is niet aan jou.  Het is niet eens aan haar.’
‘Dus je  geeft  toe dat je Jessica kent?’
‘Ik  geef niets toe. Maar  mag ik jou iets vragen?’
Ze  wachtte tot  hij knikte.
‘Denk  jij dat deze Sally Fontaine dezelfde persoon  is  als die Jessica?’
‘Ik weet dat ze  dat is, zonder enige twijfel.’
‘Hoe ken je Sally Fontaine dan?’
‘Ze  was vroeger een van mijn trouwste volgelingen.’
‘Oké, dat is  dus dikke  onzin.’
De  man trok zijn wenkbrauwen op.  ‘En hoe zou  jij dat moeten weten? Een veronderstelling  zonder feitelijke  basis?’
Julie schudde  haar hoofd, maar zei niets.
‘Je lijkt niet geïntimideerd door je  omgeving. De  meeste mensen, zelfs  volwassenen,  zouden erg bang  zijn als ze worden ontvoerd  en met wapens worden bedreigd.’
‘Dit  is niet de eerste  keer dat ik word  ontvoerd en met  wapens word bedreigd.’
‘Is dat zo?’ vroeg hij  op sceptische toon.
‘Ja. De laatste keer  was door  een Saoedische  prins met ernstige jihadistische neigingen. Hij heeft me bijna  gedood.’
‘En waarom  heeft hij dat dan  niet gedaan?’
‘Omdat mijn  vrienden  me kwamen redden.’
‘Dat zal deze keer niet gebeuren.’
‘Zeg nooit nooit.  En  je  bent  niet van plan me te laten  gaan.’
‘Waarom niet?’
‘Je  hebt me  je gezicht  laten zien. Ik kan je  identificeren.  Dus kun  je me  niet laten  gaan.’
‘We zullen zien.  Zoals je zei, zeg nooit nooit.’
‘Wat heb  jij met die Sally Fontaine te  maken?’
‘Zoals  ik al zei,  was zij een van mijn trouwste aanhangers.’
Julie snoof.
De man haalde een foto  uit  zijn zak. ‘Misschien herken  je je vriendin.’ Hij liet de foto aan Julie zien.
Op  de  foto stond een tienermeisje naast een jongere versie van de man tegenover Julie. Hij droeg een identiek zwart SS-uniform. 
Toen Julie beter keek, zag ze dat het meisje Jessica  Reel  was. En ze  zag nog  iets.  ‘Ze is zwanger!’ riep Julie.
‘Ja, ze  droeg mijn kind. Onze liefdesbaby, zoals  ik graag  zei.’
‘Maar  ze  lijkt even  oud  als ik nu ben en jij was een  volwassen  man. Ben je ook een pedofiel?’
De  klap  sloeg Julie uit haar stoel  en ze kwam op  de harde klei terecht. Even  later werd ze door de mannen  achter haar  overeind gesleurd en weer op de stoel  geduwd. 
De  man  tegenover haar  wreef de hand waarmee hij haar had geslagen. ‘Vergeef me mijn  woede-uitbarsting. Maar je woorden raakten een  snaar  diep  in me.’
Julie veegde het bloed van  haar mond en keek  de man strak aan.
‘We hielden heel  veel  van elkaar,’ zei hij. ‘Ondanks ons  leeftijdsverschil.’
Ze zei:  ‘Maar  nu houden jullie dus niet meer van  elkaar.’ Hij hield zijn hoofd scheef. ‘Als  je mij moet ontvoeren  om  haar te pakken te krijgen.’
‘De tijd verstrijkt en dingen  veranderen,  dat is waar. Maar mijn gevoelens zijn er nog.’
‘En  het kind?’
‘Nog  een leegte in mijn hart. Dat wil ik  rechtzetten.’
‘Kende  je Sally’s vader?’
‘Earl?  Ja,  een goede vriend  van me.’
‘Dat geloof ik graag. Is dat de  manier waarop  je haar  hebt gevonden en toen  mij?’
‘Je bent echt uitzonderlijk vroegwijs. Binnen  onze  organisatie  zou ik heel goed iemand als jij  kunnen gebruiken.’
Julie nam  niet de  moeite hierop in te gaan.  ‘Wat is nu  de volgende stap?’ vroeg ze.
‘We hebben contact gemaakt. We verwachten dat zij dat binnenkort ook doet.’
Er klonk een zoemend  geluid. 
Julie keek even om zich heen voordat ze zich  realiseerde dat het geluid uit de zak van de  man  kwam.
Hij haalde  de  telefoon tevoorschijn en keek naar  het scherm.  ‘Als je het  over de duivel  hebt...’ 
Hij stond op  en  verliet het  vertrek.
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‘Vertel eens, geef je  de  voorkeur  aan Sally of aan Jessica?’
Reel  zei: ‘Hoe gaat het  met je,  Leon? Speel je nog steeds  achter gesloten  deuren  met je hakenkruisje?’
Leon Dikes glimlachte en keek naar  de deur van de  kamer waar Julie  werd vastgehouden. ‘Wat heerlijk om je stem te horen, Sally.’
‘Laten  we in het heden blijven. De naam is Jessica.’
‘Goed, Jessica.’
‘De volgende  keer dat je Earl ziet, moet je  hem  mijn  groeten overbrengen.  Het is hartverwarmend om  te zien dat jullie  goed  contact met elkaar hebben gehouden.’
‘Ach weet  je, ik heb  je  vader  nooit  belangrijk gevonden, Jessica.  Hij  is ongemanierd en ongeschoold.  Ik  heb  een graad.’
‘Ja hoor, van het  Ik houd  van Hitler-programma aan de Universiteit van de Getikten.’
‘Nee,  het was politieke wetenschappen,  en het was aan  Berkeley.’
‘Ach,  dat heb ik nooit geweten,  Leon.’
‘Maar  je vader  is heel nuttig gebleken. Hij  is stervende, maar hij  zou  onvoldaan  zijn gestorven.’
‘Laat  me raden: ik was het  laatste  item op  zijn verlanglijstje?’
‘Dat was een gemeenschappelijke wens. Jij hebt me drie jaar  van mijn leven gekost,  toen ik in de  gevangenis zat.’
‘Wat het  had  moeten kósten,  was  je  leven. Je kreeg een belachelijk  korte  straf, omdat het  mij onmogelijk  werd gemaakt  terug te  komen en tegen je te getuigen.’
‘Maar je hebt mijn organisatie gedecimeerd. Het heeft  me  veel  tijd gekost die opnieuw op  te bouwen.’
‘Fijn voor je. Laten  we  het over  de toekomst hebben.’
‘Julie is  een bijzonder intelligent  meisje. Ze kan heel ver komen,  op elk terrein dat ze kiest.  Zal  ze daar  de kans voor  krijgen?’
‘Als  je haar vrijlaat, is het antwoord ja.’
‘Ik zou haar graag  willen vrijlaten. Als  de prijs daarvoor wordt betaald.’
‘Ik  heb wel wat geld op mijn lijfrenterekening.’
‘Jij  en mijn dochter zijn  de  prijs.’
‘Ze  is  je dochter niet.’
‘Ik  ben  haar biologische  vader.’
‘Je  hebt me verkracht.’
‘Dat  zeg jij. Maar hoe het  ook zij, dat  verandert niets  aan  mijn  status.’
‘Dat is wel zo. En dat was zo. De  rechtbank  heeft  daar al een oordeel over  uitgesproken.’
‘Een Amerikaanse rechtbank heeft niets over mij  te  zeggen.’
‘Ik begrijp niet goed  waarom je dat denkt. Maar daar  wil ik  het  niet over  hebben. Jij  krijgt mij in ruil voor Julie.  Het gaat je immers  alleen om mij.’
‘Ik zei jou  en mijn kind.’
‘Dat heet een compromis,  Leon. Je  krijgt nooit alles wat je wilt.’
‘Ik wel. Want als ik niet alles krijg wat  ik  wil, maak  ik Julie zwanger,  houd  haar hier vast  tot de  baby  geboren  is en  dan vermoord  ik haar.  Op  die  manier  krijg ik  mijn kind. Dat  zijn mijn voorwaarden. Die  zijn niet  onderhandelbaar. Je kent me goed  genoeg om dat te  weten.’
Reel zei  een hele tijd niets. ‘Het zal  me heel  veel tijd kosten om Laura te vinden.’
‘Laura? Jij  hebt haar vernoemd naar...’
‘Mijn  moeder,  ja.’
‘Ik heb je verteld  dat ze Eva  heette.’
‘Ik was echt niet van  plan om  mijn dochter naar Adolf  Hitlers maîtresse te vernoemen.’
‘Ze waren officieel  getrouwd.  Eva Braun  was de  grote liefde van de Führer.’
‘Ja, hoor,  hij is met haar  getrouwd en heeft haar vervolgens gedood.  Wat  een liefde.’
‘Ik  wil niet met  jou over  politieke filosofie  discussiëren. Hij  was veel te vooruitstrevend om door iemand als jij  begrepen  te kunnen worden.’
‘Gelukkig wel.’
‘Ik geef je twee dagen om “Laura” te vinden.  Dan bel  ik je en geef je instructies voor  de uitwisseling.’
‘Luister, Leon, ik kan Laura niet gewoon wegplukken  uit het leven dat ze leidt en haar aan jou geven.’
‘Dan krijg ik je wel op een andere manier te pakken. Dan krijg  ik mijn nieuwe  kind bij Julie en  stuur  ik je over negen  maanden Julies  hoofd. Heel eenvoudig. Maak je er maar geen  zorgen over, Sally. Jij bent een vrouw.  Ken je beperkingen. Weet je  nog, daar heb  ik  je vaak over  verteld.’
‘Tja, maar deze  vrouw heeft jou  en je gruwelijke organisatie  onderuitgehaald.’
‘Je hebt  ongelofelijk geluk gehad.’
‘Ik was slimmer  dan jij!’
‘Wil je  soms dat ik  je Julies hoofd nu  al  stuur?’ brulde Dikes.
Reel kalmeerde. ‘Bel me over twee  dagen.’
‘Reken  maar.’
‘En als  je  Julie op welke manier dan ook iets aandoet, zul  je daar heel veel spijt van krijgen.’
‘Ik heb haar al één keer geslagen. Ze gedroeg zich respectloos.  Je  weet  dat ik dat niet  pik. Twee  dagen,  Sally. Zorg er alsjeblieft voor  dat je dan kunt leveren wat ik vraag.’ Hij  verbrak de verbinding.
Reel  legde  de  telefoon  op  de tafel. Ze keek niet naar Robie,  die elk  woord van het  gesprek had gehoord.
‘Hij klinkt precies  zoals je had gezegd,’  zei Robie.
‘Hij is een monster, Robie.’
‘Je zei  dat je  ervan werd weerhouden  om  weer tegen  hem te getuigen?’
‘Ik  zat toen bij de  cia. Zij wilden  me  dat niet laten doen. Ik  heb alles geprobeerd wat ik  maar kon  bedenken,  maar  ik was nog geen twintig. Ze hebben me geïntimideerd  en me overgehaald  het  erbij te laten zitten.  Dat  zal ik  mezelf nooit  vergeven, Robie. Nooit.’
‘Dat snap ik,  Jessica. Echt waar.’
‘En Dikes is  een pathologische  leugenaar en hij is echt  niet van plan om  Julie  vrij te laten,  wat ik ook doe.’
‘Ik heb nooit gedacht dat hij haar vrijwillig zou laten  gaan.’
‘En, wat doen we nu?’
‘We zorgen dat Julie veilig  thuiskomt. Jij brengt  het er levend vanaf. En we nagelen  dat uitschot aan  het kruis.’
‘Zo te horen heb  je al een  plan. Hoe denk je  dat  te doen?’
‘Ik durf  te wedden dat hij denkt  dat je  nog steeds in het witsec zit.’
‘Misschien wel.’
‘Jessica,  deze  vent  heeft geen  idee wát je nu bent, wel?’
‘Je bedoelt een kille  moordenaar?’ vroeg ze  grimmig.  ‘Nee,  dat  weet hij niet.’
‘Nee, ik  bedoel een getrainde geheim agent die in staat  is voor zichzelf  te zorgen.’
‘Oké.’
‘En hij weet  ook niets van mij, wel?’
‘Nee. Maar we zijn natuurlijk  wel gezien bij de gevangenis. Dus weet hij dat je bij me was.’
‘Maar hij heeft  geen idee wat ik doe en ik vraag me af  of hij dat  in twee  dagen kan ontdekken.’
‘Mee eens.’
‘Weet  je  wat  ik vind?’
‘Wat  dan?’
‘Dat  hij degene zou  moeten zijn die bang is!’
Reel dacht hierover na en knikte.  ‘Ik ben een stomkop,  echt waar!’
‘Nee hoor, dat  ben je  niet. Je bent ongelofelijk  gestrest en je voelt je ongelofelijk schuldig. De  meeste mensen zijn  niet in staat met die  combinatie  om te  gaan.’
‘Maar ik ben de  meeste mensen  niet, toch?  Dat was  ik even vergeten.  Ik denk dat ik me nog steeds  die tiener voelde die met dit stuk  uitschot te maken had. Maar dat  ben ik niet.’  Ze stond op. ‘Dat ben ik niet!’ Ze zweeg even en koos haar  volgende  woorden zorgvuldig. ‘Dit zou weleens een geluk  bij een  ongeluk kunnen zijn,  Robie.  Hij heeft  mijn  vader gebruikt om bij mij te  komen.  Maar hij heeft het nooit  andersom bekeken.’
‘Wat  bedoel je daarmee?’
‘Daarmee bedoel ik dat dit  de  enige  manier was waarop ik bij hém  kan komen. Geloof  me, dat wil ik al twintig jaar! En nu  heeft hij  me  een kans gegeven. Ik zal ervoor  zorgen  dat hij spijt krijgt van de dag waarop hij dacht dat hij me  te  pakken kon nemen  door iemand iets  aan te  doen om wie ik geef.’
‘Kijk, dát  is  de Jessica Reel die ik ken. En deze  keer gaat die  vent voor de  rest van zijn  leven naar de gevangenis.’
‘Als hij  in  leven blijft tot  zijn zaak voorkomt,’ zei  Reel rustig. ‘En daar  zou ik niet op rekenen, Robie. Dat  moet je maar niet doen. Want deze klootzak... is van mij!’  Daarop verliet ze de kamer.
Robie dacht  maar één ding.
Hij was heel blij dat hij  Leon Dikes niet was.
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Leon Dikes ging  tegenover Julie  zitten.
Ze had net haar bord leeggegeten. Ze  veegde haar mond schoon, nam een slok water en leunde achterover om hem aan te kijken.  Haar gezicht was gezwollen op de plaats  waar hij haar had geslagen.  ‘Wat wil je?’ vroeg ze.
‘Hoe heb je  Jessica  leren kennen?’
‘Waarom  wil  je dat  weten?’
‘Omdat het beter is om dingen te weten dan dingen niet te weten.’
‘Ze is  gewoon een  vriendin die ik via  iemand  anders heb leren kennen.’
‘De  namen  die ze bij de gevangenis opgaven, waren Jessica  Reel en Will  Robie. Ik heb ze  laten natrekken. Er is heel weinig over  hen bekend. Sterker nog,  helemaal niets.’
‘Daar weet ik niets van.’
‘Volgens  mij dus wel. Wist  je  dat Sally, of  Jessica, in  het  getuigenbeschermingsprogramma zat?’
‘Vanwege  jou, toch?’
‘Tja, en ik denk dat deze Will Robie misschien  ook in het  witsec zit, of  anders is  hij misschien  een U.S.  Marshal die opdracht  heeft  haar  te beschermen.’
‘Misschien is dat ook zo.’
‘Dat antwoord is niet goed genoeg.’
‘Zoals ik al zei, zijn  we gewoon  vrienden.’
‘Gewone vrienden zetten hun  leven niet voor elkaar op het spel. Jessica  heeft aangeboden zichzelf aan mij te geven in  ruil voor jouw  vrijlating. En  ik vraag me af waarom ze dat zou  doen.’
‘Omdat ze een goed mens  is,’  zei  Julie nonchalant. ‘Het zal  wel heel moeilijk voor  je zijn dat te begrijpen. Dat concept zal wel  heel verwarrend voor je zijn.’
‘Je  arrogantie nu je je in een gevaarlijke situatie bevindt,  wekt zowel bewondering als verbazing,  een bijzonder  ongebruikelijke combinatie.’
‘Ik ben een  gecompliceerd mens.’
‘Ik wil  dat je me alles vertelt  wat je  weet over Jessica  Reel en deze Will Robie.’
‘Ik heb je  al  verteld  wat  ik over Jessica  weet.  Ik  ken  Will Robie niet.’
Dikes leek  niet te luisteren. ‘Zit jijzelf  misschien  in  het witsec? Hebben jullie elkaar zo leren kennen?’
‘Waarom  denk je dat?’
‘Omdat ik ook navraag  naar jou  heb gedaan en de resultaten  waren,  laten we zeggen,  karig. En dat is een probleem voor me.’
‘Nou,  ik  zit niet in  het witsec  en ook al was het wel  zo, dan denk  ik niet dat  ze er een gewoonte van  maken  om meerdere mensen in dat programma  bij  elkaar te plaatsen of om de mensen in het programma op  de  hoogte te  stellen van de identiteit van  anderen in dat  programma.’
‘Jij bent te jong om tegelijk met Sally in  het witsec  te zijn geplaatst.’
‘Jessica.’
‘Voor mij zal  ze altijd Sally Fontaine  zijn.’
‘Ach, je gaat je gang maar,’ zei Julie.
‘Haar  vader  is erin geslaagd haar via het  witsec te bereiken. Of ze nog  steeds  in dat programma  zit of  dat  het een manier was om haar een boodschap door te geven, waar  ze nu ook zit, weet ik  niet.’
‘Nou, ik ook niet,’ zei Julie.
‘Ik denk dat je liegt.’
‘Denk  maar wat je wilt.’
‘Ik zal  je vragen  stellen en  als ik  geen  antwoorden krijg,  zal ik iets overtuigender moeten worden. Dat zal niet prettig voor je zijn,  maar of ik een  keus heb...?’
Dikes klapte in zijn handen. De deur ging meteen open. De  man die nu in de deuropening stond, had daar kennelijk  op dit bevel  staan  wachten,  dacht  Julie.
Hij  was gigantisch, maar hij droeg een goed passend uniform. Kennelijk  had Dikes’  groep  meer geld  beschikbaar  dan  het  gevangeniswezen  van  Alabama.
Gevangenisbewaker  Albert keek  op haar neer. In zijn ene hand  had hij een pook  waarvan het uiteinde roodgloeiend was,  en  in  zijn andere hand had hij  een zweep  die zo te zien vaak was gebruikt.
Dikes zei: ‘Dit  is mijn hoofdondervrager. Ik zal jou een tijdje aan hem ter beschikking stellen, tenzij  er iets is wat je me  wilt vertellen.’
Julie  keek  van  Albert en  zijn pook naar Dikes. ‘Wat  wil je weten?’ vroeg ze  angstig.
‘Ik wil alles  weten.’
Julie  zei: ‘Dan  zal ik je vertellen  wat  ik weet.’
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‘Ik wil met haar praten,’ zei  Reel.
‘Nou,  dat doen we toch maar niet,’ zei  Dikes.
‘Dan kun je het  op  je buik  schrijven. Zoals ik  je ken, is  ze waarschijnlijk al dood.  En als  dat zo is,  breng ik mezelf  of Laura niet in gevaar.’
‘Je bent  wel vermoeiend, hoor,’ zei  Dikes met  een overdreven  zucht. ‘Dat was een van je  minst  aantrekkelijke  eigenschappen.’
‘Ik wil met haar  praten. Nu!’
Even later  hoorde Reel  Julies stem.
‘Ik ben oké,’ zei Julie.
‘Ik vind het zo erg  allemaal, Julie! Hebben  ze je pijn  gedaan?’
‘Niets wat  ik niet aankan. En ze staan nu  naast  me voor  het geval  ik iets verkeerds  zeg.’
‘Dat  weet ik.  Ik wil alleen dat  je weet  dat  alles  in orde komt, Julie.  Wat er ook gebeurt,  alles  komt weer  goed, oké?’
‘Oké,’ zei Julie met een  klein stemmetje.
Reel hoorde Julie  naar adem happen en daarna zei  Dikes: ‘Oké, je hebt gehoord dat het goed met haar gaat.’
‘Dat kun je maar  beter  ook zo  houden,’ waarschuwde Reel.
‘Jij bent niet in  de positie om  eisen  te stellen.  En probeer maar  niet je U.S. Marshal-vrienden in het witsec in  te schakelen.’
‘Wat?’
‘Je vriendinnetje  heeft me alles over je verteld. Dat je nog  steeds in het witsec zit.  En dat  je verloofd bent  met haar  voogd, Jerome, die  heel rijk is.’
‘Klootzak die je bent!’  snauwde Reel. ‘Heb je haar soms gemarteld om die informatie uit  haar te  krijgen?’
‘Alleen daarmee dreigen  was al genoeg.  Ze is  nog maar een  kind. Een vroegrijp kind, maar toch nog maar een kind. En ze leeft kennelijk in  een sprookjeswereld.  Ze probeerde me wijs te maken dat  ze was  ontvoerd door  een  Saoedische  prins, alsof  ik dat zou geloven! Maar zodra  ze mijn hoofdondervrager  zag, bekende  ze alles.  Dat was nogal zielig.’
‘Ze is nog maar een kind, Leon!’ brulde Reel.
‘Dan zou  ze zich  daarnaar moeten gedragen en mijn tijd niet moeten verspillen met stomme verhalen. Ze  heeft me  ook verteld over je vriend, meneer Robie. Of moet ik zeggen Marshal  Robie? Haal het niet  in je hoofd hem mee  te  nemen. We kunnen je al van verre zien aankomen en het enige  wat  je dan  vindt als je hier aankomt, is  Julies lijk.’
‘Hoe  wil  je dit dan  doen?’
‘Heb je al contact  opgenomen  met Laura?’
‘Anders zou ik nu niet met je praten,’ zei Reel.
‘Zij  komt  met je mee. Geen  zendertjes. Geen wapens.  Ik kan me herinneren dat je  heel goed met een mes  overweg kon.’
‘Waar  moet ik  naartoe?’
‘Je bedoelt waar jij en Laura naartoe  gaan,’ verbeterde Dikes haar.
‘Zeg het nou maar,  Leon!’
‘Laat je  zenuwen niet met je op de  loop gaan, Sally. Dat staat je  niet. Ik snap niet hoe  je  die  in bedwang kon houden toen je nog jong was. Geluk, zoals ik  al zei.’
‘Vertel het nou maar,’ zei Reel op  vlakke toon.
De  instructies  waren gedetailleerd en goed doordacht, dat  moest ze  toegeven.
Eerst  zouden ze met  een commercieel vliegtuig naar Atlanta vliegen en dan met een cityhopper naar  Tuscaloosa. Daar zouden ze in een Greyhound-bus  stappen  die hen  naar een zelfs nog kleiner stadje zou brengen. Op een parkeerplaats naast  de  enige  supermarkt  van het  stadje zou een auto  klaarstaan. De sleutels zouden op de voorstoel liggen. In het  handschoenenvakje  zou de route klaarliggen. Ze  zouden naar een vooraf afgesproken plaats  rijden waar ze zouden worden opgehaald. En daarna zouden ze naar hun eindbestemming  worden  gebracht.
Dikes voegde eraan toe:  ‘Zoals ik  al zei, Sally,  dit is mijn land. Ik ken elk  hoekje en gaatje hier. Ik heb de plaatselijke politie niet alleen  in mijn  zak, maar  ook binnen  mijn  gelederen.  Ik  ben de baas van dit stadje.’
‘Dat betwijfel  ik ten zeerste.’
‘In economisch slechte tijden  kijken mensen op naar iedere mogelijke redder,’ zei Dikes. ‘Ik  kan hun geven wat ze  willen. Orde,  veiligheid, banen. We zijn  nu zelfs  aan het uitbreiden in  andere delen van het land. Enkele van onze  groepen kopen hele steden  op in  het  Midwesten en de  beide  Dakota’s. Dat is een goede  basis  voor  groei en voor  de verspreiding  van onze unieke  inzichten.’
‘Je bedoelt  van je zieke geest?’
‘Zij zien  het  dus niet  zo, wel?’
‘Dat denk  je misschien, maar volgens mij zie je het verkeerd.’
‘Hoe dan ook, als je  hier  naartoe  komt ben je helemaal in  mijn macht.’
‘Wat betekent dat je niet  van plan bent Julie vrij te laten.’
‘Ik geef  je mijn woord, Sally.’
‘Jouw  woord zegt  me  niets.’
‘Waarom kom je dan?’
Reel  was woedend en probeerde zich te beheersen. ‘Omdat  je haar niet gaat  aandoen  wat je  mij hebt aangedaan.’
‘Nou, dat zullen  we nog weleens zien, nietwaar? En al snel ook.’ Hij vertelde Reel wanneer ze werd verwacht  en verbrak de verbinding.
Reel keek  naar de  reisinstructies die  ze had opgeschreven. Daarna keek  ze  op naar Robie die ook nu het gesprek had gevolgd.
‘Dit compliceert de  zaak,’ zei Reel en hij tikte op haar aantekeningen.
‘Maar  dit komt niet onverwacht,’ zei Robie. ‘Het  is niet zijn taak om het gemakkelijk  te maken.’
‘Ja, het is  zijn  taak om het onmogelijk te maken.’
‘Nee hoor, het is niet onmogelijk,’ zei Robie.
Reel keek naar haar aantekeningen en glimlachte  opeens. ‘Nee, dat is waar. Herinner je  je  Jalalabad?’
‘Hoe zou  ik dat ooit  kunnen vergeten? Wil  je het zo  spelen?’
‘Ja, inderdaad,’ zei  Reel vastbesloten. Ze keek  weer naar  haar aantekeningen. ‘Ik zie twee, misschien drie mogelijkheden.’
Robie knikte. ‘Ik ook. Ik ga vooruit.’
Reel  knikte bedachtzaam. ‘Verkenning zal  belangrijk  zijn. Zoals hij al zei, heeft  hij dat gebied in  zijn macht. Je  hebt dekking nodig.’
‘Twee  vliegen in  één klap, Jessica.’
Ze  leek  opgewonden. ‘Dat zie ik. Dat zie ik  zeker.’
‘Zodra ze  jullie hebben  opgepikt,  kun je niet meer communiceren.’
‘Als je me kwijtraakt,  zijn we  verloren.’
‘Dus ben ik niet van plan je kwijt te  raken.’  Hij tikte op  het  tafelblad. ‘En Laura?’
‘Dat heb ik geregeld, Robie.’
‘Echt waar?’
‘Echt  waar.’
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Twee dagen later stapten Reel en  een jonge vrouw aan boord  van een vliegtuig  van  Delta dat hen naar Atlanta zou brengen. Het vliegtuig  landde ongeveer één uur en  veertig minuten later.  Na  een korte tussenstop stapten ze  in een turboprop  voor de  korte vlucht naar Tuscaloosa,  waar de University of Alabama was gevestigd. Daar namen  ze een Greyhound-bus  naar het zuidwesten en  stapten ongeveer honderd kilometer verderop uit in een stadje  met maar één straat en een  paar winkels. Op de  parkeerplaats naast een  supermarkt stond een verroeste Plymouth Fury met de sleutels op de voorstoel en een wegenkaart  in  het handschoenenkastje.
Volgens de  instructies op de kaart  reden ze  binnen een uur naar een kruising waar  een zwart busje  met een stationair draaiende motor stond te wachten.
De  twee vrouwen stapten uit  de  Plymouth met twee kleine  plunjezakken. Meteen  nadat  ze  waren  uitgestapt, gingen de  achterdeuren  van het busje open en stapten vijf mannen uit.  Ze richtten hun wapens  op het hoofd van Reel en de andere vrouw.
Ze kregen opdracht  achter  in het laadruim van het busje te stappen. Hun  plunjezakken werden doorzocht en daarna weggegooid. Ze werden uitgekleed en gefouilleerd. In de  zoom van de  rok van de vrouw was een metalen draadje  met een scherpe  punt genaaid.
Een van  de mannen trok  hem eruit  en hield hem  voor haar omhoog.  Met een  grijns smeet hij  het ding naar  buiten.
Hun kleding  en ondergoed werden  verbrand. Ze moesten  een oranje overall en tennisschoenen aantrekken. Reels  haarbandje werd  afgepakt en onderzocht, en daarna weer naar haar toe gegooid.
Een van de mannen  ging met  een draagbare metaaldetector langs hun lichaam.  Hij  begon te  klikken bij Reels horloge.  De man glimlachte, trok hem van haar  pols, gooide hem op  de grond en trapte hem stuk. 
‘Niet  goed genoeg,’ zei hij.
Reel kon haar teleurstelling niet verbergen terwijl ze haar haar weer met het haarbandje bij  elkaar bond. Ze keek met  een mismoedige blik naar de andere vrouw.
‘Dacht je  soms dat we een stelletje boerenkinkels waren die niet professioneel konden zijn?’ vroeg de grootste van  de  mannen.  ‘Jullie komen  er nog wel achter hoe goed we zijn,’  voegde hij  er dreigend aan toe.
Reel en de  andere  vrouw werden geboeid  met plastic  handboeien en gedwongen achter in het  busje  te gaan liggen.  Voordat de  deuren  dichtgingen, zag Reel dat  de koplampen  van twee andere auto’s aangingen en  hoorde ze dat de motoren  werden gestart. Het busje maakte kennelijk deel uit van een stoet  auto’s.
Ze reden terug naar de  weg. Daar begon  het busje sneller te rijden. Het wegdek  was niet  in goede  staat, dus stuiterden Reel en haar metgezel op en neer. De  mannen die naast hen zaten, maakten van  deze gelegenheid  gebruik  hen te schoppen  en te  stompen zodra ze tegen hen aan botsten.
‘Ken je plaats, stelletje  trutten,’ schreeuwde een van  hen. Zijn  vrienden lachten.
Reel schatte dat  ze ongeveer een uur  hadden gereden toen het busje langzamer ging  rijden. Ze hadden veel bochten gemaakt. Ze nam dus aan dat de chauffeur allerlei omwegen had gemaakt zodat het bijna onmogelijk was  geweest hen ongezien  te volgen.
Ze  dacht  te  horen  dat ze door een paar motoren werden ingehaald. Er werd  getoeterd en Reel  nam  aan dat de leden van een  motorbende hun nazivriendjes begroetten. Een  minuut  later hoorde ze dat ze werden  ingehaald door een vrachtwagen,  waardoor het busje  een beetje begon  te  slingeren.
Tien minuten later nam het busje gas  terug en  stopte uiteindelijk nadat hij  kennelijk door een paar kuilen was gereden.
De deuren van het  busje  werden opengetrokken en de beide vrouwen werden  overeind gesleurd. Ze  struikelden naar  buiten. Reel  schopte naar een  man die naar haar billen greep. Hij duwde  haar van zich af en door  haar gebonden handen verloor ze haar evenwicht  en viel ze. De man  lachte  en trok haar bij haar  paardenstaart overeind.  Hij lachte niet  meer toen haar  knie zijn kruis  raakte. Hij  werd  lijkbleek en  viel op de  grond.
Een van  de  andere mannen hief zijn pistool  en  richtte  de loop op  Reels  hoofd.
‘Genoeg!’ riep iemand.
Reel keek  opzij en zag dat Leon  Dikes naar  haar keek.
Hij droeg zijn volledige zwarte SS-uniform, en was  bijna onzichtbaar in het donker.  Maar  zijn  rode  mouwbanden vielen op; het leek alsof  zijn  beide armen  waren opengesneden.
‘Breng  onze gasten  naar binnen,’  zei Dikes.
Toen  Reel  langs hem heen werd geleid, glimlachte hij. 
‘Fijn je te zien, Sally.’
Daarna  keek  hij naar de andere vrouw. ‘En is dit Eva?’
‘Laura!’ snauwde Reel.
‘Echt waar? Dat vraag ik me af,’ zei  Dikes. ‘Maar dat kan  altijd worden bevestigd. Met honderd  procent zekerheid.’
Ze werden naar een kleine kamer gebracht en de deur ging  achter hen dicht. Er kwam een man naar hen toe. Hij had iets bij zich. Reel en de andere vrouw werden gedwongen hun  mond te  openen, waarna  er van  de binnenkant van  hun wang een slijmmonster werd genomen.
Dikes hield een klein glazen  buisje omhoog  met een  dopje erop. ‘Mijn dna-monster is al genomen,’  zei hij toen de man met de wattenstaafjes  de monsters van Reel  en de vrouw in  identieke  glazen buisjes deed en de  dop erop schroefde. ‘Over vierentwintig uur weten we het  zeker. Is dit  mijn  kind of niet?’
Hij kwam dichterbij  en pakte  Reel bij de schouder. ‘Is  zij  mijn kind of niet? Dat  is de vraag. Als ze dat  is, prachtig.’  Dikes streek  met zijn  hand over de wang van  de  andere vrouw. Ze deinsde achteruit, maar zijn mannen  dwongen haar weer naar voren.
‘Als ze dat niet is,’ vervolgde Dikes, ‘dan  sterf je,  Sally. En dan wordt deze  oplichtster mijn  concubine en Julie de moeder van mijn  kind.  Dit is echt een win-winsituatie.’
‘En als ze  wel je  kind is?’ snauwde Reel.
‘Dan win ik nog steeds. Want dan  sterf je, op een  zo  gruwelijk mogelijke  manier. Dan  heb ik  mijn kind hier, die me nog meer kinderen  zal schenken. En dan  heb ik Julie  als vervangster voor  het  geval deze  me verveelt.’
Dikes gaf de vrouw een tikje op de wang.  ‘En  ik verveel  me  snel. Jij  hebt nooit mijn aandacht kunnen vasthouden, Sally.  Nooit. Dat was een van  je grootste  zwaktes.’
‘Dus je woord betekent niets?’ schreeuwde Reel.
‘Nee, ik houd  me  aan mijn woord.  Als ik het  geef  aan mensen die mijn  gelijken zijn. Jij bent en zult nooit mijn gelijke zijn. Jij  bent niets. Je zou net zo goed een  jodin kunnen zijn. Of  een negerin. Of, nog erger, een Mexicaanse.’
‘Ja, in één opzicht heb je  gelijk, jij bent  niet mijn gelijke,’ zei  Reel. ‘Goed, waar is Julie?’
‘Waarom zou ik haar aan  je laten zien?’
‘Omdat je dat kunt,  Leon. Omdat je wilt dat ik  haar zie. Jij wilt dat ik weet dat je haar en mij in je macht hebt.  Geef het maar toe en  doe het nou  maar.’
Dikes glimlachte.  ‘Je  bent niet dom, dat moet ik toegeven.’
Hij  knikte naar twee  van zijn mannen  die Reel en  de  andere  vrouw  meenamen de  kamer  uit. Ze  liepen door  een gang.  Een  andere  deur werd van het  slot gedaan en  daarna werden  ze zo  hardhandig naar  binnen geduwd  dat  ze allebei vielen.
‘Jessica?’ Julie rende naar  hen toe om hen  te helpen.
‘Julie, ben je oké?’ vroeg Reel, met een blik op  Julies  gezwollen gezicht.
‘Ja hoor,’  zei ze snel en ze keek naar de andere vrouw.
‘Julie, dit... dit  is mijn  dochter, Laura.’
‘O mijn god,’ zei Julie.  ‘Ik... ik...  Jessica,  waarom bén  je hier? Ze zullen je vermoorden!’
‘Het komt wel  goed,’ zei Reel  en ze keek  om zich heen op  zoek naar  afluisterapparatuur.  Nog geen twintig seconden later had ze er  twee ontdekt.  ‘Het komt wel goed.’
Julie zei: ‘Hi, Laura, ik ben Julie Getty.’
Laura  probeerde te  glimlachen, maar ze was zichtbaar bang.
Julie keek Reel verwijtend aan. ‘Waarom heb je haar hier mee naartoe genomen?’
‘Dat  moest ik  wel,  Julie,  anders hadden ze  jou vermoord.’
‘Dus nu vermoorden ze ons alle drie?’
‘Jullie vermoorden  ze niet. Alleen mij.’
‘Dat klopt.’ Dikes stond in de  deuropening.  Hij stak  zijn hand uit. ‘Maar  nu is  het moment  gekomen om je  te leren kennen.’
‘Nee!’  snauwde  Reel en ze  ging voor Laura staan.
‘Ik had het  niet over haar,’ zei Dikes glimlachend. ‘Ik had het over jou,  Sally. Misschien had  ik moeten zeggen  dat  ik je  wéér wilde leren kennen.’ 
Twee  van zijn mannen kwamen achter  hem staan.
‘Breng Sally naar mijn persoonlijke vertrekken,’ zei Dikes.  ‘En zorg  dat we niet  worden gestoord.’
Daarop  stapten  de  mannen naar voren om Reel vast te pakken.


[image: ]

44
‘Yie Chung-Cha?’
Chung-Cha zat  op  een stoel en keek op  naar de  man die  haar naam had gezegd. Hij was klein en lichtgebouwd,  had donker  haar  en droeg een bril met een hoekig montuur. 
‘Ja?’
‘Wilt u alstublieft met me meekomen?’
Ze stond  op en deed wat hij haar zo beleefd  had gevraagd.
Ze liepen de gang  in en hij ging iets langzamer lopen  tot  ze  naast hem  liep.  ‘We hebben  natuurlijk  allemaal over u gehoord, kameraad  Yie. U bent een legende  binnen onze  kringen.  Een nationale held.’
‘Ik ben geen held, kameraad.  Ik  ben gewoon iemand die doet wat haar land van  haar  vraagt. Onze Opperste Leider en zijn vader en  grootvader zijn de  helden. De enige echte helden van ons  volk.’
‘Natuurlijk,  natuurlijk,’  zei hij snel. ‘Het was niet mijn bedoeling iets te zeggen  wat misschien...’
‘Ik zeg niet  dát u  dat hebt gedaan en  daar  moeten we  het maar bij  laten.’
Hij  knikte kortaf, met een  rood gezicht en een  neergeslagen blik.
Ze werd  naar een klein vertrek gebracht  met  houten  wanden en een zwak brandende tl-lamp  aan het plafond. De lamp flikkerde zo erg dat ze, als ze niet allang gewend was  aan het notoire probleem  van  haar land met een  gelijkmatige stroomvoorziening, migraine  zou  hebben gekregen.
Ze ging aan  de gehavende tafel zitten en  legde  haar handen  in  haar schoot. Ze keek naar de betonnen  vloer bij haar voeten en vroeg zich af of het beton afkomstig was uit een van de kampen. Gevangenen  waren  er goed in om dingen er  zo uit te  laten  zien. Hard, gevaarlijk en ongezond werk werd  beter  uitgevoerd door  slaven  dan door vrije mensen. Of mensen die dachten dat ze vrij waren.
De  deur ging open en er kwamen twee mannen binnen. Een  van hen  was dezelfde generaal aan wie Chung-Cha concrete bewijzen van Paks schuld had  gegeven door hem  de opname met  de  stem van de  man op haar telefoon te laten  horen. Ze wist dat  hij  een  van Paks  grootste  medestanders was  geweest,  wat betekende  dat hij  ook meteen werd  verdacht. Nu zou hij  alles doen wat in zijn macht lag om zijn trouw te bewijzen. En  Chung-Cha wist heel goed  dat hij ook zou  proberen  haar te straffen  omdat zij zijn kameraad ten val had gebracht. De andere  man  droeg een donker pak en een wit overhemd,  maar geen stropdas. Hij had zijn overhemd helemaal dichtgeknoopt  en had een dikke aktetas bij  zich.
Ze  gingen tegenover  haar zitten  en stelden zich voor.
Ze  knikte  vol respect en  wachtte af. Ze had allang geleerd niets te zeggen, tenzij iemand haar iets  vroeg. Anders begrepen ze misschien  wat  ze  echt dacht. En dat  wilde  ze niet.
De generaal zei: ‘De  plannen gaan goed, kameraad Yie, voor uw inzet bij deze  grootse  missie voor  ons land.’
Ze  knikte weer, maar zei  niets.
Het pak nam het  gesprek  nu over, na een aanmoedigend knikje van het uniform.
Heel  even liet Chung-Cha haar  gedachten  afdwalen. Hoeveel besprekingen had  ze al  gehad met  pakken en uniformen? Ze praatten allemaal heel veel,  maar ze vertelden feitelijk  niets wat zij niet al  wist. Ze  was weer bij de les toen het pak drie foto’s uit  zijn zak  haalde.
Eén  foto was  van  een vrouw. Het was  een  knappe vrouw met  donker haar. Haar ogen  waren  blauw, wat een  sterk contrast  vormde  met de kleur van haar haren. Hierdoor werden haar  ogen geaccentueerd,  en de warmte die erin lag.
‘De  First Lady van de Verenigde  Staten,’  zei het pak.
De generaal voegde  eraan  toe: ‘Dat duivelse rijk dat  ons wil  vernietigen.’
Chung-Cha knikte.  Ze  wist wie de vrouw was. Toen ze in het buitenland was,  had  ze  haar foto gezien.
Het  pak zei:  ‘Haar naam is Eleanor Cassion.’
Dat wist ze ook,  maar ze knikte alleen.
Het pak wees naar de volgende foto. Het  meisje  was een  jaar of vijftien, schatte  Chung-Cha.  Ze wist niet wie dit was, maar ze had wel een vermoeden. Het  meisje had donkerblond  haar en ze leek veel op  de  vrouw.
Het pak zei: ‘De dochter  van  de First Lady, Claire  Cassion.’
Chung-Cha knikte. Dat had ze goed gezien.
Hij wees naar de derde foto. Dit was een jongen van een jaar  of tien, met  hetzelfde  haar als de vrouw, maar  met  dezelfde zachtbruine ogen als  het meisje.
‘Thomas Cassion Junior,  genoemd naar zijn  vader, Thomas Cassion, de president van de  Verenigde Staten,’  zei het  pak.
‘Dit  zijn de doelwitten,’ voegde de  generaal er overbodig aan  toe.
‘Ik heb begrepen dat ze gelijktijdig moeten worden gedood,’ zei  Chung-Cha.
De mannen knikten.  
Het pak  zei: ‘Absoluut.’
‘Door u, kameraad  Yie,’ zei de generaal.
Chung-Cha voelde  de amper verhulde vijandigheid van de  man.  Ze  vond dat hij wel iets subtieler mocht  zijn.  
‘Is het realistisch om te denken  dat één persoon deze  drie mensen gelijktijdig kan doden?’ vroeg ze.
‘Ze hebben me verteld  dat  u  een uitstekende  soldaat bent, Chung-Cha; bent u die reputatie niet waard?’ vroeg de generaal  spottend.
Ze boog  nederig haar hoofd en zei: ‘Ik voel me zeer gevleid door deze woorden, meneer,  maar  ik mag niet toelaten dat mijn  ijdelheid het succes van deze missie ondermijnt. Ik bekijk  deze missie  op  de logische  manier van iemand die  dit soort  acties  al eerder  heeft uitgevoerd.’
‘Verklaar u  nader,’  zei het pak.
‘Deze  drie mensen worden vierentwintig uur per dag  begeleid door agenten van  de Secret  Service. De  kinderen hebben hun eigen  beveiligers, net  als de  First Lady.  Als ze samen reizen, worden  deze beveiligers  bij elkaar gevoegd en  vormen dan  een  sterkere macht dan wanneer alle doelwitten  apart van  elkaar maar gelijktijdig worden uitgeschakeld.’
Het pak  knikte bedachtzaam,  maar de  generaal snoof minachtend. ‘Onmogelijk.’ Hij keek naar Chung-Cha. ‘Drie aparte teams agenten  naar  de  Verenigde Staten sturen om drie verschillende mensen uit te schakelen?’  Hij schudde nadrukkelijk zijn hoofd. ‘Dat zorgt  er alleen maar voor dat de krachten  worden verdeeld en daardoor wordt  de kans dat er iets misgaat exponentieel vergroot. En wanneer  één aanslag mislukt,  mislukken  ze zeer  waarschijnlijk  allemaal.’ Hij pakte de drie foto’s en hield ze als een waaier in  zijn hand, alsof het drie speelkaarten  waren. ‘Deze drie mensen moeten tegelijk worden gedood. Een alternatief is onbespreekbaar.’ Hij wees weer naar haar. ‘En u  zult  de  trekker overhalen, kameraad Yie. U schijnt zelfs met gemak  machtige generaals in Noord-Korea te  doden. Vergeleken daarmee is dit kinderspel.’
‘Ik dood  alleen generaals die verraders zijn,’ zei  Chung-Cha  op vlakke toon.
De generaal begon te grijnzen toen ze  dit  zei, maar even later veranderde zijn gelaatsuitdrukking. ‘Beschuldigt  u me soms  van...’
Ze  viel hem in  de rede.  ‘Ik  beschuldig  niemand.’
Het pak stak  zijn hand op.  ‘Ruziemaken heeft geen zin. Dat zou  de  Opperste Leider niet plezierig  vinden. En wat kameraad Yie zei klopt. Ze heeft haar opdracht uitgevoerd  en is daarvoor rijkelijk beloond door onze Opperste  Leider.’
Deze uitspraak veegde onmiddellijk  de  kwade blik van  het gezicht  van de generaal.  Hij kalmeerde en zei: ‘Mijn  collega heeft helemaal gelijk. En u ook, kameraad Yie.  U hebt een verrader betrapt. Dat is zoals  het hoort.’
‘Maar ik ga er  nog  steeds alleen naartoe?’
‘U gaat niet alleen,’ zei de  generaal, en  het pak knikte.  ‘U zult worden vergezeld  door een team.  Maar de Amerikanen  zullen alleen door u  worden gedood.’ Nu glimlachte  de  generaal  zelfs. ‘U bent  een vrouw, kameraad Yie. De Amerikanen hebben een  zwak voor uw sekse. Zij zullen niet willen  geloven  dat een vrouw  hen kwaad kan doen.’
Chung-Cha bleef hem aankijken  tot hij zijn blik neersloeg.
Het pak haalde  een dossier uit zijn aktetas en overhandigde  dat aan haar. ‘Dit  is ons  voorlopige rapport over  de drie doelwitten.  Dit  moet u lezen en uit uw hoofd leren; daarna krijgt u meer  informatie.’
‘Zijn  er  al plannen gemaakt  voor wanneer en waar de  doelwitten  moeten  worden aangevallen?’ vroeg Chung-Cha.
‘Die worden op dit  moment ontwikkeld  en  gescreend,’ zei het pak. ‘Het  beste plan zal  worden  geselecteerd. Ondertussen moet u dit lezen, uw Engels oefenen en uw zware training weer oppakken. We zullen de noodzakelijke  achtergronddocumenten voor  u en uw team klaarmaken, zodat  jullie de  Verenigde Staten kunnen  binnenkomen. U moet ervoor zorgen  dat u klaarstaat om  van het  ene op het andere moment in  actie  te komen.’
Ze stond op, pakte het dossier en  stopte hem in haar tas.
De  generaal gaf haar de  foto’s  en zei: ‘Deze zult u nodig hebben, kameraad Yie. U moet deze  gezichten  blijven bestuderen  tot  vlak voor het moment dat  u hen doodt.’ Hij keek haar  met een neerbuigende blik aan.
Chung-Cha nam de foto’s  van hem aan  en stopte ze  in haar tas. Ze verliet het vertrek zonder de mannen aan te kijken.
Ze nam  de ondergrondse  naar huis en liep het laatste stuk. Ze kwam  een  paar mensen tegen, maar ze keek niemand aan. Wat ze wel  zag,  was de man die  haar volgde. Bij haar flatgebouw  liep  ze de  paar trappen op  naar  boven. Ze zette thee en deed rijst in haar koker, ging met haar kop thee bij het raam zitten  en maakte haar tas open.
Ze  scande  de straat. De  man was nergens te zien. Maar  hij  was daar  wel.  Ze kon zijn aanwezigheid  gewoon voelen.
Ze haalde de foto’s en het dossier  uit  haar tas.
Ze  legde de foto van de  moeder weg en keek naar het meisje,  Claire  Cassion. Ze bladerde in  het dossier.  Ze was vijftien, ze was in maart geboren en ze ging naar  iets wat Sidwell Friends heette. Verderop las Chung-Cha dat Sidwell een  school was  waar meisjes  en jongens naartoe gingen.  Ze bekeek een paar foto’s  van  de  school, zo  te zien een mooie en vredige school. De school was opgericht  door de  Quakers, volgens het rapport een religieuze groepering die trots was op haar vreedzame overtuigingen. Wat  een stom  principe om een  religie op te baseren,  dacht Chung-Cha. Niemand  kon geweld afzweren,  want geweld was vaak noodzakelijk. En omdat andere religies altijd  gewelddadig waren, liepen  degenen die dat niet waren  altijd de kans te worden uitgeroeid.
Onder het  lezen nam ze slokjes van de sterke hete thee en keek  ze af  en  toe naar buiten terwijl ze nadacht over de feiten die  ze  in gedachten bij elkaar voegde. Maar ze merkte dat ze  ook aan andere dingen dacht.
Deze Sidwell Friends leek  een  bijzonder  prestigieuze school.  Veel leerlingen kwamen uit vooraanstaande gezinnen en  werden heel goed  opgeleid.  Ze las dat veel leerlingen  slaagden en  vervolgens naar andere  elite-universiteiten gingen zoals Harvard, waar ze weleens van had  gehoord, en Stanford, waar ze nog  nooit van had gehoord, en iets wat Notre Dame heette.  Ze had bezoeken gebracht aan het Midden-Oosten en had door landen gereisd  waar  meisjes helemaal niet  naar school gingen; kennelijk vond men daar  dat meisjes niet de moeite waard waren. Chung-Cha vond juist dat meisjes meer waard waren dan  jongens.
In  Noord-Korea gingen  meisjes wel naar  school, in  de kampen  echter niet. In Yodok had  Chung-Cha  nooit  in  een lokaal gezeten  om veel te  leren; ze had alleen een paar cijfers en  letters  geleerd, en ze had  geleerd haar zonden te  bekennen. Daarna was ze naar de  mijn  en  de fabriek  gestuurd. Ze  keek een heel klein beetje verlangend naar de mooie gebouwen van Sidwell Friends.
Daarna bestudeerde  ze de jongen, Thomas Junior.  Hij ging naar  een school die St. Albans  heette.  In  het dossier stond dat de  school was  genoemd naar  de eerste Britse martelaar,  Saint Alban. De gebouwen waren van steen  en zij vond  dat het  wel een kasteel  leek. Prachtige oude gebouwen waar  jongens − St. Albans werd  alleen bezocht door jongens − naartoe gingen  om te leren.  Deze  school leek al even  prestigieus als Sidwell Friends.
De mascotte  van St. Albans  was een buldog. Chung-Cha had nooit een hond gehad. Daar was nooit een gelegenheid voor  geweest en trouwens, ze had niet geweten wat  ze  ermee  had moeten doen.
Er was wel  een hond geweest, aan de  andere kant van het hek in  Yodok. Ze had hem weleens gezien  en hem nogal lelijk en vies  gevonden. Hij was dus net als zij  en  daardoor had  ze  een band met het dier gekregen. Als ze naar buiten  werden gelaten om  hout te sprokkelen, had de  hond haar  gevolgd  en haar hand gelikt. Ze had haar hand teruggetrokken  en  de  hond geslagen,  omdat  een  aanraking  voor  haar betekende  dat ze werd aangevallen. Het dier  piepte en ging zitten,  met zijn tong uit  de bek zodat  het leek alsof hij  glimlachte en  zijn  glimlach  zelfs zijn ogen bereikte.
Het dier was er ook toen ze de volgende keer het hek  uit mocht om hout te sprokkelen.  Deze  keer stak  ze haar hand uit toen  hij naar  haar toe kwam, en hij had  haar hand  gelikt.  Ze had  niets wat  ze  de  hond  kon geven, geen  eten.  Ze  zou nooit  eten weggeven. Nooit. Dat  zou niemand in  het kamp doen. Dat  zou hetzelfde zijn als je bloed weggeven, of je hart.  Maar ze  liet de hond haar hand  likken. En ze wreef  over zijn kop, wat  hij prettig  leek  te vinden.
Ze  had de grendel van het geweer niet horen terugslaan. Wel hoorde ze het  schot, en het gepiep. Ze  had het  bloed van  de hond op  haar geproefd en de bewaker horen lachen toen ze  het  uitschreeuwde en  wegdook.
Ze zag de hond één keer  verkrampen. Daarna lag hij stil  en  werd de bloederige wond  in zijn borstkas groter. Ze was weggerend en had de bewaker keihard  horen lachen. Als ze toen  had geweten hoe ze een bewaker moest doden en toch in leven kon blijven, had ze dat toen gedaan.
 
*
 
Ze stopte de paperassen weer in de map.  Ze schepte  de rijst in een kom  en at het op en dronk nog meer thee.  Net zoals de hamburger in dat  Amerikaans  aandoende restaurant, at  ze haar rijst  langzaam  op, korrel  voor korrel leek het  wel. Ze  keek  naar buiten.
Eindelijk zag ze de  man staan, vlak bij de hoek.  Hij droeg geen uniform,  maar hij was wel  een militair. Hij was vergeten  andere  schoenen  aan  te trekken. Die vielen op. En  zijn  haar was geplet op de plaats waar zijn  pet altijd zat.
Ze lieten haar volgen. Dat was duidelijk. Wat niet duidelijk was, was waarom. Chung-Cha kon  wel een paar redenen  bedenken. Die waren  stuk voor stuk niet goed  voor haar. Niet één.
Maar zo was het hier nu eenmaal.
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‘En zorg dat we niet worden gestoord.’
Dit  had Dikes gezegd tegen de  grote  man  in  het zwarte uniform die achter in de gang stond. In deze gang was maar één deur met daarachter  een slaapkamer.
De bewaker salueerde, en  toen Dikes zich omdraaide en  Reel voor  zich uit  duwde, glimlachte de  man even.
Dikes  deed de  deur van het slot en duwde Reel,  met haar handen nog steeds op de rug  gebonden, door de deuropening. Hij liep  naar  binnen, deed de  deur  dicht en op slot. Hij trok zijn handschoenen uit. 
Ze draaide zich om zodat ze hem  kon aankijken.
‘Dat is  lang  geleden, Sally.  Te lang.’
‘Dat vind ik  ook.  Ik  wilde al heel lang terugkomen en je  doden. Bedankt dat je me  daar nu de kans  voor geeft.’
Hij lachte, een kille, vreugdeloze lach.  ‘Mij doden? Je weet  kennelijk niets van gevechtscondities. Je bent hier  volledig  in mijn macht. Jij bent  een vrouw, ik ben  een man.  Jij bent  geboeid, ik heb  een vuurwapen. Deze locatie wordt  zwaar  bewaakt  door mijn  mannen. Ik zal besluiten wanneer  jij sterft. Ik alleen. Het is hier net een concentratiekamp. Geleid met absolute autoriteit en perfecte orde. Prachtig. Maar ik verwacht niet  dat jij  dat begrijpt.’
‘Wat ik begrijp en jij  niet,  zou een bibliotheek kunnen vullen, Leon.’
Zijn zelfvoldane grijns verdween.  ‘Je weet dat ik niemand toesta  me  zo te noemen. Voor iedereen ben ik Der Führer.’
‘Echt? Mijn bijnaam voor jou was altijd Little Dicky Dikes.  Een  beschrijvend en accurate naam. Ik weet nog  steeds niet hoe je me zwanger hebt gemaakt. Ik heb nooit iets gevoeld.  Ik  wist niet eens dat je in me zat.  Maar je hebt kleine handen en  voeten, en je weet wat  ze  zeggen.’
‘Als  het  je een beter gevoel geeft om  dit  soort onzin uit te  kramen, ga je je  gang  maar. Dat verandert niets aan  wat  hier vanavond zal gebeuren.’
‘Dat ben ik  met je eens.’
Hij zette zijn pet  af en maakte de knoopjes van zijn overhemd los. Hij  glimlachte. ‘En, heb je  me gemist?’ Hij maakte zijn riem los  en legde die op  de tafel.
‘Waarschijnlijk niet  zo  erg  als jij mij.’
Hij trok zijn laarzen  en  zijn broek uit.
Ze keek naar beneden. ‘Ik hoop  dat  je  viagra  hebt geslikt.  Anders ben  ik  bang dat het ding  dat je  nodig hebt  onzichtbaar blijft. Je  bent immers al een oude man.’
‘Ik ben van plan je te laten  zien dat ik een mán ben, keer op  keer. Herinner je  je  de laatste keer  nog,  hoe je  gilde? Van genot, dat weet ik zeker.’  Hij  wees naar het  bed. ‘Ga liggen.  Nu!’
‘Ik  ben niet  in  de  stemming.’
Hij trok zijn  pistool uit de holster en richtte de loop op  haar hoofd. ‘Nu, Sally!  Ik begin  ongeduldig te  worden.’
Reel ging op het bed liggen.
Hij trok haar schoenen  uit, daarna haar sokken.  Hij wreef over  haar  blote  voeten.  ‘Je  hebt  nog altijd een zachte huid.’  Met een harde ruk  trok hij haar  slipje op haar enkels en daarna helemaal  uit. Toen gooide  hij hem  tegen de muur. ‘Ik  was vergeten dat je het hardhandig wilde of helemaal niet. Na  jou heb ik heel  veel  vrouwen  gehad.’
‘Hoeveel  heb  je moeten betalen? En hoeveel heb je  daarvoor  moeten ontvoeren?’
‘Je hebt nooit mijn goede eigenschappen kunnen  zien,  wel?’
‘Waarom zou ik mijn  tijd verspillen  aan  een dergelijke zinloze actie?’
Hij boog zich over haar heen  om haar shirt uit te trekken  toen  ze in zijn gezicht spuugde. Hij ging rechtop staan,  veegde zijn gezicht schoon  met de  rug van zijn  hand  en  draaide  zich  om om zijn pistool te pakken.
Reel sprong van  het bed en zwaaide haar gebonden handen onder haar voeten door, zodat haar handen nu voor haar lichaam waren.  Ze trok  het haarbandje uit  haar haar en  hield  hem vast als een wurgtouw. Voordat Dikes  zich had kunnen omdraaien, zat  het  wurgtouw al om zijn  keel. Ze sprong op en  klemde  haar benen om zijn borstkas, zodat zijn  armen tegen zijn zijden werden geklemd. Daarna liet ze zich  achterovervallen,  waardoor  ze samen op het bed vielen.
Hij probeerde zichzelf te bevrijden. De veren  van de  matras begonnen luid te  piepen.
Reed  hoorde  voetstappen dichterbij  komen.  Ze  begon te  hijgen en  toen luid te kreunen, en de  matras bleef  piepen. Terwijl ze Dikes langzaam wurgde, kwam er speeksel  uit zijn  mond.
Toen  hij probeerde om hulp te roepen, riep Reel: ‘Neuk me! O mijn  god, neuk me, Führer! Neuk me!’  Ze gilde: ‘Ja, ja!’ Ze  bonkte op  en neer op de matras tot ze dacht  dat het bed  in elkaar  zou zakken.
Daarna hoorde  ze dat iemand  op zijn tenen bij de deur  vandaan liep. Ze kon  zich voorstellen dat  de bewaker  glimlachte, omdat hij  dacht  dat zijn  baas haar  helemaal  suf  neukte.  Misschien dacht hij zelfs dat hij  de restjes  zou krijgen.
Ze voelde dat Dikes slapper  werd.  Ze klemde haar benen om  hem heen.  Het wurgtouw sneed  nog  steeds in zijn hals, zo stevig trok ze het  aan. Hij begon te  kokhalzen.
‘Ja, ja!’ gilde ze, om zijn  geluiden  te overstemmen.
Daarna draaide ze zijn hoofd langzaam  opzij, terwijl ze meer druk  op  zijn hals  uitoefende. ‘Kom!’  riep  ze  uit. ‘Kom  dan  toch!’
Hij lag nu  met  zijn gezicht naar haar toe. Zijn ogen puilden uit en waren bloeddoorlopen  door de bloedingen die haar wurgtouw veroorzaakte. Er  kwam schuim  uit zijn  mond.
Met zijn laatste krachten probeerde hij  haar  van zich af  te  duwen. Daardoor viel  hij van het  bed,  maar Reels  greep werd  niet losser. Ze zwaaide haar rechterbeen omhoog en zette  haar voet tegen de bovenkant van  zijn hoofd.
Ze fluisterde:  ‘Vaarwel, Leon. En zeg  tegen de Führer dat  hij mijn  rug op kan als  je  hem  in de hel  tegenkomt.’
Ze gilde: ‘Ja, klootzak die je bent!’  Ze  duwde  zijn hals  naar rechts met haar handen,  terwijl ze tegelijkertijd met  haar voet zijn hoofd  naar  links trapte, zodat zijn  nek  brak.
Terwijl hij  slap  werd, ontspande ze  de greep van haar benen om zijn borstkas, duwde zich van hem af en stond hijgend op. 
Nog steeds met gebonden handen slaagde ze erin haar slipje en  schoenen weer aan te trekken. Ze  raapte zijn pistool  op, beende naar de  deur, telde tot vijf  en schoot snel drie keer achter elkaar.
Toen brak de hel los.
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De extra lange  vrachtwagen die het busje eerder had ingehaald, was gekeerd en gestopt. Uit  de oplegger kwamen  drie zwarte suv’s. In elke auto zaten acht  mannen. Iedere man droeg  een  kogelvrij vest  en een nachtbril  en  was zwaarbewapend.
Ze reden naar de voorkant van het nazicomplex.
Vanaf  de achterkant kwamen nog  eens tien  mannen. Zij hadden hun motoren  een paar  honderd meter verderop achtergelaten en  het laatste stuk te voet afgelegd. 
Ook zij droegen een kogelvrij vest en  een  nachtbril, en ook zij waren zwaarbewapend. Tenminste, voor neonazi’s.
Robie leidde deze groep. Ze staken een heuvelrug over en  liepen vervolgens snel  heuvelafwaarts. Honderd meter verderop stond de groep  gebouwen  met een hek eromheen. Robie keek op zijn  horloge en wachtte vijf  minuten. Toen gaf hij zijn mannen een teken dat  ze moesten doorlopen.
Dertig meter verderop bleven ze staan. Door hun nachtbril zagen ze heldergroene beelden van  de patrouille. Ze waren maar met z’n drieën. 
Robies  groep liep door tot  bijna vijftien  meter van de drie mannen. Ze  richtten hun geweren  en op elke borstkas  van de drie mannen verscheen  een rood vlekje.
Robie  keek weer op  zijn horloge. Hij  zag de secondewijzer ronddraaien.
Daarna hoorden  ze  drie schoten. 
Robie  begon  te rennen.
Drie geweren werden  afgevuurd, en  de drie mannen vielen  op de grond. Ze waren niet dood, alleen verdoofd. Robie en zijn team wilden de mannen een lange gevangenisstraf besparen.
Binnen een paar seconden  was Robie  over  het  hek, gevolgd  door vijf van zijn mannen.  Ze lieten zich in  de compound op de grond zakken en  kwamen  meteen onder vuur te liggen.  Ze zochten dekking en schoten terug, deze keer met echte kogels.
Ondertussen, aan de  voorkant,  waren de  elektrische  suv’s geluidloos en met gedoofde lichten al bijna  bij  het toegangshek,  voordat  de bewakers daar  konden  reageren. Maar toen  was het al veel  te laat. Het hek viel naar binnen om en de suv’s reden de binnenplaats op.  De mannen  sprongen eruit  en renden meteen  naar het hoofdgebouw.
De twee bewakers daar werden snel omsingeld en  geboeid.
 
*
 
Reel  had de  bewaker doodgeschoten die in de gang had staan luisteren  toen  zij en  Dikes de ‘liefde bedreven’.  Ze  rende door  en schoot op een andere nazi die  met getrokken wapen voor haar opdook.
Even later  werd ze tegen de  muur gedrukt en werd  het wapen  uit haar gebonden  handen  geslagen. Een  voet trapte het wapen weg.  Ze  hervond haar evenwicht en keek omhoog in het gezicht van de  grote Albert, gekleed  in zijn zwarte SS-uniform.  
Hij  keek glimlachend op haar neer en likte met zijn tong langs zijn lippen.  ‘Ik  ga wat plezier met je  maken, schatje.’
Reel sloeg  zo snel  toe  dat  Albert geen  tijd had om te reageren. Ze  ramde haar voet in zijn kruis,  waardoor  hij  dubbelklapte;  daarna draaide ze zich vliegensvlug om  en ramde met haar elleboog tegen zijn  rechternier. Hij schreeuwde van woede, heel even  maar. 
Ze zette zich  af tegen de muur en schopte met  haar beide  voeten tegen zijn  billen.  Omdat hij nog voorovergebogen stond,  klapte Albert met  zijn hoofd tegen  de andere muur van de gang. De bovenkant van  zijn schedel kwam als eerste in  contact met de muur, zodat  zijn  nek in  een onmogelijke  hoek  werd gedrukt en  zijn hoofd zover  naar  achteren klapte dat zijn nek brak.  De dode Albert  zakte door  zijn knieën. 
Reel  was al door  gerend en zag  niet  eens dat hij op de stenen vloer viel.
Links van  haar hoorde ze  iemand schreeuwen en  rende die gang  in.
Er kwam een man uit een deuropening tevoorschijn, met een mes in zijn  borst. Hij zakte in  elkaar, dood, terwijl zijn pet  van zijn hoofd viel.
Laura verscheen in  de deuropening, zag Reel en zei:  ‘Zij is hier. Schiet  op!’
De twee  vrouwen  renden door  de gang  en  naar de laatste kamer. Ze hoorden brekend glas, geschreeuw en daarna schoten.
Reel schreeuwde:  ‘Dat is Julie!’
Zij en Laura  renden  ernaartoe.
‘Julie!’ gilde  Reel.
De deur zat op  slot, maar Reel schoot  het  slot kapot en rende  naar binnen.
Toen bleef  ze staan.
Op de  grond lagen twee mannen,  hun lichamen bedekt  met glasscherven.  
Julie stond met haar rug  tegen een muur.
Er  was beweging bij het  raam.
Reel richtte haar  wapen, maar hield  toen haar  adem in.
Robie klom  door het raamkozijn en sprong naar binnen. Hij stopte zijn  pistool weer  in zijn holster  en keek naar Julie. ‘Ben je gewond?’
Julie schudde haar  hoofd  en liep naar Robie toe, over het glas waar de vloer  mee bezaaid lag. 
Robie  sloeg zijn  arm om haar heen en keek toen  naar de mannen  die  op de grond lagen. ‘Volgens mij  hadden ze opdracht Julie  te doden  wanneer er een aanval  plaatsvond.’
‘Dus heb  je hen door het raam heen  doodgeschoten,’  concludeerde Reel.
‘Dus heb ik  hen door  het  raam heen doodgeschoten,’ beaamde Robie.
Zijn  walkietalkie  kwam  tot leven.
Hij zei  er  iets in en luisterde. ‘We zijn veilig. Geen  slachtoffers aan onze kant.  De meeste klootzakken gaven zich  gewoon over.’
‘Ja, maar niet de man om wie  het echt ging,’ zei Reel.
‘Dus  geen gevangenis voor meneer Dikes?’ vroeg Robie.
‘Niet in dit leven,’ antwoordde  Reel.  ‘Hopelijk in  zijn volgende.  Voor altijd.’
Robie  pakte  zijn mes en  sneed Reels boeien door.
Julie keek van Reel naar  Laura.  ‘Is zij je  dochter?’
Reel wreef over haar polsen en schudde langzaam  haar hoofd. ‘Ik wil  je  graag voorstellen aan special agent Lesley  Shepherd van de  fbi, Julie.’
Shepherd  knikte  tegen Julie en keek  haar met een verlegen glimlach aan. ‘Ik zie er alleen maar iets jonger uit dan ik  ben.’
Robie  zei:  ‘De fbi  vindt het niet prettig als mensen worden  ontvoerd. Zij hebben alle  mensen hier  geleverd.’
Julie vroeg: ‘fbi?  Dus super special agent Vance?’
‘Ze vindt je heel aardig,  Julie. Dankzij haar hebben we dit allemaal kunnen  doen.’
Reel keek naar  Robie.  ‘Heb je  problemen  gehad  ons te vinden?’
Hij schudde zijn hoofd.
‘Hoe hebben jullie hen gevonden?’ vroeg Julie.  ‘Ik  hoorde Dikes en zijn mannen  praten  over de stappen die  ze hadden genomen om dat te voorkomen.’
‘Onze vrienden bij National  Geospatial,’ zei Robie. ‘Zij besturen min  of meer het spionagesatellietnetwerk.’
‘De  DD van de cia  heeft een gesprek gehad met haar tegenhanger  bij Geospatial,’  zei Reel. ‘En zij hebben verschillende  satellieten ingesteld.  Ze hebben  ons getraceerd,  helemaal tot  onze ontmoetingslocatie met de mannen van Dikes. Op dat moment  zetten ze een  elektronische marker op  ons  en konden ons dus onmogelijk kwijtraken. Ze  hebben ons gewoon gevolgd met  verschillende ogen in  de  lucht. Die technologie heeft een specifieke naam,  maar die is geheim.  Ach, ik ben gewoon  blij dat het is  gelukt.’
‘Ontzettend moeilijk om een stelletje satellieten  af te schudden,’ zei Robie. ‘Zij  hebben ons de locatie doorgegeven.  Wij haalden  het  busje in waar Reel en agent Shepherd in zaten. Met motoren en een vrachtwagen. We hebben het complex hier omsingeld  en daarna gewacht op het  signaal.’
‘Signaal?’  vroeg Julie.
‘Drie schoten in  de lucht door  Jessica,’ zei  Robie.
‘Maar  hoe  wist je dat ze aan een vuurwapen kon komen?’
Robie glimlachte. ‘Daar moesten we op vertrouwen.’
‘Ik heb  gedaan wat ik moest  doen,’ zei Reel. ‘En  toen heb  ik die schoten afgevuurd.’
‘En toen vielen  wij het complex binnen,’ zei Robie.
‘En toen redde je  me weer,’  maakte Julie zijn zin af.
Reel liep naar haar toe en knielde. ‘Zonder mij  had je niet  eens gered hoeven worden. Ik was  de  reden voor  je ontvoering.’
‘Ik heb hun  een  onzinverhaal over  je verteld. Dat je nog steeds  in het  witsec  zat. Ik wilde dat hij  verbaasd was zodra  hij ontdekte wat je  echt  kon doen.’
‘Hij wás  verbaasd.’
‘En ik ben nooit echt bang geweest.’
‘Waarom  niet?’ vroeg Reel.
‘Ik wist dat  jullie  me zouden komen redden.’
‘Hoe kon je daar zo zeker van  zijn?’
Nu glimlachte Julie. ‘Daar moest ik op vertrouwen.’
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Nicole Vance nam  een slok warme koffie en keek naar haar team. Tegenover  haar  in een van  de  kamers in  het  neonazicomplex  zaten Robie en Reel en  agent Lesley  Shepherd. Tussen Robie en Reel in zat Julie, in een deken gehuld warme chocolademelk te  drinken.
Vance liep naar hen toe en zei:  ‘We hielden  deze  groep  al  een tijdje in  het  oog. Dit waren niet alleen klootzakken, maar  ze hielden zich  ook  bezig met binnenlands  terrorisme. Ze  pakten het slim  aan.  Ze lieten nooit bewijzen of getuigen  slingeren. Maar volgens ons waren ze bij veel zaken betrokken, onder  andere  mensensmokkel en wapenhandel.’
‘Lekkere lui, net als de  klootzakken die ze probeerden te evenaren,’ zei Robie.
‘En nu zoveel van deze mensen  zijn gearresteerd,  kon dit weleens leiden naar  andere plaatsen en nog meer arrestaties.’
‘Daar wens  ik je  heel veel succes mee.’
Ze keek naar Julie. ‘Heb  je nog iets  nodig, Julie?’
Julie schudde haar  hoofd. ‘Ik ben gewoon blij dat Jerome  in orde is.’
‘Hij heeft geluk gehad. Zijn schedel is  kennelijk veel harder dan ze dachten. Hij  ligt nog in het ziekenhuis, maar de  artsen hebben me  verzekerd dat  het weer goed met  hem komt. We zullen jullie zo snel  mogelijk met een vliegtuig van het  Bureau  naar  huis brengen.’
‘Ik  moet  heel veel huiswerk inhalen,’ bekende Julie.  Ze  keek naar Shepherd en daarna  naar Reel. ‘Maar waar is je echte dochter?’
Reel keek  naar  haar handen  en  zei  zacht: ‘Dat weet ik niet. Ik heb haar al heel  lang geleden  moeten  afgeven  voor adoptie.’
‘Waarom?’ vroeg Julie.
‘Omdat ik zelf nog maar een  kind was en geen baan  had. En  later was de  baan die ik  aangeboden kreeg niet echt geschikt  voor iemand met een kind.’
‘Juist,’  zei Julie. Ze  klonk  en keek  teleurgesteld.
Reel stond op en zei tegen Shepherd: ‘Lesley, ik  zal je nooit genoeg  kunnen bedanken.’
Shepherd nam Reels  hand aan en zei: ‘Ben je gek?  Graag gedaan.’
Reel  vroeg aan  Vance: ‘Mag ik je om een gunst  vragen?’
‘Hoe zou ik nee kunnen  zeggen?’  vroeg Vance.
‘Mag ik een paar  foto’s meenemen?’
‘Waarvan?’
‘Dat  zal ik je laten zien.’
De  twee vrouwen vertrokken.
Robie  vroeg aan  Julie: ‘Weet je zeker dat je in  orde bent?  Ze  hebben je  toch niet... je  weet wel, aangedaan?’
‘Behalve  dat ze me hebben geslagen,  lieten die griezels me met rust. Maar dat zou  niet zo zijn gebleven. Die leider  was een psychopaat.’ Ze  schoof  dichter naar  Robie toe. ‘Wist  jij dat  Jessica niet wist waar  haar dochter was?’
‘Nee. Ik wist niet eens dat ze een kind  had.’
‘Denk je  dat ze  er spijt van  heeft? Ik bedoel, dat ze haar kind  heeft afgestaan?’
‘Dat weet  ik  niet.  Volgens mij  krijgen  de meeste moeders er  spijt van,  nietwaar?’
Julie  haalde haar schouders op en keek ernstig.  ‘Sommigen  hebben  geen keus. Zoals  mijn moeder. Maar  zij heeft me  altijd terug  willen hebben.’  Ze dacht even na. ‘Volgens mij  heeft  Jessica  er spijt van.’
‘Volgens mij  heb je gelijk.’  Robie  sloeg een arm  om haar  heen. ‘En ik weet  dat Jerome blij zal zijn dat  hij je terugkrijgt.’
‘Gaan  jullie hier een gewoonte van  maken?’
‘Waarvan?’
‘Mij redden.’ Ze maakte een grapje,  maar Robie fronste.
‘Ik hoop  dat  ik  dat nooit weer  hoef  te doen,  Julie.  Vooral niet  omdat het  aan onze stommiteit te  wijten was dát je werd  ontvoerd.’
‘We  zijn er  goed van afgekomen.’
‘Je kunt  er niet  op rekenen dat dat  de volgende  keer ook gebeurt.’ Hij wilde  nog iets  zeggen,  maar toen verscheen er  een vrouw in de deuropening.
Robie keek  haar  verbaasd  aan.
Het  was  DD Amanda Marks. Ze  kwam glimlachend binnen. ‘Jij bent natuurlijk Julie,  ik  heb heel veel over  je gehoord van een vriend  van je.’
‘Jessica?’ vroeg Julie.
Marks knikte. ‘Ik  heb gehoord  dat alles goed is afgelopen.’
‘Dat klopt,’ zei Robie. ‘En bedankt  voor de  assistentie.’
‘Ik krijg zelden  de kans iets terug te doen.  Dit voelde echt  goed.’
Reel kwam weer binnen, gevolgd  door Vance. Het leek alsof Reel ergens opgelucht over was. Vance  keek zelfs  blij. Reel gaf haar  een hand. ‘Bedankt, dit  betekent veel  voor  me.’
‘Ik hoop echt dat  het  goed voor je uitpakt.’
‘O, dat denk ik  wel.’ Reel keek op en  zag Marks.  ‘Ik wil dit graag afronden, als dat mag.’
‘Mijn zegen  heb je,  agent Reel. Mijn zegen heb je.’
Julie keek  scherp naar  Robie. ‘Waar hebben ze het over?’
‘Dat weet ik niet zeker,’ moest Robie bekennen.
Reel  riep hem. ‘Hé, Robie? Doe je mee  aan de  laatste fase van dit gedoe?’
‘Wat is  dat dan?’
‘Dat laat ik je liever zien dan  dat  ik  het je vertel.’
Julie fluisterde tegen  hem: ‘Je  kunt maar beter meegaan. En daarna kun je  me maar beter alles vertellen.’
Robie stond  op en liep naar Reel. ‘Waar gaan we  naartoe?’ vroeg hij.
‘Niet  eens zover.  We mogen een auto meenemen. Maar eerst moet ik een telefoontje plegen en de boel regelen.’
‘Eén telefoontje  maar?’
‘Eén  is genoeg,  als  je de  juiste persoon  maar belt.’
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Het  regende.  Zelfs hierbinnen  kon Earl Fontaine  de regendruppels op het dak van de gevangenis horen  roffelen. Hij kon ook de  wind horen huilen. Hij nestelde zich nog prettiger in zijn ziekenhuisbed.  Nu  dit gebeurd was, wist hij dat hij gelukkig kon sterven.  Maar  ach, misschien bleef hij nog wel  een tijdje leven.  
Hij had een bed, een  dak boven  zijn  hoofd, medicijnen tegen de pijn,  drie maaltijden  per  dag, ook al kreeg  hij die in de vorm  van een vloeistof die via een buisje in zijn ingewanden werd  gespoten, en een knappe persoonlijke arts die voor  hem zorgde. Eigenlijk niet eens zo’n slecht  leven.
Hij keek naar  het bed waar Junior in had gelegen. Hij glimlachte. Hij had  geen  idee  hoe zo’n stomkop als Junior erin was  geslaagd om  zoveel  mensen te vermoorden  en om zo lang uit de handen van de politie te blijven. Earl had alleen maar zijn ‘vriend’  hoeven bellen  en toen was grote Albert op de zaak gezet. 
Eerst had hij  een mes in Juniors  bed  verstopt.  Daarna  had Earl de stomkop zover  moeten krijgen dat  mes tevoorschijn  te  halen. Nou, dat  was eenvoudig geweest.  Zodra  Juniors vingers dat mes  hadden  aangeraakt, was zijn  lot bezegeld.  Albert was  precies verteld wat hij  moest doen: grijp Junior, houd het  mes klem in zijn hand,  doe net  alsof er een worsteling is en  dan dood  je  die klootzak. En zorg  dat ie echt dood  is.
En als er één  ding  was waar Albert goed in  was, dan  was het doden. Earl vroeg zich af of  hij  ook opdracht zou krijgen  Sally  te doden. Hij hoopte  van  wel. Ze  zou zo dood zijn als  maar kon.
Hij slaakte een  tevreden  zucht en sloot zijn ogen, terwijl de  regen op het  dak bleef trommelen. Hij zou even gaan slapen,  hij dacht dat een dutje  voor zijn laatste medicijnen  van die dag wel goed zou  zijn.
‘Earl?’ Een hand pakte  hem bij de  schouder. ‘Earl?’ zei  de stem dringender.
Langzaam  deed Earl zijn ogen open. Hij had  over  de  vrouwelijke arts gedroomd. Het was een verdomd fijne droom geweest. Ze  was naakt en  vastgebonden, en hij zou net...
‘Wat?’ Hij knipperde en  rolde langzaam op  zijn rug. Hij keek in het gezicht van dezelfde  verpleger met wie hij  eerder had  gepraat. ‘Wat is er? Tijd voor mijn medicijnen?’
Hij  keek naar de grote klok aan de wand.  Hij had maar  een uur geslapen. Het was nog  geen tijd voor zijn medicijnen. Het regende nog steeds buiten en  het waaide zo hard dat  de oude  gevangenis  trilde door  het geweld.
Earl vertrok zijn  gezicht. ‘Waarom heb  je  me wakker gemaakt?  Het  is  nog geen  tijd  voor mijn medicijnen, jongen, nog  lang niet!’ Hij  was heel  kwaad omdat zijn droom was  verstoord. Hij wilde zijn ogen  weer  dichtdoen.
De  verpleger schudde hem weer door elkaar.  ‘Het  gaat niet om je medicijnen, Earl. Je  hebt  een bezoeker. Nou ja,  bezoekers.’
Earl knipperde sneller. ‘Bezoekers? Het is avond, jongen. Na donker is bezoek niet toegestaan, dat weet je best.’
‘Nou, ze  zijn er  toch.’
‘Wie?’
De  verpleger wees naar links.  ‘Zij.’
Earl  keek die kant  op en toen hij  hen  zag,  sloeg zijn hart een slag over.
Jessica Reel en Will Robie  stonden daar. Hun haar en  hun jassen  dropen  van  de  regen.
Earl ging zo  snel rechtop zitten dat  een van zijn infuusslangetjes in zijn lakens verward raakte.
De verpleger maakte het slangetje los en stapte achteruit. Hij keek  naar de blik op Earls  gezicht  en toen naar die van  Reel  en zei snel: ‘Dan... dan laat ik  jullie maar even  alleen.’  Daarna  draaide hij zich om en  liep snel weg.
Reel zette een stap  naar het bed toe, met Robie vlak achter zich.
‘Sally?’  vroeg  Earl.  Hij probeerde te grijnzen  en slaagde daar maar half  in. ‘Wat doe  je hier, meisje?’
‘Ik kom  gewoon  even afscheid nemen, Earl.’
‘Verdomme, dat  heb je  al gedaan.  Niet dat  ik niet blij ben je te zien!’
Reel negeerde  dit en liep dichter naar hem toe. ‘En ik  wil je iets laten  zien.’  Ze  haalde een foto uit  haar zak en liet  die  aan hem zien. ‘Volgens mij herken je hem wel,  ook  al is hij  een  beetje bleek.’
Earl stak een trillende  hand  uit en pakte de foto van haar aan. Hij hapte naar adem zodra hij de foto zag.
‘Albert heet hij,  volgens mij,’ zei Reel.  ‘Hij is nu  natuurlijk  dood, maar je zou hem nog moeten herkennen.’
‘Hoe is hij gestorven?’ vroeg Earl  schor.
‘O ja, dat  vergat ik denk ik te vertellen. Ik heb hem gedood. Zijn hals opengesneden  en toen  is hij doodgebloed. Voor zo’n grote vent ging  het vrij snel. En  dat kwam me goed  uit, want ik  moest  met nog  veel meer nazi’s afrekenen.’
Earl  keek haar stomverbaasd en met grote ogen aan. ‘Jij  hebt hem gedood? Hem!’
‘Ik denk  niet dat ik je ooit  heb verteld wat ik tegenwoordig doe, Earl. Namens het Amerikaanse volk neem ik uitschot zoals Albert te pakken  en zorg ik ervoor  dat ze nooit  weer iemand kwaad kunnen doen.  Zoals deze  klootzak.’
Ze  haalde nog een foto  uit haar jaszak en liet hem op Earls buik vallen.  
Hij pakte  hem voorzichtig met een  trillende hand op; zijn gezicht was asgrauw.
‘Dit is ook een  van  je  vriendjes. Leon  Dikes. Het is  alweer heel lang geleden dat  ik hem  kende. We  hebben elkaar recent weer gezien.  Op zijn aandringen.  Hij  hing kennelijk rond bij de gevangenis  en  zag me toevallig toen ik jou kwam bezoeken. Zo klein is de wereld.’
Earl  keek  haar aan. ‘Heb  je hem ook vermoord?’
Reel vormde een soort  ovaal met haar handen en  trok ze  snel van elkaar. ‘Bijzonder  effectieve beweging  om  iemands nek te  breken.  De dood treedt meteen in. Voordat hij stierf, deed Leon je de groeten  en  wilde je vertellen  dat je plan niet  is gelukt.’
Earl liet de foto vallen alsof het  een slang was die  hem wilde bijten. ‘Ik  heb geen idee waar je  het over  hebt.’
‘Tuurlijk wel,  Earl.  Doe maar niet net alsof dit allemaal  niet uit jouw koker kwam.  Het was  echt  heel slim bedacht  en ik geef niet snel een compliment, echt niet.’
‘Je zit  onzin  uit te kramen. Maar als  je niet meer te  vertellen  hebt, dan ga ik weer slapen.’
‘Tja, ik  ben bang  dat je dutje nog even moet  wachten.’
‘Waarom?’  snauwde Earl, weer vol zelfvertrouwen  ‘Verder heb je  niets, want anders  had je de politie wel bij  je.  En wat willen zij  me nog aandoen? Me arresteren?  Me in de gevangenis stoppen? Shit!’ Hij  lachte tot hij bijna  stikte.
‘Nee hoor, geen politie. Geen nieuwe beschuldigingen.  De ouwe zijn wel  genoeg.’
‘Dus zoals ik al zei, sodemieter  maar op.  Ik heb mijn rust nodig.’
‘Maar het  gaat  heel  goed met  je!  Je bent veel  gezonder dan je was.’
Earl ging rechtop zitten. ‘Waar héb  je  het  verdomme over? Ik heb terminale  kanker.  Ik word niet meer beter.’
‘Ja, maar daar komt  meer bij kijken.’ Ze wees naar rechts.  
Earl keek  die  kant op en zag  dat de  vrouwelijke gevangenisarts naar hen toe kwam.
‘Dokter Andrews, dank  u wel  voor uw komst vanavond,’ zei Reel.
Andrews zei met een gedwongen glimlach: ‘Graag  gedaan. Had  dit eerlijk  gezegd niet willen missen.’
Reel zei tegen Earl: ‘Ik heb dokter Andrews  uitgelegd wat haar  rol  is geweest bij  het weerzien  tussen jou  en  mij. En  ook  hoe  dat heeft geleid tot  dat leuke bezoek  van je goede vriend Leon  Dikes en  zijn groep vrolijke nazi’s.’
‘Ja, dat was bijzonder  fascinerend,  meneer Fontaine,’ zei  dokter Andrews, met een blik  alsof ze het liefst een pistool wilde pakken en  een kogel in Earls  hoofd wilde schieten.
‘Ik snap niet waar jullie tweeën over zitten  te wauwelen,’  zei Earl. ‘Snap  d’r niets van.’
‘Oké, misschien kan ik je  dat  heel duidelijk  maken,’ zei Reel. ‘Maar eerst heeft  dokter Andrews fantastisch nieuws voor  je.’
Earl keek naar  Andrews.  ‘Wat voor  nieuws?’
‘Hoewel uw kanker nog altijd terminaal is, is  inmiddels vastgesteld dat uw conditie stabiel is.’
‘Wat  betekent dat verdomme?’
‘Dat betekent  dat u deze ziekenzaal en deze gevangenis kunt verlaten.  U  wordt teruggestuurd naar de eenzame opsluiting in de dodencellen.’
Earls gezicht betrok. ‘Maar ze kunnen me niet executeren.’
Andrews glimlachte.  ‘Dat is helaas waar, maar  u  kunt daar wel worden verzorgd, hoewel ik moet zeggen dat het  daar lang niet  zo aangenaam zal  zijn als hier. De  enige mensen met wie u contact zult hebben, zijn  de gevangenismedewerkers.’
‘Dat... dat kunt  u niet  doen,’  protesteerde  Earl.
‘Tja, wel dus,’  zei een  stem.
De man in  het pak kwam de ziekenzaal  binnen, met vier sterke bewakers achter zich aan.
‘Wat doet hij  hier verdomme?’ riep Earl.
Reel  keek  achterom.  ‘De directeur van dit mooie complex en zijn  mannen zijn hier  om  ervoor te zorgen dat je  wordt teruggebracht naar de  dodencellen in de Holman Correctional Facility.’
Buiten het getraliede raam  werd  een felle bliksemflits gevolgd door  een  enorme donderslag.
De directeur  gaf zijn mannen een teken. ‘Rol  hem maar gewoon met  bed en al naar buiten.  De ziekenwagen staat  al te wachten.’
‘Dit kun je niet doen!’ sputterde Earl. ‘Dit kán niet!’
‘Breng hem  weg,’  zei  de directeur. ‘Nu!’
De bewakers  maakten Earls ketting  los van de  muur en rolden zijn bed  de  zaal  uit,  terwijl  Earl luidkeels lag  te schreeuwen. 
Ze hoorden zijn kreten nog zeker een  minuut tot een zware deur  dichtklapte en Earl  Fontaine niet meer  te  horen was.
Reel  zei tegen de directeur  en Andrews. ‘Dank u wel.’
‘Nee,  dank ú,’ zei Andrews. ‘Te weten dat die klootzak  mij heeft  gebruikt om... omdat hij al die afschuwelijke dingen wilde laten gebeuren.’
‘Inderdaad,’  zei de gevangenisdirecteur. ‘We  kunnen  hem misschien niet executeren, maar we kunnen de rest van  zijn leven  wel zo  onplezierig maken als legaal mogelijk is.’ Daarna draaide hij zich om en beende weg.
Andrews zei: ‘Toen  u me  belde,  kon ik mijn oren niet geloven. Ik dacht dat  ik  een vader hielp  zijn  dochter  terug te vinden. Ik had moeten weten  dat Earl Fontaine een man was  die dat  totaal onbelangrijk vond.’
‘Hij heeft heel  veel mensen voor  de gek gehouden, dok,’ zei Reel.
‘Maar dat zal nooit weer gebeuren,’ zei Robie.
‘Nee, nooit weer,’ beaamde Reel.
Nadat ze Andrews  nog een keer voor haar hulp hadden bedankt, vertrokken ze en verlieten ze de  gevangenis.
 
*
 
‘Voel je je nu beter?’ vroeg  Robie toen ze in de auto stapten, nadat ze  door de stromende regen over de parkeerplaats waren  gerend.
‘Weet je, Robie, ik voel helemaal niets. En misschien is dat  maar  beter ook.’
Robie startte  de  motor en daarna lieten  ze het gevangeniscomplex in Alabama en daarmee ook Earl Fontaine  voor altijd achter zich.
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De Noord-Koreanen hadden niet zoiets  als de Burner  Box.  Daar hadden ze geen budget voor. Geen enkel land gaf zoveel geld uit aan de  bescherming van de binnenlandse veiligheid als de Amerikanen.  Maar  Chung-Cha had het gevoel dat ze  dit geldgebrek goedmaakten met inspanning en  toewijding.
Ze  liep hard  door  de straten van Pyongyang  tot  ze  niet meer kon.  En ze ging  door. Het ministerie van Binnenlandse Veiligheid had  een  algemene sportschool  waar  ze aan haar kracht  werkte. Ver onder de grond hadden ze schietbanen  en  daar werkte  ze  met  allerlei verschillende vuurwapens aan haar  schietvaardigheid,  reactietijd en motorische vaardigheden. Daar, tegen mannen  die  veel groter en veel sterker waren dan zij, oefende ze haar  man-tegen-mangevechtstechnieken, waarvan ze  ook enkele  had gebruikt  om Lloyd Carson in Roemenië te verslaan.
Haar training was  niet alleen fysiek. Ze sprak  vloeiend Engels en drie  andere  talen.
Maar waar ze echt  in uitblonk, behalve  dat ze rustig bleef in  de  meest  extreme omstandigheden, waren  oosterse vechtsporten. Op  dat  gebied had een man haar nog  nooit kunnen verslaan, zelfs een paar tegelijk niet. Volgens  haar was dat  te danken  aan  haar  tijd in het  kamp.  Als je  in het  kamp in leven wilde blijven, moest je  ongelofelijk  hard  zijn. Maar dat was niet voldoende.  Als  je in het kamp in  leven wilde blijven en tegelijkertijd  fanatiek en ambitieus wilde blijven, was dat bijna onmogelijk. Zij  had  het  onmogelijke gepresteerd. En als je in  het kamp in leven wilde blijven,  moest je bovendien  een paar  zetten vooruitdenken. Daar was ze heel goed in  geworden. Datzelfde gold  voor de oosterse vechtsporten.  Ze was haar tegenstanders  niet alleen fysiek  de  baas, maar ook te slim  af.
Haar ministerie had veel tijd en geld geïnvesteerd in het  ontwikkelen  van haar  vermogen om meerdere  tegenstanders  aan te vallen  en te  verslaan. Hiervoor  maakte ze  gebruik  van een  combinatie van  originele tactieken,  uitmuntende gevechtsvaardigheden en  haar vermogen risico’s in te schatten  en te  nemen, waardoor  ze vaak  een  nadeel omzette in  een voordeel. Dat had ze  laten zien toen ze werd geconfronteerd met  de beheerder en de gevangenisbewakers. Ze had de sterkte  van haar tegenstanders  omgezet in hun zwakte,  en ze  was doorgegaan met  bewegen en vechten. Het leek alsof  haar lichaam en geest  één waren.
Ze kwam terug in  haar appartement, vermoeid maar  voldaan omdat ze nog steeds  in  perfecte conditie was. Ze wist  heel goed dat  ze het  tijdens de  komende  missie moest opnemen tegen de beste geheim agenten ter wereld. Ze wist dat de Amerikaanse  Secret Service  algemeen als  onverslaanbaar werd beschouwd  en ze wist dat alle agenten  bereid waren hun leven  te geven voor  wie  ze ook maar beschermden. In het verleden waren ze weleens een  protegé kwijtgeraakt. Ze waren dus  niet onfeilbaar, maar toch werd dit misschien wel  de  grootste uitdaging van haar  leven.
Ze at  haar rijst  en dronk haar thee, en luisterde  ondertussen naar countrymuziek op de iPod die de Opperste Leider haar had gegeven. Ze  keek  naar buiten naar de man die daar al  drie  dagen was. Hij was er nog  steeds.  Het leek  wel alsof het hem nu niets kon  schelen  of zij wist  dat hij  daar  was of  niet. Eigenlijk was  dat heel veelzeggend.
Een Noord-Koreaans gezegde was  dat bondgenoten  even zeldzaam waren als ijs  op een hete dag.
Ze verliet haar  appartement  en stapte  in haar auto. Hij was al tien jaar oud, maar deed het  nog  steeds prima. En hij  was van  haar.  Tot ze hem  van haar afpakten, wat ze elk  moment konden doen. En afhankelijk  van hoe de volgende missie uitpakte, kon dat  weleens heel gauw  zijn.
Ze  verliet Pyongyang. Ze keek  in  haar achteruitkijkspiegel en was niet verbaasd toen ze zag dat ze werd gevolgd door  een zwarte  personenauto. Ze reed langzaam, veel langzamer dan de maximumsnelheid. Ze had geen haast. Het  was  niet haar bedoeling om degene die haar achtervolgde af te schudden.
Haar bestemming lag  ruim honderd  kilometer ten noordoosten  van de hoofdstad in de  provincie South Hamgyong.  Deze stad was omringd door bergen met daartussenin het  dal  van de rivier  de  Ipsok.
De officiële naam van  haar eindbestemming was  Kwan-li-so nummer  15.  Maar de meeste mensen noemden het Yodok.  Het  was  een  werkkamp of  concentratiekamp of  strafkolonie; het maakte Chung-Cha niet uit welk woord werd gebruikt. Het betekende allemaal hetzelfde:  mensen die andere mensen  hun vrijheid afpakten.
Jarenlang  had  zij er een ander  woord voor gebruikt: thuis.
Net  zoals andere werkkampen bestond Yodok  uit twee delen: de  totale controlezone  waar  nooit een gevangene werd vrijgelaten en de revolutionaire zone  waar  gevangenen  werden  gestraft, heropgevoed  en uiteindelijk  vrijgelaten. Het kamp besloeg een oppervlakte  van een  kleine vierhonderd  kilometer en  er  zaten ongeveer vijftigduizend  gevangenen. Elektrische  hekken en  meer dan duizend  bewakers  zorgden ervoor dat niemand op eigen  initiatief vertrok.
Chung-Cha dacht niet dat er  sprake was  van corruptie in Yodok. De  bewakers  daar leken hun werk met barbaars genoegen te doen. Dat was in elk  geval zo  geweest toen zij  daar woonde. En ze was nog altijd de enige gevangene uit de  totale  controlezone  die  ooit vrijwillig was vrijgelaten. Maar  voor die vrijlating had ze  een  hoge  prijs moeten betalen. Misschien wel een  hogere prijs dan wanneer ze had  geprobeerd te ontsnappen.
Dat was de  reden  dat ze hier  vandaag was, om dit deel  van haar  leven opnieuw te beleven. Nou ja, dat was maar gedeeltelijk waar. Ze had  hier speciale toestemming voor nodig gehad, en die had ze aangevraagd  en gekregen.  Degenen die deze toestemming hadden verleend, dachten dat ze  hier  naartoe wilde  om  degenen te  eren die haar haar vrijheid hadden gegund  in ruil voor haar levenslange bereidheid  haar land te dienen.  Tenminste,  dat  was  oorspronkelijk de bedoeling  geweest.  Daarna had ze  degenen  die nog machtiger waren ervan  overtuigd  dat er ook een andere reden zou moeten zijn.  En dat zij de ideale persoon  was om  dit plan ten uitvoer  te brengen.  Ze had geen  enkele garantie gehad  dat die toestemming zou worden  verleend,  maar dat was wel gebeurd.  De  noodzakelijke papieren  die  dit bewezen, zaten  in haar binnenzak. De verheven  handtekeningen op deze papieren duldden geen tegenspraak.
Ze parkeerde vlak bij het hek en werd daar opgevangen door  twee  bewakers en de beheerder. Chung-Cha kende  deze man  goed.  Hij was hier al beheerder  toen zij  hier nog  gevangene was.
Hij maakte een respectvolle  buiging voor haar en zij boog ook. Ze bleef  hem strak aankijken  toen ze weer  rechtop gingen staan. Het grootste deel  van haar leven had  ze deze man met zijn donkere, gerimpelde gezicht willen vermoorden.  Ze wist dat  hij dat  wist.  Maar  hij had niet  langer  de  macht haar iets aan te doen.  Toch  zag ze aan de  manier waarop  hij  zijn lip optrok en daarbij een  misvormde tand ontblootte dat  hij  het  geweldig zou  vinden als hij haar hier terug had  en in  zijn macht.
‘Het  is een  eer u hier te  hebben, kameraad Yie,’ zei hij.
‘De  Opperste  Leider laat  u zijn beste wensen  overbrengen, kameraad Doh,’ antwoordde Chung-Cha, waardoor ze duidelijk liet  merken waar ze stond in  deze fase van  haar  leven.
Doh knipperde snel  achter zijn dikke brillenglazen  en  zijn  glimlach was al even ongemeend als  zijn volgende woorden:  ‘Het doet  mijn hart goed om  te zien hoe hoog  u bent opgeklommen, kameraad Yie.’ Hij liep  met haar door het hek  het  gevangeniscomplex  binnen.
Hoewel  het  al jaren geleden was  dat Chung-Cha deze plaats had  verlaten, was er maar weinig  veranderd. De hutten  waar  de gevangenen woonden, waren nog altijd  gemaakt van aarde en hadden een dak van stro. Toen ze bij een van de hutten  naar  binnen keek, zag ze de  planken met  dekens erop die als bed voor de gevangenen fungeerden. Er  waren veertig bedden in een  ruimte van  slechts  zesenveertig  vierkante meter. De  hutten werden  niet verwarmd en waren niet schoon,  dus heersten er veel ziektes. Toen zij  hier nog woonde, had ze de beheerder een keer horen  zeggen dat  deze alomtegenwoordige dodelijke  epidemieën  hen de prijs  van kogels  bespaarden.
Ze bleef voor een hut staan. Daar had ze een  reden  voor. Dit  was  ‘haar’ hut geweest, hier had ze jaren  gewoond. Ze  keek naar  Doh en zag  dat hij zich dat ook  herinnerde.
‘U bent inderdaad hoog opgeklommen,’ zei hij met een valse glimlach  op zijn bruine  gezicht.
Hij was  een volbloed,  wist ze,  een lid  van de  bijzonder elitaire kerngroep.  Zijn grootvader was een van  Kim Il  Sungs eerste en meest hartstochtelijke aanhangers  geweest. Daarvoor  werden hij en zijn familie voor eeuwig vorstelijk beloond.  Voor  de  kleinzoon betekende dit dat  hij jarenlang God mocht spelen met het leven  van honderdduizenden medeburgers, dat hij  mocht besluiten wie mocht leven en,  veel  vaker, wie  moest sterven.
‘Ik ben nog altijd  de enige,’ zei ze.
‘Nog altijd,’ beaamde hij  hatelijk. ‘Dat zult u wel een wonder  hebben gevonden.’
‘U ook,’ zei  ze.
Hij  maakte weer een buiging.
Ze wachtte tot hij  weer rechtop stond voordat ze eraan toevoegde:  ‘De Opperste Leider  vindt dit een  schande.  Hij wil weten waarom niet meer mensen worden  bekeerd.’
Dit  was de andere beloning waar Chung-Cha om  had  verzocht  en  die  haar was  geschonken  voor  haar deel  in het bekendmaken van het verraad van  generaal Pak.  De macht om  hier naartoe  te gaan  en  dit soort  vragen te stellen. Bovendien  was  haar nog  iets anders  toegestaan.
Ze keek  afwachtend naar Doh, die dit duidelijk niet had  zien aankomen. Ze  zag dat een ader  in zijn  slaap begon te pulseren en  dat  zijn  hand trilde  toen hij  zijn bril  verschoof.
‘Vindt de Opperste Leider dat?’  vroeg hij met trillende  stem. De bewakers die bij hen waren, stapten  achteruit, alsof  ze  afstand wilden  nemen van de mogelijke  repercussies die de man  zouden treffen.
Chung-Cha stak haar hand in haar zak  en  liet de betreffende documenten zien. 
Doh  nam  ze  van haar aan, verplaatste zijn bril  weer en las ze voordat hij ze nederig teruggaf. ‘Ik begrijp het. De  Opperste Leider  is wijzer  dan  zijn jaren. Het is een  eer  om aan zijn  verzoek te  voldoen.’
‘Dat  geloof  ik graag.  Maar  laten  we het  afhandelen. Ik zat in  de totale controlezone. Ik was geen  lid van de  kern- of de zwevende  klasse. Ik  was  lid van  de vijandige  klasse, kameraad Doh. En nu  word ik  beschouwd als een  van de  meest waardevolle geheim agenten van  ons land. Misschien zijn hier  nog meer van dit soort waardevolle mensen, wier  levens  hier  worden  verspild. De Opperste Leider houdt niet van verspilling.’
‘Nee,  nee, natuurlijk niet.  Ik... wat wilt u dat ik  doe, kameraad  Yie? Zeg het alstublieft,  dan zal ik  zorgen dat  alles wat  u wilt zal worden gedaan.’
Chung-Cha keek naar  de man.  Hij leek veel kleiner en zwakker dan  in  haar herinnering.  Voor een klein meisje wier leven  of dood  afhankelijk  was van de stemming van de dag  van deze man en  zijn ondergeschikten, had hij  waarschijnlijk een reus  geleken.  Maar  nu  betekende hij  niets voor haar.
‘Ik wil een  paar  van de vijandigen bekijken. Vooral  de  meisjes.’
‘Meisjes?’  herhaalde hij verbaasd  en met een verbijsterde  blik op zijn gezicht.
‘Ja. De Opperste Leider begrijpt heel goed hoe nuttig vrouwen  in  bepaalde onderdelen van de  dienst  kunnen  zijn. Veel meer dan  mannen die gemakkelijker worden geïdentificeerd  en  geselecteerd als potentiële  vijanden van andere landen. Begrijpt u  dat?’
Hij knikte snel. ‘Ja,  ja, natuurlijk,  dat  begrijp ik.’
Chung-Cha  voegde eraan  toe: ‘En ik wil dat u me enkelen van de meest interessante gegadigden laat  zien.’
Hij  knikte weer. ‘Ja, ja, ik zal  u  er persoonlijk naartoe  brengen.’
‘Dat weet ik wel zeker,’ zei  ze zonder  te glimlachen.
Hij leek de werkelijke betekenis van haar woorden niet te begrijpen.  Hij was een wrede, achterdochtige man, wist ze. Maar hij was  ook bekrompen, ijdel  en oppervlakkig.  Zo iemand  kon nooit  briljant of scherpzinnig worden, hoe hij ook zijn best  deed.
‘En ik zal  doorgeven dat u uitstekend hebt  meegewerkt.’
‘O, dank u  wel,  kameraad Yie. Dank u wel, u hebt  geen idee hoeveel dit voor mij betekent.’
‘Integendeel, dat weet ik heel goed.’
Hij leek een beetje  ontdaan door deze  opmerking, maar  herstelde zich  en vroeg: ‘Eh,  met de meest interessante bedoelt u...?’
‘Daarmee,  kameraad, bedoel  ik iemand als  ík.’
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Ze had naar  meer  dan honderd kinderen  tussen de vier en veertien jaar  gekeken.  In bepaalde  opzichten leken ze allemaal op elkaar: slecht gevoed, vies en een  lege  blik in hun ogen. Ze had met iedereen even gepraat. Hun antwoorden, als ze al  iets zeiden, waren  aarzelend,  houterig en  eenvoudig.  Niets daarvan was hun eigen schuld, wist  ze.
Ze  vroeg  aan de bewaker die haar gezelschap  hield: ‘Hoeveel van  hen zijn hier geboren?’
Hij keek haar  met een arrogante blik aan, maar hij had  ongetwijfeld  opdracht gekregen volledig mee te werken omdat er anders repercussies zouden volgen.  Onverschillig  keek hij  naar de rij jonge gevangenen. Voor  hem hadden het net zo goed kuikens kunnen zijn die  in  de rij stonden om te  worden geslacht.
‘De helft  ongeveer,’ antwoordde  hij terloops en hij veegde een beetje vuil  van zijn geweer.  ‘Het waren er  meer,  maar dat  waren ongeautoriseerde geboortes en  die zijn dus gedood, tegelijk met hun moeder.’
Chung-Cha  wist  dat de opleiding van  de kinderen, of  wat daarvoor doorging,  volkomen onvoldoende was.  Ze groeiden  op als dwazen en zouden  wegteren als dwazen, ongeacht de  pit die ze hadden om  meer in hun  leven te bereiken. Op  een bepaald  moment, hoe groot  de woede ook  was die in  hun binnenste raasde, zouden de afranselingen, de uithongering  en de hersenspoeling  die ze hier kregen  alle  hoop doven − tot ze  niets  meer  voelden. Zelf had ze het  idee  dat zij, als ze ook  maar één dag langer  in  Yodok was gebleven, hier nooit  levend vandaan zou zijn gekomen.
In de verte zag Chung-Cha een groep kinderen zwoegen onder het gewicht van houtblokken of emmers gevuld met  mest.
Eén kind struikelde en viel, waardoor de inhoud van haar emmer op de grond viel. De bewaker  die de groep begeleidde  sloeg haar keihard met  een stok  én met de  loop  van zijn geweer, en  moedigde vervolgens de  andere  kinderen  aan haar aan  te vallen, wat ze ook  deden.  Ze  hadden geleerd dat wanneer één  van hen faalde zij allemaal werden gestraft, en ze hadden geleerd  de woede  die ze voor hun bewakers voelden, wat normaal was, af  te  reageren op een van hen.
Chung-Cha bleef kijken tot  de kinderen ophielden met slaan. Ze had niet geprobeerd de aanvallers  tegen te houden.  Zelfs met de documenten van  de Opperste  Leider in haar  zak  kon ze zoiets onmogelijk doen zonder gestraft  te worden.  De regels van de kampen waren ijzeren regels, en  iemand zoals zij zou  daar  niet tussen kunnen komen  zonder daar de gevolgen van te ondervinden.
Maar ze had ook helemaal niet  de behoefte om in te grijpen. Ze  wílde er het resultaat  van afwachten, want zelfs van deze afstand  had  ze  iets  gezien wat  haar intrigeerde.
Het meisje  dat een pak slaag had gekregen, stond op, veegde  het  bloed van haar gezicht, pakte  de  emmer van de  grond, verzamelde de mest en  stopte  die  met haar blote handen  in haar emmer. Daarna liep ze langs de bewaker en  de  andere  kinderen die haar  hadden  geslagen. Ze liep met geheven hoofd en hield haar blik  gericht op iets voor zich.
‘Wie is die gevangene?’ vroeg Chung-Cha aan  de  bewaker.
Hij tuurde in de verte en werd  bleek. ‘Zij heet Min.’
‘Hoe oud is ze?’
De bewaker  haalde zijn  schouders  op.  ‘Een  jaar of tien,  misschien jonger. Ze  is een lastpak.’
‘Waarom?’
Hij  keek haar  grijnzend aan. ‘Ze is  een keiharde kleine bitch. Ze  krijgt slaag en toch  loopt ze  weg  alsof ze een overwinning  heeft geboekt.  Ze is stom.’
‘Breng haar  naar  me toe.’
Zijn grijns verdween  en hij keek op zijn horloge. ‘Ze moet nog zes uur  werken.’
‘Breng haar naar me  toe,’ zei  Chung-Cha weer, overtuigender, terwijl ze  de man  strak  bleef aankijken.
‘We hebben hier over  u gehoord.  Wat  u in Bukchang  hebt  gedaan.’ Hij  zei  dit  op een knorrige toon, maar Chung-Cha, die bijna altijd kon voelen of iemand  bang was,  wist  zeker dat de man bang voor haar was.
‘Over dat ik die corrupte mannen  heb vermoord? Ja, dat  heb  ik gedaan. Ik  heb ze allemaal gedood. De  Opperste Leider was me bijzonder  dankbaar.  Als  beloning heeft hij  me een elektrische rijstkoker gegeven.’
De bewaker keek  haar  verbaasd aan, alsof ze hem  zojuist had verteld dat er een berg goud voor haar deur was afgeleverd. ‘Bent u daarom hier?’ vroeg  hij.  ‘Vermoeden ze  corruptie?’
‘Is  hier dan sprake van corruptie?’ vroeg Chung-Cha agressief.
‘Nee,  nee,  helemaal niet.  Dat  beloof ik u.’
‘Een belofte is heel belangrijk, kameraad. Daar zal  ik u aan houden.  Maar breng nu Min naar  me toe.’
Hij maakte  een snelle buiging  en liep  vlug weg om haar op te halen.
Twintig minuten later zat  Chung-Cha in een klein vertrek met twee stoelen en één  tafel. Zij zat in een van de stoelen en keek naar het  kleine  meisje. Ze  had Min gevraagd  of ze wilde zitten.  Min  had dat geweigerd; ze bleef liever staan, zei  ze. En  ze stond, met gebalde  vuisten, en  ze keek Chung-Cha  aan  met een uitdagende blik. Chung-Cha wist dat het  een wonder  was dat ze hier ondanks die  blik  nog in leven  was.
‘Mijn naam is Yie Chung-Cha,’  zei ze. ‘Mij  is verteld dat jij Min heet.  Hoe heet  je  nog meer?’
Min zei niets.
‘Heb je  hier familie?’
Min zei niets.
Chung-Cha keek naar de armen en benen van  het meisje. Er zaten littekens en  blauwe  plekken  op en ze waren vies. Ze  had  open, etterende wonden.  Alles aan dit meisje  was een open,  etterende wond. Maar in haar ogen,  ja, in haar  ogen zag Chung-Cha een  vuur dat volgens  haar geen enkel  pak slaag en geen enkele ziekte kon doven.
‘Ik at ratten,’  zei Chung-Cha. ‘Zo  veel mogelijk. Dat  vlees  voorkwam dat  ik de ziektes kreeg die  de  anderen hier kregen. Dat  komt door  de  proteïne. Dat wist ik toen niet,  dat  hoorde  ik pas later.  Daar heb ik  geluk mee  gehad.’
Ze zag dat Min haar handen  ontspande. Toch  keek ze nog  steeds  bezorgd. Dat kon Chung-Cha wel begrijpen.
De  officiële  eerste kampregel luidde misschien wel:  je mag niet ontsnappen, maar de onofficiële regel die veel belangrijker was voor iedere gevangene luidde: je mag niemand vertrouwen.
‘Ik woonde in  de eerste hut aan het pad  links van het binnenhek,’  zei Chung-Cha.  ‘Dat is al een  paar  jaar geleden.’
‘U was dus een  vijandige.’ Dit  waren de eerste  woorden die Min had  gezegd. ‘Waarom bent u niet langer  hier?’ vroeg ze,  terwijl in  elk woord haar woede  en  afkeer  doorklonken.
‘Omdat ik voor  anderen buiten dit complex meer van nut was.’
‘Hoe dan?’ vroeg Min, niet langer op  haar hoede.
Door die vraag zag Chung-Cha wat  ze had gehoopt  te zien.  Dit meisje wilde hier weg, terwijl zoveel gevangenen, zelfs  jonger  dan zij,  zich er helemaal bij  hadden neergelegd dat ze hier altijd  zouden  wonen.  Hun vuur en hun moed waren  voor altijd verdwenen. Dat was triest, maar  een  feit. Ze waren verloren.
‘Ik was een keiharde kleine bitch,’  antwoordde Chung-Cha.
‘Ik  ben ook  een keiharde  kleine bitch.’
‘Dat  kon ik zien. Dat is de  enige reden waarom je  hier  met  me staat te  praten.’
Min  knipperde  en ontspande zich nog iets meer. ‘Hoe kan  ik ú  van  nut zijn?’
Opstandig, maar intelligent en wat daarbij hoorde,  slim,  dacht  Chung-Cha. Dat was ook  de letterlijke  betekenis van het Koreaanse  woord  min:  slim en intelligent.
‘Hoe  denk jij dat jij dat  zou  kunnen zijn?’  vroeg  Chung-Cha.
Min dacht hier even over  na. 
Chung-Cha kon de radertjes  in haar hoofd bijna zien draaien.
‘Hoe was u  nuttig voor  anderen?’  vroeg  Min.  ‘Waardoor  u  hier  weg mocht?’
Chung-Cha slaagde erin haar glimlach en  haar voldoening  te verbergen. Min bewees  de uitdaging aan  te kunnen. ‘Ik  was opgeleid om een  bepaalde taak  uit te voeren.’
‘Dan kan  ik dat ook,’ zei  Min.
‘Ook al  weet  je niet wat  die  taak inhoudt?’
‘Ik kan alles doen,’ verklaarde  Min.  ‘Ik  zál alles doen om hier weg  te kunnen.’
‘En je  familie?’
‘Ik heb geen familie.’
‘Zijn ze dood?’
‘Ik heb geen familie,’ zei Min weer.
Chung-Cha knikte langzaam en stond op.  ‘Over een week kom  ik terug. Dan moet je klaar zijn  om te  vertrekken.’
‘Waarom over een  week?’
De  vraag  verbaasde  Chung-Cha. ‘Deze dingen kosten tijd. Er moeten  dingen geregeld  worden  en papieren worden  ingevuld.’
Min keek  haar twijfelend  aan.
‘Ik kom terug.’
‘Maar  dan leef ik misschien  niet  meer.’
Chung-Cha hield haar hoofd scheef. ‘Hoezo?’
‘Ze zullen weten  wat  u gaat  doen.’
‘En?’
‘En ze zullen me niet laten gaan.’
‘Ik ben hier met de hoogste autoriteit.  De bewakers zullen je niets doen.’
‘Er gebeuren ongelukken. En niet alleen door  de bewakers.’
Chung-Cha knikte bedachtzaam. ‘Door de andere gevangenen?’
‘Zij trekken zich niets  aan van de  hoogste  autoriteit. Wat hebben ze ook te verliezen?’
‘Hun leven?’
Min vertrok haar gezicht. ‘Wat kan  hen  dat  schelen? Dat zou  alleen  maar prettig voor hen zijn.’
Chung-Cha wist  dat ze daar helemaal gelijk in had.  
‘Dan zullen we  hier vandaag  vertrekken.’
Min  glimlachte, waarschijnlijk voor het eerst in  haar leven.
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Chung-Cha vulde geduldig  de papieren in  die noodzakelijk waren  om Min vrij  te laten en aan haar over  te  dragen.  Ze reden  in de Sungri terug naar Pyongyang. Chung-Cha deed  de raampjes naar  beneden en zei maar  niet  tegen Min dat ze dit deed  omdat ze geen  zin had om honderd kilometer lang de stank van het meisje te moeten ruiken.  Ze zei dat het goed  was om  vrije lucht in te ademen.
En Min leek te genieten  van  elke ademteug.
Eerst had ze niet in de Sungri  willen stappen.  Chung-Cha wist  meteen waarom niet. Het meisje had nog nooit in  een auto  gezeten.  Ze had waarschijnlijk nog nooit een auto  gezien, op de oude vrachtwagens na die in het kamp  werden gebruikt. Maar  zodra Chung-Cha Min had gezegd dat dit de  snelste  manier was om het  kamp te verlaten, was  ze ingestapt.  Even  later stak ze haar  hand  uit en  raakte ze alle  metertjes en andere dingen aan die haar interesseerden.
Dat was  goed,  dacht Chung-Cha.  Min was nog steeds nieuwsgierig, verbaasd.  Dat betekende dat ze  nog  steeds een gezonde geest had.
Terwijl ze wegreed, keek Chung-Cha twee  keer  in de  achteruitkijkspiegel  naar het kamp. Ze  zag  gevangenen die  door  het hek naar hen keken en  zich waarschijnlijk afvroegen waarom zij niet  ook vrijkwamen.
Ze keek even opzij naar Min en zag dat het  meisje voor zich uit keek.  Ze keek  niet één keer  achterom.
Chung-Cha had precies hetzelfde gedaan  toen ze haar uit het kamp hadden gehaald. Ze  was bang  geweest dat ze haar, als  ze achteromkeek, terug zouden  brengen.  Of, en die kans was groter, dat  ze wakker werd uit haar droom.
Ze kwamen laat in de avond in Pyongyang aan. Chung-Cha parkeerde de auto en nam Min  mee naar haar appartement. Tijdens de rit  had het meisje vol aandacht naar van alles gekeken,  naar de geasfalteerde straten, naar de  hoge  gebouwen, naar zoiets  eenvoudigs als een verkeerslicht,  naar de  neonverlichting, naar een bus,  naar iemand die  op de stoep  liep  −  ze bekeek  alles met uiterste  verbazing. Het  was alsof ze na tien  jaar opnieuw  werd  geboren.
Toen Min omhoogkeek  naar  het flatgebouw  wilde ze weten wat  dit  voor plaats was.
‘Hier woon  ik,’  zei Chung-Cha.
‘Hoeveel mensen  wonen er bij je?’
‘Ik  woon alleen. En nu woon  jij  bij mij.’
‘Mag dat?’  vroeg Min.
‘Dat mag overal, behalve in de kampen,’ vertelde Chung-Cha.
Allereerst maakte ze iets te  eten  voor Min klaar. Niet te veel en niet te luxe,  hoewel Chung-Cha  natuurlijk geen luxe eten in huis had. Maar Min zou zelfs van te  veel witte rijst  ziek kunnen worden. Chung-Cha  wist  dat allemaal omdat degenen die haar hadden bevrijd  haar te luxe eten hadden gegeven. Dus zou ze Min in het begin  eenvoudige maaltijden geven, en  kleine porties.
Daarna  moest Min douchen, een heel lange, warme  douche met heel veel  zeep.  Chung-Cha liet  Min  dit niet alleen doen, want het meisje wist absoluut niet hoe  ze zichzelf moest wassen en dus  boende  Chung-Cha haar schoon.  
De meeste  mensen zouden misselijk worden  van  de viezigheid die van  haar huid en uit haar haar en poriën kwam, maar  Chung-Cha werd er niet anders van, want  ze had dit wel verwacht. En Min schaamde zich  absoluut niet toen ze  naar  het vuile  water keek  dat in het  putje stroomde. Zij wist niet beter. Ze wilde alleen maar weten waar  dat  water naartoe ging.
‘Het  stroomt in  de rivier,’ antwoordde  Chung-Cha, want dat was voor dit  moment  voldoende  informatie. Het meisje zou nog veel vaker moeten douchen om het  vuil van  jaren van haar lijf  te  wassen.
Ze legde lakens en een kussen op de kleine bank, waar Min voorlopig  zou slapen.  Chung-Cha had  al kleren en  schoenen voor haar gekocht;  ze  was er terecht  van uitgegaan dat een meisje uit het kamp tenger zou  zijn. Ze pasten haar  uitstekend, veel  beter dan de  vodden  die ze had gedragen. Die werden weggegooid.
Chung-Cha  liet Min  zien hoe ze haar tanden moest poetsen  en waarschuwde haar  dat ze de pasta niet  moest  doorslikken. Daarna maakte  ze haar  nagels schoon die vol  zaten met vuil en opgedroogde  koek van jaren. Daarna borstelde ze  Mins lange  haar,  haalde de knopen  eruit en knipte  de  klitten af. Ondertussen zat  Min geduldig  in de  badkamerspiegel te kijken.
Chung-Cha wist  heel goed waarom het  meisje zichzelf  zo aandachtig bekeek: ze had nog  nooit in een spiegel  kunnen kijken en had dus geen idee hoe ze eruitzag. Chung-Cha herinnerde zich dat zij zelf  ’s nachts uit  bed was gestapt en naar de badkamer was gelopen. Niet  om te  plassen, maar omdat  ze wilde zien  hoe ze  er ook al  weer uitzag.
Ze  gaf Min weer een  kleine maaltijd.  Daarna behandelde  ze vele sneden en korsten met peroxide, zalf en  verband. Vervolgens stopte  ze  Min  in haar bed onder  haar schone  lakens en gekleed in een nieuwe broek  en  een topje.  Ook al had Chung-Cha Mins vele wonden, genezende sneden en opengekrabde  oude wonden  zo goed mogelijk  behandeld, had  ze voor de volgende dag  toch  een afspraak met de dokter gemaakt. Ze wilde  dat de arts Min  helemaal onderzocht. Infecties kwamen  heel veel voor in  de kampen en hadden ontzettend  veel gevangenen gedood. Ze  had  Min  niet  bevrijd om te  sterven. En voordat een  gevangene werd vrijgelaten, werd gecontroleerd of ze geen infecties of ziektes hadden. Omdat dit bijna onmogelijk was, werd er  dus bijna nooit iemand vrijgelaten. Dus  had  Chung-Cha in de  door haar ondertekende  papieren toegezegd dat  Min uiterlijk één dag na haar vrijlating grondig door een arts zou worden onderzocht  en behandeld.
Nadat  ze Min  op de bank had geïnstalleerd, deed  Chung-Cha  het licht  uit.
Ze hoorde dat Min  naar adem hapte  en toen vroeg: ‘Kun je het weer licht maken, Chung-Cha?’
Ze  draaide het lichtknopje weer om en  liep  daarna naar  Min  die  op de  rand van de  bank zat. ‘Ben  je bang  in het donker?’ Ze wist  dat er geen elektriciteit was in de hutten in de gevangenis en dat Min, hoewel  ze  waarschijnlijk  wel elektrische lampen had gezien, er niet aan was  gewend.
Min zei: ‘Ik ben niet bang.’
‘Waarom wil je dan dat het licht  brandt?’
‘Zodat  ik kan zien waar ik nu woon.’
Chung-Cha liet  het licht aan  en liep naar haar slaapkamer. Ze liet de  deur  op een kier  staan en zei  tegen Min dat ze haar wakker moest maken als  ze iets nodig  had.
Chung-Cha  stapte in bed, maar ging niet slapen.  Er was niet veel meer  wat haar angst aanjoeg; dat kon ook niet na  alles  wat ze had meegemaakt. Maar  wat ze vandaag had gedaan, joeg haar  meer angst aan  dan alle  slaag  ooit had  kunnen doen. Ze  was  haar hele  leven op zichzelf aangewezen geweest en nu had  ze de  verantwoordelijkheid voor  een ander op zich genomen.
Ze  luisterde naar Mins regelmatige ademhaling, slechts enkele meters  verderop. Ze  vroeg zich af of  het meisje sliep  of alleen maar om zich heen  lag te kijken naar een wereld waarvan ze gewoon niet  kon geloven dat  ie zelfs maar bestond en die voor haar tot een paar uur terug niet eens had  bestaan.
Chung-Cha wist  nog goed hoe zij zich had gevoeld. Zij had precies dezelfde emoties ervaren.  Maar de  dingen die ze voor en na haar  vrijlating had meegemaakt, waren volkomen anders  geweest.
Op  een ochtend kwamen de bewakers haar halen. Eerst dacht ze dat  ze zou  worden gestraft omdat  iemand  haar  had verraden. Maar dat was niet de reden geweest. Ze  brachten  haar  naar de beheerder, Doh,  dezelfde man die ze vandaag  had gesproken. Ze hadden  een aanbod voor  haar. Dit  aanbod was afkomstig van de regering. Chung-Cha had geen  idee  waarom dit was gebeurd.
Zou ze graag vrij willen zijn, hadden ze haar gevraagd. 
Eerst begreep ze niet  wat ze  bedoelden.  Ze dacht instinctief  dat  dit een trucje was en ze wist  niet wat ze moest zeggen, omdat ze  bang was dat  ze iets zou  zeggen  waardoor ze  nog meer pijn moest verdragen of zelfs  zou sterven.
Maar ze  was  naar een ander vertrek gebracht.  Daar zat een  groep mannen en, heel griezelig, een andere vrouw die  geen gevangene was. Chung-Cha had nog nooit een  vrouw gezien die geen gevangene  was. De vrouw vertelde Chung-Cha dat zij voor  de  regering werkte  en dat  de leiding op zoek was naar  kinderen van  wetsovertreders die  hun  land wilden dienen. Eerst zouden  ze moeten bewijzen  dat ze  loyaal waren, zei  ze. Daarna  zouden ze naar een andere  plaats worden gebracht en eten, kleren en een opleiding krijgen. Vervolgens zouden ze een  jarenlange training krijgen  om Noord-Korea te dienen.
Wilde Chung-Cha dat, had de vrouw gevraagd.
Chung-Cha herinnerde  zich dat ze naar de mannen  keek die naar haar  keken. Ze droegen een  uniform, niet van de gevangenis, maar van  iets anders. Ze hadden glanzende  dingen  op  hun borst,  in allerlei kleuren.
Ze was  verbijsterd geweest, verlamd, niet  in staat te antwoorden.
Toen zei een van de  mannen die meer glanzende dingen droeg  dan ieder ander:  ‘Haal een andere voor ons op en breng deze bitch terug naar waar ze vandaan  komt. En hoe hard  jullie haar ook laten werken, verdriedubbel dat. En zet haar op rantsoen. Ze heeft onze  tijd verspild.’
Handen grepen naar Chung-Cha, maar toen  had ze opeens haar stem teruggevonden.  ‘Wat moet ik doen?’ schreeuwde ze zo luid dat een  van de bewakers zijn wapen  trok, misschien omdat hij bang was  dat ze woedend werd en hen wilde aanvallen.
Even bleef het stil. Iedereen  in het  vertrek  keek  naar haar. De man  die haar een bitch had genoemd, keek nu op een andere  manier  naar haar.
Hij  zei:  ‘Ze zeiden dat je een  keiharde kleine  bitch was. Hoe keihard ben je?’
Hij gaf haar een harde  klap in  haar gezicht, waardoor  ze op de grond  viel. Chung-Cha, nog maar tien jaar oud, stond  snel op  en veegde het bloed van haar  mond.
‘Dat is nog niets,’ zei de man.  ‘Denk maar niet dat dit  betekent dat je keihard bent, want dat  is niet zo.’
Chung-Cha  vatte moed  en keek hem  strak aan. ‘Vertel me  wat ik moet doen om  hier vandaan te komen  en ik doe het.’
De generaal keek  haar  geamuseerd aan. Toen zei  hij op  kille  toon:  ‘Ik praat niet met  uitschot. Anderen zullen je  dat vertellen. Als je faalt,  zul je deze plaats nooit verlaten. Dan  zal ik hun opdracht  geven je maar net in leven te  houden, zodat je hier nog tientallen jaren  zult  zijn. Begrijp je  dat?’
Chung-Cha bleef  de man aankijken  en kon  opeens heel  helder nadenken. Ze  had  het gevoel dat een leven vol  duisternis opeens  was gevuld met licht. Ze wist  dat  dit de  enige kans was die ze  ooit zou krijgen om hier weg te komen. En  die wilde ze grijpen. ‘Als  u dat  niet met uitschot zoals ik wilt bespreken, wie kan me  dan wél  vertellen wat  ik moet  doen om hier  vandaan te komen?’  vroeg ze op vaste toon.
De man leek verbaasd  over  haar brutaliteit. Hij wendde  zich tot de  vrouw en zei: ‘Zij.’ Daarna  draaide hij zich om en vertrok.
Dat was de  eerste en de laatste keer dat Chung-Cha generaal Pak had gezien.
 
*
 
Chung-Cha werd in  haar overpeinzingen  gestoord doordat  de deur langzaam openging.  Min stond  in de  deuropening,  beschenen door het maanlicht dat  door  een van  de  ramen naar  binnen viel.
Chung-Cha ging rechtop  in bed zitten en keek naar haar. 
De twee vrouwen zeiden niets. 
Chung-Cha wenkte haar.
Min liep snel haar haar toe en stapte  bij haar in bed.  Ze  ging liggen  en viel meteen in slaap.
Maar Chung-Cha sliep niet. Ze lag  gewoon naar Min  te  kijken en dacht aan gebeurtenissen  uit wat een  ander  leven leek.
Naar wat  ooit haar eigen leven was geweest.
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‘Ze is weer veilig thuis,’ zei  Robie.
Het  was nog vroeg en  hij zat samen met Reel op het terras van een  café in  D.C.  te ontbijten.
‘Door een  wonder, Robie.’
‘Wonderen gebeuren zomaar.  Dit niet.’
Reel zette haar beker met  koffie neer en keek naar hem. ‘Je weet wel wat ik bedoelde. Je  weet dat  er  van alles verkeerd had kunnen lopen. Ieder van  hen  had deze  missie  kunnen verpesten en dan was Julie  nu dood.’
‘Maar ze  is niet dood.’
Reel zette  haar zonnebril op, leunde  achterover en staarde  voor  zich uit.
‘En  Earl?’ vroeg hij.
Met een grimmige  glimlach zei  ze: ‘Terug in de  dodencellen en praat nu tegen zichzelf. Ze  denken dat hij het  nog  geen week volhoudt.’
Robies telefoon zoemde.  Hij  keek ernaar en ging rechter op zitten. ‘Blauwe Man.’
‘Gelukkig is het Evan Tucker niet. Daar zou ik vandaag niet  tegen kunnen.’
‘Hij wil  dat we ons melden.’
‘Dan zal  er wel  iets aan de  hand  zijn.’
‘Meestal belt hij  niet  voor kletspraatjes.’
Reel stond  op en gooide  haar koffiebeker in  een afvalbak.  ‘Dan moeten we  hem maar niet  laten  wachten.’
 
*
 
‘Geruchten,’ zei Blauwe Man. ‘Maar  heel stellige.’
Ze zaten in het kantoor van  Blauwe Man in Langley. Tijdens de  rit hier naartoe was  de lucht betrokken en  was het gaan  regenen.
Reel en  Robie keken elkaar aan.
Reel  vroeg: ‘Hoe stellig?’
‘We  hebben verschillende contacten in  Zuid-Korea,  China  en Taiwan. Deze contacten hebben  op hun beurt  een kleiner aantal bronnen aangeboord in Noord-Korea, vooral in Pyongyang.’
‘En als  je al deze geruchten bij elkaar optelt, wat houden  ze dan in?’ vroeg Robie.
‘Dat de Noord-Koreanen iets van plan zijn.’
‘Represailles, bedoel je,’ zei Reel.
‘Ik kan me niet voorstellen dat het iets  anders is,’ zei Blauwe  Man. ‘De Noord-Koreanen staan niet  bekend  om hun tact  of  hun compassie.’
‘Maar ze kunnen wel geheimen bewaren,’  zei  Robie.  ‘Hebben we enig idee wat deze represailles  kunnen  inhouden?’
‘Het lijkt  duidelijk  dat ze  weten  wat Pak aan het doen was. En  nu  is  zijn familie  verdwenen.’
‘Ik  dacht dat hij geen familie had,’ zei  Reel.
‘Dus ze zijn  gedood of naar een  werkkamp gestuurd,’ verzuchtte Robie berustend.
Blauwe  Man  knikte. ‘Dat lijkt  er wel op.’
Robie zei: ‘Als dat zo is, kan niemand hen  helpen.’
‘Daar moet ik mee instemmen. Elke poging  hen te  bevrijden, zou een internationaal incident veroorzaken dat we  ons op  dit moment niet kunnen veroorloven.’
‘Hij  zei  dat  we  zijn familie moesten beschermen,’ zei Reel  zacht. ‘Nou, dat hebben we dus niet  gedaan.’
‘We hadden het  over represailles?’ vroeg Robie snel toen hij  Reels sombere blik  zag.
Blauwe Man  knikte en  opende een dossier  dat  op  zijn bureau lag. ‘Daarom heb ik jullie laten komen. De dci...’
Reel viel hem  in de rede:  ‘Ontkent hij het nog steeds?’
‘Kennelijk wel. Kop in het zand, in de hoop dat het onvermijdelijke niet gebeurt.’
‘Geweldig  plan,’ zei Reel vol walging.
‘Misschien.  Maar  de mogelijkheden zijn beperkt.’
‘We kunnen toch zeker wel  iets doen om dit te voorkomen,’ zei Robie.
‘Dat kunnen we en  dat doen we dus ook,’ antwoordde Blauwe Man.  ‘Wij denken dat, gezien het  feit dat ons doelwit zich  op het hoogste niveau  in Noord-Korea bevond, mogelijke  represailles op hetzelfde niveau hier gericht zullen zijn.’
Robie keek  bedenkelijk.  ‘De president? Zij zullen zich heus wel realiseren  dat ze niet  dicht bij hem kunnen komen.’
‘De  Secret Service  is op de hoogte gebracht van de  noodzaak zijn bescherming te versterken, hoewel  onze president een van  de best beschermde  mensen  ter wereld is.’
‘Maar als het de president niet  is,  wie dan  wel?’ vroeg Reel.
‘De  vicepresident? De voorzitter van  het Huis van Afgevaardigden?  Een prominente minister? Een rechter  van het Hooggerechtshof? Misschien zelfs een radioactieve bom  in  een drukke omgeving? Het doelwit  zou  vooral symbolisch  zijn en de boodschap zou  luiden: “Wij kunnen jullie leiders op  elk gewenst moment te pakken nemen.”  Als ze daarin slagen, zou dat zeker  een klap zijn  voor ons land.’
‘Maar wat zou het doel  daar dan van zijn?’ vroeg Robie.
‘Nadat ze hebben teruggeslagen, maakt Pyongyang misschien alle bewijzen  openbaar die ze in  hun bezit hebben waaruit  blijkt dat  ons land een moordaanslag  op hun leider plande.’
‘De wereld zou de Noord-Koreanen nooit geloven; zij zijn absoluut niet geloofwaardig,’ zei  Robie.
‘Maar in dit geval zouden ze de  waarheid vertellen, nietwaar?  En we  weten niet wat zij misschien weten.  Van  Pak. Of van  Lloyd  Carson. De dci verwacht niet dat ze iets in handen  hebben, maar zijn mening is niet bepaald feilloos gebleken.’
‘Integendeel zelfs,’ zei Reel op kille toon.
Robie  zei: ‘Je hebt ons hier niet  naartoe laten komen om ons  te  vertellen dat we niets  gaan  doen.’
‘Nee, ik wilde jullie  waarschuwen,’  zei Blauwe Man.
‘Waarvoor?’ vroeg Reel.
‘In die cottage waar jullie hebben gezien dat  Pak zelfmoord  pleegde?’
‘Ja?’ vroeg Robie.
‘Daar zijn  jullie misschien  gezien.’
‘Dat kan niet,’ zei Reel.  ‘Wij  hebben niemand gezien en onze  bewakingscamera’s  hebben geen  enkele  activiteit laten zien.’
‘Maar de geruchten die we  horen  wijzen  erop dat jullie  toch zijn  gezien.  En  als dat  zo  is, zijn jullie zelf misschien wel een doelwit.’
Robie  keek naar Reel. ‘Nou, dat is dan niet  de eerste  keer. Hoewel ik denk dat ik de  voorkeur  geef aan die  neonazi’s in plaats van die Noord-Koreanen.’
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President Tom Cassion zat  aan de  ontbijttafel  in zijn  woning in het Witte Huis. Hij  had  zijn dagelijkse briefing al gekregen en  schonk zichzelf een extra  kop koffie in. Daarna  zou hij echt beginnen aan zijn werkdag die tot op de minuut vastlag.
Hij keek naar zijn  vrouw die tegenover hem zat, Eleanor, of Ellie zoals  hij en haar beste vrienden  haar  noemden. ‘Ik zag je agenda voor de komende dagen,’  zei  hij. Hij vouwde  The  Washington Post dubbel en legde  die naast het ontbijt waar hij amper een hap van had genomen. ‘Je hebt het behoorlijk druk.’
Ze keek over haar theekopje  heen naar  hem. ‘Klopt. En ik  zag jouw agenda.  Behoorlijk leeg. Wat ben je toch een luilak!’
Hij glimlachte berustend.  ‘Ach, dat valt  wel mee.’
Ze  keek naar al het eten dat nog  op zijn bord lag.  ‘Je eet  niet veel de laatste tijd, Tom.’
‘Mijn maag  is een beetje van slag. Voel  me  niet  echt lekker.’
‘Dan moet je naar  de dokter. Je hebt immers je eigen privéarts.’
Hij knikte. ‘Zal ik doen,’ zei hij  en hij staarde  voor zich uit.
‘Wanneer  kom je terug?’ vroeg  ze.
‘Vier stops:  Seattle, San Francisco, Houston en  Miami.  Air Force One landt morgenmiddag om twee uur.’
‘Lijkt  de  campagne wel.’
‘Maar lang niet zo druk. Hoe vaak hebben  we niet in één dag acht of  tien steden aangedaan?’
‘Te vaak,’ zei ze droog.
‘En tegenwoordig  zijn politici altijd met hun campagne  bezig. Na al die  wetswijzigingen is  het toegestane  budget daarvoor  oneindig.  Je moet ervoor  zorgen dat jij ook een deel van de koek krijgt,  want de andere  kant zal elk  kruimeltje inpikken.’
Ze zei: ‘Ik mis  de tijd  wel waarin we  onze eigen campagnebrochures drukten en tijdens een barbecue in de  een of andere achtertuin met een koffiepot rondgingen  om cheques op te halen.’
‘Ik ook weleens.’
Hij keek naar  Eleanor  terwijl  zij haar agenda  voor die dag  doornam.  Ze was nog  jong, zesenveertig, vier jaar jonger dan hij. Ze hadden twee kinderen, Claire en  Tommy Junior. Claire was vijftien. Zij  had zich uitstekend aangepast aan  het  leven dat ze nu hadden. Op school had  ze veel vrienden  gemaakt en  ze  was actief en populair op  Sidwell  Friends, en  een  bijzonder  goede leerling.  Tommy  was nog  echt een kleine jongen, die het eerst  heel leuk  had gevonden om  in het Witte Huis  te wonen, maar het algauw vreselijk  had gevonden.  De president en  zijn  vrouw  wisten niet goed wat  ze daarmee aan moesten en  vonden het heel erg dat hun  zoon hier  zo ongelukkig was.
Eleanor dacht hieraan en zei: ‘De kinderen zijn binnenkort een hele  week  vrij. Ik overweeg hen  mee te nemen  ergens  naartoe, naar  Nantucket bijvoorbeeld. De Donovans hebben  hun huis weer aangeboden.’
Hij keek haar verbaasd  aan. ‘Nantucket? In  deze  tijd van het  jaar? Dan is  het koud  en regenachtig.’
‘Nee hoor, de gemiddelde maximumtemperatuur is eenentwintig graden en de laagste ruim tien.  En volgens de weersvooruitzichten zal het minder regenen dan normaal, hoewel het wel bewolkt  zal zijn. Dankzij de Atlantische Oceaan is het een  gematigd  klimaat.  Het is er  dus warmer dan hier  in Washington.’
‘Ik zie dat  je  zoals gebruikelijk  je  huiswerk hebt gedaan, Ellie,’ zei de president met tegenzin.
Ze glimlachte. ‘En dan zijn  alle toeristen vertrokken. Dan zijn we op  onszelf en kunnen we als  gezin bij elkaar zijn. Open  haard aan, een boek lezen,  spelletjes  doen, samen een  strandwandeling maken. Gewoon even opladen en wat tijd doorbrengen met de kinderen.’
‘Je bedoelt wat tijd  doorbrengen  met Tommy, want  met  Claire gaat het  prima.’
‘Ik bedoel als  gezin,’ zei ze vastbesloten. ‘Ik  weet  wel dat  je een  volle  agenda hebt, maar  het zou heerlijk zijn  als je  minstens één  dag zou kunnen komen.’
De president keek haar  bevreemd  aan. Hun leven werd geregeerd door heel erg drukke  schema’s waarin een reisje  al ver van tevoren moest worden geregeld. ‘Staat dit in de agenda? Daar heb ik niets van gezien.’
‘Nee, ik zat  er gewoon aan  te denken.’
‘Nou,  ik betwijfel of ik zelfs maar een dag zou kunnen  komen. Mijn  agenda voor de  komende twee maanden  is helemaal vol geroosterd. En bovendien, de  stemmers houden  er niet  van als een  president zomaar  een dagje vrij neemt. Dat  zou je met de Secret Service moeten  opnemen.  Zij  hebben tijd  nodig om voorbereidingen te treffen. Misschien is dat op zo’n  korte termijn  veel te lastig.’
‘Ik heb  het al met hen besproken.’
‘Oké,  ik hoop dat het  lukt. Maar volgens mij maak je je veel  te druk om Tommy’s problemen. Hij heeft gewoon meer tijd  nodig om te wennen, dat is alles.’ Hij  pakte de  krant  weer.
Eleanor zuchtte, wilde iets zeggen,  maar bedacht zich. Ze  pakte haar  thee,  keek in  haar agenda, nam aantekeningen door voor  een toespraak die ze moest houden nadat  ze een groep echtgenotes van senatoren  een  rondleiding  door het Witte Huis had gegeven.
De  president  leek niet  te merken dat  zijn vrouw  teleurgesteld  was.  Er  was  maar één reden voor dat zijn maag  van slag was.
Zijn schuldgevoel. Een enorm,  niet-aflatend schuldgevoel.
Hij had generaal Pak zijn woord gegeven dat  hij alles zou doen wat  ze van plan waren.  Dat had  hij de  man  beloofd. En nu  was de man  dood. Hij had zelfs geheim  agenten gestuurd  om  hem te vermoorden, maar Pak had  zelfmoord gepleegd. En  hij had  tegen de agenten gezegd dat ze  tegen hem moesten zeggen  dat  hij naar de  hel  kon lopen. Als  de  situatie andersom was  geweest, had de president hetzelfde gedaan.  Hij had de man  bedrogen,  zo eenvoudig was  het. En nu  had de president te horen  gekregen dat  Paks geadopteerde kinderen waarschijnlijk naar een werkkamp waren gestuurd, waarschijnlijk voor de  rest van  hun leven.
Ik heb de man verraden. Ik heb de  man gedood. Ik  ben schuldig aan moord.
‘Pap? Pap?’
De president schudde zijn hoofd en keek om zich heen.
Zijn dochter Claire was de  ontbijtkamer  binnengekomen.  ‘Ik wilde je vragen naar mijn  scriptie te kijken  die ik voor  het vak  Amerikaanse regering heb  geschreven.’
‘Denk je soms dat  ik  daar  verstand  van heb?’ vroeg  hij met een zwakke glimlach.
‘Nee, maar mama  heeft het druk,’ zei  ze  met een brede glimlach.
Hij  lachte en Eleanor keek  geamuseerd.  Hij  keek met een trotse  blik  naar zijn dochter die  op haar ontbijt aanviel en ondertussen nog een paar aantekeningen voor wiskunde doornam.
Hij keek bezorgd naar  zijn zoon die de ontbijtkamer  binnenkwam. De jongen droeg een  schooluniform. Hij had  op een openbare school gezeten,  maar  zat nu op een  van de  allerbeste  scholen van  het land. De overstap was niet zonder problemen verlopen.
‘Hé, grote vent,’  zei  de president.  ‘Lekker geslapen?’
‘Ik bén geen grote vent.  Ik  ben het kleinste  kind  van mijn  klas. Zelfs de meisjes zijn groter dan ik.’
Claire legde haar lepel vol muesli neer en zei: ‘En slimmer.’
‘Hou  je bek!’  riep Tommy.
‘Claire!’  zei haar  moeder op  scherpe toon. ‘Niet doen.’
Claire glimlachte triomfantelijk  en concentreerde  zich  weer op haar aantekeningen.
De president zei:  ‘Tommy, Ik ben 1,88 meter en  je moeder is  1,75 meter. Je wordt echt wel groot, dat kan niet anders. Ik  durf te wedden dat je over een  paar jaar veel groter bent dan je  zus. Je moet gewoon even geduld hebben.’
Claire snoof  en Tommy  keek chagrijnig.
‘En we moeten hier  nóg drie jaar wonen,’ zei Tommy. ‘Jippie!’
‘Nog zeven als papa  wordt herkozen,’ zei Claire opgewekt. ‘Ja  toch,  papa?’
De president  keek naar zijn zoon en gaf  geen antwoord.
Eleanor stond snel  op, keek  of  haar zoon er  goed uitzag en maakte als  een  echte moeder  zijn  haar netjes,  stopte zijn overhemd  in zijn broek, strikte zijn stropdas  en  streek zijn kraag  glad. ‘Je bent al een beetje  laat,’ zei ze.  ‘Eet je ontbijt maar snel op.’
Tommy liet  zich op  zijn stoel vallen en  keek naar zijn bord vol  eten.
Eleanor keek even naar haar man, maar hij had  zijn  aandacht  allang  weer bij iets anders. Nadat  ze  zich er een  tijdje  tegen had  verzet, had  ze zich erbij neergelegd dat hij −  zolang ze in dit  huis woonden en hij  president was − vrijwel  nooit aandacht  voor hen  had.  De problemen waarmee hij  werd geconfronteerd waren te groot,  het venijn  te intens, de inzet te hoog. Ze voelde zich net een alleenstaande moeder, maar dan eentje  mét man. Maar ze  had  heel veel  hulp en ze  was zich er heel goed van bewust dat veel vrouwen  echt in hun  eentje  een gezin draaiende moesten houden en  ook  nog  eens  met veel minder geld dan zij had.  Toch was  het niet  gemakkelijk. Een gezin hebben was zwaar, hoeveel  geld  je  ook had.
Maar toen  de president zijn  zoon zag, was hem iets te binnen geschoten.
Familie.
Hij  stond op en gooide zijn  servet  op zijn bord.
Eleanor  keek naar hem op. ‘Alles in orde?’
‘Het schiet me ineens te binnen dat  ik nog  iets moet doen  voordat ik in  het vliegtuig  stap.’ Hij liep  snel de eetkamer  uit.
Eleanor  wijdde haar  aandacht weer aan haar zoon en haalde hem over een  paar  hapjes van  zijn ontbijt te  nemen.
Ze keek haar kinderen na toen deze samen met de  bodyguards van de Secret  Service vertrokken. Zij zouden eerst Tommy afzetten en daarna Claire. Eén Secret Service-agent zou  de  hele dag bij hen in het klaslokaal blijven.
Terwijl de kleine colonne wegreed, zag Eleanor  de groep  toeristen  niet die  zich  bij het zijhek van het Witte Huis verzamelde. De plaats waar het presidentiële gezin  het Witte Huis binnenkwam  en verliet,  was  heel privé  en  niet echt  zichtbaar voor  de mensen.
Voor de meeste mensen dan.
Een man en  een vrouw maakten foto’s van alles wat ze konden  zien. Ze hadden een plekje uitgekozen waar  ze zo veel mogelijk van het privégedeelte konden zien, terwijl de bewakers hier met opzet werden afgeleid door de vragen van anderen in hun  groep.
Toen de  colonne  auto’s de straat op  reed,  maakte een ander  lid van de groep daar foto’s van, glimlachend en zwaaiend  zoals een toerist zou kunnen doen. Hij bleef foto’s  van de  colonne auto’s  maken  tot die niet meer te zien was. 
Daarna werd de colonne gevolgd door  een  paar personenwagens die op Seventeenth Street hadden  staan wachten. Ze losten elkaar af, sloegen  een  zijstraat in en  kwamen terug,  zodat  de Secret Service niet argwanend zou worden.
In het Witte Huis had Eleanor staan  kijken  naar  een paar tuinlieden  die bezig waren met  enkele bloemperken.  Terwijl ze  stond te kijken, kwam  haar  assistente naar haar  toe.
‘Mevrouw Cassion, ik ben bezig  met de  details voor de reis  naar  Nantucket. Het gaat toch  alleen om u en de kinderen, klopt dat?’
‘Ja. Ik heb het vanochtend met de president  besproken.  Het ziet  er niet naar uit  dat hij ook kan komen.’
‘De Secret Service is bezig  met de logistiek. Zij  zullen  in de  loop van  deze  week hun  voorlopige rapport hiervoor kunnen  inleveren, is  dat goed?’
Eleanor  knikte  en zei:  ‘Ik kan me  nog  herinneren dat we gewoon  met  een  paar  koffers en onze hond  in de  auto sprongen en wegreden.’
De secretaresse lachte. ‘Verlangt  u terug naar die tijd?’
‘Ach, alleen maar  elke minuut van mijn leven. Maar  ik  denk echt dat het goed is er even tussenuit te zijn. Ik wilde alleen dat de president  met  ons mee  kon.’
‘Het huis dat  u hebt  uitgezocht,  ziet er prachtig uit.’
‘Van vrienden  van ons. De Donovans. Zij vinden het goed  dat  wij er gebruik van maken. Het is een  heel  oud,  rustiek huis. We kunnen naar het strand wandelen. En op de fiets  naar  de stad. Boeken lezen, kletsen.  Gewoon... bij elkaar zijn.’
‘Klinkt heerlijk.’
‘Dat  hoop ik maar.  Ik hoop dat... Tommy het er fijn vindt.’
De secretaresse knikte. ‘Het is  zwaar voor kinderen.  Ik denk  niet dat ik het  zou kunnen.’
‘Tja, we zullen toch  een manier moeten  vinden waarop  Tommy  er  wel mee  kan omgaan. Een andere  optie is er niet.’
Toen ze samen naar binnen liepen,  stond  een man in het  uniform van de National  Park Service op van het  bloembed waar hij aan had gewerkt.  Officieel kwam hij uit  Zuid-Korea en  werkte  hij hier al zeven jaar.  In  werkelijkheid kwam  hij uit Noord-Korea en was hij vijftien jaar  geleden naar de Verenigde Staten gestuurd met  als enige opdracht  op  de  een of andere manier een baan in  het Witte Huis te  krijgen. Veel banen waren onmogelijk  geweest, maar  een baan  als  tuinman  kon wel. En  nadat hij veel harder had gewerkt dan  al zijn collega’s, was  hij hier terechtgekomen.
Hij  had geregeld rapporten naar  zijn regering gestuurd met alle informatie  die volgens hem nuttig kon zijn.
Tot  nu. Nu was  hij  waarschijnlijk op een goudmijn gestuit.
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Na  hun ontmoeting met Blauwe Man waren Robie en Reel teruggegaan naar Robies appartement, maar zodra  ze  daar waren,  liet hij hen weten  dat ze onmiddellijk naar het Witte  Huis  moesten komen.
Ze werden in recordtempo door de beveiliging naar de  kleine vergaderkamer van de  Situation Room gebracht. Het was  ongebruikelijk  dat mensen zoals zij daar naartoe mochten, maar hen was verteld dat de president die  ochtend de  stad zou verlaten  en  hun snel  en  relatief in het geheim wilde  spreken.
Blauwe  Man  was er  al toen zij binnenkwamen.  
Hij had hen tijdens hun rit hier naartoe opgebeld.
‘Wil je ons  briefen voordat de president  er  is?’  vroeg Reel.
‘Ik weet even weinig  als  jullie,’ bekende Blauwe Man.  ‘Volgens mij is  dit  niet via  de officiële kanalen gelopen.  Het verbaasde  me  dat ik werd gebeld.’
‘Het was dus een opwelling?’ vroeg Robie.
‘Mij is verteld  dat hij dit tijdens  het  ontbijt heeft  bedacht.  Tenminste, op dat moment  had de president  kennelijk  een  openbaring die hij  nu met  ons wil bespreken.’
‘En  niet met Evan Tucker?’ vroeg Reel.  ‘Hij is nog  altijd de dci, of we dat nu leuk vinden of niet. Wat we  dus niet vinden.’
‘Volgens  mij  is hij er niet bij, nee. Sterker nog, zijn dagen bij  de cia konden weleens geteld zijn.’
‘En hij heeft speciaal om ons  gevraagd?’ vroeg Reel.
Ze ging naast Blauwe Man zitten, terwijl  Robie bij  de  deur  bleef hangen.
Blauwe  Man spreidde zijn  armen.  ‘Anders waren jullie  hier niet, en  ik ook niet. Dit is  niet  een plaats waar je op  bezoek komt  tenzij je  dat is bevolen.’
Reel stond abrupt op, net  als  Blauwe Man, toen president  Cassion  het vertrek  binnenkwam, alleen.  Een van zijn assistenten deed de  deur achter hem dicht na een rancuneuze blik  op  de andere mensen  in het vertrek. Kennelijk vond het team van de president het maar niets  dat ze  buiten  deze bespreking werden gehouden.
Cassion zei:  ‘Bedankt  voor jullie  komst. Ik heb niet veel tijd, dus kom  ik meteen ter  zake.’
Hij ging  zitten, waarna  de  anderen dat ook deden.
‘Het gaat hierom.  Wij  hebben gehoord dat generaal Pak een zoon en een dochter had geadopteerd.  Zij  zijn nu volwassen. Ze  zijn als wraak voor wat Pak  heeft gedaan naar  een werkkamp in Noord-Korea gestuurd.’
Hij  zweeg even terwijl de anderen  hem aandachtig aankeken.
Cassion  keek eerst  naar  Reel en daarna naar Robie. ‘Jullie  zijn naar Frankrijk gestuurd om  Pak te doden. Dat  weet  ik. Jullie hoefden  die moordaanslag niet uit  te voeren, omdat hij in jullie  bijzijn  zelfmoord pleegde.’
‘Dat  klopt, meneer,’ zei  Robie.
‘En zijn laatste  woorden  waren dat  ik naar de hel  kon lopen?’
Reel  knikte.
‘En dat we zijn familie moesten  redden?’
‘Ja,’  zei Robie. ‘Dat staat in  ons  rapport.’
De  president  leunde met een  berustende zucht  achterover. ‘Maar waar het om gaat, is  dat ik me diep schaam voor wat er is  gebeurd.  Ik zat  in dit vertrek  terwijl ik generaal Pak  mijn woord gaf dat  ik hem niet in de steek zou  laten, wat er ook gebeurde. Ik heb me niet  aan mijn woord  gehouden. Integendeel, ik heb opdracht  gegeven voor zijn dood.’
‘Omstandigheden  veranderen, meneer de president,’ zei  Blauwe Man.  ‘In  deze wereld is niets  onveranderlijk, helaas.’
Cassion zei verhit: ‘Nou,  iemands woord  zou  dat wel moeten zijn. Het  woord van  een president  zou dat moeten zijn!’ Hij beet op zijn duim en  leek  in gedachten verzonken. Geen van de anderen stoorde hem hierbij.
Ten slotte zei hij: ‘Dit lijkt misschien  een plotselinge inval van  me, maar dat  is het  echt niet. Dit is iets  waar ik al  een  hele tijd over  loop na te  denken.’ Hij leunde naar  voren, met een vastbesloten blik  in zijn ogen. ‘Ik wil  dat jullie  naar Noord-Korea gaan, Paks kinderen bevrijden  en ze hier naartoe brengen, waar we  hen volledig  asiel zullen  verlenen.’
Het bleef zeker  een minuut  stil, terwijl Robie  en  Reel naar  hun leidinggevende  keken. Robie keek met een verbijsterde blik naar Blauwe Man.  Daarna keek hij naar  de  president. ‘Alleen  wij tweeën?’
‘Ik denk niet dat ik  het  leger van de Verenigde Staten naar  dat land kan  sturen zonder  dat ik meer  kwaad doe dan goed,’ antwoordde  Cassion  die  hem strak  bleef aankijken.
Blauwe Man zei: ‘Weten we eigenlijk  in welk werkkamp ze zitten?  Daar zijn  er  nogal wat van.’
‘Daarom  hebben we de beste geheime diensten ter wereld. Ik heb gevraagd  om een  voorlopig  rapport en dat is al  binnen.  Het lijkt erop  dat ze naar Bukchang zijn gestuurd, ook  wel  bekend als Kamp  18.’
‘Waarom?’ vroeg Reel.
Blauwe Man antwoordde: ‘Bukchang wordt  geleid  door hun ministerie van  Binnenlandse  Zaken in plaats van  door de Nationale Veiligheidsdienst.  Het is  minder wreed en de gevangenen daar hebben meer privileges. Sommigen worden  zelfs heropgevoed en krijgen daarna hun vrijheid terug.’
Robie vroeg:  ‘Maar  waarom  zijn  ze daar dan naartoe  gestuurd?  Pak  was een verrader. Ik weet zeker dat ze wraak op  zijn familie willen nemen. Die  krijgen heus geen tweede kans.’
‘Eer en trouw  zitten er daar diep  in,  vooral in het leger,’  antwoordde Blauwe  Man. ‘Pak  had ongetwijfeld hooggeplaatste vrienden.’
De president knikte.  ‘Dat snap ik.’
‘En het is  niet eenvoudig om goed te zijn voor  de kinderen van een gevallen vriend,’ zei Blauwe Man.  ‘Dit  is voor  hun eigen bestwil.’
‘Hoe  bedoel je?’ vroeg  Reel.
‘Sommige generaals  vermoeden  waarschijnlijk  dat Pak uit  de weg  is  geruimd en zijn misschien bang dat zij de volgende zijn. En dus willen ze een  precedent scheppen waardoor hun  familie,  of zijzelf, naar Bukchang  worden gestuurd  wanneer zij van verraad  worden  beschuldigd. In Noord-Korea moet je vijf zetten vooruitdenken  als je wilt overleven, vooral op dat niveau, omdat  bondgenootschappen snel  veranderen.’
Cassion dacht hierover na en  knikte. ‘Ik denk  dat je gelijk hebt.  Maar we moeten  nagaan of ze  echt in Bukchang zitten.’
Hij keek naar Blauwe Man die zei: ‘Dat  zal  moeilijk  worden, maar  we zullen alles doen om  dat uit te zoeken, meneer.’ Hij zweeg  even.  ‘Mag  ik vragen waarom?’
Cassion  haalde diep adem en  ontweek  Blauwe  Mans  blik. ‘Ik  wil ze daar weghalen.’
Het bleef minstens een minuut stil.
Ten slotte vroeg Blauwe  Man: ‘U wilt dus echt dat  Paks  kinderen uit Bukchang worden bevrijd?’
‘Ja,’ zei Cassion  die hem nu wel aankeek.  ‘Suggesties?’
Verrassend  genoeg was het  Reel die antwoordde. ‘Ik  denk dat we ons wel  kunnen wenden tot  het handjevol mensen in  ons land  dat  uit  Noord-Koreaanse werkkampen is ontsnapt.  Ik  neem aan dat één  of meer van hen uit Bukchang  komt.  Als dat zo  is kunnen zij  ons vertellen hoe ze dat hebben gedaan. Als  het  niet nodig is, hoeven  we  het  wiel immers niet opnieuw uit te vinden.’
Cassion  was onder de indruk.  ‘Een  uitstekend voorstel.’ Hij  keek naar Blauwe Man. ‘Wat  voor  soort team  zou daarvoor nodig  zijn?’
Blauwe Man zei: ‘Een team dat bestaat uit slechts enkele  mensen, de besten  die we hebben. Toch  zie ik niet hoe dit  kan worden  gedaan. We hebben het immers over Noord-Korea.’
Robie  zei: ‘Ik  dacht dat het feit dat wij hier zijn, betekende  dat u ons hierbij wilde hebben, meneer de  president.’
Cassion keek  hem met  een schuldbewuste blik aan. ‘Ik  weet dat ik je hoogste baas ben,  agent Robie. Na wat  jullie allebei hebben meegemaakt, eerst  in  Syrië  en nu met Pak, heb ik  er  moeite mee  weer een beroep op  jullie te doen.’
Reel vroeg: ‘En als we ons vrijwillig aanmelden?’
Blauwe Man  keek haar  bevreemd aan. Robie bleef  de president aankijken.
Cassion zei: ‘Melden  jullie  je  vrijwillig aan?’
‘Ja,’  zei Reel.
Robie knikte.
‘Dat  is bijzonder moedig van jullie,’  zei Cassion. 
‘Ach, weet  u,’ zei Reel, ‘dit  is ons werk.’
De  president keek eerst naar Reel en toen naar Robie. ‘Dank  jullie wel,’ zei hij. ‘Jullie  hebben geen idee  hoeveel dit  voor mij  betekent.’
‘Dat denk ik wel,’ zei Reel.
Nadat  Cassion  was vertrokken, keek Robie naar Blauwe Man. ‘Kúnnen  we in contact  komen met iemand  die uit Bukchang is ontsnapt?’
‘Dat denk  ik  wel,  ja.  Maar je  realiseert je toch wel dat dit een  zelfmoordmissie  is?’
‘Een paar  Amerikaanse  agenten die een Noord-Koreaans werkkamp binnendringen om twee uiterst belangrijke politieke gevangenen te  bevrijden?’ vroeg Reel, met opgetrokken  wenkbrauwen. ‘Peulenschil.’
‘Gevangenname  betekent  de dood,’  zei  Blauwe Man.
‘Of erger,’ zei Robie.
‘Hoezo?’ vroeg  Reel.
‘Ze zouden ons  de rest van ons leven  in dat  kamp kunnen vasthouden.’ Hij keek  naar Blauwe  Man.  ‘En ik neem aan  dat de Verenigde Staten zullen ontkennen dat  dit een officiële  missie is.’
‘Dat  kunnen we veilig aannemen,’ zei  Blauwe Man.
‘Fijn te  weten hoe  de zaken  ervoor staan,’  zei Reel  droog.
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Het had bijna twee weken gekost,  maar toen Chung-Cha Min nog een keer  onder de douche zette, kwam het meisje eronder  vandaan  zonder viezigheid. Zelfs haar  oren waren schoon, en het hardnekkige vuil  onder haar vinger- en teennagels was ook weg.
De bezoeken  aan de  arts  waren achter de rug.  Mins wonden en kneuzingen waren behandeld  en genazen nu snel. Ze was  gezond verklaard en haar immuunsysteem  functioneerde zoals het hoorde. Dat was echt een  wonder, wist Chung-Cha, voor iemand die  in een kamp gevangen had  gezeten, omdat de omstandigheden daar  zo  erbarmelijk waren. Net als  op het slagveld  stierven veel meer gevangenen aan ziekten  dan aan verwondingen. Bacteriën eisten altijd meer dodelijke slachtoffers  dan  bommen en kogels.
Mins gebit  was  er slecht aan toe, maar in tegenstelling  tot Chung-Cha’s gebit konden haar tanden en kiezen worden  gered. Het meisje  had geen krimp gegeven tijdens haar bezoeken  aan de tandarts. Ze  leek  te begrijpen dat dit allemaal alleen  maar voor haar eigen bestwil  werd gedaan.
Chung-Cha had Min langzaam steeds meer  en  steeds gevarieerder laten eten tot haar  maag het goed  kon verdragen. De artsen  hadden haar verteld dat Min  nog geen groeispurt  had gehad en dat het extra eten die zou versnellen.
Dan was er Mins opleiding die  Chung-Cha, voorlopig in elk geval, zelf ter hand nam. Min was een gretige  maar ook  gefrustreerde leerling, zodat de lesuren voorbijvlogen.
Ze  kon al  een beetje lezen  en kende een paar cijfers. Zoals alle  gevangenen was ze volledig  op de hoogte van  de  filosofie en de levenslessen van de grote Noord-Koreaanse  leiders, maar ze moest  veel meer weten.
Dit kon  niet  in  een week of  zelfs een jaar worden bereikt,  wist Chung-Cha. En ze was  geen  ervaren docent. Ze zou Min naar  school moeten  sturen. Maar Min liep ver achter op de  andere leerlingen van haar  leeftijd, en  om haar  daar nu naartoe te  sturen zou haar alleen maar vernederen.  Dus wilde Chung-Cha op termijn een  privéleraar regelen.  Dat zou allemaal tijd  kosten, en geld. Chung-Cha  had hier echter speciale  dispensatie voor aangevraagd en gekregen. Ze vroeg zich af  waarom  ze  dit soort dingen in  vredesnaam  nooit  eerder had gevraagd.  Kennelijk  was de leiding  bereid haar veel meer te  geven dan een  rijstkoker  en  een paar  won.
In de periode  waarin ze  zich met Min bezighield, wachtte ze tot ze werd gebeld voor  een nieuwe  opdracht. Ze  wist dat  dit op  een bepaald  moment zou gebeuren.
En steeds als zij  het huis moest verlaten om  te trainen, wat ze elke dag  deed, liet ze Min  achter bij de familie die het  flatgebouw beheerde. Eerst  wilde  Min altijd bij Chung-Cha blijven en met haar meegaan. Maar omdat dat onmogelijk was, had Chung-Cha de tijd genomen het haar uit te leggen. De eerste keer dat ze weg moest, was  Min heel erg van slag  geweest.  
Chung-Cha wist waarom.
Ze gelooft  niet dat ik terugkom.
Chung-Cha  had haar ring afgedaan en aan Min  gegeven. ‘Jij moet  hierop passen als  ik weg ben. Geef hem  me maar weer als ik terugkom. Ik ben hier  heel erg aan  gehecht.’
‘Is  hij  van iemand  uit je familie geweest?’ vroeg  Min.
Chung-Cha loog  en  zei:  ‘Mijn moeder.’
Eerlijk gezegd was deze ring  helemaal  niet belangrijk  voor  haar, het  was  gewoon een ring.  Maar een leugen was even goed als  de  waarheid als  het een  bepaald doel diende.
Op een  avond trok Chung-Cha Min haar mooiste  kleren aan  en liepen ze samen naar de metro. Eerst  durfde Min niet in de  trein  te stappen, maar Chung-Cha vertelde haar dat dit  een pleziertochtje was en dat ze ergens naartoe gingen waar hen een heerlijke maaltijd wachtte. Daarop sprong Min zonder enige aarzeling in de trein. Ze  was verbaasd, niet alleen vanwege alle  mensen maar ook  door de grote  snelheid.  Nadat ze waren uitgestapt en  weer op straatniveau waren, wilde  ze  weten  of ze  straks ook met ‘dit treinding’ naar huis gingen. Ze glimlachte toen Chung-Cha  zei dat  dit zo was.
Ze liepen langs een aantal restaurants. Min keek  er nieuwsgierig naar, maar  Chung-Cha bleef strak voor zich uit kijken. Ze nam Min mee naar  het  Samtaesung Hamburger Restaurant.
Ze gingen  aan een  tafeltje zitten, Chung-Cha met haar  rug tegen de muur. Het verbaasde haar dat Min dit opmerkte  en vroeg:  ‘Vind je het  niet prettig wanneer mensen je van  achteren benaderen?’
‘Jij  wel?’
‘Nee.  Maar ze doen het toch.’
‘Dan moet  je zorgen dat  het niet  kan.’
Ze aten  hamburgers en friet. Chung-Cha  gaf Min maar  een klein  slokje van haar vanillemilkshake, omdat ze bang  was dat het meisje ziek zou worden van het  vette  drankje.
Min zei met grote ogen: ‘Dit is het  lekkerste  eten dat  ik ooit  heb geproefd.’
‘Dit is  geen Koreaans eten.’
‘Waar komt het dan vandaan?’
‘Gewoon, niet uit Korea.’
Na het eten  vertrokken ze. Chung-Cha en  Min wandelden door  Pyongyang. Ze liet het meisje alles zien wat maar kon  in  een  paar uur. Min  stelde  ontelbare vragen die Chung-Cha allemaal  zo goed mogelijk probeerde  te beantwoorden.
‘Is de Opperste Leider  echt  drie  meter hoog?’
‘Ik heb hem nooit ontmoet, dus  dat  weet ik niet.’
‘Ze zeggen  dat hij de sterkste man op aarde is en  dat zijn hoofd vol zit met alle  kennis van  de wereld.’
‘Datzelfde zeiden ze  tegen mij over zijn  vader.’
Daarna  liepen  ze even door zonder iets te zeggen.
‘Je zei dat je in het kamp geen familie had,’ zei  Chung-Cha.
‘Ik heb geen familie.’
‘Jij  bent in het  kamp  geboren, Min.  Jij moet familie hebben.’
‘Als  dat  zo is, heeft  niemand me verteld  wie  ze waren.’
‘Hebben ze je bij je moeder weggehaald?’
Min haalde haar schouders op. ‘Ik ben daar  altijd alleen geweest.  Zo was het gewoon.’ Ze  keek op naar Chung-Cha. ‘En  jouw  familie?’  Ze raakte de ring aan Chung-Cha’s vinger even aan.  ‘Heeft je moeder die  aan jou gegeven?’
Chung-Cha gaf geen antwoord en ze liepen zwijgend door.
 
*
 
Nadat ze weer  met de metro terug waren  gegaan naar het  appartement stopte Chung-Cha Min  in haar  bed op  de  bank  in. 
Min keek  haar aandachtig  aan. ‘Heb ik iets gezegd  waardoor je verdrietig bent geworden, Chung-Cha?’
‘Jij hebt niets verkeerd  gedaan. Het enige wat  verkeerd is, zit in mezelf. Ga maar slapen.’
Chung-Cha liep naar haar  slaapkamer, kleedde  zich uit  en  stapte in bed. Daar lag ze naar  het plafond te  staren. Op het plafond verschenen beelden die  ze volgens  haar voor altijd  had verdrongen.
Die  dag waren de bewakers  haar komen halen. Generaal Pak  had haar verteld dat ze  vrij kon komen en was daarna weggegaan. De vrouw had Chung-Cha apart genomen en haar  verteld  wat  ze moest doen  om haar vrijheid te verdienen:  ‘Je  vader en  je  moeder zijn vijanden van ons land.  De geest van je broer en zus  zijn  waarschijnlijk  ook  vergiftigd, Chung-Cha. Dat begrijp  je  toch?’
Chung-Cha had  langzaam geknikt.  Ze kon  zich niet herinneren dat ze van haar ouders had  gehouden. Ze sloegen haar vaak, ook als ze daar geen  opdracht van de bewakers  voor kregen. Ze  verklikten haar.  Haar broer  en zus vochten met haar om eten, kleren. Ook zij verklikten haar. Ook zij sloegen  haar. Ze hield niet  van hen. Ze waren gemeen.  Ze nam aan dat  ze  altijd gemeen waren geweest. En  zij was daar dankzij haar familie. Zelf had  ze niets verkeerd  gedaan.  Zij hadden verkeerde dingen gedaan.
‘Dan  moet je iets doen,  Chung-Cha. Jij  moet je land bevrijden van zijn vijanden. Daarna zul je vrij  zijn.’
‘Maar hoe moet ik dat  doen?’ had ze gevraagd.
‘Dat zal ik je laten zien.  Je moet het nu  doen.’
Ze was  naar een kamer gebracht onder  het deel van de  gevangenis  waar ze een tijdje had gewoond om iets wat haar vader had gedaan terwijl hij  daar was. Het was veel  erger om daar te wonen  dan in  een  hut.  Ze had nooit  verwacht  dat  iets erger kon  zijn dan dat,  maar het was wel zo.  Al  die  tijd had ze de zon  niet  gezien, jarenlang niet voor haar gevoel. Ze moest altijd onder  de  grond werken, graven  met een pikhouweel en stenen  verslepen, tot haar vingers letterlijk tot op  het  bot openlagen.
In dit vertrek  waren vier  mensen. Ze waren allemaal aan een paal vastgebonden. Hun hoofd was bedekt met een  kap.  Er zat kennelijk een prop in hun  mond, want het enige wat Chung-Cha kon horen, was gekreun en gejammer.
Aan weerszijden van deze vier mensen stonden twee  bewakers.
De vrouw had een mes uit haar tas  gehaald. Het was een lang mes met een gekartelde rand. Ze  gaf  hem  aan  Chung-Cha. ‘Zie  je  die  rode cirkel  die op hun voorkant is getekend?’
Chung-Cha keek en zag inderdaad een rode cirkel op de borst  van deze vier mensen.
‘Je moet  dit mes in die rode cirkel steken.  Dan moet je hem er weer uit  trekken  en er opnieuw in steken. Dat  geldt  voor al deze  vier  mensen, begrijp je?’
Chung-Cha zei: ‘Is  dit  mijn  familie?’
De vrouw  zei: ‘Wil je worden vrijgelaten?’
Chung-Cha knikte heftig.
‘Dan stel je  geen vragen.  Dan voer je  opdrachten uit. Dit is je opdracht. Doe het nu, anders sterf je  hier als een oude vrouw.’
Chung-Cha  pakte het mes en liep aarzelend naar de vastgebonden persoon helemaal links. De langste  was haar vader,  dacht ze.
Hij probeerde zich los te worstelen, hij wist  misschien wat er stond  te gebeuren. Ze hoorde dat hij harder gromde. Hij ging tekeer, maar door de  touwen en de stevige houten paal kon hij zich niet echt bewegen.
Chung-Cha  hief het mes zo  hoog mogelijk boven  haar hoofd. Ze zwaaide  naar achteren. Het gegrom werd luider. Zonder de prop in  zijn mond zou haar vader  hebben geschreeuwd.
Ze  kneep  haar ogen tot  spleetjes, tot ze bijna niets meer kon  zien. Daarna haalde ze uit en stak ze het  mes  in  de  rode cirkel. Zijn lichaam verstijfde en  toen begon hij te  kronkelen, waardoor ze  het  mes bijna  los moest laten.
‘Nog een  keer!’ schreeuwde  de  vrouw.
Chung-Cha trok het mes terug  en stak  nog een  keer toe. Toen  hield  hij op met  bewegen, terwijl  het bloed uit zijn  borst stroomde. Een bewaker stapte naar  voren en trok de kap van zijn hoofd.  Het wás  haar vader. Zijn gezicht hing naar  voren, met de prop in zijn mond. Zijn ogen  waren  open,  levenloos.  Hij  leek op haar neer  te  kijken.
‘De  volgende, Chung-Cha.  Doe  het, anders ben je verloren,’ schreeuwde de vrouw.
Chung-wendde zich  automatisch tot de volgende persoon en stak  twee keer.
Het  was haar  zus.
‘Doe het nu, Chung-Cha. Nu! Anders ben je voor altijd  verloren!’
De volgende.  Dat  was haar  broer.
Steeds weer schreeuwde  de vrouw dat dreigement.  ‘Doe het nu, Chung-Cha. Nu! Anders ben  je voor  altijd  verloren.’
De laatste twee steken. Metaal in vlees.
Chung-Cha wist  niet meer wat ze  deed.  Haar  hand bewoog uit zichzelf. Ze had  net zo goed in een dood  varken kunnen staan hakken.
Toen  de kap werd  afgetrokken, keek haar  dode  moeder  op haar neer.
Chung-Cha liet het mes  vallen, stapte achteruit en viel op de  grond, huilend, haar  lichaam bedekt met het bloed van haar familie.  Daarna raapte ze het mes  op  en probeerde zichzelf daarmee te doden. Maar de bewakers waren haar te snel  af en pakten  het mes van haar  af.
De vrouw  trok haar  overeind. ‘Je hebt  het goed gedaan. Nu  kun je hier  vertrekken  en je land  dienen. Voor altijd. Je hebt het goed gedaan, Chung-Cha. Je mag trots zijn.’
Chung-Cha keek  naar  de  vrouw. Ze keek glimlachend  neer op het  meisje  dat zojuist  haar eigen  familie had  afgeslacht.
Chung-Cha wist niet  dat  ze nu  in  haar bed lag te huilen.
Maar ze wist wel dat Min  bij haar in  bed  was gekropen, haar kleine  lichaam  om haar heen had gewikkeld  en haar  stevig omhelsde.
Chung-Cha kon haar omhelzing  niet beantwoorden.  Nu  niet.
Op  het plafond zag  ze haar familie.
Dood door haar hand.
Allemaal dood.
De  prijs van  haar vrijheid?
Haar ziel.
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Hij heette  Kim  Sook en was jaren geleden uit  Bukchang ontsnapt.  Sook was bijzonder behulpzaam geweest en had Robie en Reel alles verteld  over zijn aangrijpende ontsnapping uit het werkkamp.  Hij  was toen achttien, nu  bijna dertig.
Hij was samen  met zijn familie als een vijandige gevangengezet in verband met de vermeende  misdaden van zijn vader  tegen de staat. Hij en  een vriend, een jongeman die een  jaar ouder was dan hij,  maakten al een jaar  plannen voor hun ontsnapping. Ze hadden informatie gekregen van twee andere gevangenen die waren ontsnapt, maar nadat ze  in China waren opgepakt weer naar het kamp werden gestuurd.
De  twee jongens  maakten deel uit van een werkploeg die  buiten de hekken  had  gewerkt. Terug  in het kamp hadden ze opdracht gekregen terug te gaan naar  hun hutten. De bewakers waren laks geweest, zei  Sook. Ze  hadden niet goed geteld of niet goed genoeg opgelet waar  de arbeiders  naartoe waren gegaan.  Hij  en zijn vriend waren  snel naar  hun respectieve  hutten gegaan. Maar het  was een druk moment van de dag,  er liepen veel  mensen rond terwijl er maar heel weinig  bewakers  op hen  letten.
Sook en zijn vriend waren naar een plek gelopen  waar ze  de afgelopen  tijd  oude  wollen zakken hadden verstopt en wachtten daar  tot het donker was.  Het  zou waanzin zijn  om een  ontsnappingspoging te doen  als het nog licht was, vertelde Sook.  
Zodra het donker was, sloegen  ze de wollen zakken om zich heen,  en vooral om hun hoofd  en hun handen.  Ze kropen naar een  onbewaakt  gedeelte van  het hek. Ze hadden de  patrouilles buiten de  hekken  geobserveerd en  wachtten  tot een  van de eenheden  voorbij was gekomen.  Daarna hadden ze een  halfuur de tijd om  te ontsnappen.
Ze gebruikten een lange  plank die ze vlak bij het hek hadden verstopt  om de stroomdraden van elkaar te houden.  Sook  zei dat  hij de stroom door  de plank en in zijn lichaam  voelde stromen, maar de wollen zakken om  zijn handen werkten goed.  Zijn vriend glipte  door  de opening  in het  hek. Daarna  kroop Sook over de  plank tussen de draden en de vriend  maakte een opening voor hem waar  hij doorheen glipte.  Een van de  draden streek langs zijn schouder en hij voelde de  schok en rook dat zijn huid verbrandde.
Hij maakte zijn  overhemd open en liet Robie en Reel het litteken  zien. ‘Ik heb geluk  gehad,’ zei hij.  ‘Een man die twee  jaar eerder  op die  manier probeerde te ontsnappen, raakte  verward in de draden en werd geëlektrocuteerd.’
Daarna  waren de  twee  mannen gaan  rennen.  Ze bleven kilometers lang rennen,  eerst over de  weg,  daarna over een  pad en ten slotte gewoon  tussen  de bomen  van een bos door.
Dat was het begin geweest van hun lange reis, een  reis  waar ze kleren en eten moesten stelen, grensbewakers moesten omkopen met sigaretten,  verschillende  keren bijna gevangen werden genomen en  net deden  alsof  ze arbeiders waren die op  zoek waren naar een  baantje. Gelukkig  voor hen  waren  miljoenen Noord-Koreanen op zoek naar werk en daardoor konden ze in die grote mensenmassa onderduiken.
‘Het was  nog steeds  heel moeilijk,’ zei Sook.  ‘We zijn bijna verhongerd.  We zijn bijna doodgeschoten. Maar ten slotte  bereikten we  China. Ik had allerlei baantjes en trok  naar het westen, tot  in India. Twee jaar lang heb ik  gespaard en  toen,  met hulp,  vloog ik naar Frankrijk. Van daaruit ging ik  naar Amerika en sinds die tijd woon ik hier.’
‘En  je vriend?’ vroeg  Reel.
‘Dat weet ik  niet. Toen  we in China waren, namen  we afscheid van  elkaar. We dachten dat we argwaan zouden  wekken als we bij elkaar  bleven. Ik  hoop dat  hij  erin  is geslaagd het westen te bereiken,  maar weten doe  ik het niet.’
Hij  had  Robie en Reel aangekeken. ‘Dus jullie zijn van plan die mensen uit Bukchang  te halen?’
‘Ja.’
‘Dat gaat jullie niet lukken.’
‘Waarom niet?’ vroeg  Robie.
‘Het is misschien inderdaad gemakkelijker dan veel  mensen denken om uit het  kamp  te  ontsnappen. Er  zijn veel meer gevangenen dan bewakers.  Het is  alsof een handjevol  mannen  de inwoners van een kleine stad probeert op te sluiten. Er zijn  veel gaten, veel manieren naar buiten. Ze houden  de populatie onder controle door  angst en door verraad van  andere  gevangenen.  Op  die manier hebben  ze veel meer  ogen  die opletten of er problemen dreigen.’
‘Oké,’  zei Reel. ‘Maar wat  wil  je zeggen?’
‘Het  echte probleem begint pas nádat je uit het kamp  bent ontsnapt. Je  mag  niet opvallen.  Je moet  mensen omkopen. Je moet jezelf  blootstellen aan mensen  die geen enkele loyaliteit kennen. Als je een Noord-Koreaan bent,  kijken ze misschien  wel de  andere  kant op. Je bent immers niet meer dan uitschot dat  probeert in  leven te  blijven, en je kunt  niemand echt kwaad  doen. Voor een  paar pakjes sigaretten  laten ze je wel door. Dat gebeurt.  Je  wordt weer  gevangengenomen of niet. Maar de  grensbewakers  zijn niet van plan  daarvoor te boeten.’
‘En  als  we niet op  hen lijken?’ vroeg  Robie.
‘Jullie  zien eruit  als Amerikanen. Zodra jullie je mond opendoen, klinken jullie  als Amerikanen. Jullie zijn het kwaad. Jullie  zullen ze nooit doorlaten.  Het  spijt  me.’
‘We hoeven  niet per se de grens  over, Sook,’  zei  Reel. ‘Wij hebben  andere middelen,  middelen die jij niet had.’
‘Maar  toch, zelfs met  al die middelen zullen ze jullie niet  doorlaten. Ze zullen jullie gevangennemen.’
Robie keek naar Reel. 
Reel vroeg aan Sook: ‘Kun je een manier bedenken waarop  het  ons  wél kan  lukken?’
Sook  leunde achterover in zijn stoel en  dacht  na.  ‘Misschien  wel als jullie in het gezelschap zijn  van  een Noord-Koreaan.’
‘Ik weet bijna zeker dat we geen Noord-Koreaan bij onze  agency hebben,’ zei Robie.
‘Ik wil het wel doen,’ zei Sook.
Robie  en Reel  keken  elkaar verbaasd aan.
Reel vroeg: ‘Jij  zou  het risico willen nemen  terug te gaan naar een werkkamp in Noord-Korea om mensen  te helpen  die je niet  eens kent?’
‘Ik ken hen misschien niet, maar ik weet wat hen daar  zal overkomen. Dat  is  genoeg. Laat  mij  jullie  helpen.’
‘Dat kunnen wij niet  beslissen,  Sook,  maar we waarderen  het wel,’ zei  Robie. ‘Dat zullen  we met onze superieuren moeten bespreken.’
‘Doe dat dan maar,’ zei Sook. ‘Want zonder iemand als ik maken jullie geen enkele kans.’
 
*
 
Blauwe Man was ervoor. Evan Tucker en  Josh  Potter waren ertegen.
President Cassion keurde  het  goed. Daardoor  hadden de twee tegenstemmen geen enkele waarde meer. De president  overtroefde iedereen, behalve de collectieve wil van  de stemmers die  elke vier jaar naar de stembus  gingen.
Analisten van National Geospatial hadden  met hun satelliet-ogen  een kijkje in  Bukchang genomen. Hun  rapportage plus  de resultaten van  andere inlichtingendiensten hadden bevestigd dat de zoon en dochter van  generaal Pak daar waren. Ze wisten zelfs in welke hut ze  woonden, en dat er vier  bewakers  bij de hut stonden.
Er was ook sprake van een ander succes. Generaal Pak had machtige vrienden in Noord-Korea. Een van hen was  erin geslaagd  een gecodeerde  boodschap naar de zoon en  de dochter in het kamp te sturen. Ze wisten dus dat  er hulp  op  komst was.
Het kostte een week om de missie voor te bereiden.  Elk detail werd  honderd keer doorgenomen, maar ook  elke  onvoorziene gebeurtenis voor het geval er  iets  misging, wat natuurlijk zomaar kon gebeuren. 
Noord-Korea was misschien wel  de grootste uitdaging die ze ooit  waren aangegaan.  Het  was heel moeilijk het land binnen te komen  en het was nog moeilijker het  land weer  uit te  komen. Noord-Korea had  miljoenen soldaten en een paranoïde bevolking die elkaar  altijd bespioneerde. Het terrein was lastig,  de  taal- en culturele barrières  enorm, en het  land  was gesitueerd in een deel  van de wereld waar de  Verenigde Staten, op  Zuid-Korea na,  weinig trouwe bondgenoten hadden.
Ze  gingen  een week naar de Burner Box waar  ze  als  voorbereiding intensief veldwerk  verrichtten. De ruige bergen in het  westen van North Carolina vervingen de bergen bij Bukchang. Op het terrein werd een  schaalmodel gebouwd van de gevangenis en de hut. Tijdens de eerste  oefeningen werden  Robie, Reek en Sook  ‘doodgeschoten’. Sindsdien  hadden ze  grote vooruitgang geboekt,  maar niemand wist of dat genoeg  was zodra ze dat  in  het echt moesten  doen. 
De route in en uit het doelwit zou ongebruikelijk zijn.  Zoals  Sook hun had verteld, liepen gevangenen die uit Bukchang waren ontsnapt  altijd naar het  noorden,  naar  China. De  lange grens tussen  China en Noord-Korea  was niet ver. Zij zouden echter niet  naar het  noorden gaan, want  dan konden er  te  veel dingen misgaan,  vooral met twee opvallende westerlingen  op sleeptouw.
Ze  hoopten allemaal  dat  ze het de Noord-Koreanen  onmogelijk  maakten hen te volgen  door hun  onorthodoxe plannen.
De avond voordat  ze zouden vertrekken, namen  Robie en Reel het plan nog eens uitgebreid door.
‘Denk  je dat Sook het volhoudt?’ vroeg Robie.
‘Hij heeft het al een keer  gedaan, Robie.’
‘Dat is jaren geleden. En  misschien heeft hij deels geluk gehad.’
‘Dat kan. Maar  wij hebben  waarschijnlijk  ook wat geluk nodig.’
‘Dat ben ik met je eens.  We moeten ons letterlijk bukken en niet  opvallen.’
Ze  zei: ‘Maar  wij zijn hun beschermengelen. Misschien moeten wij  ons een weg  naar buiten vechten.’
‘Dat weet ik.’
‘Ik vraag me  af of  de president wel heeft nagedacht over de  langetermijngevolgen van deze actie.’
‘Je bedoelt  dat we de familie van de verrader uit handen van de  Noord-Koreanen bevrijden?’ vroeg Robie.
‘Ja. Als ze eerder al  van plan waren  ons te  pakken te nemen, dan gaan ze dat  zeker doen als  we  dit voor elkaar  hebben gekregen.’
‘Hij  was  hier behoorlijk emotioneel over, dus misschien heeft hij daar niet  echt bij  stilgestaan.  Maar daar  hebben wij niets  mee te  maken, Jessica. We  zijn  gewoon  de spieren in het veld.’
‘Ja, maar misschien zouden  de “hersens” het advies van de “spieren” eens een keer moeten opvolgen.’
‘Dat zie  ik  nog niet gebeuren. Er  zijn te veel ego’s bij betrokken.’
‘Maar serieus, Robie,  de Noord-Koreanen hebben kernwapens  en  ze  zijn gek  genoeg die te  gebruiken ook. Als  ons dit lukt,  hebben zij het  gevoel dat ze gezichtsverlies  hebben geleden.  Ze  gaan ons echt niet de andere wang toekeren.  Een  geslaagde missie  is straks  misschien alleen  maar de  katalysator voor een ramp.’
‘Met  als gevolg dat een  heleboel arme,  onschuldige mensen  sterven omdat hun leiders zich  niet  serieus genomen  voelen.’
‘Wat zo ongeveer de aanleiding is geweest voor elke  oorlog die ooit is  gevoerd,’ zei  ze.
‘Dit wordt  echter geen oorlog,  maar  totale  vernietiging.’
‘Wil je weigeren de missie uit te  voeren?’
Robie  schudde zijn  hoofd.  ‘Nee, ik ga  dit wel doen.  Ik wil alleen  dat  we allebei goed weten wat de mogelijke gevolgen  ervan zijn.’
‘Dat weet ik heel  goed. In elk  geval  probeert  de  president, ondanks al  zijn misplaatste logica,  goed te maken wat er met Pak is gebeurd.  Daar heb  ik bewondering  voor.’
‘Dus moeten we maar eens aan de slag,’ zei Robie.
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Ze vlogen  naar  China en namen een cityhopper  naar de kust. Daarvandaan staken ze ’s nachts met een boot de Korea Bay over en gingen voor anker aan het einde  van een kleine,  maar diepe inham in de Noord-Koreaanse kustlijn.  De dichtstbijzijnde stad  was Anju. Bukchang  lag  ongeveer tachtig kilometer  ten oosten van  hun  locatie.
Ze waren  maar met z’n  drieën:  Robie,  Reel en Kim Sook.  Ze waren in het zwart gekleed en hadden hun gezicht  ook zwart gemaakt. Robie en Reel waren zwaarbewapend en  hadden geavanceerde  communicatieapparatuur bij zich. Ze  hoopten dat ze die op een bepaald moment konden  gebruiken om  een locatie  met  hun supportteam af te spreken.
Ze bonden hun rib vast, een opblaasbare boot  met  een stevige kiel, die met relatief stille motoren een snelheid van  meer dan  vijftig knopen per  uur  kon bereiken.
Robie vroeg  aan Sook: ‘Ben je  er klaar voor?’
‘Daar is het nu een  beetje te laat  voor,’ zei  Sook.
‘Ik wil het gewoon even  zeker weten.’
Ze hadden kaarten en routebeschrijvingen op elektronische apparaatjes die  ze als een  horloge om hun pols droegen. Boven hen  zond een door Amerika  bestuurde satelliet hun informatie over wat  voor hen  lag en ook via  hun oortjes kregen  ze een  constante stroom informatie.
Niet opvallen was nu belangrijk, maar snelheid  ook. Ze moesten een grote afstand overbruggen en  ze  moesten ernaartoe en weer terug  zolang het nog donker was. Te voet zou  dat onmogelijk zijn. Dus hadden ze iets anders: drie kleine scooters die op batterijen  liepen en heel stil waren, en met pedalen om  de  batterijen op te laden. Met  hun nachtbril konden  ze  in het donker zien. 
Robie  reed  voorop, Sook in het midden en  Reel achteraan.
Ze reden  zo lang ze durfden  over de weg, maar vlak bij het kamp verlieten ze deze. Bukchang lag volkomen geïsoleerd, zodat ze niet eerst door een stad of een bevolkt gebied  hoefden.  Je bouwt immers geen  concentratiekamp te midden van miljoenen mensen.
De heenweg verliep probleemloos.  De satelliet  gaf de weg aan  naar het kamp  en via hun oortjes werden  ze  bijgepraat over recente ontwikkelingen.
Du-Ho en Eun  Sun, Paks geadopteerde  zoon en dochter, werden vastgehouden in een hut achter  in het kamp. Anders dan de  andere gevangenen, die met  zijn vijftigen  in één hut werden  gepropt,  waren de twee  Paks alleen en  werden ze bewaakt door speciale bewakers. Het feit  dat  er maar twee  gevangenen in de  hut zaten, maakte de reddingspoging  niet  gemakkelijker,  maar juist moeilijker. De  andere hutten werden niet apart  bewaakt. Kennelijk verwachtten de Noord-Koreanen problemen met de bewaking  van Paks kinderen.
Het was bevestigd dat ze  een gecodeerde boodschap  hadden gekregen. Hun was niet verteld  wát er zou gebeuren, omdat het een  ramp  zou zijn  wanneer die informatie in  verkeerde  handen  terechtkwam. Maar ze wisten dus  wel  dát er  een reddingspoging werd ondernomen  en dat  ze moesten zorgen dat  ze er klaar voor waren.
Toen Robie, Reel  en  Sook dichter bij het kamp kwamen, stapten  ze van hun scooters  die ze tussen een  groepje bomen verborgen. Sook kleedde zich  om, veegde  zijn gezicht schoon  en legde een  oude  plunjezak op zijn schouder. Nu  leek  hij  op een gewone  Noord-Koreaanse  boer. Hij liep over de weg, terwijl Robie en Reel tussen  de  bomen  door gelijke tred met hem hielden.
Vlak voor hen was de buitengrens van  Bukchang.
Terwijl Sook doorliep, kwamen er  drie  bewakers naar hem toe. Ze zeiden  dat hij moest blijven staan en zich  moest legitimeren. Dat deed hij. Hij vertelde dat hij naar het  oosten liep,  naar Hamhung, om  zijn familie te  bezoeken en  daar een baan aan te nemen  die hem was beloofd.  Hij  gaf hun zijn papieren, die vakkundig waren nagemaakt.
Terwijl  twee bewakers zijn plunjezak  doorzochten,  controleerde  de hoofdbewaker zijn  papieren. Ten  slotte gaf  hij die  weer  terug. ‘U bent  vlak bij kamp Bukchang.’  Hij wees naar  het noorden. ‘U moet  die  kant op. Daar is  een weg die  om het kamp  heen loopt en daarna kunt u naar het oosten  lopen.’
Opeens keek hij Sook  argwanend  aan. ‘Wat voor werk gaat  u  in  Hamhung doen?’
‘Boerenwerk.’
‘Laat me  uw handen zien.’
Sook stak  zijn  handen uit. Ze waren ruw  en eeltig. Het had hem een week gekost  ze zo te krijgen.
De bewaker knikte. ‘Loop maar  door, ga maar met je os werken  en naar paardenstront ruiken,’ zei hij.  
De andere  bewakers lachten, maar hielden daarmee op toen Robie en Reel hen een kogel in  het lichaam  schoten en ze  dood op de grond  vielen.
Robie  en  Reel kwamen het  bos uit met hun wapens met een geluiddemper erop. Ze sleepten de lichamen naar  de beschutting van de bomen. Robie pakte een  van de walkietalkies  van de bewakers en gaf die aan Sook zodat hij  naar de  gesprekken kon luisteren die werden gevoerd.
Ze liepen  door en kwamen algauw  bij het achterhek van  het kamp. Ze hadden de tijden doorgekregen  waarop de bewakers  op patrouille gingen en  wachtten tot vier  bewakers voorbij waren voordat ze dichter  naar  het hek liepen. Ze  wisten dat er stroom  op stond en hadden  zich daarop  voorbereid. Met  behulp van een  laser sneed Reel zoveel draden door dat  er een groot  gat  ontstond waar ze  allemaal doorheen  konden glippen.
Sook ging eerst, gevolgd  door Reel en daarna  Robie. De hut waar zij naartoe wilden, stond helemaal achter  in het  kamp. Terwijl ze ernaartoe kropen, zagen  ze opeens een lichtflits.  Even later realiseerden  ze zich dat een bewaker een  sigaret opstak. Reel  en  Robie kropen  om de hut  heen en telden het  aantal bewakers.
Vier.
Toen  gingen ze uit elkaar. Reel ging naar links en Robie  en Sook naar  rechts.
Reel  zei in haar headset iets tegen  Robie.  
Hij luisterde en zei: ‘Bevestigd.  Drie tellen nadat de secondewijzer op de  twaalf staat.’
Hij haalde twee  verdovingspistolen uit zijn holster en richtte elk pistool  op een  andere  bewaker.  Nu ze in het  kamp  waren, wilden  ze niet onnodig lawaai  maken.  Gebaseerd op de satellietrapporten en  de  inlichtingen op de grond hadden  ze ieder  twee verdovingspistolen met in  totaal vier pijltjes voor de  vier  bewakers. Gelukkig was het aantal  bewakers niet  veranderd. 
Aan de andere kant  van  de hut  deed Reel hetzelfde. Dit was veel moeilijker dan  het leek, tegelijkertijd  met  twee wapens op twee  verschillende  doelwitten richten, maar  ze hadden  geen keus. Wanneer ze met het  eerste schot slechts twee bewakers uitschakelden, konden  de andere bewakers reageren  en  terugschieten.  En dan was  het hele  kamp gealarmeerd.
Ze  keken naar  hun horloge  tot de  secondewijzer op de twaalf stond.  Daarna richtten ze  hun  beide pistolen,  telden in gedachten tot drie  en  vuurden.
Vier  mannen gingen neer.
Sook rende naar  voren en de hut binnen.
Robie  en Reel waren vlak achter hem.
Du-Ho  en Eun Sun  sliepen niet en droegen hun werkkleding.  Sook  vertelde wie  ze waren  en wat ze  zouden  gaan doen. Ze stelden geen vragen, knikten alleen en liepen achter hen aan naar buiten.
Ze waren  al door  het gat  in het  hek gekropen en renden  over  een pad naar het bos  toen  het gebeurde.
Een sirene.
Ze keken achterom en zagen  dat de lampen in het kamp waren aangesprongen. Ze hoorden rennende voetstappen en startende motoren.
Robie  wees naar  een helling. ‘Die kant op. Nu!’
Ze renden de helling op.  Gelukkig  waren Du-Ho en Eun Sun jong en  in goede conditie. Ze  konden hen moeiteloos bijhouden, natuurlijk  ook met  nieuwe energie doordat ze zich realiseerden dat  ze zouden worden geëxecuteerd als ze werden opgepakt.
Terwijl Robie  en  Reel door  renden, vroeg ze: ‘Denk je dat we zijn  verraden?’
Sook  zei:  ‘Ik hoorde net  via de walkietalkie  dat ze de bewakers hebben  gevonden die jullie  buiten  het  hek hebben doodgeschoten.’
‘Geweldig,’ zei Robie. ‘Dan  moeten we maar iets harder rennen.’
‘Deze  kant op,’ zei Sook en hij wees naar links.  ‘Dat is  een  kortere weg naar de scooters.’
De vijf mensen renden over de donkere weg. Robie  hield Du-Ho vast en kon hem  dankzij  zijn nachtbril  leiden, terwijl Reel  datzelfde deed met Eun Sun.
Zodra  ze bij de scooters  waren, stapte Eun Sun achterop bij Reel en Du-Ho  bij  Robie.  Ze  raceten  over een pad naar de weg. Reel keek achterom  en zag koplampen achter zich.  In  haar headset  vertelde ze Robie dat ze werden achtervolgd.
Robie stopte en  zei  dat  Du-Ho bij Sook achterop moest gaan zitten.
‘Succes!’  zei Reel tegen hem.
‘Als  ik er twee  minuten nadat  jullie bij de rib  zijn niet ben, moeten jullie vertrekken. Wacht niet  op  me.’
Ze vertrokken. 
Robie draaide zich  om. Er hing een  wapen aan  zijn  schouder. Hij  knielde op een heuveltje dat uitzicht bood  op  de  weg, richtte  en schoot.
De granaat raakte de voorste  truck precies in de radiator. Hij  explodeerde, waardoor de brokstukken zeker  dertig meter  de lucht in vlogen. Bovendien blokkeerde het wrak  de weg.
Maar door het  afschieten van  de granaat had Robie ook  zijn  positie verraden, zodat hij nu vanuit  de andere  trucks werd beschoten. Hij laadde  een  nieuwe  granaat,  richtte en vuurde op de  tweede  truck, terwijl hij door een kogel  in zijn borst werd geraakt  en  achterover op zijn kont viel.
De  tweede truck  explodeerde. Robie  hoorde de  kreten van de  mannen die waarschijnlijk levend  verbrandden of  zwaargewond waren.
Hij  keek naar zijn borst waar de kogel bijna door zijn kogelvrije vest was gedrongen.  Hij  voelde de  blauwe plek op zijn borstbeen.  Het voelde alsof  hij  onder een auto was gekomen.
Hij  stond op en pakte  zijn wapen.
Er stonden  nog twee andere  trucks, maar die  konden  niet  langs de beide  vernietigde voertuigen. De bewakers renden langs  de vlammen en schoten op hem.
Robie maakte  zijn automatische geweer  klaar, zette de bipod  neer, ging op zijn buik liggen, ademde diep  uit, drukte zijn kin  tegen de  kolf van  het wapen,  keek door  de  nachtscoop,  richtte en vuurde. En hij bleef schieten.  Hij  vond een doelwit en haalde de trekker over. Hij vond een  nieuw doelwit en haalde de trekker  over.
Hij had  net zo goed op  een schietbaan  kunnen staan waar hij kalm  papieren doelwitten neermaaide.  Behalve dan dat dit hier mannen waren die terugschoten. De kogels vlogen hem om de  oren. Maar hij had de hoogste  positie  en  hij bleef  schieten. En met elk schot stierf  een man.
Toen zijn  munitie op was explodeerde  de eerste mortier nog  geen vijftien meter bij  hem vandaan.  De  aarde trilde zo hevig dat  hij  zijn  geweer losliet en met zijn gezicht  in de modder viel.
De  volgende  zou veel dichterbij zijn, wist hij.
Hij kon hier niet langer blijven.  Het enige  wat hij tegenover deze overmacht aan wapens  en mankracht kon  doen, was  zich terugtrekken.
Hij  rende terug naar zijn  scooter  en  klom erop.
Nu er maar één man op de scooter zat, ging  hij veel sneller.
Hij racete over  het pad,  sloeg  links af en kwam  uiteindelijk bij de  weg. Hij  reed zo  hard mogelijk  terwijl de  kogels  langs  hem heen  vlogen.  Hij reed ongeveer vijf minuten door en maakte de  afstand  tussen zichzelf en zijn achtervolgers zo groot  mogelijk.
Hij realiseerde zich dat  hij nog  niet buiten het bereik  van de mortier was toen er vlak  voor hem  een mortier insloeg en de nachtelijke  skyline verlichtte  als door een  miljard  kaarsen.  Hij  moest een scherpe bocht naar rechts maken en een helling  op rijden  om niet door de rondvliegende brokstukken  te worden geraakt.
Hij  sprong van de scooter  toen een andere mortier  nog geen zes  meter bij hem vandaan insloeg. Weer trilde de  aarde en door de  kracht van  de  explosie werd hij pijnlijk over het ruige terrein  geslingerd.
Hij stond op, onder de modder.  Zijn been deed pijn.  Hij voelde aan  zijn  bovenbeen en daarna  was zijn  hand vochtig  en rood.
Hij rende  terug  naar zijn  scooter,  maar de moed zakte hem in  de schoenen: het voorwiel was  verwrongen. Hij keek naar voren,  nog  kilometers  te gaan. Te voet  zou  hem dat een  eeuwigheid  kosten.  Dan was de boot  allang vertrokken.
Hij  keek achterom.  Ze achtervolgden  hem nog steeds.
Oké, dacht  Robie, dit is  het  dan.  Maar hij zou niet  zonder  strijd ten onder gaan.
Hij haalde  zijn  pistolen  uit hun holsters en  controleerde of  ze volledig geladen waren.  Hij begon te  rennen, hoewel dat  moeilijk was met zijn gewonde been.  Maar alles aan  zijn  werk  was  moeilijk, dus verdrong hij  de pijn en rende door.
Hij had ongeveer drie  pijnlijke kilometers afgelegd toen  hij het hoorde.
Het geratel was een bekend geluid.
De  Noord-Koreanen  hadden luchtsteun ingeroepen.
Ja, dat was slim. En  dat betekende ook het einde  voor hem.
Hij  keek omhoog en  zag het donkere silhouet van de helikopter.  De  heli had geen enkel  licht aan  en hij vroeg zich af waarom niet. Hij verwachtte een  zoeklicht waarmee  ze konden  zien waar hij zich bevond.
Opeens hoorde hij  iets in zijn oortje.
‘Agent Robie, dit is luitenant-commandant Jordan Nelson van de US Navy in de heli. We  begrijpen dat u wel wat assistentie  kunt gebruiken.’
‘Klopt.’
‘We hebben u getraceerd via het elektronische positiesignaal dat u draagt, maar kunt u ons uw exacte coördinaten geven,  meneer?’
Robie keek naar het verlichte apparaatje om zijn  pols  en gaf Nelson zijn  exacte positie door.
De  heli begon meteen te cirkelen  en kwam iets dichter naar de  grond boven  een open plek in het  bos.
Nelsons stem kwam weer door  in Robies oortje. ‘Ben bang  dat u  op de skid mee zult  moeten,  meneer.  We kunnen  hier  niet goed landen.’
‘Kom  eraan.’
Robie rende over de open plek waar de heli ongeveer twee meter boven hing.
Nelson zei waarschuwend: ‘We zien  vijanden op tien meter op zes en vier van  u.  We moeten gaan, meneer.  Nu meteen.’
De  Noord-Koreanen hadden hun  achterstand snel ingelopen. Misschien  hadden ze de trucks verplaatst  en konden ze daarna doorrijden.  En  nu  fungeerde  de  helikopter  als  een baken voor hen. Dat alles was niet best.
Ondanks zijn  gewonde  been rende Robie  zoals  hij nooit  eerder had gerend. Dit was echt  zijn allerlaatste  kans.
Een kleine meter van de  heli, terwijl hij nog  steeds  werd beschoten, dook hij naar  voren en smakten  zijn handen  tegen de linkerskid van  de heli.  Hij  sloeg  zijn benen eromheen en hield zich  stevig vast. ‘Ga!  Ga!’  schreeuwde hij in zijn headset.
De helikopter schoot verticaal omhoog  en wel  met zo’n snelheid dat Robie het  gevoel  had dat zijn maag op de grond achterbleef.
Terwijl  de geweerkogels  aan alle kanten langs hem heen  vlogen, liet  de  heli  de  bomen achter zich, maakte een scherpe bocht  naar links, ging weer recht vliegen  en daarna  duwde de piloot de gashendel naar  voren.
Ze vlogen snel in westelijke richting. De zijdeur van  de heli werd opengeschoven  en een man met  een helm op keek naar Robie.  Hij schreeuwde: ‘Wilt u misschien in de eerste  klasse zitten, meneer?’
‘Als daar genoeg plaats is,’  schreeuwde  Robie terug. ‘De toeristenklasse is waardeloos!’
De  lier van de helikopter werd opgesteld en een zware  kabel  neergelaten. De  piloot  ging  iets  langzamer vliegen, zodat de windkracht  op de kabel werd verminderd.
Robie greep de kabel waar een harnas aan vastzat en wikkelde hem om zijn  middel; hij maakte de  gordel  stevig vast. Hij stak zijn  duim  op naar de man met de helm, waarop de heli  langzamer ging vliegen en  in de lucht  bleef hangen.
Robie liet de  skid los en sprong omhoog. De  motor van de kabel  trok hem  langzaam  naar boven. Zodra  hij  bij de deur was, trokken twee mannen  die zelf aan een kabel zaten zodat ze  niet te pletter konden vallen de lier dichter naar de heli en hielpen Robie  naar  binnen.
Zijn  harnas  werd  losgemaakt en  de  lier werd weer in zijn oorspronkelijke positie gezet.
De  deur  van de heli schoof dicht  en Robie  slaagde erin een stoel  vast te  pakken voordat de piloot vol gas gaf en ze keihard wegvlogen.
‘Bent u gewond, meneer?’  vroeg een  van de  mannen.
‘Niets  levensgevaarlijk.  Maar  ik moet een  boodschap  doorgeven aan  agent Reel. Ik wil niet  dat  ze...’
‘Al gebeurd, meneer. Zij is degene die  ons opdracht gaf u te assisteren. Zij hebben hun  rib  bereikt en zijn  op weg naar open zee. Wij  zijn afkomstig van hetzelfde vliegdekschip dat hen in de Korea Bay zal oppikken. Het uss George Washington. Daar  zullen we elkaar treffen.’
‘Dát  wilde ik horen,’ zei Robie opgelucht.
‘O, en agent  Reel vroeg me u  een boodschap door te geven.’
‘Wat  dan?’
De helm werd  afgezet en onthulde een jonge man van een  jaar of twintig met  donkerblond  haar.  Hij grijnsde en zei: ‘Ik  citeer,  meneer, u  bent haar een verdomd goede maaltijd en  een bijzonder  dure fles wijn schuldig.’
Robie glimlachte terug. ‘Oké, komt  in orde.’
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Het  United States Ship George  Washington  was een drijvende stad met duizenden personeelsleden, tachtig  vliegtuigen en een enorme raketlanceerder. De brug bevond zich minstens  zeventig meter  boven het wateroppervlak. Het verplaatste honderdduizend  ton en  was langer  dan drie voetbalvelden. Zodra de skids van de  heli  het dek raakten, slaakte Robie een zucht van  opluchting. Hij klom op eigen kracht uit de helikopter, maar  greep meteen naar  zijn  gewonde  been. 
De jonge  marinier van de heli sloeg  een arm  om zijn schouder om hem  te  steunen. ‘We brengen u wel  even naar de  ziekenboeg,  meneer. Zij  zullen u  wel opkalefateren.’
‘Kan  ik ergens op dit schip een kop koffie  krijgen?’  vroeg Robie met een vermoeide glimlach.
‘Verdomme, meneer, deze oude torpedojager is één grote koffiepot.’
 
*
 
De  scheepsarts was bijna klaar met het verbinden  van  Robies wonden  toen Reel binnenkwam.
Hij  keek naar haar op.  ‘Dus jij dacht dat  ik daar  niet zonder hulp  vandaan  kon  komen?’
Ze ging op de rand van het bed  zitten en zei: ‘Nee hoor, ik dacht alleen  dat die jongens van die heli wel wat oefening  met  landingen op Noord-Koreaans grondgebied  konden  gebruiken, en  ik wist hoe graag  je hen daarmee wilde helpen.’
De  arts glimlachte en zei: ‘Ik weet wel zeker dat ik dit niet mag horen.’
‘Dan kunt u maar  beter gaan,’ zei Reel. ‘Ik moet met hem praten.’ De  arts plakte nog een laatste  stuk pleister over het verband op  Robies  bovenbeen. ‘Helemaal  klaar. Jullie kunnen praten.’ Hij liep  weg.
Reel haalde een thermosfles  uit de zak van haar overall. ‘Dacht  dat je nog  wel  een kop koffie kon gebruiken.’ Ze schonk zijn koffiekopje vol en  nam zelf een  slok uit de thermosfles.
‘Hoe gaat het met de  anderen?’ vroeg Robie.
‘Sook maakt het uitstekend. Een echte soldaat.  Du-Ho en Eun Sun  zijn nog een beetje van slag, volgens  mij. Maar  verdomd blij dat ze  niet meer  zijn  waar ze waren.’ Ze keek naar zijn verbonden been.  ‘Ik  neem  aan dat het een beetje gevaarlijk werd.’
‘Een beetje. Nee hoor,  meer dan een beetje.  De Noord-Koreanen konden zich  veel sneller  hergroeperen dan wij  hadden verwacht.  Maar zonder  die  heli?’ Hij hief zijn koffiekopje. ‘Laat ik  maar zeggen dat deze afloop verre de  voorkeur heeft boven wat  had kunnen gebeuren.’
‘Fijn je te zien, Robie. Echt  waar.’ Haar  stem  sloeg  een beetje over.
Hij leunde achterover tegen zijn kussen en  keek haar  aan. ‘Dus  Du-Ho  en Eun Sun worden  ergens naartoe gebracht en dan,  wat, in een soort  getuigenbeschermingsprogramma  geplaatst?’
Reel  knikte. ‘Dat is wel de bedoeling. Volgens mij gaan ze Sook inschakelen om hen te helpen  met die transitie.’
‘Pyongyang  zal precies weten wat er is gebeurd.’
‘Inderdaad.  Als we nu niet  op het machtigste oorlogsschip ter wereld zaten, zouden ze ons volgens mij nu beschieten.’
‘Dus we hebben de tactische strijd gewonnen.’
‘Maar de strategische is nog steeds aan de gang.’
‘Ze gaan  zeker weten  represaillemaatregelen nemen. Pak was al erg genoeg.’
Reel  nam  een  slok uit haar thermosfles  en knikte. ‘We  hebben hen in eigen land  aangevallen.  Zij vinden natuurlijk dat zij hetzelfde moeten doen.’
‘Maar waar?’
‘En wat? En wie?’ vroeg Reel. Haar  blik dwaalde af, ze zag  er moe uit,  uitgeput.
Hij vroeg: ‘Is  het  plan nog steeds dat we naar Seoul worden gevlogen en vervolgens met een privévliegtuig naar huis  gaan?’
Ze knikte.  ‘Dat was het laatste  wat ik heb gehoord.’
‘En dan?’
Ze keek hem  aan. ‘Dan  wachten we tot ze ons  weer oproepen.’
‘Echt?’
‘Wat  dan?’
‘Zeg jij het maar.’
‘Overweeg je ermee te  kappen?’
Robie zei met een glimlach:  ‘Ik  weet dat een zekere dci het fantastisch zou vinden als  we dat deden.’
‘Is dat niet  voldoende  reden om níét met  pensioen te gaan?’
Robies  glimlach verdween. ‘Wil je  dat?’
‘Ik  weet niet wat ik wil,  Robie. Ik  weet alleen wat ik zou  móéten willen.’
Hij veegde met zijn hand een lok  haar van haar gezicht.  ‘Tja,  misschien  wil  je wat  tijd om uit  te zoeken wat je wilt, Jessica. Maar  vergeet  “wat je zou moeten  doen”. Want  we worden er geen van  beiden jonger op.’
‘Dus jij zegt dat  je vijftien jaar geleden  geen helikopter nodig had gehad om daar vandaan te  komen?’
‘Wil je  de  waarheid  horen of wat ik zou  móéten zeggen?’
‘Weet je, Robie, we  zijn uitstekend getraind en we kunnen  heel veel ongelofelijke dingen doen, maar we zijn nog steeds van vlees en bloed.’  Ze tikte tegen zijn borst. ‘En hier  zijn  we even kwetsbaar als  ieder ander.  Dat heb ik in elk geval ontdekt,  ja toch?’
‘Hoort bij  het leven. En bij de  dood.’
‘Het goede  en  het slechte?’ vroeg ze. ‘Ik kan  me  bijna niet voorstellen  dat  wij in een wereld  leven waar mensen in concentratiekampen wonen.  Waar ze als dieren worden behandeld.’
‘Dáárvoor had je niet naar  Noord-Korea hoeven gaan,  Jessica. Dat gebeurt overal.  Alleen valt het niet  overal even  goed  op. Wat het voor mij nog erger maakt.’
‘Ik weet het.’
Hij  stak zijn hand uit en pakte de hare, kneep er even  in en  voelde haar kracht toen  ze ook in zijn  hand kneep.
Ze zei:  ‘Ik  wilde je daar  niet achterlaten.’
‘Dat weet ik.  Maar  je hebt het  volgens de regels gedaan: je laat de  mensen  die  wij  beschermen niet zonder  dekking achter.’
‘Dat  weet ik.  Maar toch zit het me  dwars, Robie.’
‘Je moet  het laten rusten. Ik heb dat besluit  genomen. Jij hebt precies gedaan wat  je moest doen. Bovendien  heb je het initiatief genomen om me te laten redden. Ik  heb mijn leven aan jou te  danken, Jess. Maar  voor jou ben ik verloren. Voor  altijd.’
Ze streek  over  zijn wang. Toen boog  ze zich naar  voren en  kuste  hem daar. Ze nestelde zich tegen  hem  aan  en hij sloeg zijn  arm om haar heen.
Hij wist niet  of  ze huilde. Dat was bijna onmogelijk te zeggen  bij  Jessica Reel. Wat er in haar omging, kwam  vrijwel nooit  naar buiten.
Dus  hield  hij haar in  zijn armen, terwijl  het  grote vliegdekschep naar  het zuiden  voer waar het vrije deel van Korea hen kort  zou ontvangen  voordat ze aan hun thuisreis begonnen.
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Chung-Cha keek naar Min die  karakters schreef in een  klein gelinieerd schrift dat ze voor haar had  gekocht. Ze zaten  aan de tafel bij het raam  in Chung-Cha’s appartement. Min was gehoorzaam bezig de  karakters zo goed  mogelijk op te schrijven. Aan Chung-Cha was  niet  te zien wat ze dacht.
Min was nu tien jaar oud, maar ze kon niet  echt lezen en ze kon niet  echt schrijven. Haar woordenschat was  klein en haar gedachtewereld beperkte zich  tot de wereld in een concentratiekamp. Ze had meer gruwelen gezien dan een soldaat op  een verschrikkelijk slagveld.  En voor haar duurde de oorlog al tien jaar.
Min keek  op  nadat ze met het alfabet had geworsteld.  Ze keek  naar Chung-Cha’s gezicht op zoek naar een  afkeurende  blik.  
Chung-Cha  glimlachte en zei:  ‘Dit gaan  we elke dag  doen. Elke keer een beetje.’
Min  zei: ‘Ik ben niet erg slim.’
‘Waarom  zeg je dat?’
‘Omdat ze  dat daar altijd  zeiden.’ Ze verwees er nooit naar  met Yodok, Kamp 15  of een van de andere ontelbare namen. Ze noemde  het  altijd ‘daar’.
‘Daar liegen ze, Min.  Altijd. Voor hen ben je  niets.  Waarom zou je je druk maken om de waarheid voor  niets?’
‘Kon  jij lezen of karakters schrijven toen jij  vrijkwam?’
‘Nee. Tegen mij  zeiden ze ook dat  ik dom was.  Nu heb  ik deze flat.  Ik heb een  auto.  Ik heb  een baan. En... ik heb jou.’
Min fronste haar wenkbrauwen  en dacht hierover  na. ‘Wat doe  je voor werk?’
‘Ik werk voor de Opperste Leider.’
‘Maar je zei dat je hem nooit had ontmoet.’
‘De  meeste  mensen die hem dienen, hebben hem nooit ontmoet. Hij is een  heel belangrijke man. De  belangrijkste van allemaal. Maar we dienen hem goed en hij  zorgt  voor  ons als de vader die hij is.’
Min knikte langzaam.  ‘Maar hij zorgt niet voor de mensen daar.’
‘Voor hem zijn ze zijn vijanden.’
‘Ik heb hem niets aangedaan,’ zei Min.
‘Nee, dat klopt.  Het is vanwege  een filosofie.’
‘Wat betekent dat woord?’
‘Een idee.’
‘Ik zat daar dus om een idee?’
Chung-Cha  knikte en  was  toen bang  dat  ze  het te moeilijk  voor  Min maakte.  Ze keek op haar horloge. ‘Het is etenstijd.’
Door deze opmerking leek  Min altijd te vergeten waar ze aan had  gedacht.
‘Ik zal  je helpen. Kunnen we  weer witte rijst eten?’
Chung-Cha knikte en Min liep  naar het keukentje om aan haar taken te beginnen.
Terwijl ze samen in  de kleine ruimte bezig waren,  keek  Chung-Cha  door  het raam naar buiten en zag dezelfde man  daar weer staan. Hij  was daar altijd, of anders  iemand die precies  op hem  leek. Volgens haar werkte hij voor de zwarte tuniek. De tuniek had  een naam,  maar die  was niet belangrijk voor Chung-Cha  en ze  had  besloten die niet in haar geheugen op  te slaan. De zwarte tuniek  was een argwanende, paranoïde man. Dat was een van de  redenen dat hij zo’n hoge positie binnen de  regering had. Op een bepaalde manier had hij  meer invloed dan  de  generaals  met hun pet  en hun medailles, en  met  hun strakke, verweerde  gezicht  waar het  geweld net  onder het oppervlak  borrelde.
Hij was zowel haar redder als haar  vijand, wist Chung-Cha. Ze zou altijd behoedzaam zijn naar  hem toe. De goedkeuring om Min uit  Yodok te  halen was aan zijn goede hulp te danken. Maar  hij kon Min op elk moment en om elke  reden ook  weer  weghalen. Daar was ze zich  terdege van bewust.
Voorlopig was Min bij haar. Dat was  belangrijk. Eigenlijk was dat het enige wat  belangrijk was.
Ze  keek  naar Min die  heel  zorgvuldig een kleine tomaat in precieze plakjes sneed. Ze perste geconcentreerd haar lippen op elkaar en  haar  handen,  zag  Chung-Cha,  waren uiterst beheerst.
Mins handen  herinnerden haar aan haar eigen handen. De  kans dat Chung-Cha een mes vasthield  om iemand te  doden  was echter veel groter dan dat  ze een mes vasthield om een tomaat in plakjes te snijden.
Chung-Cha  zei: ‘Mijn  moeder  heette  Hea Woo.’
Min stopte met snijden en  keek naar haar.
Chung-Cha stond  nog steeds naar  buiten  te kijken. ‘Ze  was lang,  langer dan mijn  vader. Hij  heette  Kwan. Yie Kwan.  Weet je wat Kwan  betekent?’ Min schudde  haar hoofd. ‘Kwan  betekent sterk.’
‘Was hij sterk?’
‘Vroeger wel, ja. Misschien zijn alle vaders sterk  in de ogen van  hun dochters.  Hij was docent. Hij gaf les aan  een universiteit. Net als mijn moeder.’
Min  legde het  mes neer. ‘Maar je zei net dat je niet kon lezen of schrijven.’
‘Ik was  nog heel jong toen ik naar Yodok ging en  ik kan me mijn leven van voor die tijd niet  herinneren. Ik  ben daar  opgegroeid. Dat is alles wat ik weet. Voor Yodok was er niets.’
‘Maar hebben je  ouders dan  niets geleerd toen...’
‘Zij  hebben  me niets geleerd,’ zei  Chung-Cha  op scherpe toon.  Ze  deed het deksel van de rijstkoker dicht en zette hem  aan. Iets rustiger zei ze: ‘Zij leerden  me niets,  omdat dat  verboden was. En tegen  de tijd dat ik iets  had kunnen  leren... konden zij me niets meer leren.’
‘Had je broers  of zussen?’
Chung-Cha wilde  antwoorden,  maar  zag in gedachten  weer  de vier mensen  die met een kap over hun hoofd aan een paal waren gebonden.  Dat  beeld sloeg  in  als  een  bom.
Die rode cirkel, Chung-Cha, zie je  die rode  cirkel? Daar moet  je dat mes in  steken. Doe het nu, anders sterf je hier als  een  oude vrouw. Doe het!  Nu!
Onbewust kwam Chung-Cha’s hand in beweging. Ze greep  echter  geen mes, maar een  theelepeltje. 
Min keek  naar de lepel  waarmee Chung-Cha  hakkende bewegingen maakte.  Min pakte haar hand en vroeg  angstig:  ‘Gaat  het  wel,  Chung-Cha?’
Chung-Cha  keek  op haar neer en legde de lepel terug.  Ze begreep meteen waarom Min bang was  en wat ze dacht: Is mijn redder,  de persoon die tussen mij en  ‘daar’ staat, gek geworden?
‘Herinneringen zijn soms even pijnlijk als een  wond in je  huid, Min. Begrijp je dat?’
Het  meisje knikte en langzaam verdween haar angstige blik.
Chung-Cha  zei:  ‘We kunnen niet zonder herinneringen leven,  maar we  kunnen ook  niet  in onze herinneringen leven. Begrijp je dat?’
‘Dat denk ik wel.’
‘Goed. Schiet  nu maar  op met die tomaten. Zodra de rijst klaar is,  kunnen  we eten.’
 
*
 
Een  uur later ruimden ze de kommen en pannen op.
‘Mag ik weer doorgaan met schrijven?’ vroeg Min.
Chung-Cha knikte.
Het meisje  liep snel naar  het schrift  en de  pen.
Maar  voordat ze daar was, werd er  op de deur  geklopt.
Ze  gaven Chung-Cha nooit  telefonisch een opdracht. Ze kwamen haar halen.  Ze  wist waarom dat zo was. Gewoon om te laten  zien  dat ze dat konden  doen  wanneer ze maar wilden. Dan moest  ze ophouden  met  wat  ze aan het doen was en gehoorzamen.
Mins  gezicht vertrok toen Chung-Cha opstond om de deur open  te doen.
De mannen  droegen  geen  militair uniform, maar een lange broek en een  colbert  met  een wit overhemd dat tot aan de hals  was dichtgeknoopt. Ze waren jong, bijna even jong als zij, en ze straalden zelfvoldaanheid uit.
‘Ja?’  zei ze.
Een van  de mannen zei: ‘U moet met ons meekomen, kameraad Yie. Uw aanwezigheid is vereist.’
Ze knikte en wees  naar Min. ‘Ik zal  haar bij mijn huisbaas achterlaten.’
‘Doe wat u moet doen, maar  u moet opschieten,’ zei dezelfde man.
Chung-Cha trok  Min een jas aan en liep met haar naar het appartement van haar huisbaas.  Ze zei iets, bood haar verontschuldigingen aan voor  het  feit dat  dit zo  onverwacht kwam, maar de huisbaas zag de  twee  mannen achter haar en protesteerde niet. Hij pakte gewoon Mins hand.
Min had nog steeds haar schrift  en de pen in de hand, en  keek met  grote,  verdrietige  ogen op naar Chung-Cha.
Chung-Cha zei tegen de huisbaas: ‘Kunt u haar  helpen met leren  schrijven, alstublieft?’
De huisbaas keek naar Min  en knikte.  ‘Mijn vrouw. Zij kan  dat goed.’
Chung-Cha knikte, pakte Mins hand en kneep er even in. ‘Ik kom bij je terug, Min.’
Toen de deur  achter Min dichtging,  vroeg de andere man minachtend: ‘Uw  kleine  bitch  uit Yodok, toch? Hoe kunt u die stank verdragen?’
Chung-Cha draaide  zich  om naar  de man en  keek hem aan.  Door  de  blik die ze hem toeworp, verdween zijn  minachtende grijns. Ze kon deze man doden.  Ze kon hen allebei doden, met een theelepeltje.  ‘Weet u wat ik  ben?’ vroeg  ze zacht.
‘U  bent Yie  Chung-Cha.’
‘Ik vroeg niet  of u wist hoe ik heette. Ik vroeg of u  wist wát ik ben?’
De man  stapte achteruit. ‘U... u hebt de  opdracht...’
‘Ik vermoord  de mensen  die een vijand van  dit land zijn,  kameraad. Die kleine bitch zal ooit doen wat ik nu  doe,  voor ons  land, voor onze Opperste Leider. Iedereen die zich negatief over haar uitlaat, zal  ik behandelen als een vijand  van dit land.’ Ze zette een snelle stap naar voren, waardoor ze de afstand tussen hen halveerde. ‘Hoort u  daarbij,  kameraad?  Dat  moet ik  weten. En dus  gaat u me  dat  vertellen. Nu!’
Deze  mannen  waren belangrijk, dat  wist  Chung-Cha. Het was heel gevaarlijk wat ze nu deed,  maar  toch  moest ze het doen. Als ze het niet deed, zou haar woede ertoe  leiden dat ze hen allebei  doodde.
‘Ik  ben... niet uw vijand,  Chung-Cha,’ zei de man met trillende  stem.
Ze keerde hem haar rug  toe, met een slecht verhulde afkeer. ‘Laten  we dan maar naar onze bespreking gaan.’  Ze  liep de gang in.
De mannen  liepen snel achter haar aan.


[image: ]

60
Het overheidsgebouw was  vervallen.  De verf was goedkoop  en het meubilair zelfs nog goedkoper. De  peertjes aan het  plafond  gingen  zachter en feller  branden afhankelijk  van  de snelheid  waarmee de elektriciteit, als bloed door verstopte aderen, door de verroeste snoeren  stroomde. Het rook  er naar zweet en  sigarettenrook. Op de pakjes  sigaretten stonden de typische doodshoofden en gekruiste botten, maar kennelijk  trok  niemand in Noord-Korea zich daar iets van aan. Ze rookten. Ze gingen  dood.  Nou en?
Chung-Cha bleef staan bij de  deur die een van  de mannen die  haar  was komen halen aanwees.  De deur werd  geopend, zij  werd naar binnen  geduwd. Daarna liepen de twee  mannen weg. Ze hoorde het geluid van hun gepoetste  schoenen wegsterven op  het  versleten  linoleum.
Ze  draaide zich om en  keek naar  de  mensen in  de kamer. Ze  waren met z’n  drieën. Twee mannen  en één vrouw. De  ene man was de  zwarte tuniek. De tweede man was dezelfde generaal. De vrouw kwam Chung-Cha bekend voor. Ze  knipperde snel toen ze zich  herinnerde  wie ze was.
‘Dat is lang  geleden,  Yie Chung-Cha,’  zei de vrouw terwijl  ze  opstond. Haar zwarte haar was grijs geworden. Haar gezicht was  veel  meer  gerimpeld, door ouderdom en zorgen. Maar  het  was  dan ook al jaren geleden. Dat deed de tijd  met  iedereen. Daar was niet aan te ontsnappen.
Chung-Cha zei  niets.  Het enige waar ze aan kon denken, was het  geschreeuw van die vrouw, jaren geleden in Yodok:  Doe het nu, Chung-Cha, anders  sterf  je hier als een  oude  vrouw. Twee steken met  het mes. Dat  is  twee per persoon, begrijp je.  Doe het nu!
De vrouw  ging  weer zitten en  glimlachte naar Chung-Cha.  ‘Mijn voorspelling dat je hoog  zou opklimmen, is zeker  uitgekomen. Ik  weet het  altijd. Ik  zag het in  je ogen, Chung-Cha. Ogen liegen nooit. Ik  zag  dat heel goed die dag in Yodok.’ Ze  zweeg  even. ‘En je  volgt bevelen op.  Je volgt  altijd bevelen op. Het bewijs  dat je een  goede kameraad bent.’
Chung-Cha wendde eindelijk  haar  blik  van de  vrouw af  en keek naar de zwarte tuniek.
‘U  hebt me  laten komen?’  vroeg ze.
‘De Amerikanen,’ zei de zwarte tuniek. ‘Zij hebben toegeslagen.’
‘Hoe?’  vroeg Chung-Cha en ze  ging tegenover hem zitten. Ze keek niet  naar  de generaal. Ze keek niet  naar  de vrouw. Die genoegdoening wilde ze geen  van beiden geven.  Ze wist dat de zwarte  tuniek  feitelijk de  leider  van deze  groep was. Haar aandacht en haar vereiste  respect zouden  alleen naar hem  gaan.  De  anderen konden  de pot op.
‘Generaal Paks geadopteerde zoon en dochter, Pak  Du-Ho en  Pak Eun Sun,  zijn ontsnapt uit  Bukchang. Dat hebben  ze gedaan met de hulp van  de  Amerikanen.’
‘Een man en een vrouw,’  voegde de generaal eraan  toe.
De zwarte tuniek  zei: ‘Het  zouden dezelfde twee  mensen kunnen zijn die  naar  Frankrijk waren gestuurd om generaal  Pak te vermoorden. Maar dat weten  we niet zeker. We proberen een positieve identificatie  te  krijgen.’
‘Maakt  het  iets uit?’ vroeg de  vrouw. ‘De Amerikanen hebben  massa’s agenten die doen wat hen wordt opgedragen. Het  feit is dat ze op  Noord-Koreaans grondgebied zijn geweest.  Zij zijn  dit land binnengedrongen en hebben twee van onze gevangenen weggehaald.’
De  generaal knikte. ‘Ja, Rim Yun heeft  gelijk. Het zijn barbaren.  Zij hebben veel Noord-Koreanen gedood. Dat is een oorlogshandeling.’
‘Dus we gaan  oorlog voeren met  de  Amerikanen?’ vroeg  Chung-Cha. Ze keek de  drie mensen een  voor  een aan.
De zwarte  tuniek zei aarzelend: ‘Nee, dat  niet precies. Zij  willen misschien  dat  wij zo  dom zijn, maar we  zullen op onze eigen  manier een tegenaanval inzetten. Op de manier die we steeds  al van plan  waren, kameraad.’
‘De familie  van de Amerikaanse  president?’  vroeg Chung-Cha.
Rim  Yun zei: ‘Dat klopt. Wij  zullen  hen vermoorden. Jíj zult hen vermoorden,  Chung-Cha. Kun je je voorstellen met welke glorie de  Opperste  Leider je zal bedanken?’
‘Als ik dan nog leef,’ zei Chung-Cha.
‘Er is meer glorie  in de dood  dan in het leven,’ zei Rim Yun.
‘Dat  waardeer ik bijzonder,’ antwoordde  Chung-Cha. ‘Dan gaat u dus  met me mee naar Amerika, zodat we  allebei na onze dood  die  glorie kunnen  delen? Wat een fantastisch vooruitzicht, zoals  u al zei.’
De zwarte  tuniek en  de generaal zeiden niets.  Ze keken naar  elkaar en  toen naar  Rim Yun.
‘Je  hebt  nog  altijd het opstandige  hart van  Yodok in  je,  Chung-Cha,’  zei Rim Yun op kille toon.
‘Ik heb nog heel veel van Yodok in me.  En  ik  herinner het me allemaal. Heel duidelijk.’
De vrouwen bleven elkaar een tijdje aankijken tot  Rim  Yun  haar blik neersloeg.
Ze  zei op een vreemd terloopse toon: ‘De beheerder van Bukchang is vanochtend doodgeschoten, plus zes bewakers, omdat  zij deze oneervolle ontsnapping mogelijk hebben  gemaakt. Ik ben ervan overtuigd dat er nog meer  executies  zullen volgen.’
‘Ik weet zeker dat hij het  verdiende,’ zei Chung-Cha.
Rim  Yun  keek  haar  even  aan. ‘Jij  hebt  de vroegere  beheerder van Bukchang  vermoord, ja toch?’
‘Op bevel, dat klopt. Hij was corrupt.  Een vijand van dit  land.’
‘Wist je  dat hij kortgeleden was vervangen door de  beheerder van Yodok? Kameraad Doh?  Jij kende Doh,  nietwaar? Hij was in Yodok toen jij daar  was, nietwaar?’
Chung-Cha moest haar uiterste best doen niet te glimlachen.  ‘Dus kameraad  Doh is geëxecuteerd?’
‘Dat zei ik inderdaad.’
‘Ik weet zeker  dat hij het verdiende,’ zei ze weer.
Rim Yun keek haar strak aan voordat ze  haar blik  afwendde en zei:  ‘We verspillen  onze tijd.  Vertel haar wat  ze moet weten.’
De zwarte  tuniek  zei: ‘Ons tijdschema is versneld. Je vertrekt binnen een week naar Amerika.’
Chung-Cha liet niet merken dat ze opeens in paniek was. ‘Binnen een  week?’
‘Is dat een probleem, kameraad?’ vroeg Rim Yun snel.
‘Ik heb  er geen probleem  mee  om de Opperste  Leider te dienen door mijn leven op  te offeren.’
‘Dan  is alles goed.’
‘Ik heb wel een suggestie.’
‘Hoe is  dat mogelijk?  Wat een onzin!’  zei Rim  Yun afwijzend.
Chung-Cha negeerde haar en zei: ‘De  Amerikanen zullen uitkijken  naar  iedereen met een Aziatisch of Koreaans uiterlijk. Als  zij goed opletten, worden wij verdacht.’
‘We hebben een degelijke achtergrond voor  je,’  zei de  zwarte  tuniek.
‘Ze zullen veel  kritischer zijn. Ze zullen alert  zijn. Dat  moeten  wij ook zijn, wij  moeten beter zijn dan zij.’
‘Wat stel je voor?’  vroeg de generaal.
‘Die moslims die zichzelf  opblazen?’ begon Chung-Cha.
‘Wij zijn geen moslims,’  snauwde Rim  Yun. ‘Wij  blazen onszelf niet op.’
‘Mag ik misschien uitpraten?’ vroeg Chung-Cha.
Rim Yun keek  haar  chagrijnig aan en knikte  toen.
‘De moslims  gebruiken kinderen  als dekmantel. Dan  is men minder argwanend.  De Amerikanen worden  hierdoor  vaak voor de gek gehouden,  omdat ze zo zachtaardig zijn. Zij denken  niet graag  slecht over kinderen.’
Rim  Yun  tikte met haar lange nagels  op de tafel. ‘Zeg  wat  je wilt zeggen, kameraad.’
‘Ik heb een jong meisje,  Min...’
Rim Yun viel haar in de rede: ‘Ik heb  van je bezoek aan  Yodok gehoord.  En dat jij die kleine  bitch mee naar huis hebt genomen. Ik dacht dat je  gek  was  geworden.  Leg  eens uit  waarom dat niet  zo  is.’
Chung-Cha keek haar recht aan. ‘Ik heb dit gedaan  met volledig  medeweten en de zegen  van de Opperste Leider. Ik  weet zeker dat ik uw woorden niet zo moet opvatten dat u  bedoelt te zeggen dat  de  Opperste Leider  gek is geworden.’
Rim Yun werd vuurrood en ze ging rechtop zitten,  al haar nonchalante minachting was  plots verdwenen. ‘Dat  suggereer ik  helemaal niet. Hoe dúrf je...’
Deze keer werd  zij in de rede gevallen door  Chung-Cha.  ‘Dan is  het  goed. Maar we  zijn onze  tijd  aan het  verspillen, dus laat ik het uitleggen. Min gaat met me mee naar Amerika. Als mijn jongere  zus, of als mijn dochter,  wat  jullie  maar het beste lijkt.  Hierdoor heb ik  een  uitstekende dekmantel om de Amerikanen voor de  gek te houden. Nadat ik  mijn opdracht  heb uitgevoerd, kom ik terug met Min. Als  ik sterf,  gaat Min terug met de anderen die ons  naar het duivelse Amerika  begeleiden.’
‘Dat is  een dom plan,’  zei Rim  Yun zodra Chung-Cha was  uitgesproken. ‘Een  kind  meenemen?  En  nog wel  een kind uit het kamp? Dat is  belachelijk. Zij zou alles verpesten.’
Chung-Cha zei rustig: ‘Doordat  ze in het kamp heeft gezeten, weet ze niets van  de wereld.  Ze zal heel  gemakkelijk onder controle te houden zijn.’
‘Gaat niet gebeuren!’ snauwde Rim  Yun.
Maar de generaal  dacht erover  na. ‘Dat  weet ik  nog niet zo zeker,’ zei hij. ‘Sterker nog, ik vind het een briljant idee,  kameraad, echt briljant.  Jij begrijpt  de Amerikanen heel goed. Ze  zijn zwak en sentimenteel. Zij zullen zich zeker voor  de  gek laten houden door  de aanwezigheid van dat  meisje.’
De zwarte tuniek knikte. ‘Daar ben ik het mee eens.’
Iedereen keek naar  Rim Yun. Ze keek Chung-Cha vuil aan, maar begreep wel  dat  ze in de luren  was gelegd en overstemd. ‘Dan wens ik  je  veel  geluk, kameraad  Yie,’ zei  ze, hoewel haar toon iets anders suggereerde.
‘Of ik  het overleef of  niet, heeft niets met geluk te  maken,’  zei  Chung-Cha.
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President Cassion gaf Robie en Reel een stevige hand en  keek hen blij  en  dankbaar aan.
Robie  en Reel zaten tegenover hem  in het  Oval Office.  Op een bank zaten  Evan Tucker, Josh Potter en Blauwe Man.
Cassion  leunde achterover in zijn stoel en  keek  hen  aandachtig aan. ‘Ik heb  de  geheime  rapporten gelezen over jullie eh... avontuur. Ik moet  zeggen, het  las als  een  thriller, alleen  hebben jullie dit echt gedaan.’
Robie  zei: ‘We hebben heel  veel hulp  gehad, meneer. En als  agent  Reel geen  luchtsteun voor me  had aangevraagd, zou ik  hier vandaag echt niet  zijn.’
Cassion knikte en zei: ‘Du-Ho en  Eun  Sun passen zich  aan  hun  nieuwe leven  aan.  En Kim Sook helpt  hen hierbij.’
‘Hij is een goede  man,’  zei Reel. ‘Hij heeft daar  uitzonderlijk goed werk verricht.’
‘En  mijn schuldgevoel is veel minder,’ zei Cassion. ‘Niet  dat het  ongedaan kan  maken wat er is  gebeurd, maar ik  denk dat generaal Pak  het  op  prijs zou stellen  wat we  voor zijn familie hebben gedaan.’
‘Dat denk ik  ook,’  zei  Tucker.  ‘Zonder enige twijfel.’
Cassion keek hem streng aan,  waarop  Tucker meteen zijn blik afwendde. 
Blauwe Man schraapte zijn keel en zei: ‘We moeten  ons wel voorbereiden op repercussies, meneer  de president.’
‘Dat begrijp ik. Dat  maakte deel uit van  mijn besluit. Dat  heb  ik  niet blindelings genomen.’
‘Natuurlijk  niet, meneer,’  zei  Blauwe  Man op vlakke  toon. ‘Maar  nu moeten we ons bezighouden met doelwitten die de Noord-Koreanen mogelijk zullen uitkiezen. En we moeten onze beveiliging briefen en onze beveiligingsnetwerken  finetunen.’
Tucker zei  voordat Blauwe Man  verder  kon praten: ‘Daar hebben we allemaal rekening mee  gehouden. Geloof me, ik doe alles wat gedaan kan worden om  elke actie van  de Noord-Koreanen te ondermijnen.’
De president  keek met een misprijzende blik naar het hoofd van de cia. ‘Dat  stelt me écht  gerust,’  zei hij.
 
*
 
De president  verliet samen  met Robie en Reel het Oval  Office.
Ze  zagen  dat  Eleanor Cassion naar hen toe kwam, met  hun  zoon  Tommy  achter  zich aan. Hij liep met gebogen hoofd, en zijn kleren  leken vies en  gekreukeld. In  de mouw van zijn blazer zat  een scheur, de  achterkant van zijn overhemd hing  uit zijn broek  en zijn schoolstropdas  zat  scheef.  Achter hem liep  een  forse agent van de  Secret Service met een  ongemakkelijke blik op zijn gezicht.
Toen zijn vrouw en zijn zoon voor  hem bleven  staan, vroeg Cassion: ‘Wat is  er gebeurd?’
Eleanor  zei:  ‘Tommy heeft gevochten  op school. Dat is wat er  is gebeurd.’
‘Gevochten?’  vroeg Cassion  stomverbaasd.
Robie en Reel  keken elkaar aan.  Ze begrepen wel  dat de president  zich meteen afvroeg hoe dit  verhaal in  de media  zou worden  gebracht.
Cassion bukte zich en vroeg: ‘Tommy,  wat  is er gebeurd?’
Tommy schudde koppig  zijn hoofd  en zei niets.
Cassion ging rechtop staan en keek  naar de agent. ‘Wat is er gebeurd, agent Palmer?’
Palmer  zei: ‘School was  bijna afgelopen, meneer. Ze liepen  naar  buiten.  Een groep leerlingen.  Toen was er geschreeuw en een paar leerlingen begonnen  te vechten.  Tegen de tijd  dat ik me een  pad tussen de leerlingen  door had gebaand, lagen Tommy en een andere jongen op  de grond  te vechten. Ik haalde ze uit  elkaar, controleerde of de jongen in orde  was en  heb Tommy  meteen mee  hier naartoe genomen, meneer.’
Cassion streek met zijn hand  door zijn haar. ‘Waar ging die vechtpartij  om, Tommy?’
Toen de jongen  geen  antwoord  gaf, legde Cassion  een  hand  op de  schouder van zijn zoon. ‘Tommy, ik heb je iets gevraagd.  En ik verwacht  een antwoord.’
‘Hij noemde  je  een stomme, slappe  lul,’ zei Tommy, nog steeds met zijn  blik op de grond  gericht.
‘Pas op je woorden, Thomas Michael Cassion,’  zei Eleanor waarschuwend.
‘Hij vroeg waarom we vochten,’ zei  Tommy. ‘Nou,  en  zo noemde die jongen  papa  en  daarom heb ik hem een stomp gegeven.’
Cassion pakte zijn zoon  bij zijn  kin zodat de jongen hem aankeek. Nu  konden ze zien dat Tommy ook een blauw oog  had.
‘O, Tommy,’ zei Eleanor. ‘Vechten lost niets op. Iemand uitschelden heeft niets  te betekenen.’
‘Jij was er niet bij, mama,’ zei  Tommy. Toen  keek hij  naar agent  Palmer. ‘Als  u me  niet van hem af had getrokken, had  ik  hem verrot geslagen.’
‘Hij deed zijn  werk, Tommy,’  zei Eleanor.  ‘Hij beschermt ons.’
‘Ik  heb niemand  nodig om me te beschermen. Ik  kan wel op mezelf passen.’
‘Tommy, daar gaat  het  niet  om,’ zei Eleanor.  ‘Je had die  andere jongen wel kunnen verwonden.’
‘Ik hóóp dat ik dat  heb gedaan. Ik haat het  hier!  Ik haat het! Ik wil  naar huis!’
‘Luister, jongen,’ zei  de  president,  terwijl hij zenuwachtig om zich heen keek.  ‘Daar hebben we het nog  wel over,  onder  vier  ogen.’
‘Niet waar! Jij bent  de president. Je hebt  helemaal geen  tijd voor je zoon.’
‘Tommy!’  riep  Eleanor geschokt uit.
‘Jij  gaf je vader  rugdekking,’  zei Reel.
Iedereen keek  naar haar.
Tommy  vroeg: ‘Wat?’
‘Je  gaf je vader gewoon rugdekking.  Je verdedigde hem. Zonen  doen dat voor hun vaders. Dochters  doen dat voor  hun moeders. Kinderen  doen dat voor hun ouders. Jij verdedigde zijn eer.  Je  gaf hem rugdekking. Zo  noemen we dat in mijn  werk.’
Tommy wreef in zijn  gezwollen ogen. ‘Ja, misschien  deed ik  dat wel,  hem rugdekking geven.’
Cassion  keek naar  Robie  en Reel, zichtbaar opgelucht dat  zijn  zoon nu weer rustig was. ‘Tommy, dit zijn twee van de beste Amerikanen die  je ooit zult ontmoeten.  Ze hebben net een  belangrijke  missie voor ons land uitgevoerd. Zij zijn echte helden.’
Tommy keek  gepast onder  de  indruk. Zijn  hele houding veranderde. ‘Wauw!’ zei hij.
Robie  stak zijn  hand uit.  ‘Leuk je te ontmoeten, Tommy. En voor  wat het waard is, ik vocht ook toen ik  op school zat. Maar  ik heb  iets ontdekt.’
‘Wat dan?  Dat je  iemand je andere  wang  moet toekeren?’ vroeg Tommy pruilend.
‘Nee,  dat heb ik nooit  geleerd. Ik ontdekte  dat ik, wanneer ik  met die andere jongen ging praten en probeerde te begrijpen waar  hij een probleem mee  had, de zaak  op die manier kon oplossen in plaats van met mijn vuisten. Want of je nu wint of verliest, het doet  altijd pijn als je in  je  gezicht wordt gestompt.’
Tommy leek niet echt overtuigd, maar  zei: ‘Oké.’
‘Je  zou wat ijs  op je  oog  moeten leggen,’  zei  Reel. ‘Dat  helpt  echt tegen de zwelling. Gewoon voor het geval er  een tweede ronde volgt.’
Tommy keek haar glimlachend  aan.
‘Kom  jongeman,  we gaan  je opknappen,’ zei  Eleanor  snel  en  ze draaide hem  om. ‘En dit  is nog niet  voorbij. Ik weet  zeker dat ik  nog bericht krijg  van de school en dan moet  je waarschijnlijk nablijven. Van  mij krijg je ook nog straf.’
Ze keek naar  haar man en fluisterde: ‘Vind je nog steeds dat ik overdrijf? Nantucket, we komen  eraan!’
Terwijl  zijn  moeder hem  meenam, keek Tommy achterom naar Robie en Reel. Robie gaf hem een  knipoog en  Reel  stak bemoedigend haar  duim op.  Tommy  glimlachte weer voordat hij zich omdraaide.
Cassion zei snel:  ‘Sorry hoor,  daarvoor.’
‘Kinderen blijven kinderen,  meneer de president,’ zei Robie. ‘En  zijn  leven speelt zich  af  onder een vergrootglas.  Dat  is  niet eenvoudig.’
‘Je hebt  gelijk. Dat  is niet eenvoudig.  Ik betwijfel of  ik  dat had gekund toen ik tien  was.’
Cassion liep met hen mee naar  de  voordeur van de West Wing.
‘Ik wil  jullie  nog een keer  persoonlijk  bedanken. Ik weet dat het niet eerlijk was wat  ik van jullie heb  gevraagd, het was een  onmogelijke missie,  maar toch hebben jullie er  een succes van gemaakt.’
Robie zei: ‘Graag gedaan,  meneer. Dat is ons werk.’
Cassion keek  opeens bezorgd en vroeg: ‘Hebben jullie enig idee welke  represailles de Noord-Koreanen zouden  kunnen nemen?’
Reel zei:  ‘Helaas, meneer de  president, hebben wij  een heleboel  gemakkelijke doelwitten  voor  hen. Dat is het  nadeel van een  vrije en open samenleving.’
De president knikte, draaide zich om en liep weer naar binnen.
 
*
 
Robie en Reel liepen naar  hun auto  en passeerden een groep tuinlieden die aan het  werk waren bij een bloembed en de struiken  ernaast. Op één  man na was iedereen geconcentreerd aan het werk.
Deze  man  keek  op  toen ze langskwamen. Hij  nam zijn pet af en  wreef over  zijn wenkbrauw.
Dat deed hij niet  om  het  zweet  van zijn gezicht te  vegen.
Aan de andere kant van het hek liep een groep  toeristen over de  stoep, onder wie drie mannen in een poloshirt  en  een kakibroek. Op dit  teken  van de man  binnen het  hek  maakten ze allemaal  foto’s  van  Robie en Reel. Toen deze een paar  minuten later via het zijhek van het Witte Huis de weg op reden,  maakten deze drie mannen foto’s van hun nummerbord.
Robie  en Reel reden verder.
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De jumbojet  die in  het  Duitse Frankfurt was opgestegen,  begon  soepel aan de daling bij vliegveld jfk. Min zat bijna achter in het vliegtuig  en keek naar  buiten. Ze had het griezelig gevonden om in  het vliegtuig te stappen, maar  ze  had het  toch gedaan nadat Chung-Cha  haar gerustgesteld had.
Chung-Cha keek  over haar schouder naar de indrukwekkende skyline van Manhattan die in zicht kwam toen het vliegtuig een bocht maakte voordat  hij  aan de landing begon.
Min keek  verbaasd  naar  Chung-Cha.  ‘Wat is dat?’ vroeg  ze en  ze wees naar de gebouwen  beneden.
‘Dat is een stad. Ze noemen het New  York City.’
‘Ik heb nog nooit  zoveel  grote...’ Haar beperkte woordenschat schoot tekort.
‘Dat zijn wolkenkrabbers,’ zei  Chung-Cha. ‘Vroeger hadden ze er nog  twee,  de hoogste van allemaal.’
‘Wat is daarmee gebeurd?’  vroeg  Min.
‘Die zijn omgevallen,’ antwoordde Chung-Cha.
‘Hoe  kan dat?’ vroeg een verbaasde Min.
Omdat ze  nu in een  vliegtuig  zaten, gaf Chung-Cha maar liever geen eerlijk  antwoord. ‘Dat was  een ongeluk.’
Ze  landden en  taxieden naar de gate, waar  ze  uit  het  vliegtuig  stapten. Ze  gingen  door de  douane. Chung-Cha  bereidde zich voor  op eventuele vragen. Uit  haar documenten bleek dat  ze een Zuid-Koreaanse  was die hier  met haar nichtje naartoe kwam. Zuid-Korea was een  trouwe  bondgenoot van  Amerika en dus verwachtten ze  geen problemen.  Maar dat was geen  garantie, dat  wist Chung-Cha  maar al te goed.
De  vrouwelijke  douanier  keek echter alleen  maar over haar paspoort heen en glimlachte tegen Min, die  een pop tegen zich aan  klemde die Chung-Cha voor haar had gekocht,  en heette hen welkom  in  Amerika. ‘Veel  plezier,  liefje,’ zei de vrouw.  ‘De  Big  Apple  is een geweldige plek voor kinderen. Vergeet niet naar  de dierentuin in Central Park  te gaan.’
Min glimlachte verlegen  en  kneep in Chung-Cha’s hand.
Chung-Cha  glimlachte  tegen de  douanière. Hun plan pakte  goed  uit. Het kind had  alle natuurlijke argwaan  weggenomen. Hoewel ze  zich schuldig voelde  omdat ze  Min  op deze manier gebruikte, had ze  haar niet in Noord-Korea  kunnen achterlaten.
Ze haalden  hun bagage op en werden voor  de  internationale aankomsthal opgewacht door een auto met chauffeur.
Ze  werden naar een hotel  gebracht in Lower Manhattan.  Onderweg zat Min de hele  tijd naar  buiten te kijken. Haar blik schoot heen en  weer, zodat ze niets  zou missen.
Chung-Cha  deed  hetzelfde,  want zij was  ook  nog  nooit in  Amerika geweest.
Bij het hotel checkten ze in en  kregen een kamer op de achtste verdieping. Ze gingen met de lift naar hun  kamer  en pakten  wat kleren uit.
‘Gaan we  hier  wonen?’ vroeg Min.
‘Een  tijdje,’  zei Chung-Cha.
Min keek om zich heen in de kamer en  opende  een klein deurtje in  de  kast. ‘Chung-Cha, hier zit  eten  in. En  drinken.’
Chung-Cha keek in de  minibar. ‘Wil je iets  hebben?’
Min vroeg  aarzelend: ‘Mag dat?’
‘Hier  is wat  snoep.’
‘Snoep?’
Chung-Cha pakte een klein zakje  M&M’s  en gaf het aan Min. ‘Volgens  mij  vind je deze wel lekker.’
Min keek  naar  het zakje en maakte hem voorzichtig open. Ze  haalde er  één M&M uit en  keek op naar Chung-Cha. ‘Moet  ik  dit in  mijn mond stoppen?’
‘Ja.’
Dat  deed  Min en  ze zei: ‘Dit is heel lekker.’
‘Eet er maar niet te veel van, anders word je dik.’
Min  schudde nog vier snoepjes in  haar  hand  en at ze langzaam op. Daarna rolde ze  het zakje dicht  en  legde  het terug in de minibar.
Chung-Cha zei:  ‘Dat  hoeft niet, hoor,  die zijn  nu van  jou, Min.’
Min  keek haar verbaasd  aan.  ‘Van mij?’
‘Stop ze  maar  in je zak, voor  later.’
Snel pakte Min het  zakje en stopte het in haar  zak. Ze  liep door  de hotelkamer en raakte alles  even aan.  Ze bleef staan voor een grote televisie die  in een ander deel van de kast stond. ‘Wat is dat?’
‘Dat is een  televisie.’ Zoals veel Noord-Koreanen had Chung-Cha zelf  geen tv. Je mocht wel een televisie hebben in  Noord-Korea, maar elke tv moest  door  de  politie  worden geregistreerd. En alle programma’s werden  hevig gecensureerd en bestonden voornamelijk uit  melodramatische loftuitingen  aan  het adres van de leiding van het  land en negatieve opmerkingen over landen zoals Zuid-Korea  en de Verenigde Staten, en organisaties zoals de VN. Hoewel Chung-Cha zelf  geen  tv had, had ze tijdens haar reizen wel televisies gezien.  Ze  had wel  een radio,  want radio’s waren veel algemener  dan  televisies, maar  de meeste programma’s  werden al even sterk gecensureerd.
Hier kwam langzaam verandering in, deels door  de  komst van internet, maar niemand  in Noord-Korea kon zeggen dat  hij contact  had met de rest van de wereld.  Dat  vond de regering  gewoon niet acceptabel.  Hoewel de  Noord-Koreaanse wet net als de Amerikaanse  wet vrijheid van meningsuiting en persvrijheid toestond, kon  er in dat opzicht geen groter contrast bestaan tussen  deze  beide landen.
Chung-Cha pakte de afstandsbediening en  zette de tv aan. Toen op het beeldscherm het gezicht van een man  verscheen en hij  zo  te zien  rechtstreeks tegen haar  begon te praten, deinsde Min  angstig achteruit.
‘Wie  is die man?’  fluisterde ze. ‘Wat wil hij?’
Chung-Cha legde geruststellend  een  hand  op haar schouder. ‘Hij is niet hier, hoor. Hij  zit in dat kleine kastje. Hij kan je niet zien of horen, maar  jij  kunt hem wel zien  en horen.’ Ze zapte langs een paar  zenders, tot ze  een tekenfilm zag. ‘Kijk  hier  maar naar,  Min, terwijl ik een paar dingen controleer.’
Min was  meteen in  de ban  van de tekenfilm, ze liep zelfs naar de tv  toe en raakte het scherm even  aan.
Ondertussen haalde Chung-Cha de  telefoon tevoorschijn  die ze  had gekregen en  bekeek  haar  sms’jes. Er waren er een paar,  allemaal in het  Koreaans  en  allemaal gecodeerd. Zelfs wanneer iemand die code zou breken, waren de berichten nietszeggend. Want  achter die code  zat  een  andere code die alleen Chung-Cha en  de afzender  kenden; deze  kwam uit een boek waarvan alleen zij de  titel kenden. Deze eenmalige  codes waren vrijwel  onmogelijk te kraken, dat kon niet zonder  dat boek.
Ze ontcijferde de berichten en dacht na over  wat ze nu moest doen.  Ze  had  wat vrije tijd en keek  naar Min die aandachtig naar de tekenfilm zat te kijken. ‘Min,  zullen  we  een wandeling  maken  en daarna  iets gaan eten?’
‘Is de televisie  hier  nog  als we terugkomen?’
‘Ja.’
Min  sprong op en trok haar jas  aan.
Ze wandelden een  hele tijd tot ze bij  het water  kwamen.  Tegenover  de haven stond het Vrijheidsbeeld en Min vroeg wat  dat was. Maar deze keer kon Chung-Cha  haar dat niet vertellen, zij wist ook  niet wat het  was.
Later  gingen ze naar een  café om iets  te eten. Min genoot van de  vreemde verzameling mensen op straat en in de winkels.  ‘Zij hebben  dingen  op hun huid  en metaal op hun  gezicht,’ zei Min en  ze nam een hap  van haar  hamburger  met friet. ‘Zijn  ze gewond?’
‘Nee,  volgens  mij hebben ze die dingen  vrijwillig gedaan,’ zei Chung-Cha en ze keek naar  de mensen met tatoeages en piercings over wie Min het had.
Min schudde haar  hoofd, maar kon haar blik  niet afwenden van  een groepje Aziatische meisjes. Ze giechelden,  hadden boodschappentasjes bij  zich en waren  gekleed als  studentes.  Ze hadden hun smartphone in de  hand  en waren eindeloos berichtjes aan  het intypen. Zacht zei  Min: ‘Zij lijken op ons.’
Chung-Cha keek  naar de meisjes.
Een van  hen zag Min  en zwaaide.
Min  keek snel een andere kant op, en  het  meisje lachte.
Chung-Cha zei: ‘Zij  lijken wel op  ons,  maar  ze zijn anders dan wij.’  Dat laatste zei ze  een  beetje weemoedig, maar Min merkte het niet, ze was helemaal betoverd  door alles wat  er om  haar  heen gebeurde.
Min zei langzaam: ‘De  mensen hier lachen heel veel.’ Ze keek naar  Chung-Cha.  ‘In  Yodok lachten  alleen de bewakers.’  Ze werd ernstig en bleef overal naar kijken.
Chung-Cha  keek naar haar en wist  dat  Min zich voelde alsof  ze  in een  grot  was  geboren en nu door een  tijdmachine was  verplaatst naar het heden en naar een stad die de grootste  smeltkroes ter wereld was.
Waar mensen lachen.
Ze  stopten later in het  Washington Square  Park en  keken naar  de optredens  van de  straatartiesten: mimespelers,  jongleurs,  goochelaars, muzikanten, dansers en  mensen op  een eenwieler.  Min stond met haar hand in  Chung-Cha’s hand  geklemd  en met  een verbijsterde blik op haar  gezicht te  kijken.  Toen iemand  die een  standbeeld leek zich  opeens  bewoog en een  muntje achter Mins oor vandaan haalde, gilde Min maar  rende niet  weg. Toen die persoon  haar  het muntje wilde geven,  nam Min hem aan  en glimlachte. Die persoon  glimlachte terug en salueerde.
Na een tijdje nam Chung-Cha haar mee,  maar Min  hield  het  muntje in haar hand  en keek achterom naar de artiesten.
‘Wat is dit voor plek?’ vroeg ze. ‘Waar  zijn we,  Chung-Cha?’
‘We zijn in Amerika.’
Min bleef  zo abrupt staan dat haar hand uit die van Chung-Cha gleed.  Ze riep uit: ‘Maar Amerika is slecht! Dat heb ik in Yodok gehoord!’
Chung-Cha keek snel om  zich heen en was opgelucht  toen ze merkte dat niemand Min kennelijk had gehoord, ook al had ze Koreaans gepraat. ‘Je  hebt heel veel gehoord in Yodok. Dat betekent  niet dat  het allemaal waar is.’
‘Dus  Amerika is niet slecht?’
Chung-Cha knielde en pakte Min bij  de schouder. ‘Of  dat wel of niet zo  is, toch mag  je dit soort dingen hier niet hardop  zeggen, Min. En straks  komen er  mensen  bij me op bezoek. Jij mag  niets zeggen als ze bij ons zijn. Dat is heel belangrijk.’
Min knikte langzaam, maar met een angstige blik  op haar gezicht.
Chung-Cha ging rechtop staan en  pakte haar hand  weer. 
Ze liepen zwijgend terug  naar hun hotel.
En weer vroeg Chung-Cha zich af of het wel  zo verstandig was  geweest Min mee te  nemen.
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De trein reed  door het Mid-Atlantische gebied.  Min en Chung-Cha zaten samen in  een van de  coupés. Min sliep. In New York was  ze zo  opgewonden geweest dat ze amper had geslapen. Een paar minuten nadat ze in  de trein waren gestapt, was ze in slaap gevallen.
Chung-Cha  keek naar  buiten, de trein reed over een brug over een rivier. Ze wist niet dat  dit  de  Delaware  River was.  Ze wist niet  wat Delaware was en het kon haar niets  schelen ook. Tijdens een missie  zoals deze moest  je je focussen  op  wat belangrijk was en  je  afsluiten voor alles wat niet belangrijk was.
Ze keek naar Min en  streek een lok haar  uit Mins gezicht. De wonden in Mins gezicht waren genezen.  Haar gebit was  opgeknapt. Ze was aangekomen. Ze leerde steeds meer, maar het zou nog jaren duren  voordat ze evenveel wist  en kon als andere  kinderen van haar  leeftijd. Toch zou ze  een mooie toekomst  kunnen  hebben. Dat zou kunnen.
Chung-Cha wendde haar blik  af en keek naar de twee passagiers  die tegenover haar zaten.  Een  man en een vrouw, Aziaten. Het leek een getrouwd stel, misschien  op vakantie. Ze waren niet gekleed  als zakenlieden, zoals de meeste andere  passagiers. Maar ze waren niet getrouwd en  niet op vakantie. Ze hadden  haar al een teken gegeven. Zij waren  haar contactpersonen. Zij zouden op het laatste  station  tegelijk  met  haar  en Min uit de trein stappen.
Washington  D.C.
De woonplaats van  de Amerikaanse president.  En zijn familie.
 

*
 
Toen ze in Union Station stopten,  maakte Chung-Cha Min wakker.  Ze  stapten uit, en Chung-Cha en Min  liepen  achter het stel aan. Ze namen de lift  naar de  parkeergarage en stapten achter in  een zwarte suv.  De man reed en de vrouw  zat naast hem.  Chung-Cha en Min zaten achterin.
‘Waar  gaan  we naartoe?’  vroeg  Min fluisterend.
Chung-Cha schudde haar hoofd even. Min  zweeg en keek angstig  voor  zich uit.
Ze  reden naar Springfield, Virginia, naar een van  de vele huizen die  bij  elkaar  stonden. Toen de auto  op een  parkeerplaats voor een hoekwoning stopte, keek Min naar buiten en zag in een tuin twee huizen  verderop kinderen  spelen. Ze keken naar haar. Een  meisje, ongeveer  even oud als Min,  had  een bal in haar  hand. Het  andere kind, een jongen van een jaar of  zeven,  riep tegen zijn zus dat ze de bal naar hem moest  gooien. Dat deed het meisje en zwaaide toen naar Min. Min  begon terug te zwaaien, maar keek snel een andere  kant op  toen Chung-Cha  iets tegen haar zei.
Ze liepen met hun koffertjes  het  huis binnen.
Het  rijtjeshuis was  groot, veel groter dan Chung-Cha’s appartement, maar er  stonden bijna geen  meubels in. Ze werden  naar hun kamer gebracht en zetten hun koffers  neer. De  man en  de vrouw negeerden Min,  maar  behandelden Chung-Cha met het respect dat haar positie  vereiste.
‘We hebben voor het meisje wat  speelgoed meegebracht,’ zei  de vrouw ongeïnteresseerd.  ‘Dat  is beneden.  Zij kan ermee spelen terwijl wij met elkaar praten.’
Chung-Cha nam Min  mee naar beneden, naar een  grote, vrijwel lege  kamer. Daar waren een knuffelbeer, een boek dat  Min niet kon  lezen, maar met plaatjes erin,  en een grote  rode  bal.  ‘Ik  moet boven  wat  werken, Min. Jij moet hier  blijven en met  deze dingen spelen, oké?’
‘Hoe lang  blijf je weg?’ vroeg Min onzeker.
‘Ik ben  gewoon boven.’
‘Mag ik bij  jou  blijven?’
Chung-Cha zei resoluut: ‘Ik ben gewoon boven.  Jij blijft hier en gaat spelen.’
Chung-Cha liet  het  meisje achter, maar terwijl ze  de trap  op liep, voelde ze dat Min naar haar  keek. Ze  voelde zich  schuldig, een gevoel dat  ze niet gemakkelijk  kon verdringen.
Ze ontmoetten elkaar in  de keuken op de eerste verdieping van het rijtjeshuis. Inmiddels waren er nog  twee mensen bijgekomen, beiden mannen en  beiden Noord-Koreanen. Een van hen was de  tuinman van het  Witte Huis.  Ze zaten  aan  de eettafel en hadden foto’s  en  dossiers klaargelegd voor  Chung-Cha.
‘Er is een lokaal  team ter plaatse,’ vertelde de tuinman die Bae heette. ‘Dat  team  kan van het ene  moment op het andere klaarstaan, kameraad  Yie. En  het is  een  eer dat zo’n gewaardeerde dienaar  van de Opperste Leider  hier is om  ons  te assisteren.’
Chung-Cha had een dossier  in haar hand  en  keek naar  hem. In  zijn compliment zat  een complicatie  verscholen.
Assisteren?
‘Dank u wel, kameraad.  Er is vast en  zeker een team  nodig om  dit doel te bereiken. Ik ben dankbaar dat ik iemand zoals u achter me heb staan.’
Bae’s zelfverzekerde blik verdween.
Ze kon  hem niet kwalijk  nemen  dat hij zoiets  probeerde, maar was  opgelucht  nu bleek dat  hij het  had opgegeven. Anders was hij  een blok  aan het  been en moest hij ook als  zodanig worden behandeld. Er was geen ruimte  voor fouten. De Amerikanen  waren te goed in wat ze  deden. Er  werd gezegd  dat  ze elke elektronische boodschap  konden onderscheppen die waar ook ter wereld  werd verstuurd per  telefoon  of  computer. Chung-Cha had zelfs gehoord dat  ze een apparaat hadden ontwikkeld dat  iemands gedachten kon lezen.  Ze hoopte  dat dit niet waar was, want in dat geval hadden ze dit gevecht  nu al verloren.
De uren  daarna  namen de anderen de dossiers en de foto’s met haar door. Chung-Cha dacht af en toe  aan Min die beneden met haar speelgoed speelde. Maar dan had ze haar hoofd er weer  bij en  concentreerde  ze  zich op deze missie.
Ze bekeek  de foto’s van de  drie mensen: moeder, dochter en zoon. Zij waren natuurlijk onschuldig, maar  toch ook weer niet, omdat ze familie waren  van hun vijand, de Amerikaanse president.
Daarna lieten ze haar twee andere foto’s zien.
Bae zei: ‘Deze zijn  buiten  Bukchang gemaakt.’
Op de vergrote foto hing een man aan de  skid van een helikopter. De foto was zo  vergroot dat  zijn gezicht duidelijk te zien was, ondanks de duisternis.
‘Dit  tuig heeft onze broeders in  Bukchang vermoord,’ zei  Bae. ‘Zij  hebben Paks  familie  van  ons afgepakt. Ons is verteld dat  hij tijdens  zijn ontsnapping gewond is geraakt  en dat  de bewakers deze  heli met hun  prachtige wapens bijna hebben neergeschoten.’
Chung-Cha keek naar de  foto van Will Robie.  Ze dacht meteen dat  hij  een behendige  man was. Het  was  niet  gemakkelijk om  aan de skid van  een helikopter  te hangen als die door de vijand  werd beschoten.
Daarna wezen ze  naar een andere foto. Hierop  was een  vrouw  te zien die op een  vliegveld  rondliep.
‘In China,’ vertelde Bae.  ‘Kort voor de aanval op Bukchang. Volgens ons is zij een  Amerikaanse geheim agent. Volgens ons is zij  samen met die man gearriveerd.  Er is  gerapporteerd dat een  van hen  een vrouw  was.  En ik heb  deze twee mensen samen in het Witte Huis gezien nadat Bukchang was aangevallen.’
Chung-Cha keek naar de foto van Jessica  Reel. Ze was lang en slank,  en in haar sterke lichaam zag Chung-Cha veel kracht. 
‘Ik begreep dat er een verrader bij hen was?’ vroeg ze.
Bae knikte.  ‘Hij praatte met een van de bewakers. Hij was een Noord-Koreaan. Hij was  natuurlijk bij hen omdat hij de taal  sprak en misschien  zelfs wel Bukchang kende.’
‘Misschien  heeft hij daar gevangengezeten,’ zei Chung-Cha. ‘Enkele  gevangenen zijn ontsnapt en naar Amerika gevlucht.’
Bae spuugde op  de grond. ‘Uitschot!’
Chung-Cha keek naar hem. ‘Waarom laten jullie me  deze mensen  zien?’
Bae keek naar de  anderen en  toen weer naar  haar. ‘Zij moeten ook worden  gedood.’
‘Maar niet door mij?’
‘Dat is  te bezien, kameraad Yie.’
‘Ik kan  niet op twee plaatsen tegelijk zijn.’
‘We zullen zien,’ zei Bae. ‘We zullen zien. Maar hoe het ook uitpakt,  ik zal steeds achter u staan,  kameraad  Yie.’
Ze  keken  elkaar aan tot  Bae  zijn blik  neersloeg. Daarna  keek Chung-Cha  weer  naar  de dossiers, maar  ze was  ver weg  met haar gedachten.
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Chung-Cha en Min  aten een maaltijd  die was klaargemaakt door  de  vrouw die tegelijk met hen naar dit huis was gekomen. Bae was  vertrokken, en  de man en de vrouw waren naar hun kamers gegaan.  Chung-Cha en  Min  bleven  alleen achter. 
Min vroeg met een mismoedige  blik: ‘Kunnen  we een  wandeling maken?’
‘Volgens mij is dat geen  goed idee,’ zei Chung-Cha.
‘Alsjeblieft, een paar minuutjes  maar?’
Chung-Cha  keek naar buiten. Het was donker,  maar  daar was ze niet  bang voor. Ze had  geen  wapens  bij zich,  die zou ze  later krijgen. Maar  ze was zelf  een wapen.  Ze had gehoord dat er veel  criminaliteit  was in Amerika, dat bendes  op  straat  mensen  aanvielen, vermoordden, verkrachtten, beroofden. Daar had ze nog niets van gezien, niet in New York City en ook niet  hier. Maar  toch konden ze buiten zijn.
‘Een paar minuutjes  dan,’ zei ze tegen Min.
Min glimlachte.
Ze liepen hand in hand door de woonwijk  die goed werd  verlicht door de straatlantaarns. 
Min keek naar alle  geparkeerde auto’s en zei: ‘Amerikanen hebben vast heel veel geld.’
‘Dat denk  ik ook,’ zei Chung-Cha. Zij had  hetzelfde  gedacht. Ze keek naar alle huizen, waarin fel en ononderbroken lampen brandden. In Pyongyang  mocht je je al gelukkig prijzen als je ’s avonds een uurtje licht had. En op deze parkeerplaats  stonden meer auto’s  dan  ze in heel Noord-Korea  ooit  had gezien.
Ze keken naar een man en een vrouw en hun twee  kleine  kinderen  die een huis uit  kwamen en naar hun auto  liepen. De  man glimlachte tegen hen en zei:  ‘Hallo.’
Chung-Cha groette terug.
‘Komen  jullie in deze wijk  wonen?’ vroeg  de vrouw.
‘Wat?’ vroeg Chung-Cha.
‘We zagen dat jullie hier aankwamen. Komen jullie hier wonen of zijn jullie alleen maar op bezoek?’
‘Alleen maar op bezoek,’  zei Chung-Cha  automatisch.
De vrouw keek naar  Min. ‘Hoe heet je?’
‘Zij heet Min,’ zei Chung-Cha. Iets  beleefder  voegde ze eraan toe: ‘Het  spijt me, maar  ze spreekt geen Engels.’
De vrouw  glimlachte  en zei: ‘Ik weet zeker dat ze het  snel oppikt. Ik  wilde dat  ze hier  eerder vreemde talen  leerden, zoals in  Europa. De meeste  kinderen  leren dat pas op de  middelbare school. Veel  te laat, vind ik.’  Ze keek  weer naar Min. ‘Ze lijkt  een jaar  of tien. Even oud als onze Katie. Katie, wil  je even dag  zeggen?’
Katie,  een klein meisje  met blonde  krullen, stond iets verscholen  achter haar vader.
De  vrouw zei:  ‘Onze Katie is verlegen.’
‘Min ook,’ zei Chung-Cha.
‘Als jullie toeristische  uitjes gaan maken  en  hulp nodig hebben, laat het ons dan weten,’ zei de man. ‘Ik werk in het centrum  en ga  er met de  metro naartoe. Ik ken het centrum als mijn  broekzak. Geef maar  een gil, ik wil jullie  graag tips geven.  Jullie  moeten zeker naar  de  Air  and Space en naar de National Archives. Echt cool daar.’
‘Dank u  wel,’ antwoordde  Chung-Cha, hoewel ze  geen idee had waar hij het over  had.
Het gezin stapte in hun auto  en reed weg, terwijl  Chung-Cha en Min doorliepen.
‘Wat wilden ze?’ vroeg Min.
‘Niet  echt  iets.  Gewoon dag zeggen.  Of we hulp nodig  hadden.’
‘Deden ze net alsof? Zodat  ze ons later kwaad  kunnen doen?’
‘Weet ik niet,’  zei Chung-Cha. ‘Ze  leken aardig.’
‘Wat was er aan de  hand met het  haar van dat  meisje?’
‘Aan de hand?’
‘Er zaten allemaal  bochten in.’
Het duurde even  voordat Chung-Cha begreep wat Min  bedoelde. ‘O,  sommige Amerikanen hebben zulk  haar. Of ze gebruiken  een apparaat  om het  er zo te laten uitzien.’
‘Waarom?’
‘Dat weet ik  niet. Ik neem  aan  dat  ze dat mooi vinden.’
‘Ik vind het niet mooi,’ zei  Min, hoewel haar blik anders  deed vermoeden. Het was wel  duidelijk  dat ze  het niet alleen wél  mooi  vond, maar zich ook  afvroeg hoe  het  haar zou  staan.
Ze liepen terug naar het rijtjeshuis,  waar Chung-Cha de slaperige Min naar bed bracht.  Daarna liep ze naar beneden, maakte een  kop thee voor zichzelf klaar en legde de documenten voor zich op de keukentafel.  Ze las elke pagina  en elke aantekening,  en  ze bekeek elke foto.  Deze  dossiers zouden haar leven zijn,  zolang het duurde.
Ongeveer  drie uur en twee koppen thee later was ze moe en leunde ze achterover in  haar  stoel.  Ze keek naar het plafond, in de richting van hun kamer  waar Min lag te slapen.
Ze stond op, liep naar  het raam en keek naar alle huizen. Op dit late tijdstip waren ze  bijna allemaal  donker.  Ze  wist dat ze  moest  gaan slapen. Ze was  moe. Ze was nog  niet gewend  aan  de nieuwe  tijdzone.  Nooit eerder had ze zo onder druk gestaan.  Het  was bijna onmogelijk om te  doen wat  ze van  haar  vroegen. Misschien zou ze wel in  het  eerste deel van haar missie  slagen, maar  het tweede deel,  haar ontsnapping, zou onmogelijk  zijn.
Wat  zou  er dan  van Min terechtkomen?
 
*
 
Twee dagen  later ging Chung-Cha naar een andere plaats, ver buiten  de stad. Het  was landelijk en  het huis waar  ze naartoe  werd  gebracht lag geïsoleerd tussen bomen en oude akkers  die al heel  lang niet meer waren  geploegd.
Ze werd opgewacht door  vijf  mensen. Bae was er niet bij.  Hij had  zich  zo diep ingegraven dat ze  ervoor zorgden  dat niemand wist dat hij trouw was aan  Noord-Korea.  Hij woonde  al heel lang in  de Verenigde Staten en was een  van de meeste waardevolle agenten die  ze  hadden. Door zijn baan bij  het Witte Huis  kon hij dingen zien en horen die niemand anders kon  zien en horen.
Dit  was het  team waar  ze  Chung-Cha over hadden verteld: vier  mannen en een  vrouw. Ze waren allemaal stoer en  gehard, en ze  konden mensen op  allerlei verschillende manieren doden, wist Chung-Cha. Ze had  het dossier  van ieder van  hen gelezen. Ze waren  niet allemaal even lang in dit land. Ieder  van  hen was bereid te sterven om hun doelen te bereiken. Ze wisten dat  de mensen  die hun doelwitten beschermden  heel goed  waren. Zij dachten  gewoon dat zij  beter waren.
Ze zaten aan een oude  tafel  in wat ooit  de  keuken van het  huis was geweest. Dat  zag  Chung-Cha aan de gehavende gootsteen en  het verroeste fornuis.
Ze vertelden in snel,  gespannen Koreaans wat ze hadden ontdekt.  Het belangrijkste punt was dat  er nu een locatie was bepaald  voor  de  aanval.
‘Ze gaan naar  een plaats die Nantucket heet,’ zei een van  de mannen tegen Chung-Cha. ‘Onze kameraad Bae  heeft dit gehoord.’
‘Dat  heeft  hij  niet aan  mij verteld toen  we  elkaar  laatst zagen.’
‘Dat  moest toen nog  bevestigd worden. En  dat is nu  gebeurd.’ Hij liet haar een kaart zien. ‘Dat is  een klein  eiland, vlak  voor de kust van hun staat Massachusetts in  de  Atlantische  Oceaan.  Je kunt er komen met een vliegtuig  of een  ferry. Ze gaan er over twee weken naartoe. Alleen  de  echtgenote  en  de twee kinderen, met  hun bewakers  en hun staf. We weten in welk  huis ze zullen verblijven.  Dat is  vlak bij het kleine centrum.  Het  is oud  en historisch, en biedt een paar  kansen.’
‘Hebt u hun programma  al?’ vroeg  Chung-Cha.
‘Een voorlopig programma,  via verschillende bronnen  verkregen.  Dit moeten we nog bevestigd krijgen.’
‘We  moeten zorgen dat we er  eerder zijn  dan zij,’ zei Chung-Cha.  ‘Om argwaan te voorkomen.’
‘Absoluut.  Het is  nu niet als in het zomerseizoen,  wanneer  er veel  toeristen naartoe gaan. In dat seizoen  komt het bedienend personeel uit Afrika en  Rusland  en andere Oost-Europese  landen om voor de rijke  Amerikanen  te  werken die  daar vaak een tweede huis  hebben.’
‘Een tweede huis?’ vroeg Chung-Cha.
‘Deze rijke Amerikanen  hebben vaak meer dan één huis.  Ze reizen tussen die  huizen  heen  en weer, en genieten  van  de  vruchten van hun hebzucht  en de  uitbuiting van  de armen.’
‘Ik  begrijp het.’
‘In deze tijd van het jaar zijn  die  bedienden weg. Gelukkig  zijn  er nu Aziaten en hispanics  aan het werk. Zoals je weet zien Amerikanen  geen verschil tussen een Chinees  en  een Japanner, laat  staan waar wij  vandaan komen. Dat  vinden  ze absoluut niet belangrijk, ze  voelen zich superieur, zoals u heel goed weet. De wereld draait alleen maar om hen, dat uitschot. Wij hebben  daar nu twee agenten. Zij zullen de voorbereidingen voor ons treffen. Wij zullen een  baan  hebben op  verschillende  locaties op  het eiland.  Niet  wij allemaal, want  een paar van ons zullen  we  in reserve  houden. Dat geldt  ook voor u, Chung-Cha. U komt  pas tevoorschijn als het tijd  is om toe te slaan.’
‘Weten we wanneer en waar dat is?’
‘Dat zullen we  snel  bepalen,’ zei  de man,  ‘en elk detail  zal  worden  doorgenomen, tot we ze allemaal kunnen  dromen.’
‘Hoe lang blijven zij daar?’
‘Het  is een soort vakantie voor hen. Een week.’
‘En de  kinderen en  hun school? Weet u  zeker  dat ze in Nantucket  zullen zijn?’
‘Ja.’
‘En de president komt niet?’
‘Misschien  wel,  we  kunnen er niet zeker van zijn  of hij wel of niet  komt. Maar als hij komt,  weten wij dat. We slaan niet toe als hij  er is, want dan worden ze  te zwaar bewaakt. De anderen worden  weliswaar  goed bewaakt, maar lang niet zo zwaar als wanneer de  president er  is. Hij is de  belangrijkste van  allemaal.  Ze zeggen  dat de Secret Service zijn vrouw en kinderen zal  verlaten  als  dat  nodig is om  zijn leven te redden.’
Chung-Cha knikte  en keek  naar de  kaart  die voor  haar lag.  ‘Ik begrijp hoe  we daar allemaal kunnen  komen,’ zei ze. ‘Maar nadat  de  missie is  uitgevoerd, hoe ontsnappen we dan van  dat eilandje in de oceaan? We kunnen daar  niet met het  vliegtuig  of een ferry vandaan.’
Eerst keken ze elkaar aan en toen naar haar.
Dezelfde man zei: ‘Wij verwachten niet  dat we dit  overleven, Chung-Cha.’
Ze keek hem aan, met een ondoorgrondelijke  blik. Eerlijk gezegd verbaasde dit haar niet. Het was  een zelfmoordmissie. Haar zelfmoord. En ze  wist waarom zij hiervoor  was aangewezen.
‘Kent  u  kameraad Rim Yun?’  vroeg ze de  man.
‘Die  eer heb ik inderdaad.’
‘En  was  zij degene die  tegen u heeft gezegd dat dit zo  was?’
‘Ja.’
Chung-Cha keek naar de anderen die  haar allemaal nieuwsgierig aankeken  en, twee van  hen  zelfs  argwanend. ‘Er is geen grotere  eer dan de Opperste Leider te dienen,’  zei ze. ‘En in zijn dienst  te sterven,’  voegde ze  eraan toe.
Ze keek weer naar de  documenten. ‘Goed, we hebben nog veel te  doen.’
Maar  terwijl ze de  details van hun plan  doornamen,  kon Chung-Cha eigenlijk maar  aan één ding denken.
Aan Min.
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Robies telefoon ging. Hij  zat  in  zijn appartement  samen  met  Reel die  zich in  een stoel  had  genesteld en  haar  ogen gesloten had, maar  hij  wist  dat ze  niet sliep. Buiten  regende  het  en was het kil. Ze  hadden niets te doen en hoewel deze  rustpauze  prettig was, was het  toch niets  voor hen.
‘Ja?’ zei Robie in  de telefoon. Hij ging  rechtop zitten. ‘Oké. Wanneer?’ Hij knikte en zei: ‘We zullen er zijn.’ Hij  legde zijn telefoon neer en gaf Reel  een por.
Ze deed  haar ogen  open. ‘Worden  we ingezet?’
‘Dat weet ik  niet zeker. Wat  ik wel weet, is dat we naar het Witte Huis worden geroepen.’
‘Alweer? Cassion heeft ons al een schouderklopje gegeven, wat  moet hij nog  meer  doen?’
‘Cassion is niet degene  die ons laat komen.’
‘Wat?’ vroeg ze. Ze sloeg haar lange benen  van elkaar  en ging rechtop  in haar stoel  zitten.
‘Het verzoek was afkomstig van de First  Lady. We moeten ons melden in haar privévertrekken  in het Witte Huis over...’ − hij keek  op  zijn horloge  − ... ‘één uur.’
‘Wat zou ze van  ons willen?’
‘Geen idee. Maar dat zullen we wel horen.’
 
*
 
Ze meldden zich  op het genoemde tijdstip bij het  Witte Huis en nadat  ze hun wapens bij de Secret Service hadden achtergelaten,  werden ze naar de privévertrekken  van  de president  op  de eerste verdieping gebracht.
In  de lift naar boven vroeg Reel fluisterend aan Robie:  ‘Ben je weleens eerder boven geweest?’
Hij schudde zijn hoofd. ‘Jij?’
‘Verdomme, nee!’
Ze werden  naar een grote zithoek gebracht met bloemen  in grote vazen. Eleanor Cassion stond op en begroette hen. De bediende die hen hier naartoe had gebracht,  vertrok.
Eleanor gebaarde dat  ze op een grote  bank mochten plaatsnemen en  ging zelf tegenover hen  zitten. Ze droeg een lange broek, een kort jasje met  een  witte  bloes eronder,  en pumps. Ze  had  haar  haar in  een paardenstaart gebonden. Ze droeg een zilveren halsketting met een Saint  Christopher-medaillon eraan. ‘Ik neem  aan dat jullie je afvragen waarom ik jullie hier  vandaag heb laten komen,’ zei ze.
Robie  zei: ‘We waren wel verbaasd.’
‘Weet je, jullie  hebben grote indruk gemaakt op onze zoon Tommy.  Sterker  nog,  volgens mij heeft  hij  onderzoek naar jullie  gedaan.’
‘Niet  veel te  vinden,’ zei  Reel. ‘We  zitten niet op Facebook.’
Eleanor glimlachte.  ‘Dat  weet ik.  Ik weet  ook dat ik veel van wat jullie doen niet mag weten, maar ik heb  wel een  paar dingen ontdekt.’ Ze voegde er snel  aan  toe:  ‘Ik wil jullie net als  mijn man graag  bedanken voor het werk dat jullie voor  het  land doen.’
‘Dank u  wel,’  zei Robie, terwijl Reel knikte.
‘Ik  heb Tommy een paar  dingen over jullie verteld. Niets geheims, gewoon een paar dingen. En dat  heeft zijn respect  voor  jullie alleen maar  vergroot.’ Ze keek Reel aan. ‘En ik  heb iets gehoord  over uw recente  beproevingen, agent Reel.  Ik ben blij dat u nu, nou  ja, niet langer in die situatie  verkeert.’
Reel  zei  niets, maar  bleef  de vrouw nieuwsgierig  aankijken.
De First Lady zat  zenuwachtig in  haar handen te wringen.
Robie zei: ‘Mevrouw, misschien is het beter als u maar  gewoon  zegt  wat u wilt zeggen.’
Eleanor lachte.  ‘Normaal  ben ik nooit  zo zenuwachtig  en  vind ik het  nooit zo moeilijk iets te vragen. Vroeger wel, maar als je  met een politicus bent getrouwd,  word  je er  heel  goed  in om mensen dingen te vragen.’ Ze zweeg even, dacht  na en  zei: ‘De kinderen  en ik gaan een  week naar  Nantucket. Om er even  uit te zijn,  om onze batterijen op  te laden  en  om samen  wat  tijd door te brengen. Vooral Tommy heeft daar volgens mij  behoefte aan.’
‘Die vechtpartij  op school?’ vroeg Reel.
‘Onder andere. Hij vindt het  heel moeilijk om zich aan het  leven hier aan te  passen.  Erg moeilijk.  De plek  waar wij vandaan  komen, is totaal anders dan hier.’
‘Ja, dit is echt een unieke  stad,’ zei Robie. ‘En geen gemakkelijke.’
‘Daar hebt u helemaal gelijk in,’  zei Eleanor gemeend.
‘Maar  wat wilt u van ons?’ vroeg Reel.
‘Laat ik het  maar gewoon zeggen:  ik zou willen dat  jullie  met ons  meegaan naar Nantucket. De president kan  niet  mee en ik dacht gewoon... ik dacht gewoon dat wanneer jullie meegaan  het misschien... gemakkelijker  is.’ Snel voegde ze eraan  toe:  ‘Ik weet dat jullie dat misschien  belachelijk  vinden. Ik bedoel, we kennen elkaar niet echt, maar Tommy praat alleen nog  maar over  jullie.  Ik weet niet wat  het  precies is geweest, maar ik denk  dat ik het wel weet. Jullie zijn helden en  Tommy’s  vader heeft duidelijk  veel  respect voor  jullie. En Tommy wil heel graag  zijn vader... eh...’ Ze maakte haar zin niet af en het leek alsof ze bang was  dat  ze te veel had  gezegd.
‘Ik heb Tommy nog maar één keer  gezien,’ zei Robie, ‘maar ik kon wel zien dat hij een leuke  knul  is.  En  hij is gaan vechten omdat  hij  voor  zijn  vader opkwam.’
‘Dat weet ik. Ik heb  bewondering voor wat  hij heeft gedaan, maar vond het ook heel  erg. Het is geen gemakkelijke  tijd voor  ons  geweest.  Ik wist niet of ik hem op zijn kop moest geven of een medaille. Ik kreeg gewoon hoofdpijn van  die tweestrijd.’
‘Dat begrijp ik,’ zei  Reel. ‘Moeder zijn is niet gemakkelijk.’
‘Sorry dat ik het niet eerder heb gevraagd, maar bent  u moeder, agent  Reel?’
Reel zei  zonder een spier te  vertrekken:  ‘Nee, dat ben ik niet.’
Eleanor leunde achterover.  ‘En, willen jullie het doen?’
Reel keek naar Robie  en zei: ‘Vinden de  president en  de Secret Service dat goed?’
‘Ja. Mijn man vindt het  goed. Hij vindt  die extra  beveiliging  juist goed. En mijn bodyguards hadden  ook geen bezwaren.  Zij hebben jullie kennelijk nagetrokken.’
‘En de kinderen?’  vroeg Reel.
‘Tommy  is  dolgelukkig met die  mogelijkheid.’
‘En uw  dochter?’
‘Ik moet toegeven dat ze  helemaal  geen  zin had om naar Nantucket te gaan, vooral niet  in  dit  seizoen. Zij  wilde thuisblijven  en bij haar vriendinnen blijven. Maar  nu kijkt  ze ernaar uit.’
‘Wat is er  dan  veranderd?’ vroeg Robie.
Eleanor bloosde een  beetje. ‘Eh, nou  ja, ze zag een foto van u, agent Robie.’
Reel keek  hem  even aan. ‘Laat het  je niet naar je hoofd stijgen,’ zei ze.
‘Tienermeisjes kunnen snel onder de indruk raken,’ zei Eleanor.
Robie zei: ‘Maar eigenlijk gaat dit  om  Tommy, toch?’
‘Dat is  zo, ja. Maar  hier even weg zijn, samen  met mijn kinderen, is  misschien  wel goed voor ons alle drie,  agent Robie.’
‘Zeg  maar Will, mevrouw.’
‘En ik  ben Jessica,’ zei Reel.
‘Dus jullie doen het?’
Reel zei: ‘Tja,  we  zitten  tussen twee missies in. Ik neem aan dat uw  verzoek prioriteit heeft.’
‘Dus het korte antwoord  is  ja, we doen het.  Zeg  maar waar en wanneer,’ zei  Robie.
‘Ik kan jullie niet  vertellen hoe blij  ik hiermee  ben! Ik  hoop  echt op een goede  uitkomst voor dit uitje. Ik denk dat  het echt een verschil kan maken, vooral voor Tommy.’
‘Dat  weet ik wel zeker,’ zei Robie. ‘Is er iets speciaals wat we kunnen doen als we  daar samen met  u zijn?’
‘Omdat de president niet meegaat,  hoopte ik  dat jullie gewoon wat tijd met Tommy kunnen doorbrengen.  Ik zag tijdens  jullie  eerste ontmoeting dat hij  tegen jullie opkijkt. Misschien een paar wijze woorden? Er gewoon  zijn?  En een man voor Tommy met wie hij...?’
‘Ik begrijp het denk ik wel,’ zei Robie.
Eleanor  zei: ‘Begrijp  me  niet  verkeerd. Hij houdt  van zijn vader.  Ze  hadden,  ik bedoel  ze hébben, een geweldige relatie.  Het is gewoon zo dat...’
‘Zelfs Superman  zou geen president  kunnen  zijn,’ zei Robie. ‘Dan houd je geen  tijd over  voor iets  anders. Zelfs niet voor je familie.’
‘Ja,  zoiets,’ zei Eleanor.  ‘De president  probeert  dat  wel, maar soms lijkt het alsof iedereen in de wereld een stukje van hem wil hebben.’
‘Dat  geloof  ik  graag.’
Toen ze  opstonden om te  vertrekken,  zei Reel: ‘O, nog één ding.’
‘Ja?’ vroeg Eleanor afwachtend.
‘Zeg tegen uw  dochter  dat mijn  partner hier oud  genoeg is om  haar  vader te zijn.’
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‘Dit komt helemaal niet goed uit,’ zei Evan Tucker.
Hij zat tegenover Robie en  Reel in een vergaderzaal in Langley. Links  van hem zat  Amanda  Marks en rechts van  hem Blauwe Man.
‘We hadden  niet  veel keus,’  zei  Robie.
‘Je hebt altijd een keus,’ snauwde  Tucker. ‘Op vakantie  gaan naar Nantucket  als jullie  hier nodig  zijn?’
‘Nou, volgens mij hebben we  even rust nodig nadat we vakantie hebben gevierd met die  nazi’s en na dat gedoe in  Noord-Korea,’  zei Reel op  scherpe toon. ‘Ze beginnen  allemaal met  de  letter N:  nazi’s,  Noord-Korea en Nantucket, en ik kan wel zeggen dat  de laatste veruit  mijn voorkeur heeft.’
‘Je begrijpt me wel,’  zei Tucker. ‘We weten nog steeds niet  wat de Koreanen gaan doen.  Ik heb geprobeerd het de president  uit het hoofd te praten om Paks  familie uit dat  kamp te halen, maar hij wilde van geen wijken  weten. Nu  ben  ik  bang  dat wij  de  prijs moeten  betalen,  omdat hij niet in staat was zijn schuldgevoel voor wat Pak is overkomen te  verdringen.’
Reel  keek Marks aan. ‘Hebben we enig idee  waar ze  kunnen toeslaan?’
Marks knikte. ‘We hebben geruchten gehoord  dat de Noord-Koreanen raketten opstellen om op Amerikaanse bases in  Zuid-Korea  af te  vuren.’
‘Nou, dat  zou zeker een  oorlog  ontketenen,’ zei Blauwe Man.
‘Alles wijst erop  dat ze woest  zijn,’  zei Marks. ‘Eerst  de geplande coup  tegen Un en nu  het  bevrijden van Paks  familie.  Dat was te verwachten.’
‘Natuurlijk  was het dat,’ zei Tucker.  ‘Zoals ik al zei. Waren die twee levens dat waard?  Wij zullen er een hoge prijs voor moeten betalen.’ Hij keek om zich heen alsof  hij de anderen wilde  uitdagen het oneens met hem  te zijn.
‘Mogelijke andere  doelwitten?’ vroeg Robie.
‘Te  veel,  ben ik bang,’ zei Blauwe Man.
‘En jullie tweeën hangen  een beetje rond  in het prachtige Nantucket, waar alle jetsetters de zomer doorbrengen,’ zei Evan Tucker.
‘Echt? Ik heb gehoord dat u daar ook een huis hebt,’  zei Reel. ‘Dat heb ik  nagetrokken.’
‘Het is maar een zomerhuis,’ gromde  Tucker.
Marks  zei:  ‘Eigenlijk is het juist goed dat de First Lady en  haar kinderen  de  stad uit zijn. Dit reisje staat niet op  het officiële  programma,  en dat is zelfs  nog  beter.’  Ze keek naar Robie en  Reel. ‘Maken jullie  deel uit van de  officiële  beveiliging?’
‘Volgens mij  kan  dat niet binnen de Secret Service-protocollen,’ zei  Reel. ‘Maar  ik denk ook dat  ze het niet onprettig vinden dat we  meegaan. De First Lady  wil dat wij wat tijd doorbrengen met haar zoon die op  dit moment een moeilijke  periode  doormaakt.’
Marks knikte,  terwijl Tucker alleen maar boos zijn hoofd  schudde. Hij zei:  ‘Nou, tijdens  jullie vakantie wil ik  elke dag  iets  van jullie horen. Jullie werken  niet voor de Secret  Service van de First Lady. Jullie werken voor mij. Begrepen?’
‘Geen moment aan getwijfeld, meneer,’ zei Reel,  met een scherpe klank in  haar stem. ‘Zolang  u de dci bent.’
Na afloop  van de  bespreking  zei Tucker dat Reel nog even moest blijven.
Robie keek haar vragend aan,  maar ze knikte en hij  vertrok,  hoewel met tegenzin.
Zodra  de anderen weg waren, ging Tucker weer zitten en  maakte  met een gebaar duidelijk  dat Reel  hetzelfde  moest doen.
‘Ik blijf  liever  staan  als  u dat goedvindt.’
‘Wil  je  soms  dat ik je bevel geef  te gaan zitten? Verdomme, Reel, kun je niet  gewoon doen wat ik  zeg zonder daar steeds een  probleem  van te maken? Elke keer dat je  dit soort onzin uithaalt, ondermijn je mijn  autoriteit.’
Ze  keek hem  met een kille  blik  aan, maar ging  zitten.
‘Dit duurt  niet  lang,’  zei hij.
‘Prima,’ zei ze.
Hij  keek  naar haar,  terwijl  zij onverstoorbaar terugkeek.  ‘Je hebt de pest  aan me, nietwaar?’ vroeg hij.
‘Ik denk niet dat  mijn  mening  over  u iets met mijn werk  te maken heeft.’
‘Natuurlijk wel. Zonder  respect is  er niets.’
‘Als u dat zegt.’
‘Ik  heb  nooit met een  ingewikkelder probleem te maken gehad dan met jou. Nooit.’
‘Fijn dat  ik u kon helpen.’
‘Ik meen  het, dus hou je grapjes maar  voor  je.’
Ze ging iets  rechter op  zitten, maar zei niets.
Hij stak twee vingers op.  ‘Mijn DD, James Gelder. Een analist,  Doug Jacobs.’
Reel zei  niets.
‘Jij hebt  ze  allebei gedood.’
Reel sloeg  haar armen  over elkaar.
‘Zij werkten  voor deze agency. Gelder was mijn vriend. Ze  zijn dood, door jouw  hand.’
Omdat ze wel begreep  waar  dit vermoedelijk  naartoe ging, wilde Reel iets zeggen, maar  Tucker hief zijn hand.
‘Laat me maar  gewoon mijn  zegje doen,’ zei Tucker. ‘Het heeft me genoeg tijd  gekost om  dit punt te bereiken.  Laat me uitspreken en  dan kun jij  erop  reageren.’
Reel  leunde  achterover,  kennelijk verbaasd over zijn woorden.
Tucker  zei: ‘Ik heb  elk aspect van  deze zaak bekeken en ik ben tot de conclusie  gekomen dat, ook al wil ik het  niet  geloven, Gelder, die volgens mij mijn  vriend was, en  Doug Jacobs, die trouw  aan dit land had gezworen, verraders  waren. Ze waren iets  van plan dat  wanneer dit was gebeurd  een  ramp voor deze wereld zou hebben betekend.’
Hij wees met zijn  vinger naar  haar. ‘Jij hebt  dat  voorkomen.  Jij en Robie,’  verklaarde  hij.
Reels gezichtsuitdrukking was nu zachter. Ze keek nu aandachtig naar haar baas.
‘Ik  kan niet  zeggen dat ik het eens  ben met je methode.  Schuldig  tot de onschuld is bewezen.  Maar ik denk dat ik nu  begrijp dat je hebt  gedaan wat je hebt  gedaan. Zij hadden een  man  vermoord die heel veel voor je betekende. Er was geen direct bewijs tegen hen. Als je  dit niet  had gedaan, zou de wereld zoals  wij die kennen  niet  meer bestaan.’ Hij slaakte een  diepe,  berustende zucht.  ‘Hoe  moeilijk ik  het ook vind  om  dit toe te  geven, ik vind dat je het  juiste hebt gedaan, Reel.’
Reels mond ging een  beetje open en ze keek hem verbaasd  aan.
Tucker  sloeg zijn  blik neer en  keek naar het tafelblad. Hij zei: ‘Je hebt sindsdien bijzonder opmerkelijke  acties uitgevoerd. Jij en Robie hebben elk  denkbaar  obstakel overwonnen en elke keer  weer jullie leven op  het spel gezet. Jullie  hebben  een  mondiale  ramp voorkomen terwijl  iedereen, ook ik, een hand voor zijn ogen  hield en niets deed. En als beloning  daarvoor heb  ik  jou en Robie naar Syrië gestuurd, eigenlijk om te sterven. Ik kan nog steeds niet geloven dat ik dat  heb gedaan,  twee van mijn agenten, mijn béste agenten, in  de val lokken  om  te  worden gedood. Daar is geen  excuus voor en  ik schaam me diep,  echt waar.  Toch  hebben jullie dat overleefd. En toen jullie thuiskwamen kregen jullie  een medaille en sinds  dat stukje metaal  om jullie  hals hing, heb  ik  geprobeerd  manieren  te verzinnen  om jullie  te pakken te krijgen, onder andere door  jullie letterlijk  te verzuipen in de Burner Box.’
Tucker zweeg, maar Reel leek niets  te willen zeggen.
Hij  zei:  ‘Ik heb gehoord wat jou is overkomen met die rotzak die toevallig je vader was. Ik weet wat hij probeerde te doen. Ik weet wat je  hebt  gedaan om hem tegen te houden en Julie Getty’s leven  te redden. Ik weet hoe  groot de risico’s  waren  toen je  naar Noord-Korea ging en  hebt gedaan wat jij en Robie hebben  gedaan. Dat was  echt wonderbaarlijk. Elk  ander team zou nu dood zijn.’
Hij zweeg weer, maar nu  minder  lang.
‘Goed, dit  heb ik allemaal  gezegd omdat ik  echt  wil zeggen, dankjewel,  agent Reel,  voor je werk. Ik zat fout en jij had gelijk.’ Hij  stak zijn hand  uit. 
Ze nam hem aan  en  zei: ‘Ik weet niet goed wat ik moet zeggen, directeur. Ik  denk  dat ik wel begrijp hoe  moeilijk dit voor u was.’
‘Het probleem is,  Reel, dat het  niet  zo  moeilijk had hoeven  zijn. Ik ben gewoon te verdomde koppig. Luister,  ik weet dat men me als een outsider beschouwt. Ik  ben niet op deze positie gekomen vanuit het inlichtingenwerk. Ik ben  een  politiek  dier, wist van toeten noch blazen. Dat  snap  ik. Ik heb hard gewerkt om bij  te leren, echt waar, maar ik  heb fouten gemaakt. En jij was de grootste. Dus  nogmaals,  mijn  verontschuldigingen.’  Hij zweeg even.  ‘En zodra deze bedreiging  van Noord-Korea is geneutraliseerd, ben ik  van  plan af te  treden. Dan kan de  president mijn opvolger benoemen.’
Ze leek verbijsterd.  ‘Weet u dat zeker, meneer?’
‘Ik zou  zelfs  als ik  dat zou  willen niet kunnen  aanblijven. Een  hogere autoriteit  dan ik heeft me heel  duidelijk  gemaakt dat  mijn werk  bij deze agency er bijna op zit.’
Reel wist precies wie deze ‘hogere  autoriteit’ was, maar ze  zei alleen:  ‘Ik begrijp het.’
‘Bovendien ben ik geen  jonge  vent  meer, Reel. Er zijn nog andere  dingen  die ik met mijn  leven wil doen.  Eerlijk  gezegd  is dit een  slopende baan,  echt  waar. Je duikt  van  de ene crisis in de  andere, van succes naar ramp,  van de hoogste pieken naar de  diepste dalen. Mijn maag is  één  groot zuurvat. Ik denk  dat ik door dit werk  ouder ben geworden  dan  in de vorige dertig  jaar van  mijn leven. Maar ik wil niet vertrekken voordat dit probleem is  opgelost. En ik wilde niet  vertrekken zonder dat ik jou had verteld  wat  ik  je net  heb  verteld.’ Weer zweeg hij  even, keek haar  zenuwachtig  aan en zei:  ‘Dat is alles wat ik wilde zeggen.  Je  mag nu wel  gaan.’
Terwijl Reel  opstond,  zei ze: ‘Waarom gaf u ons  tijdens deze bespreking op  onze kop?’
‘Omdat ik nu tenminste  nog  de  dci ben. En omdat ik bang ben  dat  jullie  niet  daar zijn waar ik jullie nodig  heb. Daarom. Maar dat  gezegd hebbende, hoop  ik  dat  jullie  een ontspannen tijd hebben  in Nantucket.’
‘Dank u  wel, meneer. Dat  hoop ik ook.’
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De zee  was onstuimig, hoewel  dat in de  supersnelle catamaran amper  opviel. Chung-Cha zat  in haar stoel in  de verwarmde ruimte, terwijl Min met haar neus tegen  het  raam gedrukt naar het schuimende  water keek.
Chung-Cha had zich  gerealiseerd dat  Min nog nooit op wat voor boot dan  ook had gezeten. Tot voor kort  had ze nog nooit in een auto of  een vliegtuig of een trein  gezeten. Het jonge  meisje deed in  heel korte tijd erg veel nieuwe  ervaringen op.
Toen het eiland Nantucket  opdook  uit de nevel,  ging Min  weer op haar stoel naast Chung-Cha zitten. 
De ferry  was maar  ongeveer  half  vol, vooral met  oudere mensen die  teruggingen  naar  het eiland.  Chung-Cha  glimlachte  af en toe naar iemand, maar zei niets.
De ferry voer langs de kunstmatige golfbreker naar de haven. Een  paar  minuten later  was de  ferry aangemeerd en stapten  de  passagiers van boord. Chung-Cha hield Mins  hand vast terwijl ze over de loopplank liepen.  De kapitein van de  ferry tikte tegen zijn pet en zei: ‘Veel plezier tijdens  uw bezoek.’
Chung-Cha  glimlachte en zei: ‘Dat  zijn  we wel van plan.’
Ze liepen  met hun rolkoffers naar  het kantoor van het autoverhuurbedrijf,  waar Chung-Cha haar rijbewijs, haar reserveringsbewijs en haar creditcard liet  zien. Korte tijd later reden ze  weg in een kleine witte suv.  Terwijl de zon in het westen onderging en de zon de lucht in een rode  en gouden gloed doopte, keek Min  naar buiten en vroeg: ‘Wat doen we hier, Chung-Cha?’
‘Dat heb  ik je toch verteld. We  maken gewoon een  uitstapje.’
‘Wie  waren die mensen in dat  huis?’
‘Vrienden van me.’
‘Ze leken  helemaal niet aardig.’
‘Dat zijn ze wel.  Het zijn goede mensen.’
‘Werk je  met hen  samen?’ vroeg Min, terwijl ze opzijkeek naar Chung-Cha.
‘Een beetje.’
‘Hoe heet het hier?’
‘Nantucket. Wat  je  daar ziet,  is  de  Atlantische Oceaan.  Korea  ligt aan de Stille Oceaan.’
‘Daar weet ik niets van.’
Chung-Cha keek  even naar haar.  ‘Dat komt nog wel, Min. Dat beloof ik. Je leert elke dag iets nieuws.  Zelfs...’  Ze maakte haar zin niet af.
‘Zelfs wat?’ vroeg Min snel, omdat ze kennelijk voelde dat Chung-Cha niet op  haar gemak  was.
‘Zelfs als je geen zin meer  hebt om te leren,’ zei Chung-Cha glimlachend.
Ze had hun bestemming ingevoerd in het  navigatiesysteem van de auto. Het eiland was  niet groot, maar de wegen waren niet echt  goed aangegeven  en ze was blij met de hulp van de computer. Min keek naar  het pijltje dat de auto  voorstelde en  dat over  het beeldscherm  schoof en  stelde een heleboel vragen over het apparaat die Chung-Cha  zo goed  mogelijk beantwoordde.
Hun huurauto hobbelde over de kinderkopjes van  het  dorpsplein. Er  liepen verschillende  mensen op straat en veel winkels waren nog open.  Het was  niet  echt koud, maar zodra de zon echt onder was zou het killer worden. Overal roken ze  de  zoutige geur van de  oceaan.
Min  snoof. ‘Dat is geen lekkere geur.’
‘Het  ruikt naar vis. Zo vies is  dat niet. Er zijn  veel ergere geuren.’
Min  keek  haar aan en  knikte. ‘Er  zijn veel ergere geuren,’ herhaalde ze.
Een  halfuur  later reden ze een  kronkelende weg op  met aan  weerszijden hoog gras. Aan drie  kanten  konden ze  de oceaan zien. Ze stopten voor de  enige cottage  aan  deze weg. Chung-Cha zette de motor af en opende het  portier. Zij en Min haalden hun koffers tevoorschijn en liepen  samen naar de  voordeur.
‘Wie woont hier?’ vroeg Min.
‘Wij,  de komende tijd.’
Vanbinnen was  de cottage bijzonder  en  netjes.  
Min was stomverbaasd toen  ze merkte dat zij een eigen kamer en een eigen bed had. ‘Alleen  voor mij?’ vroeg  ze aan Chung-Cha.
‘Ik slaap in de  kamer ernaast. Jij redt je  wel. Maar als je bang  bent, weet je  waar je me kunt  vinden.’
Na de  lunch hadden  ze niets meer  gegeten  en dus maakte  Chung-Cha een  maaltijd van  de inhoud van de koelkast die voor hun bezoek  was gevuld. Terwijl ze  naar  de ondergaande zon keken, aten ze en dronken ze hete  thee.
‘Het lijkt  net alsof de zon in het water  is gevallen,’ zei Min.
‘Ja, dat  is zo.’
Daarna verkende Min het huis. Ze  liep  een uur  lang rond en keek wat  er allemaal was.  De  eigenaren hadden speelgoed en bordspelletjes in een kast achtergelaten. Min  had er een  paar dingen uitgehaald en speelde daarmee, maar ze  vond het niet prettig als  ze  Chung-Cha langere tijd niet kon zien.
Chung-Cha zat in een  stoel nadat ze een  schakelaar  had omgedraaid waardoor de gaskachel aansprong. 
Toen Min  de  vlammen zag verschijnen, rende  ze ernaartoe met een  blik vol  afschuw op  haar  gezicht. ‘We moeten  er  water op gooien  om  die  vlammen te  doven!’
‘Nee, Min, het is goed.  Dit hoort  zo. Deze  vlammen geven  warmte.  Kijk maar,  kom maar dichterbij, zo. Het  voelt lekker.’ 
Ze stonden  samen voor de kachel van de warmte te genieten.
Een uur later  viel Min  op de  bank  naast  Chung-Cha in slaap. Nu  kon Chung-Cha aan  het werk gaan.
Omdat ze had begrepen  dat het niet de bedoeling  was dat iemand  deze missie overleefde, moest  ze over bepaalde  dingen nadenken. Toen ze dat had  gedaan,  pakte ze haar telefoon en keek  naar de foto’s op het scherm. De drie  Cassions keken  haar aan: moeder,  dochter en zoon.
Daarna keek  ze naar  de  foto’s van  Will Robie en Jessica Reel. Ze  wist gewoon dat deze mensen net zo waren als  zij. Ze leken sterk en capabel en nergens bang voor.
Terwijl Min zachtjes snurkend  naast  haar lag, nam Chung-Cha de  dossiers en alle details nog een keer door.
Het  plan  was nog  steeds in voorbereiding, omdat ze niet  over  het exacte reisplan van de presidentiële familie beschikten. Misschien  bestond dat niet eens, omdat deze trip zo  te zien geen deel uitmaakte van  de  officiële agenda,  maar een spontane beslissing  leek.
Ze wisten allemaal,  dankzij recente nieuwsberichten, dat de nsa en andere Amerikaanse  geheime  diensten iedereen overal  ter wereld  afluisterde. Daarom  beschouwden ze communicatie op  het  eiland via hun telefoons, zelfs via sms of  e-mail, als te gevaarlijk, ook als ze dat in  code deden.  Ze  gingen  ervan uit dat elke vorm van communicatie  op  het  eiland, nu  de First Lady en haar  kinderen hier waren,  zelfs nog aandachtiger zou worden gevolgd.
Toch betekende dit  niet dat  ze vrijuit bij elkaar  konden komen en konden doorgaan met hun planning. Wanneer een groep Aziaten dat deed, konden ze net  zo goed met  een rode vlag gaan zwaaien. Dan was hun missie al mislukt voordat die zelfs maar was begonnen.
Maar ze móésten met elkaar communiceren.  En ze dachten  dat ze daarvoor een manier hadden bedacht, zonder dat  de Amerikanen dat  zouden merken. En Chung-Cha had een manier bedacht waardoor Min daar een  rol  bij  kon  spelen.
De volgende dagen reden en  wandelden Chung-Cha en Min  door de stad. Ze  maakten strandwandelingen. Ze verzamelden  schelpen en  gooiden  steentjes in  de oceaan. Ze keken naar zeemeeuwen  die  door  de lucht vlogen en  ferry’s die  over het water  voeren.
Ondertussen  lette Chung-Cha  goed op of ze  gesprekken hoorde over de mensen die  hier binnenkort naartoe  zouden komen. Zo hoorde ze een  paar dingen, omdat  de  Amerikanen kennelijk graag  roddelden.
Ze zaten in een plaatselijk  café  vissoep te  eten toen er een paar mannen binnenkwamen.  Ze droegen een colbertje  en een kakikleurige broek, hadden  oortjes  in en zagen er  onopvallend  professioneel uit.  Ze gingen aan  een  tafeltje vlak  bij Chung-Cha  en Min zitten.  Terwijl  ze net deed alsof  ze naar  Min luisterde, luisterde ze in  werkelijkheid  naar het gesprek  van  de mannen.
Ze hoorde een  paar belangrijke dingen, onder andere  wanneer ze naar het  eiland zouden  komen en  hoe.
Nadat  ze het café hadden verlaten, stopte ze om een  paar dingen op te schrijven. Daarna  liepen  zij en Min  naar hun auto en  reden weg. Ze stopte  bij  een benzinestation. Chung-Cha keek naar  het kantoortje en zag een man achter de kassa  staan. Ze vouwde het papier waar  ze iets op  had geschreven  dubbel en gaf het aan  Min.  ‘Zie je die man daar?’ vroeg ze en  ze wees.
Min  keek, zag de man en  knikte.  ‘Terwijl ik benzine ga tanken, moet jij  dit berichtje  aan  die man geven.’
‘Wat staat erin?’
‘Dat is niet belangrijk. Ik geef hem gewoon wat  informatie die hij  nodig  heeft.’
‘Hoe  ken je hem?’
‘Ik ken hem  uit  ons land.’
‘Waarom is  hij  hier?’
‘Geef hem dit briefje nu  maar, Min. Nu.  En hij zal  jou ook iets geven  voor mij.’
Min opende het  portier, keek  nog  even  naar Chung-Cha en liep  snel naar het kantoortje.
Chung-Cha tankte en hield ondertussen Min in de  gaten. Zij  gaf  de man  het briefje en hij gaf  haar een stukje papier én wat snoep uit  het rek  naast  de kassa. Hij glimlachte en gaf Min  een klopje op haar hoofd.
Toen Min weer  bij de auto  was, gaf  ze Chung-Cha  het papier en  liet het zakje chocolaatjes  zien. ‘Mag ik deze hebben?’
‘Eentje maar. De rest moet je voor  later bewaren.’ Chung-Cha stopte het briefje  in haar zak.
‘Ga je niet  lezen wat  erop  staat?’  vroeg Min  en  ze  stopte een  snoepje in haar mond.
‘Later,  niet hier.’
Ze reden terug  naar hun cottage.
Terwijl Min wegliep om te gaan  spelen,  keek Chung-Cha naar  het briefje. Het was  geschreven in  code en  niet in  het Koreaans, voor  de zekerheid. Ze hadden Engels gebruikt.
Ze  las de  boodschap  twee keer, om zeker  te weten  dat ze niets over  het hoofd  zag. Ze zuchtte even toen  ze Min hoorde lachen.  De  televisie stond aan;  ze  zat kennelijk naar haar tekenfilms te kijken.
Het lijkt  me heerlijk  om te  lachen, dacht Chung-Cha. Dat  lijkt me heerlijk.
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‘Het  lijkt op  een babykontje,’  zei  Reel.
‘Of op een bikinibroekje,’ zei  Robie.
Ze zaten in een privévliegtuig dat bezig was  met  de  landing  op het vliegveld van Nantucket. Ze keken vanuit de hoogte  naar het eiland.
‘Mars, Venus,’ zei Reel spottend.
‘Denk het.’
Eleanor  Cassion en haar  kinderen  zaten voorin met hun beveiligers. Speciale  auto’s gingen met de ferry naar  het eiland.  Als de president zelf zou zijn gekomen, was de logistiek een  stuk lastiger geweest.
‘Bewoond  sinds 1641,  ongeveer 116 vierkante kilometer land plus nog eens ongeveer  124 vierkante  kilometer water. Vijftigduizend mensen in de zomer, ongeveer een vijfde daarvan in  de  rest van het jaar,’ zei Reel. ‘Ze  noemen het eiland de  “kleine grijze dame van de zee” als het eiland onder een laag  mist ligt,  wat  kennelijk een groot deel van  de  tijd het  geval  is. Maar  op dat eiland  liggen een paar van de duurste stukken grond van het land. Het  hoogste punt is Folger  Hill, ongeveer drieëndertig  meter hoog.’
Robie keek naar haar. ‘Je  bent  een schat aan  informatie.’
‘Google is zo  leuk!’
Het vliegtuig landde en kwam  tot  stilstand. Reel en Robie  pakten hun tassen en liepen naar de uitgang.
Claire Cassion bleef expres voor Robie in het gangpad staan. Haar moeder en broer liepen  vlak voor haar. De  Secret Service stond al buiten  en controleerde  of alles  in orde was, voordat de familie in de  gereedstaande suv stapte.
Claire  droeg  een skinny jeans, pumps  waardoor ze veel langer leek  en  een trui van  Yale. Ze keek  achterom  naar  Robie. ‘Genoten  van de vlucht?’
‘Ik geniet van elke vlucht als het vliegtuig veilig  is geland.’
Ze lachte.  ‘Erg  grappig.  Knap én  gevoel voor humor, indrukwekkend.’
Reel draaide haar  hoofd, zodat Claire niet kon zien dat  ze met haar ogen rolde. Maar ze gaf Robie  een harde duw  in zijn rug en  fluisterde: ‘God, het  moet heerlijk zijn om zo populair te  zijn bij  kínderen.’
Claire  struikelde toen ze de trap af liepen, maar  Robie ving  haar op. Ze kneep in zijn arm en zei: ‘Bedankt, meneer Robie.’
‘Zeg  maar Will.’
Ze keek hem met  een stralende glimlach aan. ‘Oké, zeg jij dan maar Claire.’
Robie  verwachtte weer een duw  van Reel, maar  die kwam niet.  Hij  keek om zich heen  en  zag Tommy kijken,  niet  naar  hem, maar naar Reel, terwijl Eleanor met een gelaten  en geërgerde  blik naar haar dochter keek.
Zodra ze op  de landingsbaan  stonden, zagen ze  dat er  drie suv’s  achter elkaar stonden te wachten. 
Robie zei tegen Reel: ‘Volgens mij heb  jij  je eigen fanclub.’ Met  zijn blik  wees hij  naar Tommy die op dat moment in  de middelste suv stapte. 
Tommy keek nog steeds naar haar.
‘Geweldig,’ zei Reel vermoeid. ‘Echt  geweldig.’
Ze stapten  in de laatste suv, achter  die  van de Cassions. Twee Secret Service-agenten zaten bij hen  in de auto.
Een  van hen  zei: ‘Welkom  aan boord. We  hoorden dat jullie bij onze inlichtingendienst werken.’
‘Binnenlandse Zaken,’ zei  Reel, terwijl ze een glimlach verbeet.
‘Ja hoor,’ zei de agent grijnzend.
‘Waarom  Nantucket?’ vroeg  Robie.
De agent  haalde zijn schouders  op.  ‘De First  Lady zat in Boston op school. Is  hier als kind kennelijk vaak geweest.  Goede herinneringen.’
‘Het zal  wel fijn zijn om  even uit D.C. weg te zijn.’
‘Het is altijd fijn om daar  even niet te  zijn,’  beaamde de agent. Hij vroeg: ‘Over  jullie  aanwezigheid,  moeten we iets  weten? Dreigementen?’
‘De enige reden dat  wij hier  zijn,’ zei  Robie, ‘is omdat de First Lady ons  dat  heeft  gevraagd.’
‘Ik denk dat zij denkt dat  wij een kalmerende invloed  op haar zoon kunnen hebben,’ zei  Reel.
De agent knikte. ‘Hij maakt een  moeilijke tijd door.  Niet gemakkelijk voor een  kind.’
‘Nee,  dat  klopt,’ zei Reel.
‘Denken jullie dat jullie  hem kunnen helpen?’ vroeg  de  agent. ‘Het is een  leuk  joch. Geeft  ons  nooit problemen, behalve als hij op school bij  een vechtpartij  betrokken raakt.’
‘Geen idee of we hem kunnen  helpen,’ zei Reel. ‘Maar we kunnen het  proberen.’
‘Dus jullie hebben ervaring  met kinderen?’
Robie en Reel keken elkaar  aan. 
Reel zei:  ‘We werken  in D.C. en dus hebben we heel veel  ervaring met het omgaan met kinderen.’
De agent schoot in de  lach.
 
*
 
De plaats  waar  zij logeerden, was  op loopafstand van  het centrum. Er  waren twee gebouwen, een groot hoofdhuis  en een gastenverblijf met vier slaapkamers. De Cassions  en hun staf zouden in het hoofdhuis wonen,  en de beveiligers in het gastenverblijf.  Robie  en Reel kregen ieder een  kamer in het hoofdhuis.
Toen  Reel klaar was met  uitpakken  liep ze naar  Robies  slaapkamer, naast die  van haar. ‘Voel je je vereerd, doordat  je bij  de Cassions mag logeren?’  vroeg ze en ze  ging  op  zijn bed zitten.
Robie  ruimde de  rest van zijn kleren op en  zei: ‘Daar ben  ik nog niet over uit.’
Reel keek naar buiten. ‘Ben hier  nooit  eerder geweest. Ziet  er leuk uit. Als een Ralph Lauren-advertentie.’
Robie kwam ook  bij het  raam staan  en keek uit over  het terrein. ‘De Secret Service zal hier niet blij mee zijn. Heel  veel punten om  hier  te  komen en  dat is een openbare weg. Ik  durf te wedden  dat ze  liever een grotere buffer hadden gehad.’
‘Denk je dat er  hier  op dit mooie ouwe Nantucket  een aanslag  op hen wordt gepleegd?’
‘Ik zeg het alleen maar.’
‘Het  is  moeilijk uit  te schakelen,  neem ik aan.’
‘Het is onmogelijk  uit te  schakelen. Ik kijk nooit op een andere manier naar de  wereld. Ben altijd  op  zoek  naar punten  voor een aanval en een tegenaanval.’
‘Balen, vind je niet?’
‘Nee  hoor, niet  als je daardoor in leven blijft.’
Iemand klopte  op de  deur.
‘Raden wie het is?’ vroeg  Reel.
‘Binnen,’ zei Robie.
De deur  ging open en Claire stond in de deuropening. Haar glimlach verdween  toen ze Reel zag. ‘Will, mijn moeder  wilde je  laten weten dat we met z’n allen  gaan lunchen en daarna een  strandwandeling  gaan maken. Ze zou  het heel fijn vinden als júllie  ook komen.’  Claire keek niet  naar Reel toen ze dit zei.
Reel legde een arm om Robies schouders. ‘Zeg  maar tegen  je moeder  dat we dat heel erg op prijs  stellen.’
Claire fronste en  zei: ‘Oké.  Over vijf  minuten beneden.’ Daarna draaide ze zich op  haar hakken  om en liep weg.
‘Ik zou  maar  oppassen, Jessica,’ zei  Robie.
‘Waarom?’
‘Ze draagt  stiletto’s.’
 
*
 
In het restaurant  regelde  Claire het  zo dat ze naast Robie zat,  terwijl  haar broer en haar  moeder aan  weerszijden van Reel  zaten. Tegen Robie zei ze:  ‘Mama zei  dat je een  soort held  was.’
‘Dat was heel aardig van je moeder. Maar ik deed alleen mijn werk, niets  meer,  niets minder.’
Ze tikte  even op zijn  onderarm. ‘Ik durf te wedden dat  je fantastische  verhalen kunt  vertellen.’
Eleanor zei: ‘Maar die  kan hij allemaal  niet aan jou vertellen, Claire, dus  moet  je die arme  man  niet aan zijn hoofd zeuren.’
‘Ik zeur niet, mama,’ zei Claire fronsend. ‘Ik ben gewoon geïnteresseerd, dat is alles.’
‘Overweeg  je een  baan in overheidsdienst?’ vroeg  Robie.
‘Ja. En dat zal niet lang  meer duren. Ik  zit al bijna  op  de  universiteit.’
‘Je bent  net aan je tweede jaar begonnen, dus  je hebt nog drie  jaar  high school  voor de boeg,’ zei  haar moeder.
‘En  die zullen voorbijvliegen,’  zei Claire en ze knipte met haar vingers.
‘Ik ben bang  dat je  daar  gelijk in hebt,’  zei haar moeder met een zucht  en een blik op Tommy. Ze  kroelde door zijn haar. ‘Hierna  gaan  we  naar het  strand,  Tommy. Dan kun je je schelpenverzameling uitbreiden.’
Tommy keek ongemakkelijk  naar Reel. ‘Dat is voor kinderen, mama.’
‘Ik vind het  leuk om zeeschelpen te zoeken,’  zei  Reel.
Tommy’s  blik klaarde meteen op.  ‘Daar weet  ik  heel veel van. Ik kan je van alles  laten zien.’
‘Klinkt goed.’
Eleanor keek Reel  dankbaar aan en toen wijdden ze allemaal  hun  aandacht aan het eten.
 
*
 
Het strand  was verlaten en rotsachtig. Het was  eb, en het  zand en de rotsen waren bedekt met  slierten zeeschuim en groene algen.  Het was  bewolkt, de zee was  onrustig  en de golven in  de branding kletsten  luidruchtig, maar ver  bij hen vandaan.
Tommy  en zijn moeder hadden emmers bij  zich waar ze schelpen in verzamelden. Reel liep  naast Tommy, terwijl Claire aan Robie vastgeplakt leek. De beveiligers, gekleed in windjacks en  jeans, liepen in een losse  cirkel om  hen heen.
‘Ik  ben heel blij dat  je met  ons mee bent  gekomen,  Will,’ zei  Claire.
‘Je zou nu  zeker  het liefst  thuis  zijn, bij je vrienden,’  zei Robie.
‘Nee hoor, echt  niet,’  zei  ze.  ‘Mijn vrienden  zijn oké, maar nogal onvolwassen.  Vooral de jongens.’
‘Ja,’ zei Robie niet op zijn  gemak.  Hij keek  hulpzoekend naar  Reel, maar ze glimlachte  en keek snel  naar Tommy en zijn  emmer vol schelpen.
Tommy  liet haar een schelp zien.  ‘Mijn vader zegt dat schelpen van  duizenden  kilometers  verderop kunnen komen.  Deze komt misschien wel uit de buurt van  China of zo en is  toen  hier terechtgekomen. Echt cool!’
‘Ja, echt  cool,’ zei  Reel.
‘Ben je getrouwd?’  vroeg Tommy.
‘Nee.’
‘Ben je weleens getrouwd geweest?’
‘Nee.  Waarom vraag je dat?’
‘Nou, de meeste  vrouwen van jouw leeftijd zijn  toch getrouwd?’
‘Dat weet ik  niet, Tommy. Misschien  wel.’
‘Heb  je  kinderen?’
Reel keek langs  hem heen  naar de oceaan. ‘Nee.’
Tommy keek teleurgesteld.  
Ze zei: ‘Maar ik zou ooit wel moeder willen worden. Ik denk dat ik dat moet  beslissen voor het te laat is. Ik  word er niet jonger  op.’
‘O, maar je  hebt  nog tijd genoeg,’ zei Tommy bemoedigend. ‘En ik durf te  wedden dat je een  geweldige moeder bent.’
‘Dank je, lief van je.’
Tommy bukte zich  en raapte snel  een andere schelp  op.  Hij wees naar een degenkrab  die wegliep.  ‘Enge beesten.’ Hij  ging  weer  rechtop  staan  en vroeg:  ‘Is je werk gevaarlijk?’
‘Waarom  vraag je  dat?’
‘Mijn vader  zei  dat jullie helden waren.  Het land dienden.  Dat is meestal  gevaarlijk.’
‘We proberen het zo veilig mogelijk te  doen,’ zei  Reel diplomatiek.
‘Heb  je weleens iemand  gedood?’
‘Tommy!’ riep zijn moeder  die dit kennelijk had gehoord. ‘Ik weet zeker  dat agent Reel liever over andere dingen  praat.’
Tommy keek op,  beschaamd.  ‘Sorry.’
‘Hoeft  niet, hoor,’ zei Reel. ‘Als  je  niets vraagt,  leer je ook niets. Mag  ik  jou  iets vragen?’
Hij keek  haar  zenuwachtig aan.  ‘Zoals?’
‘Zoals  wat je wel  en niet leuk  vindt  aan  waar je  nu woont?’
‘Ik vind niets  leuk!’  zei Tommy fel.
‘Echt helemaal  niets?’
Hij  aarzelde.  ‘Nou, ik bedoel, in Air  Force One  vliegen is best cool.’
‘Jij bent  een van de weinige  kinderen die dat  ooit  zullen meemaken.’
‘En  de  mannen van de Secret Service zijn aardig.’
‘Dat  geloof ik graag.’
‘Maar ik houd  er niet van als mensen  dingen  over mijn vader zeggen.’
‘Zou ik  ook niet leuk  vinden.’
‘Mijn  zus vindt me een nutteloze  idioot.’
‘Tja,  ik  ben  bang dat dat ook  zo was als je  ergens  anders woonde. Dat is gewoon zo tussen grote zussen en  kleine broertjes. Als je  ouder  bent, zijn jullie waarschijnlijk heel close.’
‘Denk het  niet.’
‘Nee, echt  waar. Want weet je, wat  jullie  nu meemaken  is  heel uniek, Tommy, en jij en je zus zullen deze  ervaring altijd delen. Ze  laat het misschien  niet  merken, maar ik kan me voorstellen dat dit ook voor haar heel moeilijk is.’
‘Nee hoor,  echt niet. Iedereen houdt van Claire.’
‘Echt, iedereen?’
Tommy  keek naar  de schelpen in zijn emmer. ‘Er zijn wel een paar meisjes  op haar school die het  haar heel moeilijk  maken.  En ze zegt  dat  een lerares  haar haat omdat zij  papa niet mag.’
‘Dus  niet iedereen houdt van haar.’
‘Nee.’
‘Je moeder houdt wel heel  veel van  je.’
‘Ze commandeert me altijd. Ze trekt mijn  kleren recht en mijn haar. Ze controleert  mijn huiswerk, ze zegt me wat ik moet doen.’
‘Juist. Ik neem aan dat het  veel gemakkelijker zou zijn als het haar niets kon schelen.’
‘Wat?’
‘Je weet wel, zij is de  First Lady. Ze kan zo  ongeveer alles doen  waar  ze  zin in heeft. Ze had hier in haar eentje naartoe kunnen gaan.  Lekker naar de sauna, haar haren en  haar nagels  laten doen. Steeds uit eten gaan. Oude vrienden  bezoeken. Maar  ze  heeft jullie  hier  mee naartoe genomen en ze zoekt samen met jou  schelpen op het strand. En ik  hoorde  haar zeggen dat er straks  een grote  scrabblewedstrijd  wordt  gehouden.’
‘Ik kan heel goed scrabbelen.  Ik heb mijn  moeder bijna  een keer verslagen.’
‘Wauw, dat is  heel  knap!’
Tommy  keek naar zijn moeder en  vroeg aan Reel:  ‘Kun jij  goed  opschieten  met je moeder?’
‘Zij leeft niet  meer.’
Tommy leek geschokt. ‘O,  dat spijt me. En  je vader?’
Reel  perste  haar  lippen op elkaar en keek  een andere kant op. ‘Hij is  al lang geleden uit mijn leven verdwenen.’
‘Ben  je ooit  close met hem geweest?’
‘Nee.  We  hadden helemaal geen goede relatie, Tommy. Daarom ben ik  denk  ik zo jaloers  op jou,  want het  is  wel duidelijk dat  jij ouders hebt die heel  veel van je houden. Niet  alle kinderen hebben zulke ouders. Sterker nog, heel veel kinderen  hebben die niet.’
Tommy stond even aan een schelp te frunniken.  ‘Ik  denk dat ik deze aan  mijn moeder  laat zien. Volgens mij vindt ze die wel mooi.’
‘Goed idee.’
Reel keek naar  Tommy die over het vochtige zand naar zijn moeder rende. Daarna  keek ze  de andere kant op, naar  de oceaan, zo  ver ze kon  kijken.
Toen ze  zich omdraaide,  keek  ze omhoog naar  de parkeerplaats  die  aan het strand  grensde.
Een kleine, jonge Aziatische vrouw  liep hand in hand  met een meisje  van Tommy’s leeftijd.  Ze kon zien dat  het meisje aandachtig naar hen keek, maar de  vrouw niet.
Terwijl Reel een andere kant op keek, realiseerde ze zich dat het leven  nogal vreemd  was. En dat een gezin op een bepaalde manier het meest bevredigende, en meest vermoeiende deel  van  het leven was.
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‘Wie zijn dat?’ vroeg Min.
Chung-Cha keek naar het strand. ‘Zomaar mensen. Toeristen. Ze zijn  schelpen aan het zoeken, net als wij gisteren.’
‘Waarom lopen al die  mannen om  hen heen? En wat hebben zij in hun  oren?’
‘Dat  weet ik niet,’ zei  Chung-Cha. ‘Misschien zijn ze  slechthorend en kunnen  ze daardoor beter  horen.’
Met die ene blik zag  Chung-Cha  dat de twee mensen die in Bukchang  waren geweest, er nu ook  bij waren. Ze wist niet  hoe Robie en  Reel heetten, maar ze vroeg zich af  of ze hier waren omdat de  Amerikanen waren  gewaarschuwd  voor een aanslag  op  de presidentiële  familie.   Dit  was  zeker een complicatie  waar ze  aandacht aan  moesten besteden.
Ze trok Min met zich mee  toen ze  de parkeerplaats verlieten. Chung-Cha  ging op een bankje zitten, maakte een  aantekening en vouwde het papier op.  Ze  zei tegen Min:  ‘Achter  de toonbank van die winkel daar  staat een  man.’ Ze wees. ‘Hij is klein en kaal, en Koreaan. Je moet  dit briefje naar hem toe  brengen.’
Min  nam  het papier aan en  keek ernaar. ‘Wat  staat erop?’
‘Het  is gewoon een aantekening.’
‘Ken  je die  man ook? Net zoals die  andere man?’
‘Ja.  Ga naar hem  toe en geef  hem dit.  Misschien vraagt  hij  of je wilt wachten,  terwijl hij een antwoord opschrijft. Ga nu maar.’
Min stak  snel de straat over  en  liep de winkel  in. Chung-Cha kon de man door het raam zien  terwijl Min  naar  de toonbank liep.  Er waren geen andere  klanten in  de  winkel. Hij  had  deze baan heel snel gekregen, want omdat  het zomerseizoen afgelopen was  gingen  veel  jongelui die hier dan werkten terug naar de wal.
Ze  zag dat de man het briefje las en  een antwoord opschreef dat  Min mee terug moest nemen.  Hij nam een minuut de tijd om een paar dingen voor  Min in een plastic tasje  te stoppen, alsof  ze die had gekocht.
Min stak de straat weer over,  nu met  het tasje in haar hand. Ze gaf Chung-Cha het briefje en  daarna liepen  ze samen terug  naar  de  auto.  
Chung-Cha ging achter  het  stuur  zitten en las het gecodeerde  bericht twee  keer  over.
Min zat  naar haar  te kijken. ‘Er is  iets mis, Chung-Cha,’ zei Min toen Chung-Cha het  papier opvouwde en in haar  zak  stopte. ‘Je  ziet er niet goed uit.’
‘Het gaat prima  met me, Min. Prima.’
 
*
 
Zwijgend  reden ze terug naar hun cottage. Daar aangekomen,  maakte Chung-Cha een vuur in de open  haard  en  zette voor haar en  Min thee. Ze gingen  voor het vuur  op de grond zitten.
Ten slotte vroeg Min: ‘Waarom heb je me  uit Yodok gehaald?’
Chung-Cha  bleef naar de  vlammen kijken.  ‘Ben je blij dat ik dat heb gedaan?’
‘Ja.  Maar waarom  ik?’
‘Omdat je me deed denken  aan... aan mezelf.’ Ze keek naar Min en zag dat  het  meisje aandachtig  naar haar keek. ‘Jaren voordat jij daar  kwam, Min, was ik  daar ook. Ik  ben niet net als jij in Yodok geboren, maar ik was  nog zo  jong toen ik  daar kwam  dat ik me niets van  mijn  leven voor die tijd kan herinneren.’
‘Waarom ging  je daar naartoe?’
‘Ik  werd  ernaartoe gestuurd. Omdat mijn ouders hardop zeiden  dat ze tegen de leiders waren.’
‘Waarom deden ze dat?’ vroeg Min  verbaasd.
Chung-Cha schudde haar hoofd en zei toen: ‘Omdat  ze  ooit moedig waren.’
Mins ogen werden groot, alsof ze haar oren niet  kon geloven. ‘Moedig?’ vroeg ze.
Chung-Cha knikte. ‘Het vraagt moed om te zeggen wat je vindt, terwijl anderen dat niet  willen.’
Min dacht  hierover  na en nam  een slok thee.  ‘Dat denk ik ook.’
‘Zoals jij  toen je zo opstandig was in het kamp, Min.  Daar  was moed voor nodig. Jij hebt je niet laten  breken door de bewakers.’
Min knikte. ‘Ik  haatte de bewakers. Ik haatte iedereen  daar.’
‘Zij hebben ervoor gezorgd dat je  iedereen  haatte,  zelfs de mensen die net zo waren als jij. Dat doen ze, opdat de gevangenen  niet  tegen hen  in opstand zullen komen, maar  elkaar verraden. Dat maakt het werk  van de  bewakers  veel  gemakkelijker.’
Min  knikte  weer. ‘Doordat de  mensen elkaar  verraden?’
‘Ja,’  zei Chung-Cha.  ‘Ja,’ zei  ze geëmotioneerd.
‘Die jongen op het strand?’ begon Min.
‘Wat is er met hem?’
‘Denk je  dat hij samen met mij schelpen  zou  willen  zoeken?’
Chung-Cha verstijfde toen Min dit voorstelde. ‘Dat lijkt me geen goed idee, Min,’ zei ze langzaam.
‘Waarom niet?’
‘Gewoon niet. Ik ben over een paar minuten terug.’ 
Chung-Cha liep naar haar kamer  en ging  aan  een klein bureau zitten dat tegen de muur stond. Ze maakte een aantekening en las hem nog een keer door.
De man had zijn bezorgdheid uitgesproken over de aanwezigheid  van Robie en Reel bij de presidentiële familie.  Hij had voorgesteld de  aanslag  uit te stellen  en  op een  andere kans te wachten.
Als de leider van deze missie wist Chung-Cha  dat  de moordaanslag  zou doorgaan.  Ze zouden niet nog  zo’n  kans krijgen.  Zodra de Amerikanen dood waren,  zou  er een briefje  worden achtergelaten, in  het Engels,  waarin alle misdaden  werden opgesomd die Amerika had gepleegd, misdaden die  tot gevolg hadden dat de  Noord-Koreanen wraak  namen op de presidentiële familie. Dit, dacht men, zou hard  aankomen  bij de Amerikaanse burgers. Wat er ook gebeurde, de Amerikaanse  pers zou overal verslag van  doen,  of de regering van het  land daar nou  slecht uit naar voren kwam  of niet.  In Noord-Korea zou zoiets onmogelijk zijn. 
Ze  keek naar de deur. Min zat in  de andere kamer en vroeg zich ongetwijfeld  af wat er aan de hand was.  
Chung-Cha stond op en liep naar  de  andere kamer. Min zat  nog steeds  voor de  haard met haar  lege theekopje  in  de  hand. Chung-Cha ging naast  haar  zitten.
‘Zal  ik  je een paar  Engelse woorden  leren?’ vroeg Chung-Cha.
Min keek verbaasd, maar knikte gretig.
Chung-Cha keek haar aan  en zei in  het Engels: ‘Ik heet Min.’ In het  Koreaans voegde ze eraan  toe: ‘Nu moet jij  het zeggen.’
Min  sprak de  woorden verkeerd uit. Maar ze bleven oefenen tot ze  deze drie woorden goed uitsprak.
‘Nu moet  je zeggen: Ik ben tien.’
Dat lukte haar, na vijf pogingen.
‘Nu moet je het achter elkaar zeggen: Ik heet Min. Ik ben tien.’
Min zei dit en wachtte tot Chung-Cha meer zou zeggen.
Chung-Cha was kennelijk  in  tweestrijd en  keek verbaasd.
‘Wat nu?’ vroeg Min gretig.
Chung-Cha  leek  een  besluit te nemen  en keek Min weer aan. ‘Nu moet  je  zeggen: Wilt  u me helpen?’
Min oefende eerst zonder geluid te maken  en  zei het  toen hardop. Ze  bleven oefenen tot ze de woorden vloeiend kon uitspreken.
‘Zie je,  nu kun je Engels spreken,’ zei  Chung-Cha.
‘Wat betekent die laatste zin?’  vroeg Min. ‘Wilt u me  helpen?’
‘Dat  is gewoon een vriendelijke groet. Als mij iets overkomt...’ Chung-Cha realiseerde zich meteen dat ze  een  fout had  gemaakt.
Min  keek meteen gealarmeerd. ‘Wat  zal je overkomen?’
‘Niets, Min, niets. Maar je kunt  nooit weten. Dus  als me iets  overkomt, is het goed als je die woorden zegt. Wil je het  allemaal nog  een keer zeggen? Ik wil  zeker  weten dat je  ze hebt onthouden.’
Ze  herhaalden  alles  nog heel vaak. En toen Chung-Cha  Min  die avond naar  bed bracht, hoorde  ze dat het meisje  de  woorden steeds herhaalde.  
‘Ik heet  Min. Ik ben tien.  Wilt u me helpen?’
Chung-Cha deed Mins slaapkamerdeur dicht en  leunde met haar  voorhoofd tegen het  hout.  Ze  voelde  dat haar  borst en haar  keel werden  dichtgeknepen en  dat ze  tranen in haar ogen kreeg.  Heel zacht zei ze: ‘Ik heet Yie Chung-Cha. Ik ben  jong, maar oud. Wilt u mij  ook  helpen?’
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Na  het  eten die  avond had Eleanor Cassion in  de zitkamer  naast  haar slaapkamer een  ontmoeting met Robie en Reel.
‘Ik wil jullie bedanken,’  zei ze.
‘Waarvoor?’ vroeg Reel.
‘Wat jullie tegen  Tommy hebben gezegd, heeft  kennelijk indruk gemaakt. Vanmiddag zei hij tegen  me dat hij zou proberen  op school niet  meer zo kwaad te worden en  dat hij meer zijn  best zal  doen  vrienden te maken.’
‘Het is echt  een leuk joch,  mevrouw,’  zei  Reel. ‘Hij heeft er alleen  moeite  mee dat hij deel uitmaakt van  de  presidentiële familie.’
‘Ik  weet  dat dit maar een klein stapje is en dat de problemen  nog lang  niet voorbij zijn,  maar dit  is al heel positief, vind ik.’
‘Fijn  dat we  konden helpen,’  zei Reel.
‘Ik hoop dat jullie je vermaken. Ik weet niet waar jullie laatste missie  was, maar ik betwijfel of  het even  landelijk  en ontspannend was  als  hier.’
‘Dat was het zeker  niet,’ zei  Robie.
Ze keek hem aan.  ‘Weet je, als  mijn  dochter te  veel voor je wordt, moet je het me  laten weten. Ze kan  heel  vasthoudend zijn en ze denkt dat  ze al helemaal volwassen is en  alles al weet.’
‘Het komt wel goed, mevrouw Cassion,’ zei Robie.  ‘Ze is, nou ja,  een bijzonder  zelfverzekerde jonge  vrouw.’
‘Ja, dat  klopt,’ zei Eleanor. ‘Een beetje te zelfverzekerd,  als je  het mij  vraagt.’
 
*
 
Korte tijd later wandelde Robie over het terrein achter de huizen en bleef staan voor een  bloembed dat  algauw zou worden omgespit. Het  was fris en hij ritste zijn  jasje dicht.
Toen hij achter zich een deur hoorde dichtgaan, draaide hij zich om. Claire  Cassion liep naar hem  toe, gekleed in  een skinny jeans en een lange, gebreide trui. In haar zak  zag hij de  omtrek van haar  smartphone. Ze had  de stiletto’s verwisseld voor lompe laarzen  die geschikter waren voor het natte gras en ze had een beker koffie  bij zich.
‘Mooie  avond,’ zei ze.  Ze bracht  de beker naar  haar mond en zei toen: ‘Er gaat niets boven  een  kop koffie op  een koele avond  in Nantucket.’
‘Hou  je  van koffie?’ vroeg Robie.
‘Mijn moeder wil  niet  dat ik er  te  veel  van drink. Maar het helpt als ik de hele avond aan  de  studie  ben.  En zodra ik naar de universiteit ga, weet ik  wel zeker  dat ik  het regelmatig zal drinken.’ Ze  zette de  beker op een tafeltje naast een  schommel en  haalde haar telefoon tevoorschijn.  ‘Hé, mag ik samen  met  je op  de foto?  Die wil ik graag op mijn  Facebook-pagina zetten.’
‘Ik ben  bang dat ik  dat  niet kan  doen,’ zei Robie.
‘Mijn moeder vindt het heus niet erg. Weet  je, ik leg het  haar wel uit.’
‘Daar gaat het niet om.  Maar  voor mijn  werk voor de regering moet ik op  de achtergrond blijven.’
Ze stopte haar telefoon weer  in haar  zak. Haar nonchalante blik en  toon waren verdwenen.  ‘O, dat wist ik niet.’
‘Dat is ook  niet iets  waar ik of agent Reel over kunnen  praten.’
Ze ging op de schommel zitten en gebaarde dat hij  naast haar moest  gaan zitten. Dat deed  Robie, met tegenzin. Ze pakte  haar  beker weer en keek naar  een Secret Service-agent die langs de rand van het terrein patrouilleerde. ‘Het is  echt  geweldig als je de hele tijd  gewapende  bewakers om je heen  hebt.’
‘Maar  denk eens aan  alle  verhalen  die  je  later  kunt  vertellen. Zoveel presidenten  zijn er niet  geweest, en al helemaal  niet  zoveel presidentiële  dochters. Je bevindt je  echt in een  heel  select gezelschap.’
‘Ja, vast  wel. Maar op dit moment  voelt het gewoon niet zo...  geweldig.’ Ze zweeg even en keek hem aan. ‘Ken  je agent Reel  al lang?’
‘Vrij lang. We hebben vroeger  samen getraind.’
‘Is zij goed?’
‘Als  dat niet zo was, had ze  het  al die jaren niet gered.’
‘Is zij beter  dan  jij?’ vroeg  Claire plagend.
Robie keek haar ernstig aan.  ‘In  bepaalde  opzichten wel, ja.  Ze heeft  ook mijn leven gered. Meer dan één keer.’
Claire keek ook weer ernstig  en ze nam zenuwachtig een slok  koffie.
Hij zei: ‘En, vind je je school  leuk?’
‘Jawel. Ik heb een  paar  goede vrienden gemaakt.’ Ze aarzelde even. ‘Vooral  meisjes, de jongens zijn...’
‘Onvolwassen, zei  je toch? Sorry  hoor,  maar als ze ouder worden, wordt  dat  waarschijnlijk  niet veel beter.’
‘Daar  gaat het niet echt om. Maar weet je, zie je hen al naar het  Witte  Huis  komen om me op te halen voor een afspraakje?’
‘Ik kan  me voorstellen dat  je vader erg intimiderend is voor  een jonge man.’
‘Mijn vader is een softie. Mijn moeder is juist degene die heel lastig  is.’
‘Ik  weet  zeker  dat  ze  gewoon op je  past.’
‘Ja,  maar soms  past ze gewoon te veel op me.’
‘En hoe zit  het met je  broer?’
‘Wat  is er met  hem?’
‘Kunnen jullie goed met elkaar opschieten?’
‘Hij is tien, ik  heb niet zoveel met hem te  maken. Hij is nog maar een kind,  Will.’
‘Hij  heeft  het nu ook zwaar.  Heeft hij ooit geprobeerd daar met jou over te praten?’
‘Hij  zou nooit naar me  toe komen om over  zoiets te praten.’
‘Waarom niet?’
‘Ik bedoel,  ik ben bijna vijf jaar ouder dan hij. En hij is een jongen. En  ik  ben, nou ja, ik ben  een vrouw!’
‘Het leeftijdsverschil  tussen  jullie is waarschijnlijk vrij groot.’
Nu keek  Claire  verdrietig. ‘Mijn moeder had eh... een miskraam toen ik een jaar of  drie  was.’
‘Wat erg.’
Claire schrok  zelf dat ze dit  had verteld.  ‘O mijn god,  zeg alsjeblieft tegen  niemand  dat  ik je  dit  heb verteld. Ik bedoel, er  zijn maar heel weinig  mensen die dit  weten  en tijdens de campagne is dit  nooit aan de orde geweest en ik weet dat mijn moeder...’
Robie  zei: ‘Claire, ik vertel nooit  dingen door die mensen mij vertellen. Nooit.’
Ze slaakte een opgeluchte zucht. ‘Bedankt.’
‘Maar nog even over je broer, praatten jullie  vroeger wel  met  elkaar?’
‘Tuurlijk  wel, ik bedoel, voordat papa president werd. Daarvoor was hij gouverneur. We woonden in de gouverneurswoning en zo, maar  het léék  hier  niet op.  Tommy  was een lieve knul. Hij keek naar  me op.’
‘Volgens  mij doet hij dat nog steeds.’
Ze  glimlachte. ‘Weet je, een keer tijdens Halloween gingen we langs de deuren. Papa ging met  ons mee, maar verkleed, zodat de cameraploeg ons niet zou volgen. Weet je als  wie hij  zich had verkleed?’
Robie  schudde zijn hoofd.  ‘Als wie?’
‘Malafide!  Je  weet  wel,  die  slechte vrouw  uit die Disney-film. Iedereen dacht  dat hij mijn moeder was.  Maar zij droeg  heel hoge hakken  en was  gekleed als  Darth Vader. En zij dachten dat zij mijn vader was. Dat was echt  leuk! Het was ons eigen familiegeheim. Iets wat  alleen wij wisten, toen,  je weet  wel...’
‘En  iedereen wist alles over  jou?’
Ze keek naar hem. ‘Ja,’ zei  ze  spijtig.
‘Ik zag  dat  je  een Yale-trui droeg. Wil  je  daar over een paar  jaar  naartoe?’
‘Als  ik word toegelaten.’
‘De dochter  van de president? Dat lukt  echt wel.’
‘Maar  zo hoort het  niet te gaan. Ik wil niet  worden toegelaten omdat  hij de president is. Ik wil worden  toegelaten omdat ik ben wie ik ben.’
‘Dat is  een geweldige manier om  naar dingen te kijken,’ zei Robie.
‘Bovendien heeft mijn vader op Yale  gezeten.  Mijn  moeder  op Columbia.  Ik denk  aan de uva. Daar ben ik al  een  paar  keer  geweest. Charlottesville is prachtig.’
‘De universiteit  van meneer Jefferson, de man  die niet zonder boeken kon leven.’
‘Geen slechte  figuur om je aan te meten.’
Robie wilde net iets zeggen toen  hij de  knal hoorde. In een  fractie van  een seconde had  hij Claire  op de  grond getrokken, beschermde  hij haar met zijn lichaam en trok hij zijn pistool.
Hij  hoorde rennende  voetstappen hun  kant op  komen. Zijn vinger gleed naar de trekker, terwijl  hij in elkaar  dook met  zijn vrije  hand  op Claires schouder.
Claire  vroeg met trillende  stem:  ‘Wat was dat?  Wat gebeurt  er, Will?’
Heel zacht zei hij: ‘Liggen blijven, Claire. Ik zal ervoor zorgen  dat jou niets  overkomt.’
Een agent van de Secret Service rende  om  de hoek van het huis  en zag Robie. ‘Stand down, stand down,  agent Robie! Er is niets aan de hand,’ riep hij.
Robie liet  zijn wapen niet zakken.
De achterdeur  van het huis ging open. Reel en de First Lady kwamen naar buiten, omringd  door agenten.
Reel riep: ‘Het was een terugslag, Robie. Van een auto die voorbijreed.’
Robie stopte zijn  pistool  terug en  hielp  Claire  opstaan. ‘Gaat  het?’
Ze stond  te trillen, maar knikte. ‘Bedankt,  Will. Volgens mij  heb ik nog  nooit iemand zo snel zien bewegen.’
‘Claire, liefje?’  vroeg haar moeder gespannen.
Claire  rende naar haar moeder,  en  ze  omhelsden elkaar.
Reel liep naar Robie. ‘Geweldig, nu ben je pas echt  haar held.’
‘Weten  ze zeker  dat het alleen maar  een terugslag  was?’
‘Dat  werd wel  gemeld.’
‘Oké,’ zei hij,  niet  echt overtuigd.
‘Hoezo, was het iets anders, denk  je?’
‘Ik  ga altijd uit  van het ergste. Op die  manier word ik zelden teleurgesteld.’
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Het team  kwam heel laat in de avond  naar de cottage.
Min lag in  bed.
Chung-Cha  deed de deur voor hen  open en  liet hen  binnen. Ze  gingen aan de keukentafel  zitten  en  overlegden in rap Koreaans.
Een  man  en de vrouw waren op dezelfde  ferry  als  Chung-Cha en Min  naar Nantucket  gekomen. Een van de  andere mannen was Kim Jing-Sang,  een  bijzonder  ervaren geheim agent van  het Noord-Koreaanse  ministerie van Binnenlandse Zaken die twee dagen geleden was gearriveerd. Ze bespraken of ze  de missie zouden uitstellen in  verband met  de  aanwezigheid van Robie en Reel,  maar Chung-Cha sprak daar meteen  haar veto over uit.  Niemand stelde haar  beslissing  ter discussie.
Ze  spreidden foto’s,  grafieken, kaarten en briefings op de keukentafel  uit. Ze bespraken alles heel rustig, alsof het  een  leerproject was van een school in plaats  van het  plan om een  moordaanslag op een gezin te plegen.
Chung-Cha stak vijf vingers op. ‘Dit is het  aantal agenten van de Secret Service.  Het  andere personeel is  niet belangrijk, die zijn niet gewapend.’
De  vrouw zei:  ‘Maar er is steun van de plaatselijke politie.’
Chung-Cha  schudde haar hoofd. ‘Die  heb ik  de afgelopen twee dagen in  de gaten  gehouden,  zij  stellen niets voor en zullen geen  enkel probleem vormen.’
‘Die  man  en die  vrouw dan?’ vroeg  een  van de mannen.  ‘Zij hebben meegeholpen met het bevrijden  van de  kinderen  van generaal Pak.’
‘Dat is  juist positief voor ons,’ zei Chung-Cha. ‘Twee vliegen  in één  klap, zeggen de Amerikanen volgens  mij. We zullen hen meteen ook doden.’  Ze keek naar Jing-Sang. ‘Mijn  collega  zal nu bespreken wat er  zal gebeuren nadat de  doelwitten  zijn geëlimineerd.  Zijn woorden zijn rechtstreeks afkomstig van de  Opperste Leider.’
Jing-Sang  haalde een  klein flesje  uit zijn zak. ‘De Opperste  Leider wil dat de  hele  wereld weet wie dit heeft gedaan.  Hij  wil dat ze  begrijpen dat de  Verenigde Staten ons volk niet kunnen  aanvallen zonder represailles. Om ervoor te zorgen  dat dit gebeurt,  krijgt  ieder van ons zo’n  flesje. Nadat de missie  is uitgevoerd, zullen we allemaal de inhoud  hiervan opdrinken. Dit middel werkt  heel snel, we zijn binnen een paar  minuten dood.’ Hij keek  naar de slaapkamer waar Min lag te slapen. ‘Dat geldt ook voor die kleine bitch,’ zei  hij.
‘Ik zal zelf  met haar afrekenen,’ zei  Chung-Cha.
Jing-Sang  knikte. ‘Natuurlijk, kameraad Yie. Het was een goede dekmantel om haar mee te nemen. Amerikanen houden er niet van  om negatief over een kind te  oordelen. Ze komt toch uit Yodok?’
‘Ja.’
Jing-Sang zei: ‘Dan  is het niet echt belangrijk, omdat ze  door niemand zal worden gemist.’
‘Zeker niet,’ zei Chung-Cha. Maar  onder  de tafel  balde ze haar  vuisten. Ik  kom ook  uit  Yodok, dacht  ze. Hardop  zei ze: ‘Nu moeten we alleen  nog de  details van de aanslag bespreken. We denken dat we alles hebben  geregeld en  dat dit  ons de grootste kans op succes  biedt.’
Ze  haalde  een vel  papier uit  een map  en  vouwde hem  open,  zodat iedereen  hem kon zien.  ‘Er is een feest dat de Amerikanen  vieren door zich te verkleden,’ zei ze.
‘Halloween,’  zei  Jing-Sang.
‘Ja,  een belachelijk iets, waar  ze veel  geld aan  uitgeven. Ze houden een  optocht die voor een kerk in  het centrum begint en vervolgens door de hoofdstraten gaat.’
‘Maar dan zijn  er dus  heel  veel mensen op straat,’ zei een  van de mannen.  ‘Dat betekent  afleiding en  wegafzettingen en mogelijke chaos.  Hoe kunnen  we dan zeker  zijn van onze doelwitten  en betrouwbare vuurlinies?’
Chung-Cha  zei: ‘Daar is één eenvoudige  reden voor: onze doelwitten verzamelen zich voor  de optocht  bij het stadhuis voor een ontmoeting  met de burgemeester van Nantucket en een paar andere belangrijke plaatselijke  figuren. Verder  zal het stadhuis leeg zijn.  De optocht begint pas twee uur later. Daar zullen we toeslaan, heel hard. We dringen eerst door de buitenste kring beveiligers, daarna door de  binnenste kring en  dan ronden  we  onze  missie af.’
Jing-Sang vroeg:  ‘Hoe bent u  aan deze informatie gekomen? Is  die  betrouwbaar?’
‘We hebben iemand  die meehelpt met  het schoonmaken  van  het  kantoor  van de  burgemeester,’ zei Chung-Cha.  ‘Hij heeft hen horen praten en gisteravond was  het  rooster  voor het evenement voor het stadhuis op zijn  bureau blijven liggen. Onze contactpersoon heeft daar een  foto van  gemaakt.  Het is betrouwbaar.  Dat heb ik zelf gecontroleerd.’
Jing-Sang knikte.  ‘Uitstekend.’
‘En nu geeft dit feest,  Halloween,  ons de  perfecte manier om door hun  beveiliging te  breken,’  zei Chung-Cha.
Ze  wist dat de Secret Service bereid  was te sterven om hun protegés te beschermen. Maar ze wist  dat zij  bereid was  te  sterven om diezelfde  protegés te doden.
Ze rondden  hun  bespreking af en  namen afscheid.  Voordat Jing-Sang  vertrok, drukte hij twee flesjes  in Chung-Cha’s hand. ‘Op  de glorie, kameraad  Yie. Op de glorie.’
Ze deed de voordeur achter  hen  dicht en stopte de flesjes in haar zak.
 
*
 
Chung-Cha  zat  voor  het uitdovende  vuur  en  viel ten  slotte in slaap. Ze schrok wakker  toen ze het geluid  hoorde.  Haar hand  gleed in haar zak  en sloot zich  om  het mes. Dit was hetzelfde mes dat ze had gebruikt om de Britse  diplomaat te  doden.
Het was  donker  in hun cottage, het  vuur was  allang uit. Ze hoorde voorzichtige  voetstappen. Ze kwamen  uit de keuken. Geluidloos liep ze ernaartoe en keek om de  hoek.
Min had zichzelf een glas melk ingeschonken en zat dit aan de keukentafel op te drinken.
Min  zette  het  glas neer en pakte  de foto. 
Chung-Cha  was  zo dom geweest die  foto  op  tafel te laten liggen; ze was in slaap gevallen voordat ze alles had  opgeruimd en opgeborgen. Ze  liep  de keuken in. 
Min keek naar haar.  ‘Waarom heb je  dit, Chung-Cha?’ vroeg ze en ze   liet haar  de  foto zien.
Op de foto stonden Eleanor, Claire en Tommy Cassion.
Chung-Cha voelde de flesjes  in haar zak zitten en keek naar het glas melk. Dood door cyanide was relatief  snel,  maar niet pijnloos.  Zou een  kogel beter zijn?  Snel, geen pijn. Min  zou niet eens weten dat  Chung-Cha het had gedaan.
Ze  zei:  ‘Die  foto  had een  vriend bij zich. Hij had gewoon een  paar foto’s  gemaakt van de  mensen hier.’
‘Dit zijn de  mensen  die we op het  strand zagen. Die jongen was schelpen  aan het  zoeken.’
Chung-Cha liep  naar haar toe,  pakte  de foto en keek  ernaar. ‘Je  hebt gelijk. Dat  was me niet opgevallen.’
‘Ik heb vanavond niemand horen binnenkomen.’
‘Het was laat en  jij sliep  al.’ Chung-Cha streek  met haar  hand door  Mins haar. ‘Ga  nu  maar  weer slapen, Min.’
Het meisje keek naar de foto en toen weer naar Chung-Cha. Haar  lip trilde.
Chung-Cha herinnerde zich weer dat  ze in het kamp  haar keus  op Min had laten  vallen omdat ze zoveel pit  had. En zo slim was.
‘Chung-Cha?’ begon Min.
‘Nu  niet,  Min. We praten  er morgen wel over, maar vanavond  niet.’ Ze stopte Min weer in bed  en  bleef even bij haar liggen tot  Min regelmatig ademde en  uiteindelijk in slaap viel.
Daarna ging  Chung-Cha niet naar bed.  Ze liep  naar  buiten, ging in een houten stoel zitten en keek naar de sterrenhemel, terwijl een briesje door haar  haren  waaide en ze  de geur van de zee  opsnoof.
Ze  haalde de flesjes met gif uit haar zak en  keek  ernaar. Ze waren klein, maar  dodelijk.
Net als  zijzelf.
Ze stelde zich voor dat zij een van de doden  was  die voor het stadhuis lagen. Dat  de  politie en Amerikaanse geheim agenten overal rondliepen. Dat de wereld zou begrijpen wat er was  gebeurd. Misschien  zouden de Amerikanen  en haar land hiervoor  een  oorlog  gaan voeren, met slechts één onvermijdelijk resultaat.
Toen stopte ze de flesjes weer  in haar zak, leunde  met haar hoofd tegen het grijze  ruwe hout van de stoel, sloot haar ogen en stelde  zich voor dat ze ergens  anders was en  een  leven leidde dat totaal verschilde van  haar  leven nu.


[image: ]

72
‘O mijn  god, Will, jij kunt Darth Vader zijn,’ zei Claire tijdens de lunch in  het huis. Daarna keek ze naar Reel. ‘En  jij Malafide.’
‘Bedankt,’  zei  Reel  droog.
Eleanor keek alsof ze gekwetst  was. ‘Ik dacht  dat ik  Darth Vader was!’
Tommy legde zijn  vork neer en  zei: ‘Het maakt  me  niet  uit  wat  jullie doen, maar ik  ga  als Wolverine.  Hij  is  echt  de coolste!’
‘Hoe ga jij?’ vroeg Reel aan Claire.
‘O,  maar ik ben echt  te oud voor dat  soort dingen. Misschien zet ik  alleen een pruik op en doe dan  net alsof ik een tv-persoonlijkheid ben  van heel lang geleden, zoals van begin 2000.’
Eleanor keek met  een grijns naar Reel.  ‘Van heel  lang  geleden, zoals van  begin 2000? Ik heb  me nog nooit zó oud  gevoeld.’
‘Hoe laat begint  het vanavond?’ vroeg Claire.
‘We gaan eerst naar het stadhuis. Ik heb ons opgegeven als een soort  ceremoniemeesters van de optocht. Dus hebben  we eerst een voorbespreking, gevolgd door een receptie in  het stadhuis. In aanwezigheid van de burgemeester  en een paar anderen.’
‘Wat  betekent dat het  dus héél  saai wordt,’ zei Claire.
‘Wat betekent dat  het niet lang zal duren en dat er  heel veel  mensen  zullen zijn,’ zei  haar moeder  bruusk.
Robie keek naar Reel. ‘Ga jij als  Malafide?’
‘Dat kostuum heb  ik niet.’
‘Die  heb ik laten inpakken,’ zei  Eleanor. ‘Ik wist dat we hier Halloween zouden vieren.  Ik hoopte dat de president ook kon  komen, maar dat gaat waarschijnlijk niet gebeuren.’
‘Hoe  ga jij, mama?’ vroeg Tommy.
‘Ik denk  dat ik dit jaar  maar eens heel, heel ver terugga in het verleden. Ik ga als  Cher.’ Ze vertrouwde Reel toe, die naast haar zat: ‘Ik ben altijd  gek  geweest op haar verschillende looks in  de  loop der jaren. Vooral op haar kapsels.’
‘Cher?  Wie is dat?’  vroeg Tommy verbaasd. Hij had kennelijk nog nooit van deze zangeres  gehoord.
Eleanor zei:  ‘Dat is  een geheim.’
 
*
 
Na de lunch liepen  Robie en Reel  naar buiten.
‘Stadhuis, Halloween-optocht?’
‘Ja,  klinkt geweldig,’ zei Reel,  zonder een spoortje  enthousiasme.
‘Ik neem aan  dat je nooit eerder langs de deuren  bent  gegaan?’
‘Dat  klopt.’
‘Nou, dan  kun  je de schade nu inhalen.’
‘Ik ben blij  dat we  hier binnenkort  weggaan,  ik  begin  een  beetje claustrofobisch te  worden.’
‘Geen tropisch eiland  dus in jouw toekomst?’
‘Ik ben meer een  stadsmeisje.’
‘Je had een huisje aan de  Eastern  Shore in  the middle of nowhere,’ zei Robie.
‘Daarom ben ik nu  dus een stadsmeisje. Ik vond  het er niet leuk meer.’
‘Ik neem aan dat de Secret Service het  stadhuis  en de route van de optocht zal screenen.’
‘Denk het  wel. Durf te wedden dat ze  hier  niet blij mee zijn. Heel veel mensen, verkleed. Gemakkelijk dingen te  verstoppen,  wapens,  explosieven.’
‘Ik weet wel  zeker dat  ze hier niet blij mee zijn.  Gelukkig  is de president hier niet. Als hij er wel was, betwijfel ik of ze mee  zouden  doen aan die optocht.’
‘Ga jij  je echt verkleden?’ vroeg ze.
‘Waarom  niet?’
‘En dan moet ik  dus  als Malafide?’
‘Ach, het past wel bij je persoonlijkheid,’  zei Robie.
Ze kneep  in zijn  arm.
‘Zeg, als  we weer naar de  vaste wal gaan,  wat doen  we  dan?’ vroeg hij.
‘Dan  wachten we tot we  weer  worden  opgeroepen.’
‘Ik betwijfel of  ze  ons samen zullen inzetten. Ze hebben de neiging ons afzonderlijk in te zetten.’
‘Dat  weet ik, Robie.’
‘Ik zit te  denken dat ik dit nog een jaar wil doen en er  dan mee  stop.’
Ze keek  verbaasd. ‘Wanneer heb je dat besloten?’
‘Het lijkt  misschien plotseling, maar daar  zit ik al  een tijdje aan te denken.’  Hij liet haar  zijn arm met  de brandwond zien. ‘Door jouw leuke  boobytrap aan de  Eastern Shore ben  ik  over mijn leven  gaan nadenken.’ Hij  glimlachte om haar te laten zien  dat  hij een grapje maakte.
Reel  lachte niet terug. ‘Ik  kan je niet vertellen hoe erg  ik het  vind dat ik je bijna  heb gedood.’
‘Ach,  toen waren we  tegenstanders. Het is  gebeurd. Ik  heb het overleefd.  We zijn oké.’
Ze  keek  naar zijn  arm en zijn been met de brandwonden. ‘Ik zal het ooit een keer  goedmaken, Robie.’
‘Volgens mij  heb je dat al gedaan.’
‘Hoe dan?’
‘Nou,  laatst nog, in Noord-Korea.’
‘Volgens  mij  is dat niet genoeg.’
‘Geloof  me,  dat  is  het wel,’ zei hij.
‘Meen je het echt, dat je ermee wilt  stoppen?’
‘Heel echt.’
‘Wat  ga je dan doen?’
Hij haalde zijn schouders op.  ‘Wie zegt dat ik iets moet  doen? Ik heb genoeg geld gespaard.  Ik leef eenvoudig. Ik heb de wereld gezien, in elk geval de nare delen  ervan. Misschien  ga ik wel... niets doen.’
‘Dat geloof je toch zeker zelf niet, Robie. Echt niet.’
‘Misschien doe  ik niets, een  tijdje.  En dan bedenk ik  wel  iets.’ Hij keek naar haar.  ‘En jij?  Jij stond ook  op  het punt ermee te  kappen.’
‘Ja, maar toen zei je dat we gewoon door konden gaan  met  ons  werk  en een normaal  leven konden leiden. Jij  hebt me laten geloven dat dat mogelijk was.’
‘Dat denk ik nog steeds.’
‘Maar nu hou  je ermee op,’ zei Reel op een toon waaruit  bleek dat  zij zich verraden  voelde.
‘Ik  zei dat ik er  over  een jaar  mee  ophoud. In ons werk kan dat  een  heel leven zijn.  Hoe  zit het  met jou?’
‘Wat is er met mij?’
‘Ik  weet dat  Evan Tucker  onder  vier ogen met je  heeft gepraat. Wat zei hij? Dat  hij je  te pakken neemt, hoe lang het ook duurt?’
Ze slaakte een diepe zucht en schudde  haar hoofd.  ‘Nee, feitelijk  bood hij zijn  verontschuldigingen  aan  voor alles wat hij heeft  gedaan.’
‘Wat?’  vroeg Robie verbijsterd.
‘Hij zei  dat  ik gelijk had en hij  niet.’
‘Was  hij dronken?  Leek hij nuchter?’
‘Ik denk dat hij heel goed  wist wat hij zei, Robie.’
‘Nou zeg, dat  is toch niet te geloven! Ik vraag  me af wat er met  hem is gebeurd om  zo’n omslag te maken.’
‘Hij zei dat hij  alle bewijzen had bekeken en er lang  over  had nagedacht. Plus dat jij  en ik  bijna waren gedood toen  we probeerden de samenzwering waar Gelder en  Jacobs bij betrokken waren te  stoppen. En dat  jij  en ik ons leven op het spel hadden  gezet in  Syrië en in  Noord-Korea. Ik neem aan  dat hij alles  bij  elkaar heeft  opgeteld.’
‘Dus dat verandert de zaak voor  jou?’ vroeg  hij.
‘Hoe bedoel je?’
‘Jij  gaat dus  nog een  tijdje door?’
‘Ik weet het  niet.  Waarschijnlijk niet. Vooral  niet als  jij er niet meer bent.’
Hij sloeg  een  arm om haar schouders. ‘Ach, je hebt nog een  jaar  om erover na te  denken.’
‘Ja,  als ik nog zo  lang leef.’
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Min had nog nooit  van  Halloween gehoord.
Ze had  zich nog nooit verkleed.
Ze  begreep  nog steeds  niet wat  Halloween was, hoewel Chung-Cha had geprobeerd  dat uit  te leggen. Maar ze had zich nu verkleed en ze had Halloween-snoep  gekregen.  Ze waren in een klein  café  in  de hoofdstraat van het centrum dat, voordat de optocht begon,  was veranderd in een feestelijke ruimte voor kinderen.
Chung-Cha had  Min verkleed als een kikker; haar gezicht was  verstopt achter een masker, en alleen haar ogen en mond  waren zichtbaar. Chung-Cha  was  verkleed als  piraat. Het  café was vol  kinderen in allerlei verschillende  outfits.  Eerst had Min  het kikkerkostuum niet durven  aantrekken. Maar nadat Chung-Cha  haar had laten zien  dat het  van plastic en stof was en  het haar niets kon aandoen, vond ze het goed dat Chung-Cha  haar verkleedde.
Voor het  café stonden de Cassions snoep  uit  te delen. Chung-Cha raakte  een beetje  in  paniek  toen  ze  dit zag. Ze had buiten wel beveiligers  zien rondlopen,  maar nooit verwacht dat  dit betekende dat de presidentiële familie snoep zou  uitdelen.  
Ze zei tegen Min: ‘Ga je snoep maar halen,  ik  ben zo terug.’ Daarna liep ze snel naar  de achterste hoek van het café  en was algauw niet meer te  zien tussen alle  andere verklede mensen.
Min was bang  en keek gespannen of ze Chung-Cha ergens zag. Doordat  haar kikkerkostuum over haar oren zat, had ze niet goed  gehoord wat Chung-Cha had  gezegd. Dus  toen ze zich realiseerde dat  Chung-Cha verdwenen was,  raakte  ze in paniek. Ze werd echter  samen met  de  andere kinderen naar  voren geduwd, zodat  ze  haar snoep van de  Cassions kon aannemen.
Toen ze  voor in de rij  stond, was  Min doodsbang. Ze zag Chung-Cha nergens en ze werd aan  alle kanten omringd door kinderen met hun ouders.
Toen ze opkeek,  stond ze vlak voor Tommy  Cassion die, zoals hij  al had  aangekondigd, was verkleed als Wolverine. Zij keek naar hem en hij keek naar haar.
‘Mooie kikker,’  zei Tommy en hij stak zijn hand uit om haar  snoep te geven.
Min  was  zo in paniek dat ze gedachteloos  zei:  ‘Mijn naam is Min. Ik ben tien. Wil  je  me helpen?’
Tommy  keek haar met een bevreemde blik aan en  liet wat snoep in  haar pompoenenmandje vallen.
Daarna zei Min iets  anders, maar niet  in het  Engels. Ze zei  iets in het Koreaans.
‘Voel  je  je wel  goed?’ vroeg Tommy.
‘Mijn naam is Min.  Ik ben tien. Wil je me  helpen?’
Tommy wilde iets  zeggen,  maar iemand  stak zijn  hand uit en trok Min  weg,  zodat andere kinderen hun snoep in ontvangst konden nemen.
Min keek om zich heen  en slaakte een opgeluchte zucht toen ze zag dat  Chung-Cha  snel  naar haar toe  kwam. 
Voordat  ze iets  kon zeggen,  bukte Chung-Cha zich en omhelsde haar. ‘Het is  al  goed, Min. Ik ben hier, het is oké.’  Ze nam haar mee  naar buiten  en liep  samen  met haar bij de drukte  vandaan. 
Ze kwamen in een steeg waar een stenen bordes  was. Chung-Cha duwde Min  op de onderste trede. Ze  had  ervoor gezorgd  dat niemand van haar  team hen had gezien. Zij wisten  ook niet dat  Min als kikker was verkleed. Chung-Cha  zou haar missie uitvoeren, maar Min zou veilig zijn.  Min  zou niet sterven, niet als het aan Chung-Cha  lag. 
‘Min, je  moet heel goed  naar  me luisteren, oké?’
Min  knikte, de kikkerkop ging op en neer.
‘Ik moet een tijdje weg.’
Min wilde  opstaan,  maar Chung-Cha  hield  haar tegen. ‘Heel even  maar.’ Ze keek naar de straat waar het  politiebureau was. Ze wees ernaar en  vroeg: ‘Zie je  dat  gebouw?’
Min  keek langs  haar heen en knikte.
‘Ik wil dat je mijn horloge omdoet.’  Ze haalde hem van haar pols en gaf hem aan Min. ‘Wanneer dat kleine lijntje  daar is,  wil ik dat je daar naartoe gaat  en  zegt wat  ik  je heb  geleerd. Weet je het  nog? In het Engels? Wil je het nog een keer  zeggen?’
‘Ik ben  Min. Ik ben tien. Wilt u me helpen?’
‘Dat is perfect,  Min. Perfect.  Goed, dus als dit lijntje daar is, moet je daar naartoe  gaan.’
De tijd die Chung-Cha aanwees,  was  één  uur later.
‘Maar  waar  ben jij  dan, Chung-Cha?’
‘Ik  moet een paar dingen doen. Maar ik weet  dat die  mensen daar voor  je zullen zorgen  tot  ik terugkom.  Dat  zijn goede mensen, Min. Zij zullen je helpen.’
‘Maar je  kómt toch terug?’ vroeg  Min angstig.
‘Ik kom terug,’ zei Chung-Cha  en ze  dwong  zichzelf te glimlachen.  Daarna dacht ze: Vergeef me  alsjeblieft dat ik tegen je lieg, Min. En vergeet me alsjeblieft niet. Ik wil alleen maar  dat je gelukkig wordt.
Min sloeg haar armen  om Chung-Cha heen. 
Chung-Cha omhelsde haar ook en vocht tegen de tranen.  
‘Ik hou van je, Chung-Cha.’
‘En  ik hou  van jou,  Min.’
 
*
 
Vijftien minuten later voegde Chung-Cha zich bij haar team  vlak bij  de doellocatie. Ze  waren allemaal  verkleed.
Jing-Sang  liep naar haar toe. ‘Klaar,  kameraad?’
‘Natuurlijk.’
‘En Min?’
‘Zij  is  in onze cottage.  Ze heeft haar melk opgedronken... en  is in slaap gevallen.’
Jing-Sang  glimlachte. ‘Laten we dan  deze grootse  daad uitvoeren. Voor de eer, Chung-Cha.’
‘Voor de eer,’ herhaalde Chung-Cha.
 
*
 
In de  hoofdstraat  stelde iedereen  die meeliep in  de optocht zich  op. Er waren  praalwagens,  een muziekkorps van een high school, tientallen gekostumeerde zombies en  een heleboel andere kleurrijk verklede Halloweeners.
Er  was ook een lange  Chinese draak.  Hij was uit een  steeg gekomen. Eronder was net  een groot aantal  sportschoenen  te zien.
 
*
 
‘Kunnen  we nu naar het  stadhuis gaan, Sam?’ Eleanor Cassion  keek naar de  baas van haar beveiligers.
De hoofdbeveiliger zei iets in zijn  walkietalkie  en stak zijn duim  op. ‘We zijn klaar  voor vertrek, mevrouw.  Die zijingang.  Twee minuten lopen naar links en dan het bordes op.’
Hij en een van zijn mannen stonden aan  weerszijden  van de  Cassions  toen  ze achter elkaar  aan naar de deur  liepen.
Sam gaf Robie en Reel een teken. Ze knikten en liepen  achter de Cassions aan.
Claire droeg een getoupeerde blonde  pruik, een hoofdband en een skinny  jeans.  Ze  draaide  zich om en keek naar Robie  die zich niet had verkleed. ‘Kun je  raden wie  ik ben?’
Hij schudde zijn hoofd,  terwijl Reel die zich  ook niet had  verkleed, met  een nieuwsgierige  blik toekeek.
‘Stevie Nicks. Zij was zangeres bij  een bandje  van heel vroeger.’
‘Eh, dat  bandje was  Fleetwood  Mac,’ zei Reel.
‘Ja, klopt. Op  een bepaald  moment waren ze  kennelijk  heel populair.’
‘Ik dacht  dat  je als een tv-persoonlijkheid uit begin  jaren 2000  wilde gaan,’ zei Robie.
‘Dat was ook zo, maar ik kon niemand bedenken. Toen vertelde  mijn moeder me  over  deze Stevie  en ze had een blonde pruik.’
‘Goed van  je  moeder,’  zei  Reel.
De plaatselijke politie  en  de agenten van de Secret Service omringden de  Cassions toen ze naar het stadhuis liepen. De zon  ging al  onder en de hemel leek  in brand  te staan.  Het  begon te waaien  en het leek  alsof  het later zou gaan regenen. De  organisatoren van de  optocht hoopten natuurlijk dat  dit  niet zou  gebeuren.
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Ze waren bijna bij het  stadhuis  toen Robie het zag.  De Chinese draak  liep  snel naar  een  plek vlak bij  de hoofdingang  van het gebouw. Hij  zag  de vele voeten  onder de draak.  Hij keek  naar Reel die ook naar de  draak keek.
‘Liever het zekere voor het onzekere,’ zei hij.
Reel knikte.
Hij zei iets  in zijn  walkietalkie en een minuut later werden  de Cassions snel het stadhuis binnengebracht. 
Verschillende politieagenten renden naar de  Chinese draak en trokken het omhulsel weg.
Robie  zag verbaasde gezichten.
Het  waren tieners. Amerikaanse tieners.
Robie  glimlachte tegen Reel. ‘Oké,  ik ben dus  echt paranoïde.’
‘Denk je dat?’ vroeg ze.
Ze liepen het stadhuis in en Robie zei tegen Sam: ‘Die  draak was  vals alarm. Sorry, dit was net zoiets als die  terugslag van die auto.’
‘Niets aan  de hand,’ zei Sam, hoewel hij een beetje teleurgesteld leek.
Eleanor  kwam naar  hen toe. ‘Wat is er aan de hand?’
‘Vals alarm, mevrouw,’ zei Sam. ‘We  kunnen gewoon  doorgaan  met het rooster en...’
Hij kreeg niet de kans zijn zin  af  te maken, want hij kreeg een kogel in zijn hoofd, waardoor iedereen onder het bloed kwam te zitten.
Robie pakte  Eleanor vast  en drukte  haar  naar beneden.
Reel draaide zich om en  schoot in de  richting  van waar de  kogel vandaan was  gekomen. 
Robie nam  Eleanor mee naar de anderen. Hij riep tegen de Secret Service-agent die  de twee kinderen  afschermde: ‘Neem ze mee door die deur. Nu!’
Een  andere  agent  kwam eraan om hen te helpen,  en samen duwden ze de  kinderen voor zich uit.
Claire begon  te huilen toen  ze Sam dood op de grond zag  liggen. Tommy leek te bang  om een kik  te geven.
Eleanor riep net  iets  tegen haar kinderen toen een van de  agenten  die  bij  hen was achter in zijn hoofd werd  geschoten, over  een  paar op  elkaar gestapelde stoelen  struikelde en op de grond viel.
Een lichaam viel van het balkon op de eerste verdieping en smakte  op de grond. Het was een  van de agenten van de  plaatselijke politie. Hij was in zijn voorhoofd geschoten.
‘Ze zijn ergens  boven  ons,’ riep  Reel, terwijl  ze achteruitlopend voor dekking zorgde  door al schietend  het hele balkon te bestrijken.
‘Doorlopen, doorlopen!’ schreeuwde Robie tegen  Eleanor toen er nog meer  schoten vielen.
De  andere agent die bij Claire  en Tommy was,  ging neer met  een  kogel in zijn ruggengraat.
‘Reel!’ schreeuwde Robie.
Reel rende door het vertrek  en haalde uit naar de man die net in de deuropening was  verschenen.  Haar  vuist  raakte hem in  zijn gezicht,  waardoor hij  achteroverviel en zijn  wapen door de lucht zeilde. Voordat hij zelfs maar kon  proberen op te staan, had  Reel al een kogel in zijn hoofd geschoten.
Meteen daarna viel ze achterover  doordat een man zijn schouder in haar  buik ramde. Ze  viel  op de grond en draaide zich om op  het gladde hout.  Ze had haar  pistool nog in de hand en  wilde net schieten toen  er een schot werd  afgevuurd. De man die Reel  in  haar buik  had gestompt,  verstijfde even en viel voorover.  Zijn gezicht was  grotendeels verdwenen door de kogel die Robie had afgevuurd.
Claire en Eleanor gilden toen een andere man  de kamer  in rende met een  MP5. Maar voordat hij met dit  machinepistool  kon  gaan schieten,  dwong Robie hem  dekking te zoeken door zijn magazijn op de man  leeg te schieten. Robie trok Eleanor met zich mee door een deuropening, terwijl Reel  door het vertrek rende, een tafel omvergooide, de beide  kinderen  vastpakte, ze meenam naar datzelfde vertrek en  de deur achter zich dichtsmeet.
Een andere agent van de  Secret Service en een  politieagent renden  de kamer binnen  die  ze net hadden  verlaten. De politieagent werd in de borst  geschoten en ging  neer voordat hij  zelfs maar een schot kon afvuren. De agent  schoot drie  keer op de eerste  verdieping en een  kreet  bewees  dat hij iemand had geraakt. Daarna ging  hij zelf  neer door de kogelregen van de man met de MP5. Hij was er  nog  net in geslaagd zijn magazijn leeg te schieten en doodde de man die  zojuist een einde aan  zijn leven had gemaakt.
In  de andere kamer trokken Robie  en Reel  de presidentiële familie bij de deur  vandaan en  duwden hen  net op tijd tegen de  grond.  De deur werd  doorzeefd met kogels van de MP5,  waardoor  splinters  metaal  en hout alle kanten op vlogen.
Zodra het schieten  ophield, namen  Robie en Reel Eleanor en  haar kinderen mee naar het vertrek  ernaast. Robie  deed de deur op slot  en keek  om zich heen.  Dit vertrek  was klein, had geen ramen  en er was een trap die naar beneden leidde.
Reel had de trap  al gezien. ‘Waarschijnlijk  de kelder,’ zei ze. ‘Wenteltrap.’
Robie begreep het  meteen. ‘Beperkt schootsveld,’ zei hij. ‘Geeft  ons een voordeel.’
‘Niet veel keus.  Laten we het  maar doen.’
Ze  duwden de presidentiële familie de trap af.  De  kelder  was zelfs nog kleiner dan de  kamer  erboven en  had  geen uitgang.
Ze zaten in de  val.
Er stond een stevige houten  tafel die ze meteen  op zijn kant zetten,  waarna ze Eleanor en haar kinderen erachter  positioneerden.
Ze hoorden allemaal het  vuurgevecht  dat  boven  hen plaatsvond. Ze hoorden geschreeuw, kogels die  afketsten, kogels die raak waren en  daarna lichamen die op  de grond vielen.
Claire was  inmiddels hysterisch.
Tommy leek gewoon verlamd.
Eleanor keek naar Robie; ze was bang, maar toen ze iets zei, was haar stem vast. ‘Hoe krijgen we  mijn kinderen hier veilig vandaan, agent?’
Reel keek  naar de trap. Ze had al  herladen en had  ook de pistolen van de dode agenten afgepakt. Ze gooide het  extra  wapen naar Robie.
Robie zei:  ‘Daar zijn  we mee bezig,  mevrouw. We  doen  ons best.’ 
Hij probeerde  iemand op  te roepen  via de  walkietalkie, maar niemand  antwoordde.
Eleanor keek hem ongelovig aan. ‘Maar dat  betekent...’ begon ze en ze keek bezorgd naar  haar dochter die ongecontroleerd zat te snikken.
Robie knikte en zei zacht:  ‘Dat  ze allemaal  dood zijn.’ 
Hij  pakte zijn  telefoon en belde 911.  Hij bleef overgaan. ‘Ze worden waarschijnlijk suf gebeld,’ zei  hij. 
Hij keek naar Claire en  Tommy.  ‘Tommy?’ 
De  jongen keek niet  op.
‘Wolverine! Hoor  je me?’
Tommy keek naar  Robie en knikte even.
Reel zei: ‘Claire?  Claire? Hé, Stevie Nicks! Luister!’
Claire slikte,  stopte  met snikken,  haalde  diep adem  en keek  haar eindelijk aan.
Reel  keek  hen alle drie aan. ‘We kunnen het niet mooier  maken dan het is. Het ziet er niet goed uit. We hebben hier wat  dekking  en  we hebben een paar  wapens. We weten niet met  hoeveel  ze zijn, maar  waarschijnlijk  met meer dan wij.’ Ze keek naar Robie en zei: ‘Maar wij zijn  hier bij jullie en  we  blijven  bij jullie. Om bij jullie  te komen, moeten ze eerst  langs  ons,  oké?’
De drie  knikten  langzaam.
‘Blijf achter  die tafel.’
Een paar seconden later werd  er drie keer geschoten en viel er  een man  van de trap en  bleef onderaan  liggen.
Robie keek naar Reel en zag  dat ze  haar wapen liet  zakken. Er kwam  nog  wat rook  uit  de  loop.
Ze  zei: ‘Hij probeerde heel stil te zijn, maar  dat lukte niet helemaal.’
Eleanor  zei: ‘Ik  hoor helemaal geen sirenes.’
‘Het politiekorps hier bestaat uit ongeveer  dertig  man,’ zei Reel.  ‘Tien  van hen waren aan jullie beveiligers toegevoegd en zij  zijn waarschijnlijk allemaal  dood.  De andere kant heeft  MP5’s  en die kunnen in  korte tijd veel schade  aanrichten.  Daar  kun  je niet veel  tegen  beginnen met een pistool.  De rest van de agenten is hier waarschijnlijk nog niet.’
Robie keek om  zich  heen en  luisterde ook naar voetstappen boven hen.  Het plafond was dik. Hij  dacht niet dat de tegenstanders erdoorheen konden  schieten. Ze zouden naar beneden moeten komen.  Maar ze hadden al een mannetje gestuurd en  wisten  nu dat dit niet was gelukt. Robie en  Reel waren hier in het voordeel, dankzij  de  wenteltrap. Ze konden hen niet  met z’n allen  of  rechtstreeks aanvallen. Door  de draaiing in de trap konden  Robie en Reel  al  schieten  voordat de  aanvallers hun wapen  konden  richten.
Opeens hoorden ze  boven een luide knal, gegil  en  schoten. Daarna nog  meer gegil. En nog meer schoten.
Daarna stilte.
En toen hoorden ze stemmen. Maar het waren geen  Engelse  woorden.
‘Shit!’ mompelde Reel.
Ze keek  naar  Robie. 
Hij keek  naar een  plank in de  hoek.
Op de  plank  lag een  stapel  oude kleren.  
Weer  keek ze naar Robie.
Hij  knikte.
Reel rende  ernaartoe en  pakte een paar kleren. Ze  haalde  haar mes tevoorschijn en begon  ze kapot te snijden.
‘Wat  doen jullie?’  vroeg Eleanor.
‘Onszelf  een beetje beschermen,’ zei Robie.
‘Maar die kleren houden de kogels niet tegen,’ zei Eleanor.
Toen  Reel klaar  was, stopten  ze  de kleinste stukjes stof  in hun oren  en  bonden de andere stukken die Reel  in de  vorm van  een hoofddoek had gesneden om  hun hals. Ze hielpen Eleanor  en  de kinderen dat  ook te doen.
‘Waar is dit voor?’ vroeg Tommy.
‘Flitsgranaten,’ zei Reel. ‘Dat was het geluid dat we zojuist hoorden. Die maken heel  veel lawaai, de  lichtflits verblindt je en er ontstaat heel  veel rook.  Het is wel duidelijk dat de  tegenstander flitsgranaten heeft.’
‘Ze worden  gebruikt om  de vijand te desoriënteren,’ zei Robie. ‘En dat doen ze dus ook.’
Boven zich  hoorden ze nog meer schoten en  toen voetstappen.
Robie en Reel keken elkaar  aan  en duwden Eleanor en de  kinderen plat op de  grond. ‘Bedek  jullie ogen  en neus met  de doek  en druk je oren dicht. En blijf liggen.’
Robie en Reel namen  hun posities  in, met één  hand aan hun zakdoek zodat ze die  snel  omhoog konden trekken.  Alleen zouden ze  niet  veel tijd hebben om te  herstellen en het geweervuur  dat snel na de flitsgranaten zou beginnen te beantwoorden. Maar veel keus hadden ze niet.
Ze  hoorden de deur opengaan en toen kwamen ze  eraan.
Niet één flitsgranaat, of twee.
Maar drie.
Robie en Reel lieten zich een seconde  voordat  de drie  explosieven ontploften op  de grond vallen.  Het lawaai was  oorverdovend  en drong gewoon  door  de propjes in hun oren heen. De handen waarmee ze  hun  oren bedekten  konden niet veel uitrichten tegen het lawaai  en de rook drong  dwars door  de dunne stof  heen in hun mond, neus en longen. De lichtflitsen  waren even fel als wanneer ze recht in de zon keken, ook  al  hielden  ze  hun  blik op de grond gericht.
Eleanor en haar kinderen gilden en raakten  meteen daarna bewusteloos.
Tegen de  tijd  dat Robie en  Reel overeind  waren gekrabbeld,  hoestend en misselijk van de knal, de rook en  het licht  waren ze  al  omsingeld  en onder schot gehouden.
MP5’s tegen pistolen.
Noord-Koreanen  die wraak  wilden nemen.
Het was voorbij.
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Tegen  de  tijd dat Eleanor en haar kinderen weer bij bewustzijn waren, waren Robie  en  Reel  al  ontwapend en stonden ze met  hun  handen  achter  hun hoofd. Ze waren lijkbleek, stonden te wankelen op hun benen en leken  misselijk  en  in de  war.
‘O mijn god,’ zei  Eleanor. Ze stond op, trok haar kinderen overeind  en  duwde  ze beschermend achter zich.
Robie vermande zich en zei tegen  de Noord-Koreanen: ‘Dit gebouw is omsingeld.  Jullie kunnen  niet  ontsnappen. Als jullie je nu  overgeven, overkomt jullie  niets.’ Zodra hij was uitgesproken, wist hij al dat de  Noord-Koreanen het  helemaal niet belangrijk vonden of  ze wel  of niet  konden ontsnappen. Dat zag hij aan hun  blik.
Vijf mannen  en een vrouw. De  vrouw was verkleed  als een  piraat. Ze kwam  hem  vaag bekend voor.
Chung-Cha stapte naar voren en zei:  ‘Wij zijn hier  om de misstappen van jullie president te wreken.’
Reel zei: ‘Ik  moet  zeggen dat  dit daar niet bepaald een  goede manier voor  is.’
Chung-Cha zei: ‘Jij en  hij waren in ons land. Jullie hebben gevangenen meegenomen die  van ons waren. Jullie land was van plan onze  leider te  doden. Daar  moeten en zullen jullie  voor boeten. Jullie  allemaal!’
Eleanor zei:  ‘Ik heb geen idee  wat...’
Jing-Sang schoot een paar keer in het plafond. ‘Val haar niet in de rede, vrouw!’ brulde hij, terwijl Eleanor, Claire en Tommy zich rillend van angst op  de  grond lieten  vallen.
Chung-Cha zei: ‘Jullie zullen hier allemaal sterven. Dat  zal een boodschap zijn aan de wereld dat het duivelse rijk  van  Amerika ons  grootse land niet kan en mag aanvallen  zonder  represailles  die heftig,  snel  en edel zijn.’
Robie zei: ‘Jullie  zullen gijzelaars moeten hebben om hier vandaan  te  komen. Met z’n vijven lukt jullie dat nooit. Neem mij en mijn partner mee. Zoals je al zei, waren wij in jullie land.  Wij hebben  jullie gevangenen meegenomen.  Deze mensen hebben niets  gedaan. Laat  hen  hier en gebruik ons om  hier vandaan  te komen.’
‘We zullen  hier niet vandaan  gaan,’ zei Jing-Sang. Hij wees  met zijn loop naar de  grond.  ‘We zullen hier sterven. Na júllie!’
‘Dus  dit  is  een zelfmoordactie,’  zei Reel.
Jing-Sang glimlachte  en schudde zijn hoofd.  ‘Dit  is een eervolle dood.’
Hij keek naar Chung-Cha. ‘Kameraad Yie is de allerbeste die  we hebben. Zij  heeft meer  vijanden van ons land gedood  dan  jullie je kunnen voorstellen. Jullie zullen efficiënt  worden gedood, dat  kan  ik garanderen.’
Chung-Cha maakte een  gebaar, waarop Jing-Sang zweeg  en vol respect  en  buigend  achteruit stapte.
Chung-Cha haalde een paar  messen uit de  schedes die  aan  haar riem hingen. Het lemmet van elk mes was aangepast, gekarteld en iets gebogen. Ze keek eerst naar Robie en  toen naar Reel.
Robie verwachtte dat  ze hem met een  blik vol haat  zou aankijken. Of misschien  zou hij  een nietsziende blik  zien, omdat ze allang elk menselijk  gevoel kwijt  was  geraakt.
Maar  dat was niet wat hij  zag.
Jing-Sang zei zenuwachtig: ‘Kameraad Yie, we moeten opschieten. We hebben veel vijanden  gedood, maar ze zullen ongetwijfeld met  meer hier  naartoe  komen.’
Chung-Cha knikte, zei een paar woorden in het Koreaans en keek toen weer  naar Robie en  Reel. Ze zei in het Engels:  ‘Dit  spijt me.’
Toen  viel ze  aan.
Ze draaide zich om en stak  Jing-Sang met een  van haar  messen  en trok  die  omhoog. Zijn pistool viel uit zijn handen, maar ze ving hem  op voordat het wapen op  de grond viel. Ze schoot één  keer en raakte de volgende man in  zijn  hoofd.  Met  haar vrije hand  gooide ze haar andere mes  dat de  derde  man in  de borst raakte.
De andere twee mannen waren verbijsterd  door  Chung-Cha’s  actie, maar openden het vuur.  Zij had  de derde man vastgepakt,  hem rondgedraaid en  gebruikte zijn lichaam als schild zodat hij de kogels opving.
Daarna  duwde  ze hem van zich af, tegen de twee mannen  aan, bukte zich, kroop over de  grond en  schopte de benen van de vierde man onder hem vandaan. Terwijl hij  viel, trok ze het  mes uit de borst  van de derde man en haalde die langs de keel  van  de  vierde man. Het bloed spoot uit  zijn halsslagader en bedekte zowel  haar  als de grond.
Chung-Cha bleef in beweging. Ze maakte een salto toen de vijfde  man op haar  schoot, waardoor hij miste.
Robie  en  Reel hadden  de presidentiële  familie  achter de  tafel geduwd en renden ze door de  kelder om  hun  wapens te pakken.
Maar ze waren niet  zo  snel als Chung-Cha. Ze had  zich tegen de achterwand  afgezet en  sprong achter  de laatste man langs. Even  later had ze een  soort dun prikkeldraad  in haar hand en sloeg  dit  tijdens  haar sprong om zijn  hals. Ze  kwam met  beide voeten op de grond terecht en trok de draad  stevig aan terwijl ze haar armen kruiste.
De  man rochelde een keer en viel op de grond. Een  paar seconden later stroomde het bloed uit zijn bijna afgesneden hoofd.
Chung-Cha ging  rechtop staan en liet de draad vallen. Ze draaide zich om en keek naar wat ze had aangericht.  Vijf mannen dood,  allemaal door haar,  in  minder dan een  minuut.  Ze ademde snel,  ze  focuste zich en verstijfde.
Even later draaide ze zich om naar Robie  en Reel die hun wapens inmiddels hadden gepakt.  Ze  waren op haar gericht, maar ze hadden geen van beiden hun  vingers aan de trekker.
Robie  vroeg: ‘Wil je misschien uitleggen  waarom je dat hebt  gedaan?’
Chung-Cha keek naar  Eleanor en  haar kinderen achter de  tafel die langzaam  opstonden. Eleanor bedekte  Claires en Tommy’s gezicht zodat ze  de dode mannen niet konden  zien.
‘Ik hoop dat  u niet gewond  bent,’ zei Chung-Cha.
Langzaam schudde Eleanor haar hoofd,  maar ze was  zichtbaar  geschokt.  ‘Nee hoor, ik ben in orde.  Wij zijn in orde. Dankzij u.’
Chung-Cha keek  weer naar Robie en  Reel.
Reel zette behoedzaam een stap  naar voren. ‘Dat was het meest verbazingwekkende stukje  man-tegen-mangevecht dat ik ooit heb gezien,’ zei ze  vol bewondering. ‘Maar zoals mijn  partner al vroeg: waarom?’
‘Wij  waren hier  naartoe  gestuurd om hen te doden,’  zei  Chung-Cha  en  ze wees naar Eleanor  en haar kinderen. ‘De anderen  waren dat  ook steeds van  plan.’
‘Maar jij  niet?’ vroeg  Robie.
Chung-Cha  gaf  niet  meteen antwoord. ‘Dat weet  ik  niet,’ zei ze. ‘Maar uiteindelijk kon ik  dit  gezin  niet vermoorden,’ voegde  ze  eraan  toe. ‘Dat kon  ik gewoon niet.’
‘Van gedachten veranderd? Pijn  in  je  hart?’ vroeg Reel met een  sceptische blik.
‘Ik heb geen  hart,’ zei Chung-Cha  zelfverzekerd. ‘Ik  kom uit  Yodok.  Ik zal altijd uit Yodok  komen. Ze  hebben  mijn hart  jaren geleden van me afgepakt.  Dan krijg je geen nieuwe.’
‘Yodok,’ zei Robie. ‘Dan was  je...’
‘Ja.’
Reel bekeek haar aandachtiger en zei: ‘Ik  heb  je eerder  gezien. Bij het  strand.  Je had een klein meisje  bij je.’
Chung-Cha knikte. ‘Haar naam is Min.’
Tommy zei:  ‘Ze was verkleed als kikker.  Ze zei  dat  ze tien was. En  dat ze hulp  nodig had of zo.’
Robie keek  met een ongelovige blik naar Chung-Cha.  ‘Je hebt  een kind meegenomen op  een missie?’
Chung-Cha  zei zelfverzekerd: ‘Min  heeft hier niets mee te  maken. Zij is  onschuldig. Ze is gewoon  een  klein  meisje. Zij komt ook uit  Yodok.  Ze  heeft nog altijd een hart.  Pak  dat alsjeblieft niet van  haar af. Alsjeblieft niet. Ze  is gewoon een klein meisje en ze weet  niets.’
Reel  keek naar haar.  ‘Waarom heb je Min  hier naartoe gebracht?’
‘Ik zei tegen mijn superieuren dat dit een goede dekmantel was. Dat  Amerikanen niet slecht over kinderen dachten.’
‘Maar wat was de echte  reden?’
‘Ik wilde haar uit mijn land  weghalen.  Om haar een...  kans te geven...  ergens anders.’
Chung-Cha haalde een van de flesjes met gif uit  haar zak. ‘Niemand van ons zou hier levend  vandaan  komen,’ zei ze. 
Robie  vroeg: ‘Sterven met  grote eer?’
‘Min  ook,’ zei  Chung-Cha langzaam.  ‘Maar  ik... dat kon ik niet. Zij  heeft niets verkeerds  gedaan. Min is nog maar  een kind,  een onschuldig  kind.’
‘Dan denk  ik dat  jij  je hart ook niet  in Yodok  bent kwijtgeraakt,’  zei  Reel zacht.
Robie zei:  ‘Toch was het  heel bijzonder  dat  je  je  tegen je eigen team hebt  gekeerd.’
‘Ik wil... ik wil  het gewoon niet meer,’ zei Chung-Cha eenvoudig en ze ontspande zich een beetje.  ‘Niets meer.’
Robie en  Reel  keken elkaar met een veelbetekenende blik aan.
Robie vroeg:  ‘Hoe heet je? Behalve kameraad Yie.’
‘Chung-Cha.’
‘Wie waren  die mannen, Chung-Cha?’  vroeg Reel en ze wees naar  de doden.
‘Uit  mijn land. Hun identiteit is niet belangrijk.  In mijn  land zijn heel veel mensen zoals  zij. In mijn  land  zullen altijd heel veel mensen zoals zij  zijn.’
‘Ik zal  niet tegen  je liegen, Chung-Cha,’ zei Robie. ‘Je zit dik  in  de  problemen. Ondanks wat  je  hier  hebt gedaan.’
Eleanor zei: ‘Maar dat je  ons  leven  hebt gered, zal veel  uitmaken.’
‘Je zult  moeten meewerken  en  alles  vertellen,’  zei  Reel.  ‘Hoe je erin bent geslaagd om onopgemerkt het  land binnen te komen, hoe  je  wist welk programma werd gevolgd, hoe je door  de beveiliging bent gekomen...’
Ze  hoorden een schot en de  kogel  doorboorde Chung-Cha’s  hals.
Robie  en Reel keken  naar de wenteltrap. Een  jonge politieagent hield zijn pistool in zijn trillende handen. Hij glimlachte  en riep: ‘Ik heb haar te pakken. Ik heb  die Aziatische trut te pakken.’
Chung-Cha viel niet meteen. Ze  bleef gewoon staan  terwijl  het bloed uit  haar hals stroomde.
Robie schreeuwde: ‘Nee, stomkop  die je  bent!’  Hij sprong  naar de agent en  sloeg  het pistool uit zijn  handen.
Reel kon Chung-Cha vastpakken voordat  ze viel en legde haar voorzichtig neer.  Ze zag  de wond  en stak haar vinger erin om de slagader  dicht te  drukken, maar  ze kon  het bloeden niet stoppen. Ze  scheurde haar mouw los  en  bond  de stof om  haar wond  in een poging  het bloeden te stelpen.
‘Kom op, blijf bij  me! Kom op, Chung-Cha, kijk me  aan! Kijk naar me!’ Ze draaide zich om en riep: ‘Robie, we moeten een ambulance  hebben.  Nu!’
Robie had 911 al gebeld.  Deze keer  werd  er wel  opgenomen. Terwijl hij de ambulance bestelde, keek hij naar Chung-Cha en wist  hij  al dat het te  laat was.
Ze was lijkbleek  en zat onder  het bloed.
Reel keek op haar  neer, ondersteunde  haar hoofd  met één hand  terwijl ze met haar andere hand de wond probeerde  dicht te drukken.
Chung-Cha tilde haar hand op en raakte Reels  gezicht  aan. Met  een  steeds zwakkere stem zei ze: ‘Ze heet Min. Ze is  tien. Help  haar alsjeblieft.’
‘Zal ik  doen, dat beloof ik. Het komt wel goed  met Min. Maar je mag het niet opgeven.  Het komt wel weer  goed met je. Niet  doodgaan.  Je  redt  het wel.  Dat weet ik gewoon. Jij...  jij bent de  beste die ik  ooit heb gezien!’
Chung-Cha leek haar  niet te horen. Stilletjes herhaalde ze de woorden steeds weer.
Ze heet Min. Ze is tien. Help haar alsjeblieft. En toen zei ze heel duidelijk, met haar  laatste adem en  een  laatste beetje  energie:  ‘Ik  heet  Chung-Cha.  Ik  ben jong, maar ook heel  oud.  Help me alsjeblieft.’
Daarna bewoog haar  mond niet  meer en  keek ze star voor zich uit.
Reel bleef nog een hele  tijd roerloos  zitten. Daarna  legde ze  heel  voorzichtig het hoofd  van  de vrouw  op  de grond. Met tranen in haar ogen  keek ze  op naar Robie en  schudde  haar hoofd. Daarna stond ze op, duwde de politieagent aan de kant en  liep de trap op.
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De aanslag op  de  presidentiële familie had bijna een oorlog  ontketend tussen de twee  landen,  maar er werd  een  diplomatieke patstelling bereikt, waarbij de  Noord-Koreanen hun  gezicht niet  verloren en de Amerikaanse regering niet  verplicht  was potentieel gênante  en politiek schadelijke feiten over de geplande  coup op de Noord-Koreaanse regering  bekend te  maken.  De aanslag werd toegeschreven aan solitaire elementen binnen Noord-Korea wier acties door de leiding werden afgekeurd.
De  zaak werd gesust. Voorlopig althans.
Het  Noord-Koreaanse team was  het stadhuis binnengekomen dankzij hun Halloween-kostuums. Ze  hadden vlak bij de achterdeur een bewaker gedood, waren daar naar binnen gegaan en hadden vervolgens  het  gebouw afgesloten  door het binnenste kordon beveiligers te doden. De ene politieagent die Chung-Cha had doodgeschoten,  was er uiteindelijk in geslaagd  het stadhuis binnen  te komen, had gezien  wat  er  was gebeurd en was op het geluid in de kelder afgegaan waar zijn  beverige  schot dodelijk bleek, helaas voor  Chung-Cha.
Robie en  Reel werden hartelijk  bedankt door de president en zijn  vrouw en hun kinderen. Ze kregen te horen dat zij  de status van onofficiële leden  van  de presidentiële  familie hadden  verdiend. Tommy’s  heldenverering kende geen grenzen. Hij en zijn  zus kregen hulp bij het verwerken van alles  wat ze hadden  gezien en meegemaakt.  Claire  was duidelijk niet zichzelf, haar vrijpostigheid was  verdwenen  en  het  leek  erop dat haar broertje haar steunde, wat misschien wel positief was voor hen  allebei.
Eleanor had Robie en  Reel hartelijk omhelsd toen ze het Witte Huis verlieten. ‘Mijn kinderen  en ik  hebben ons leven aan jullie te danken,’ zei ze.
‘Nee  hoor,’  zei Reel vastbesloten.  ‘Wij hebben ons leven aan Yie Chung-Cha te  danken.’
 
*
 
Na de bespreking in het Witte Huis zaten  Robie en Reel in Robies appartement. Ze  waren  heel  veel over Yie Chung-Cha te weten gekomen,  via de informatiepijplijn van de  cia. Door alles wat  ze  te horen hadden gekregen,  was Reel zelfs nog gedeprimeerder  dan ze al was.
‘Ze heeft  dat allemaal overleefd.  Al die jaren  in Yodok, nadat ze haar  eigen familie  moest  vermoorden om uit die hel te kunnen  ontsnappen?  Uithongering,  marteling, doden namens dat afschuwelijke land. En toen  redde ze  ons leven.  Waarom? Om te worden doodgeschoten door een overijverige  politieagent?’
‘Hij wist het  niet, Jess,’  zei  Robie. ‘Hij dacht dat zij de vijand was.’
‘Nou,  dat was ze  dus niet,’ snauwde Reel.
‘Je weet zeker wel dat Pyongyang haar lichaam  terug wilde,’ zei Robie.
Ze knikte. ‘Maar  dat doen we dus  niet. Ze wordt hier  begraven.’
‘Waarom heeft ze het gedaan, denk je?’ vroeg Robie.  ‘Ik bedoel, de echte reden?’
‘Ik geloof haar. Ze  wilde het niet meer, Robie. Net  als  ik.’
‘Dat kan.’
‘Ze was beter dan wij, dat weet je toch?’
‘Dat is waarschijnlijk zo,’ beaamde  Robie. ‘Ik heb  echt nog nooit  gezien  dat  iemand  op die manier vijf tegenstanders uitschakelde.’
‘Toen ze  haar messen  pakte  en naar ons  keek, dacht ik  dat  ze ons zou aanvallen,’  zei Reel.
‘Waarom? Ik bedoel, ik vond dat  ze eruitzag alsof ze in tweestrijd verkeerde, maar  toen zei ze  tegen  ons  dat het  haar speet.’
‘Heb je ooit sorry tegen iemand  gezegd voordat je hem vermoordde?’
Robie leunde achterover in  zijn stoel en  dacht  hierover na. Ten slotte schudde hij zijn hoofd. ‘Nee.’
‘Ze heeft het voor Min gedaan.’
Robie  knikte weer.  ‘Voor  Min.’
‘Best  wel slim hoe  ze dat meisje  het land uit heeft gekregen.’
‘Nou, als ze net  zo  dacht als ze vocht,  dan was ze een  fantastische schaakspeler.’
‘Zes zetten vooruit,’  zei Reel bedachtzaam.
‘Juist.’
‘Blauwe Man schijnt te  denken  dat  de spanningen tussen  ons en  Noord-Korea zullen afnemen.’
Robie  zei: ‘Tot  het weer begint.’
‘Ik ga nu even rust nemen.’
‘Wij allemaal, hoop  ik.’
‘Wat ons op Min brengt.’
‘Ja, dat is zo.’
‘Denk  je dat  ze het goed vinden?’  vroeg Reel.
‘Tja, nu  alles geregeld is, kunnen we  het wel vragen, Jess.’
‘Dan  moeten we dat  maar doen.’
‘Weet je het zeker?’ vroeg hij.
‘Zo  zeker als  ik ergens  maar zeker van kan zijn.’
Robie pakte zijn autosleutels  en ze  vertrokken.
 
*
 
Ze moesten heel veel hordes nemen en via verschillende diensten werken, maar toen  hadden  ze een kans gekregen. Ze  hadden Sook gevraagd hen te helpen en hij was daar graag op ingegaan.
Onderweg stopten ze twee  keer en reden vervolgens naar het grote huis in  het noorden van  Virginia. Robie  had eerst gebeld  en er  werd al op hen gewacht.
Julie deed de  deur open. Buiten  stonden Robie,  Reel  en  Sook.
En Min.
Het meisje droeg een maillot, een lange trui en sneakers. Ze had  een  lint in haar haar.  Ze  was schoongeboend, maar er was een andere reden voor  dat haar  gezicht rood was.
Ze had gehuild.
Omdat ze  Chung-Cha kwijt was.
En omdat  ze bang was.
‘Hallo  jongens, kom binnen,’ zei Julie hartelijk.
Haar voogd,  Jerome  Cassidy, was  helemaal hersteld van de verwondingen die  Leon Dikes’ mannen hem  hadden toegebracht en zat in de  zitkamer op  hen te wachten. Hij was van  middelbare leeftijd  en mager, met lang  grijs haar dat hij in  een keurige  paardenstaart droeg. Hij begroette  Robie, die hij kende, en werd voorgesteld aan  Reel.
‘Julie heeft me al heel  veel  over je verteld,’ zei Jerome.
‘Alleen alles wat niet  geheim was,’ zei Julie glimlachend.
Julie  ging naast Min zitten en zei: ‘Ik ben Julie, Min.’  Daarna zei ze  een paar  woorden in het Koreaans, waar Min een beetje van verstond.
Sook lachte.  ‘Niet slecht. Maar je moet  nog wel  wat  oefenen.’
‘Dat weet  ik,’ zei Julie  met een  grijns.
Min zei:  ‘Ik ben Min. Ik ben tien.’
‘Ik  ben vijftien,  vijf jaar  ouder dan jij,’ antwoordde Julie.
Min glimlachte, maar had  het kennelijk niet verstaan.
Julie  pakte een van haar handen  en telde de  vingers af. ‘Vijf, zoveel.’
Min knikte en  telde tot vijf in  het Koreaans.
‘Dat  klopt,’ zei  Sook.  ‘Heel goed.’
Jerome zei: ‘Dus Robie, je hebt me  al  een beetje verteld,  maar ik  wil graag  meer  horen.’
Robie  vertelde alles wat hij  kon over waar  Min vandaan  kwam. Daarna dat ze hier  naartoe waren gekomen  om iets te vragen: mocht Min  bij hen wonen?
‘Ze  kan niet terug naar Noord-Korea,’ zei Reel.
‘En de traditionele pleegzorg kan  een  beetje  tricky zijn in haar situatie,’ zei Robie. ‘Ik weet dat het heel veel gevraagd  is, maar  jullie  waren  de  eersten aan wie ik dacht. Min begrijpt geen Engels. Verdomme, ze begrijpt heel  veel niet. Dus  als jullie het niet kunnen  doen, zal  ze nooit weten dat we  het  jullie hebben gevraagd.’
Julie  zei: ‘Ik heb  altijd al een zusje of  broertje willen  hebben. En het lijkt me heel cool om iemands  grote zus te zijn.’ Ze keek naar Jerome. ‘Wat vind jij?’
‘Ik denk dat  dit meisje na  alles wat ze heeft meegemaakt wel een  paar vrienden kan  gebruiken. En misschien zijn wij wel een  goed begin.’
Reel keek opgelucht naar Robie en zei  toen tegen  Jerome: ‘Ik kan  je niet zeggen hoeveel  dit voor me betekent.’
‘Ik denk  dat ik  dat  wel weet. Nog niet eens zo lang geleden had ik hulp  nodig, en zonder die hulp zou ik hier nu niet zijn.’
Voordat  ze vertrokken, moesten ze Min vertellen dat ze  bij Jerome en Julie zou gaan wonen.  Sook had beloofd te helpen tot Mins Engels  voldoende  was. Eerst klampte Min zich vast aan Sook, maar Julie maakte  Min steeds voorzichtig van  hem los tot het meisje uiteindelijk  Julies hand vastpakte en samen met haar wegliep.
Ze vertelden Jerome dat  al het papierwerk zou worden geregeld  en dat  hij  dan officieel  Mins  voogd zou zijn.
‘Het verbaast me  eigenlijk dat de regering dit  zo gemakkelijk maakt,’  zei  Jerome. ‘Ik dacht dat hun motto  was: hoe meer papierwerk  hoe beter.’
‘Ach, de regering  wil dit allemaal zo snel mogelijk geregeld hebben,’ zei Robie.
 
*
 
Op  de terugweg  zat Reel achter het stuur, en  toen  ze niet naar Robies  appartement reed maar  de tegenovergestelde richting  op reed, wist  hij meteen waar  ze naartoe ging.
Ze wilde naar  het  platteland van Virginia. De plaats was  klein en  lag afgelegen. Maar het had een prachtig  uitzicht  op de uitlopers van de  Blue Ridge. Het was maar honderd kilometer van D.C.,  maar het  hadden er net zo  goed  duizend kunnen zijn.
Reel parkeerde de auto en zij  en Robie stapten  uit.  De zon ging al onder en doopte  de lucht in een rood licht. Het  ging harder waaien  en  het werd koeler. Er zat  regen aan te komen en algauw  zou  het  nat en  naar zijn. Maar toch, op  dit  moment,  was  het  hier gewoon heel mooi,  intens en onmiskenbaar.
Ze openden het verroeste gietijzeren hek en liepen over  het oneffen pad in  het  gras. Ze kwamen  langs overwegend oude  grafzerken  en grafstenen. Sommige stonden  scheef, andere keurig rechtop.
Vlak bij het einde van het pad,  aan de linkerkant,  was de nieuwste grafsteen. Hij was wit  en leek op de grafstenen op de Arlington National Cemetery.
Het was een eenvoudig ontwerp, maar het had een krachtige uitstraling.
De inscriptie paste bij de  eenvoud van de steen: Yie Chung-Cha, die tot het  einde een  goed gevecht leverde.
Niemand  wist  wanneer of waar  ze was geboren.  En niemand  wist  hoe  oud ze was. En hoewel ze precies  wisten op welke datum  ze was gestorven, leek  er geen goede reden voor te zijn om dat gewelddadige feit op  haar  grafsteen te vermelden.
Reel keek naar de witte steen en de hoop aarde.  ‘Dat hadden wij  kunnen zijn.’
‘Zonder haar was dat ook zo.’
‘Wij zijn  net  als zij, dat weet je.’
‘Er zijn overeenkomsten,’ erkende Robie.
‘Hoe voelt ze zich,  denk je,  zo ver van  huis?’
‘Ik betwijfel of  de doden  zich daar echt mee bezighouden. En voor  haar  was  Noord-Korea niet echt een thuis, wel?’
‘Ik ben blij dat  ze haar  lichaam niet hebben teruggestuurd. Ze hoort,  nou ja, ik denk dat ze hier  thuishoort. Op  een  bepaalde manier is dit... goed.’
‘Het is  hier vredig genoeg. En na alles  wat ze  heeft meegemaakt, had  deze vrouw  wel recht op een beetje vredigheid.’
‘Net als jij  en ik.’
‘Ja,’  zei Robie.
‘Ik kende haar niet, maar  ik  wilde  dat ik die kans  had gekregen.  Maar  ik weet heel zeker dat ik  haar nooit zal  vergeten.’
‘Ze heeft hier  een stukje  van zichzelf  achtergelaten. In Min.’
‘Nu heeft ze Min de kans  gegeven op  een  leven, en daar kunnen  wij  haar mee  helpen.’
‘We hébben  haar al geholpen.’
‘Ik bedoel  meer dan door haar aan  Jerome en Julie te geven.’
Robie keek  verbaasd. ‘Wil je  dat echt doen?’
‘Ja. En  niet alleen omdat we dat  aan  Chung-Cha verschuldigd zijn.’
Reel knielde  naast het gras en veegde een  paar blaadjes van het  vers gedolven graf.  ‘Ja, omdat...  nou ja...’ Ze  stond  op en legde haar hand  op die van Robie. ‘Omdat  het iets is wat  mensen zouden moeten doen.’  Ze zweeg  even. ‘Zelfs mensen zoals  wij.’
‘Zelfs  mensen  zoals wij,’ beaamde Robie.
Ze draaiden  zich om en liepen samen  weg, terwijl het  licht  plaatsmaakte voor de duisternis.
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